كتاب البلدال 


تالبی 


ابی بالر احمد بن ماحمك الیمدانی 


المعروف 


v بين‎ 


يسم الله الرحمن الرحيم 


Que مغونه تلاجنف قف د‎ My tan rep عم اححة‎ dedi 


ddé‏ رووس ade erba y in des‏ تمدییر واتجر شير امل اديا م 


dhaim تسب د اکتا بعدع شاه النيائم أ تعو‎ de dali 


وان شمعوا لبوا و 


10 


جم d d‏ سل ذا 4 


1 


سمارن 4 کر طشر عنہ س Qi‏ الادب asali‏ فلمتامله ب 


ومعا) عمسم سن مره ومیل رات فان لاجدی ق A‏ 


] 2 
i‏ اسوك ۸ وفرابة دادمد ورحم مسةه ووصلة واتتاجد وبيب زلی لاعنواق 


quoque deiude, — 1‏ عد Conject. suppl. Deindo [db‏ رم 
d Lair‏ العلا ubS‏ 1ه (Heo‏ 
قعل umm Aus‏ عا bopro his xe‏ )1 


قلف ل احدناد انها الامير العغل 
manens vide‏ 


tus m uleoque eodue 
f) Yu B tantum so 
شي‎ RA 8 
sum de ٢٢ ٢و‎ 


um AP aur. nd 


Non plane certus‏ رز 


واغف؛ لاماي LS‏ اب لفن ع قفا DUAE‏ ما لرګه Qe‏ 


وخطره ۸ سیا س اه 


ولاسعار وانشواعد والاصال : 


الل کی خلف الام 


3 مې خلق السيوات 


ای والسدسه مضل 
وعلبها عب ابلس والسابعة ye‏ ولارشون على arm‏ الور والمور H:‏ 


pmi‏ پلیس اشلعد محل ۽ 


dear مدسةك‎ 4 apaa تفل‎ 


meles M‏ لژ 


من لام مت 


والدیت ep‏ دات 


i 1 لذ تحشر‎ Kon 3 vss 187. E hie eb deimlo السياوات‎ 
ماو‎ Kor, مو‎ die incipit $. e Bos E eum 
a. f) Noon on Boom, — 4) وخلف !ل‎ n No masuj 
اعد‎ iyd! eb PA Nomen مشاك‎ sine dubio est 
f) altora numinis 


8 متشه مش ق ۵18 


1 add. عا‎ 


Hebr, TED يك‎ d 


ejusdem Tornia eu 


dde. 


m 


L 


e 


bilie يفل ابن‎ AR اد الغرب يشر ما ق الدب‎ ap 


لاس Lb‏ اربعه !لاف pee‏ فى مل ذلكء * تكين RR.‏ عشر 


ره » الارس طوها مسيره خیس 


ماثة Ria‏ اربع مائه خراب وماثه عران كل وق ند السلمين 


اعم 


دتدودر 'لبه میضوعد ع جف الفله RE‏ فى جوف Kas‏ 


والنسيم حول ge!‏ وعو جاذب لها من جبیه ټوانبها ٢‏ ال الفلك 
Gag,‏ للف على الارض أن اللسم جائب تا فى اياسم« من 
د لما فى gos‏ من التقل لان Xe geb‏ لر 


الذى AAN Ace‏ ولارض مفسومة نصغ بینپما خط الاسوا: 


تقد والارش جاز 


وعو من امین ال الغېب وشذا طو الارصس خو ادير D‏ فى كرة 


a) B pust, Cf. سلو سب‎ p. 38. b) B ql 
,عیاش‎ e) N .مثلها‎ Deindo B کي‎ d) Som 0 Bus. 


B pro his وثل‎ Mo, (ستة ) 159 فول على‎ Eie روګ بد السلمیی‎ 
omissis iufra فل وڅ ند سنك‎ Mokaddast C, 1 sq. cadem tri 
.عسل الله د‎ f) 0 ,فالسودان‎ Boot S quaque as 
Jàeüt, I, f, L7 sqq. ferr cadem dat nomine عمس يمن‎ 


ابر 2 seqq. nomino Katádao. Mokaddas p. P,‏ 9 ,۹ رجملان 
ال وا بوعرم 8 Boer‏ رولغاس ځا vide ibi ann. 4. — y)‏ 


Wy 11 نه شمه‎ Addidi o enl 


D 8 ول‎ m) Ut Mokndd o^, 13. lm Khond ct Jie. pilag 


bie et infra. 3) قا‎ ss lro خط‎ aý eodd. LS اکر‎ hie 
et infra. 


عشر انف ترام والذرام اربع وعشیون اسعا» ولاصيع ست حجان 


Dt‏ مصفوفا بطن» بعضيا الم بعص فيكو ذلك تسعة لاف 


ايند وأعليم فى اند ud‏ 
وج * بدخل 
INS MEN‏ لایل مبتداه من ارض 


عى اتکی بجوم وما 
عولاء ارس Ch‏ ولا علد [M‏ 
gia‏ الى تح Siab‏ راساروس 7 وسنيا؛ ار شندب 


ا 


عراه lab ry guat‏ ودوايام yy‏ 
انم والطیر وفنف رع وعفاعير وا جار فيها lad‏ 
ووا دا 


نمم وشيله خمسة لاف 


c) Ibn Khord. p, 27, 


»( Boxenol, ] بع‎ 
Mokadd, 44, 1, Jà d) B ,دورینیس‎ 1 


, Fihrist, Vis ot ann, اا‎ 


رورسو 84 ,رورنشوسۍ 


p. 188 Probabiiter cst Dorotheus Sidonius. و‎ CE Hamdánt, 
Bizir, 3, 6 seqq. N Rom. — g) E ,لصف 8 ,رتف‎ | 


wall OR dde. L, fs 


1 4( R وامياروس‎ : Down vec. 


kesra. Corruptum vidotur o slola, مو ديق"‎ 


w 


BONES 


من بل وزابلستان 4 وناك سماع ضارب 


5 فى القيم دون لافلیم لاول ونیا انضا x‏ وعقاتير واقلیا gos)‏ 
اعارا مې کېل وشوله deb‏ لال لا ث مبنداٌه عرض vel‏ 


1 


coda‏ وجرجان aua dem‏ الى ارس اتك وحک 


d 
ومن غرییه الحو مصر ومن شريه السند وهن «منتفی‎ ipio 
deb, ناس حادما: *وعرضد‎ HUP, عرضه ارص انشام ورس واصبيان‎ 
متل لاول ولافليم الرابع بابل منوس لالایم‎ ٥ 
لارس * وعرضد وطيله 4 کلاول ولاقليم‎ ade ال بت إلى‎ EadíP مى‎ 


سه وه کلاول سو الشادش 


وهو افشلا مراښا sanang‏ 


pun 


CER‏ واسم 


شرۍ وقبة فسا من 
صغرهن TI‏ سعظم #وصرضښه وبلوله» BIS‏ والاقليم السايع انستبرله 
تا * ورال de,‏ مترو از 
لاچساد وا بوبحل dus‏ حشرات وا وام ceu,‏ الطلال بش 


تغلية Pede Spei‏ وسا 


Acus على‎ Ligian QW من‎ 


وق Ko‏ خلن* دبلغ med‏ السبعه على مساخ لافلیم لايل دنب 


pe ER. وخمسة ونسعون و‎ n 


i‏ جه ال حل 


endum esse 1٨ 06 
۸5 خانلستان‎ 1 

f) Codd. 
moque im ced. 


i Tandja el 


DEC 
septies ut infr 
لصعیه‎ 4) 8 iny 
gadi ر‎ 
Yon د‎ ٢ 
ab al 


مر وسل Gu‏ مر وم 


1۳ 
ور" وزعم رمس 


م نی mes‏ وای وای الما ووای 
وان الین عو بحلاف وای وای الیمن لان وای وی oe!‏ رج 
منه عب سو وقذا الجتر بد من العلرم على وادی الفیی حى ور 


يلغ جيل انسنی: 


الوم وشو من انطا دید ال جرائر 


والمولنان حى 


ولول عدا الجر السعان ومس مائة چرس مر Aur Um‏ الى جرائر ذا 


السعادة وعرضه خمس sdb‏ فريس وا لراسانی الوق 


Mei X‏ ه ع 
لوب jii‏ منه ال موقن ال D‏ 


de نابت‎ M6 عشود اتم‎ QE جرجان ال لمي‎ vm 


Oodd. ut quoque eod. Ibn Kbord. iy. et sie deimde no-‏ و 
sunt, Norabo tantum, ubi dubium esso potost,‏ داوم mine saepius‏ 


aut women minus frequene occurri. ونی 1 صا‎ Hos. p 


jae. Haee non sunt apud Ihn Khon‏ 1 اپل 


Mamdåni Ll. 9 biga. D 
Khord. اسعوتبا‎ f) Boc. teie 


w, I. 4) B om, 5 


1 


ملك الحسين Rep!‏ مال 


مدينة وسباتة مليدة مر الصين فى انحى مليك teo‏ قل وأعلم 


بر ارس وائیند C$‏ حر احد لاتصال اححها بالآخر ۶ الا 


à NT 0 1 * 5‏ 1 
ونتعذى مياقد: ونسعب طيو الى أن uat‏ الشمس الى لوت واشق 


وقو عند کون الشمس ګ نُسوزاا كما :تصر 


شمس فى للوت mugia‏ مر الاسموا. الونبعی 


ره امواجه خی لا پرکنه اعد 


EXT‏ وصعوپته OUR‏ كين الشمس فى واه اذا صارت فى السنبلاة 
Lol‏ طلمته Mess‏ مدب الى ان تصير الشمس فى تسوت لل أن 
اليند فلا Aga‏ 


فارس قف برکب فى S‏ اوقت السنه فاما ج 


ألناس Que‏ «ججانه نظامته وصعوبند قل من اراد 


او 
b) Jàe d, oe, 9. c) Ibid, cd, 18.‏ ووي u) Codd.‏ 
sqq. ct‏ 2 ,اا CE Kazwini, I,‏ نيما d) Codd xis e} B ot I‏ 


IF, Ton لويم‎ f B oai, نبلا ما‎ y) Codd. وقريد‎ 
ul quoque Kaw. semel. — 4) B .وتتفائف اسبا 1 )0 وا‎ 
E) B axi, ۴ مه‎ D Codd. کن‎ m) Codd, xa 
Kazw. semel n) B Rus, Bos pe o) sie Aut من دی‎ 
legendum ust, aut pro (9e seribendum الصتی‎ vel talequid, 


y ut quoqne 


على اليمامد» وجار ول اراد السند 


رس de‏ سبرآف ۵ 


AMAA نفد برتت منه‎ Di 


ان ملک مودل بعموس .+ البحر انا 


ولور Susi‏ الملك ان تسوت یمنفس ضشرب الا ونرقعد الى Wa‏ 
mS PETAT‏ 
ابحو ټک بعال لها الطاشيم/ متل لم لها منقار تمتعار GS Ai‏ 


3 
«خوجد من مذخوده فدلك PRO‏ فل وق 


لجر سبکه على لد العرود من/ da‏ لون GA‏ 
الى تنبو uie‏ السيوف ونفال انب MÀ. E kyes‏ 
السلاحف ۰ 


به مک بسمى الدخس! ينجي 


f‏ ووه نمك 


4) Moe quoque falsum est, Forro کنهامت‎ voluit. — 4) Kor. 


IF,‏ عقت A B add. La. 4) Ex urbe Beirt‏ .19 نیا 
Ua, 9. e) Ladd, duse: ef Mokadd, YF, 18 et Py 3 sqq.‏ 
ult‏ فا Vee du B. Kazw. E,‏ ورو f) C£ Kasw. I, lv, PRosqq.‏ 
نم el- Hd sub‏ فنفا aLI; ef. Gloss ad‏ 8 رما gU, Dunasehkt‏ 

A) du B aha manus sddilit کذېبل العنم‎ Qoi. i) 1 ه ومن‎ corr. 


A) Boadd, تطهر‎ N B اندځس‎ eb infra in sect. de Aogyptu 


تى ceteri sine voe. Deinde I et S‏ رخس 
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uro ښوه‎ 


ران امبر وچواميس Sehe‏ 


ع والبسباسة ولبس عذا احد 


عروفه شفاء من سم ساعه وبا 
وملود لالم لالوند اللي xus‏ 


Pah as‏ والرادم/ پغاب بياس ور وصعر شكلم على ما لقنت بكلام 
بر ورف s‏ 
اما کمنال تلوامیس ونیا 


نم اف i vie‏ نمی 


نس مي اصل لالن الي 


u) B reni, 1 A, Cf loss Geogr. p. 


187 ot Kazw, 1, IM aq. hı رنه لالط كل‎ e) Codd. یغ‎ 
d) مس‎ des مسوم‎ od. Meinand, ما 1 }+ علی ادم‎ 


R: 


ha et DL, كل‎ haee habet nom 
Iban "I 


ivy IL, 


Quae L 4 sqq. noniine 


kih mwr, apud nostrum non exstant, f) Kazw. 1, 
4) Coll. م‎ 


h) lue porimere. videtur. 


m 


spud Kazw. L, Lv, PT wb textus laeunam habet,‏ بيص وسود د 


0 


تخو مبی Deb‏ 


جلی ۸ تسلحد jo‏ 


السعن السغار وا" تسلك/ فيا Kimali‏ وقيد جبلا دسر و" 


E yy 


لاچنال قرب أذ aset‏ نعل له نار« عا فنشبعاب الاه 


من مُسقط من بكر بها 


x ٨ 
غيم مې بلاد مان‎ 


تلو مل« وفمها 


Aie)! تحاف‎ 


فاذا استعذبوا مى عمك لاء ور 


X,‏ ومن غبرضا عشره دنل الى 


6) Relu- 


a d ریحمل‎ Hose Deinde N buai A) اب‎ 


tians, q do DOO رجحمل‎ Sap HE banag; 1100. (ga "c 
f) Vonendum foret anto mca الى‎ nom cst رهن سيراف‎ vid. 
Hilat, 9) Codd. MS 1. بين‎ 6 


psat (B jia) nt in Ilar ldem pre pia! legitur 


abot uiae- 


semper in eodd, [dakhe A ot N erdum in ۰ i) ۷۷۰ 
PSA. Aes quoque ur N. P. sine arn وار‎ Poet S cum ari 
Deinde B alma. — D Codd, Kms تسلکد‎ m) Codd. 


n) Codd. 


soil Kee, p. 8, B af ubi سوا‎ maneus 


cst. e) Codd, semper .كرك ملی‎ Vulgo .کلم على‎ Abulfodu 


praeseritil کولم‎ 


qu d جاوزو» صاروا‎ de ous, 


md Ys بل‎ 


صار eb P‏ يقے LÜ‏ جص Oel xeu‏ 
فرنما استلوا دید 


ذف السفينة ال مومع بقل له 


گر Doct d‏ م 
sed ib.‏ و Helat.‏ 


e} Codd, 


E 
B شے‎ Vulgo 


4) Codd, f; S er B 


Nicobar in-‏ ماس GR). Pars postorior videtur significare‏ لسن 


f) B oet p # g) T saia, Helat. ۱۱ agi, code‏ لااو المع 
BY er Folo, {rarer‏ 


Ibn Khord. sagas, Edris? تنم‎ Sprongor p 
TRO. Sun, 1882, p. 856 Tiyüman (Timon apud  Linsehoten), 
K. Rolat. nb reeg Masüdi جر‎ X. DE 


Distantia in 


4) B اتصتف‎ nt dicat. ۳ 


[3 


وانسيرة Ga)!‏ عش A QU‏ الى موضع نعل ثم M a iD‏ ایواپ السبی 


Mo quel‏ السعينه بهذا guy‏ طائرا/ كانه شعلة ار 
س NO‏ لاخلس» ر 


ب فى الجر Jub‏ تفيل له 


من الساحل اعشم مر ليام تشع لمر نفل لم Mee gha‏ 


لیام فذا ذری ری تلقاد 


هك alae‏ فابتلعه» وان/ بعرب الرابيم 


جبلا eee‏ ايل الثار لا تعجر على الدتو مه شهر Jue‏ مه 


دخان Mis‏ ليب الغار pA‏ من Mi‏ عم بارده عذبة ومين تاره 


LER YS 


الفرق ما بين بلاد الي وبلاد اليند 


ذلوا ئيس gaal‏ متاع اسرى وا احسن عا جحماء النا 


العرای UB‏ ما ossa‏ هنك فردی لا حسن له mepi‏ امل الصين 


a) ۸/۵/۰0 .یر 38 (ا لد جر يقال له صنچی‎ 6) Codd. 
نوا‎ M S om. و‎ Lacuna suppleri potest, acd verha non 
congruunt, o Mas. با‎ 34t, Kazw. I, رګا‎ 8. NE خیدورون‎ 
ور‎ B ot ۸ .على‎ Of Mas ubi ist فى‎ A) D of Sy 03 
QE. In doseripk Aogypti, ubi de iisdem avibus sermo os, B 
جرسی‎ Boa D OL Kelar. VP, m) CE Relat, VP sog- 


1 


Jà 


20 


w 


۴ 


# 
حر u gilami SS ME‏ فصا LESS»‏ حار وا تعرفون العائم deo,‏ الارز 


لمر فى AN‏ والصيف بلس الیل منغ خمس ساوبلات 


وملوكع باداون 


لاحدك به نلنه اذرع وادا مات اح قف راسد e,‏ و 
سلاز 


ai‏ ت 
زمون حون ود 


ial‏ يعناون ما آرادوا اکله وا 


اب سبع ابم واګل 


ن هامقه حى جوت قر 
ندلوه ولا بغنساون ع النساء فى eB. gasta‏ 
الصين باتوی دن oat y‏ نأکلون سر ساي 
يسناكوا وتعتسلوا ولا دقعل ذلك اقل العبی وبلاد الیند اوسع س 
بلاد الحمبى اشعافا وبلاد الصين اعر وئيس لل عنب »« ولیس بالبلدين 


P جمیعا‎ 


»( Lon ائنحی‎ SD تيهشو اسفلغ‎ coll, 7, و۴‎ 1. 4) Codd. 
شو‎ nt 06186 هوی‎ pro هوه‎ Y B النسف‎ d) D goes. 
م‎ Addidi سل‎ Boom. مل هشرون‎ Ot Helah نا خ‎ qukm, 
Laai A Bem, 8 دچ هم‎ o DI 
add. de. DB این 8 اء‎ gus an) R add. 
علم‎ Vid. fea ov, 3, se تشر 1 وهای‎ quae fort 
vora est lectio, ef. Hut په‎ 1. p) B لحيل 8 رجبل‎ 


wp W B et 4٨ 


n) Codd, 


ومدودق 3 رفون جنا انا بدعوق انلود» اد ليان TAD‏ 


cola‏ انقسة 


غه لا مدائن ن ولنسون العرطين ۸ ونناحلون 


لا ملك D‏ 


مس انا ما 


الملوك ولیس بعده احد دنه فى اخر خراثر وعو ملك سر للبو وقبها 


SUN 
CAPRA آشرج من العيضة‎ UE غه فيها ورد‎ 


عود من MUS‏ 


E] 


i‏ جناحها» plajas ca.‏ قيفس م 


ومواشيهم وصياعيم الى العام idend‏ 


uf. i ال‎ Mort. deg. 


io eodd. defendi potest eoll. 


Hee Ito, 1. n B bea, 1 domi, S Does Vid. Kazw. U, 


"Pa Khor, p. 6: MI هن‎ 2 In 


Vot.‏ (ا/ و ذلك 8 و 


Helat, os additur sls. 


in D out Masádi I, 384 Kelat. Fi ajj eod. Ilm Khord. siue 
voe د‎ Deinde cull. quan Æ) Voc. dm B. 7) Kuzw. 
و1‎ kv, EL, ٢ s) 8 والسنف‎ Asl Kazw. II 
DES 


paen. habet 


.جتاحیی ام pro Ad n) Codd.‏ سوا 


p) Kazw. 
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" 


يزعم ان اصل كةب اتهند من jas‏ وملکد مسب Exe‏ 
الاصنام كليم وملك فمار coude‏ اربعة آلاف Gol‏ والعنبر بوق په 


من saa‏ لاط والفلقل س ملي وستحان» والبغم من دحا لجنوب 


sadi‏ يقرب الصين من يلك بعال له قنصوره duy‏ انلقور والنیل من 
X 0‏ ته تیئوس » لوقل بل X28‏ 


شراسان 4 والعنى م عيسان واليافوت ولالماس من سندیب AS.‏ 


اللرندن وانظاوس والجبغاء والدجنج ائسندی وجميع انوا 


فيو اشد البحر ذلها وغو فلمل انسانة وعلى ليل من الصيادين 
خلف لش شاف بکون فى فعر ۱ 


خبرنښ بيیاجان 


ر نحل الموكب و افا وا بلا الصبين 


سألا الصبادمن عن الوم ر وستونه لانه خر 


اذا ساب فيد الرس dala‏ من بسلم/ واا gbi‏ فى عشر/ أو تمان 
الى بلاد العبين الى لابواب لخاصة ابواب 


الاجر بكر 


وانوام العطر 


وفيه ملك ددحي الما عظيم املك فى جرائره عاجائب 


ونثییت فى بلاده اتقشب ناد ويعال Me‏ فى 5 دوم مثفا Pa‏ اذب 


القول فى مله 


قال *عبد الله mg‏ عرو بن کین و M‏ کنت. dud‏ 


4) Ut Ibn. Rhord. p. 68. DN سي‎ bot S Dar Deinde 
8 روما‎ ef Kazw. را‎ 2 e) Codd. Ces e Ki! (orales in D) 
d) Kidieule, sed quid legendum sit nosei و‎ Codd. والستحكة‎ 
f Be 1 طلرائب 8 (و دا‎ A B سلم‎ D Coll s 
K) „Codd. inserunt أن‎ Intel من 8 0 سر‎ 0 
1 ذهب‎ Ua m) Addidi ex Azrakî, Chr. Mekk. 1, سه‎ 


ur vA 


Cei‏ ودل ابراګبه» بكسة 
f‏ وسمیت UA,‏ نذاب الناس 


۸ ونا سمیت ية لان AA‏ تمك بعتب bum‏ ای 


s انا‎ ER ملام وناشدم‎ i 


qium وشعيب‎ 


maxi‏ عبر لیت دی 


وما eu‏ الوقن ائیمای ال 


عدن مات d$‏ ی ! 


"e XAR کیل له ادخل‎ reme 


حیلود sey‏ تنب اللد لم 


ساپ AA t‏ صلعم م من de‏ 3 


الف f‏ صلود وخمس Xd‏ صلود؛ 


“y jme p 


E 


addunt Sy. 
4j Ror 14 ve 34 ot 10, coll. 


A) B ald من‎ D Codd, Leti, 


w 


دون انعجم أن کان اسم الناس شاملا للعريقين فقد جعله الله مثابة 


s‏ اقيم فيم وحن الا 
اليم وان اغلها ى لجاعلية کاست A Ced‏ پودوا اذوة قط ولا ملک 
دجون ف اى العبتل شئوا ولا dele ebata‏ فى di‏ 


ملك وکانوا 


بجون احدا آلا بعد أن dele bigis‏ ان Ks‏ حمسا على 


دنهم ولحان لهم وبنتقل اليك تحمسوا خراعة ودانت لام وحهسوا 
عامر بن Rea‏ ودائت الهم وحيّسوا duds‏ ودائت لهم سی من 
حیسوا من عدد الرجال تم فرضوا على العرب قشي ان بطرخوا doy‏ 
مل انا دخلوا لکرم وان بخلعواء كياب RE‏ وسستبدلوا قياب رم 
ما شرى/ او Rye‏ او هب قان الى بخناد والا طاف send‏ عرنانا 
feeds‏ على نساه العرب منل ذلك Ms,‏ العرب ان تعيس من 
RAIL‏ وم بعد pel‏ العرب oydu‏ على العرب Rab‏ وش اتجاب 


Due j‏ والضيافة ولامدتة والعالوذج واول من شرد 


نهردس  PAI‏ 
Dey‏ متيم عرو وو هاشم بن عبد مناف وقد تفیل الشاعرة 


done مه م‎ jen. لقو‎ SAN الغلى؛ قشم‎ vex 


Ou»‏ سی فشماھ 


ذكر البیت شرام / وما جا: فيد 


ترام Gus‏ تلثاس» 


4) B Aux. Vid. Kor. ib, coll. 23 vs 27, 4) Quasi من‎ 
dev ALa و‎ S s. p; B ot T رط‎ Jes DV, WS, ٧ 
d) Codd. وراد‎ c£ Jie. Wi, B ot Chr. Mekk, I, fi, 3 که تان‎ 


hálsi, عفد‎ img ef Ohm Mekk. Ul 3 نزع نه‎ 5f) I هله شرا‎ 
رو‎ ۴ yt A) أبن الربعرى‎ Habar? L, مال هدما‎ Chr. Mekk., L, دزم‎ 


D £ الخى‎ LIE er mpra quoque „es. — LÀ) Boom. 0 Kor. 5 
vs 98. 


وهب بن منبه انم» قل ان الله ر لما اعبط آدم عم من 


ند الى لارس حي Ax,‏ بكاو على قحبادة الله Xem‏ من 
خیم AE‏ فوضعيا له كه ف giya‏ اللعبة ديل أن نتوین Kadi‏ 


وان من 


in 


ر لال esi‏ 


من ما ety‏ ج هي التعا 


A اننته‎ jan 


vero eua اننس تهيى‎ 


e) d oma رر‎ DV, لوت‎ 
سی‎ Chr. Mekk. 1, n, 8 
,( Codd. والفرقك‎ vil. u 
ار‎ h Cold, J H 1 et $ نيا‎ Unde hare haben 
متسيس مرم‎ A) CE صقل‎ HQ 47, 11 sg A Kor. ځا‎ vs 40, 


ubi vero قجعل‎ CE Jàe IV, Paf, 21 sq. m) B er B om. 


(b Boe corr B oct 1 لین‎ Deinde codd. وحیی‎ 


Jûe. TV, Yl, 11 om. et mumerum € facit, 


م2 P sou‏ كساعا الب هم التياب 
تہ دسا qe er‏ قل 

path‏ واج لانت تقد ديل 

ر يعد ما بويع له 

« وینا+ على لاس اكول قر وش 

نا فيه الميدئ' فل فشپل 
احد وعشرون 

EN‏ ما يبن الردن لاسي ال الركن die!‏ بشن 
Kaali‏ خمسة عشر نراط وشبر وما بين رکنی الاخجر Rai‏ عشر ذواط 

وما بيسن الباب ال انشاتروان خمسة افرع وعرس بانها Re‏ افرع 

Lads 0‏ بلك سوار اتی منها صنیبر والوسلي Sube‏ وبعث عم بی 


اب إلى الببت بيلائين كببرين Gab‏ فى الحعبة وبعت عبد الملك 


أبن مروان بالشمستین وبعث الولید أبند بعدحهی وبعث ابو العباس 


DEL 
Mekk. I 


Maec sunt vitiosa,‏ و gudhi ef Chr. Mekk. 1, ivt.‏ 8 رالصايع 


12: Az 
v om. — d) 8 اله‎ 


e quoque م38‎ 


aki, Chr, 


PI er Rami el Codd. 


eh Araki لخ‎ 


"من yb bolil‏ لا لتب عليه وشو من xdi‏ 


فى me mi‏ اساع 


peg d فد استدن من الئيسي په والمعام‎ niieg منحرف‎ d'aide 


صغانن می رصن مکسر وعلى العام 


۱١ سلساتن تدخلان اسعل اللوي‎ CC ساي‎ uu 


الم مد الف ترام وعشرون 


رم الذي بلى الوادۍ 
DTE‏ 
“الى ie‏ السعی ۸ اي ی ie‏ بی شبله الكبور ماندا 
فراع Relais‏ وسمعین 


وسنییی i‏ ان 


وتخود رم من iD‏ تلدننه على GALLO‏ اميل ومن لويف 2۱ 


^) Codd, Xaia v. P) Codd. quie, vid. 


o اند‎ Azraki 


Arrak? Yva puen, 7) Codd, عشرة‎ cb mus Ast, (f) Codd. tesda, 
Cf. Azrakt Ful, IV, ow, 13 ماو‎ Lasse. i) Codd, 


f) Codd, Les. و‎ Codd. راشخخر‎ B et 8 AN et 8 


dé: e£ Azrakt ۳٩ et ۳٣ A) Codd. المشعر‎ 
k) Hace ad 


قلسعد A‏ کل 


ونا 


ako‏ على عشرة اميل ومن تق اليمن على سبعة امبال 


طرق CARA!‏ على ast‏ عشم مبلا ومن طرق العراق على 


امل“ وسن بعداک الى مک plaia‏ وخمسة وسبعون فرستخا mA.‏ 


يدها ون Mt cuu‏ البرید» عشرون 


وق ثليه امبال coe‏ ومن ملف ال 


demi nue الشی الذى انا‎ ALAS وشت الشئف‎ c 


و نت ودنت الطلب Liley Lps‏ سحل عايب وليف LM‏ 


"٧‏ عرو فى العاس وقو ته کان 


سا وفك ذم يع الى Ley‏ 


Distam 


6 (ء 


dur) variat, پور‎ 


IV, f paen et ult. نکد‎ Kass. 11, Xy ° f) d e 8 دی‎ 


A 


EE موقنل‎ Preebabiliter T د‎ Ap 1 S جرس اینب‎ 


نا شش خا 
فعالوا لین Jum‏ 


Contra B pust سوداء‎ inserit کل پم‌در ايسب‎ 


ef. quoque dûr. IIl, علض 15 رل‎ Ii, Me, 


e c on EE 
t 5 0 : Fee 5 فا اد‎ " xc 
شعین» وا دجا ولع بنداب حسف بللمل وپ نې‎ 


أبن اباك اليم فى eewo‏ ومد وس په qal.‏ ولممرثم وللت ادر 


هېه ایم وابوامتم ود ۲ بلك فى 


والاس انلدره وول Melo Rama AUAI‏ ول eS‏ متام معو 


A) Non apal Jàe, ۱۷, rh 


dente, Mebe, ٢٧ /( B اورمد‎ 


شرسه # 1 


d) B‏ ومسلماه- 0۰44 )0 ام اا 6م 


qal Samhüdi v ball شه‎ secundum dáeüt, uli edim est lab. 


2) R aes et ,شت‎ seb deinde راب‎ fa B ,ال‎ Sd, sine 


ven a) Bons art 8104 باعي وا انکچل د‎ di D arose 


ndde d) Bas A Iu magme Pad و‎ an ۸ 


Momar مها‎ e (171 عر‎ ge. 


io 


لل 4 مسجدی 


هنا سم 
صاغم بسن Mites‏ 


ترات تبه عر م عت عنمن و 


يسيك الله قتعم X.‏ لن شرعن Xeur Lb‏ واندی بقل له باب ae‏ 


0 انسجد سر تکار خسوا ہل لدیک وین ودن D‏ . 
د سو و رسسږو ودر 
دراع (eue eoe,‏ ذراع وعو معنف ومعنف ار سقف دورن سقف 


ومک apud‏ لم d. QE‏ اسوه Nemo A doe‏ كل ام 


hisli mem ime r1 Pam رس‎ cB etes 


wmnhüdi "let y 10. 


f) Coll. X xs 


Ui B katis Liani, 


aa Apud di‏ ومعيف S‏ رمعيف يعصف 
war A Boa. m‏ 


el Samh, ٢ 


وأم# سا 


aa‏ ا وړو دا 
ARE TEE‏ 
لدع ناجيه يعم E Dues‏ 


Doc 


Boot BB ارعس‎ oU 


AM qna odie 


infia m 76‏ الا مت مو كع هب V add.‏ 


eaei Aa Jin y m. 
1 onn Codd anat ), ۱1. 
Samh. FF, ٥ مووا‎ Pre مر‎ Codd. 


e. Me. ve. D :ممم‎ 
ur lve, 1 eM 


nium peeríeata, ور‎ Coil 


ومد وبعل om.‏ ۱5 


قال أن مه بجر رومة اعذب مه بالعقيف وق العقيف وقصوره واوديته 
وحواره اخبار كثيرة وللوبير بن بكار فيه كتاب too‏ وق Ege‏ 


المدينة Us GÉ‏ يلى الشام fu‏ ووادی القى sii‏ ند ead‏ 


قف وشو gi‏ الى الدینة وين عمل | مرن ۵ 


وبثر فرس بقبا Pu‏ بللدينة MS‏ يستشفون ۸ Alale‏ 
الفرق بين تهامة والحجار 

ل الاصبعيٌ اذا خلفت: * IG‏ مُسُعدام هد اجدت فلا ترال 
منجدا qum‏ تدعدر فى ثنايا ذات مرق JB‏ فعلت نلک قفن 
اتهمت واما نی Kem‏ حجازا اند mm‏ بين تهامة جد» ودل 
أبن لاعرابی الحجزيرة ما كان فرق بقل واا سټيت nal‏ لانها تفطع 
الفرات ودجلة وبعل» تقطع الب Ly‏ سټيت Qus‏ لانها وصلت 
د In B verba inde‏ .أن 84۰ ه 1 po.‏ ارومه habet‏ بر et mox pro Ew,‏ 
dos ad sq. Xay Ta marg. legunior cum guo. I infra om. Jis, I ot‏ 


S .أن‎ Alibi formam ترومة‎ non invoni, Samb. ۲۳۲ momorat formam .روملا‎ 


a) Of. Jüe. Il, Wo, 15 sq. — 5) Vulgo مان‎ sod of. Samh, ۷ 
9) B kjip, I ot 8 موالونبیه‎ Vid. Jàe II, ٠ه‎ 19. Bokri Pf] habet 


JUI, nt codd. Apud Mokadd. 1.1, 5 reponatur š 
. Ibidom pro Xs legendum esse kla nune opinor, 


d) B yos, Let 8 ayas Deinde codd. زوطکفد‎ cf. Jàc. III, off, 18. 
و‎ Cf. Jàe. 1,۳۳ 6. — f) Codd. p, sed vid, Jàe. IV, ov, 10. 


Vulgo معدن الاحسی‎ g) 1 یستسقین ۸8 .قضاعة‎ Deinde 
codd. aile. 08 et 8 بحلقت 1 ,حلفت‎ =) Codd. صعد!‎ se; 
vid. Jáe. TIF, “lv, 15 et IV, vfo ult, vf, 21 sq. (I, 4, 2 male 
gle). D In confinio Tracano, Bekrt سا‎ et iv. Apud Jho. I, va, 


5 sic restituatur pro تی‎ m) Ex conj. coll Jüe. J; eodd. يق‎ 
Infra in cap. de Mesopotamia codd. O3. 


د 


بين gl‏ والشامء» ول ابی GAR‏ لجاز ما jme‏ بين تيامده 
روص وما بين اليمن وأجد» وق جصفره أودية “جد dose‏ 
مشرقة وايدية تهامة تسيل مغزند» OS‏ قيل فر ما بين لجار 
AS‏ انه ليس db‏ غضًا فا اتبت الغضا فهو اجى وما انبت 
للم والشبر وال وواحذهه A‏ فهو حجاز؛ ول الاصبعىٌ 
طرف تهامة من قبل جار محارج ام Diode dst‏ من قبل 
د نات t see‏ وقلوا طيل تهاستة ما بين جبل gaan‏ الى شط 
um‏ وطيل لجار من e dom‏ إلى السرا فطائف والمدينة من 
اجى وارس البمامند وانجرين M‏ عان من العروض ۸ وتهامة تسايرة 
الجحره 


القول فى اليمامذ 


مميت اليمامة بامرأة من طشم بنت مرا وانست منازل طشم 
وجّدیس اليمامة وما حسولها اف الجمريين ومنازل عاد لاوک الأحقاف 
وقو الرمل ما بين عان M*‏ عفن وانت مساکی غشان؛ TAR‏ 
ومساکن یم بلرسل m‏ ومساكن eR‏ بتهاشم اليس D‏ تقو مذ 
فنرلوا على اسماعبل وکانت منازل الجالیق موضع صنعاء الييم 2 خرجو 
فنولوا» مک وحقت طاثغة منم بالشام pae)‏ وتفتشت طائفة doque‏ 
جزيرة العرب ال العراق» ويقال ان فراعند مصر كائوا من البانیف منم 
فرعون ابراعيم عم وامه ستان بن عَلوان opté‏ يوسف له الان 


a) Jho. IV, ۷۳, 5 (shall, — 5) Bekr ^ .اليمامة‎ — c) Proba- 
biliter idom quom Bekri ۲۳, 3 appellat .لبو جعفر‎ — d) I hic et mox 
de. ej B sine s — f) Codd. وتهامة‎ Addidi لول‎ e 384 I, 4, 9. 
g) B الشراة‎ hio et mox. A) B .العرض‎ $ Bet I .اساير 8 ,سابر‎ 
Vid. 180 I, 1F, 1. E) B بوعدن‎ Of 380 IV, t'v ul. D Jhe. 
عبيل‎ (voll. IV, رلا‎ 1; ef. Ibn Doraid p. واه‎ Zaq. m) Je. علج‎ Jay: 
n) Jûe. add. Jez, 


8 


أبن اليك وفرعون موسی هه الولید بن مصعب وملك لجاز ر 
من العاليف يقال له لارقم وان الضتاك من العاليف غلب على 


ملك العجم بالعراق وګره قيما بين موسی وداود © 


ميعز الييامة واودنتهاً 


الیمامند واديان 


يصبن من مهب الشمال وبفرغان فى مهبٌ لجنوب 
d‏ فبها عين دعال لهاة الخطراه ومين یغل لها 
2 تجری من جيل يفل ثم الم وګو جيل معترض 
LAS SX, oa‏ 
رب ماوعا sud‏ وبلماجازه نهران 
الغو وباعلاقا هربة بغال لها تَعَلم بها 
نهر بقال لم سیم تعام واول حبار ime,‏ بانیمامة » میدأف من اعلاها 
أولها "دا /* قل واليمامة لبتى حنيقة والتجرين لعبد Ue.‏ 


وباسفاها M m mid‏ سید 


وللرسره لبنى تغلب» وذات التَسْوع و قصر باليمامة RAG,‏ فيما بين 


ا اب5 | 


تاران والجحرين ۸ X,‏ بد عاجيب من بناء 
طلسم pa kopika‏ 


طلسم على ادما Vy Xe‏ 


بن نعلية وهو أشهر قصور الهمامه من )3 


ب1 ححسن من حصون amd‏ وبقيل 


a) Codd. b) B له‎ ut etiam bis deinde, ubi quoque sic 1 

vid. e. IL v, 21. d) Codà. à‏ زالنهار o Coda.‏ ه 
cf dae.‏ وسيم ot mox ierum c«m (aa) pro‏ : 

۵ 8 kail; ملع‎ uf, 15. ~ f) Supplovi 
ه‎ Je. y) Je. 1¥, vat, 15 خو النسوع‎ A) Je AV, ofh 3. قا‎ 


Deinde codd, $‏ ونبیل 8 Fot‏ رويئځيل 
Vid. porro Hamdånt ed.‏ بتیل اليمامة Bokr Wv‏ تيل حجر mhi est‏ 
هل (cf Je. 1V, ow, 5). Vid.‏ ومعتق Codd,‏ نتا .ووه 25 Müller WA,‏ 
Cf. Jie. in v.‏ والبمکية Codd,‏ و ,4,21 IV,‏ 


cf Fic. 1, Fl ult.‏ وحا 


د 
افل اليمامة غلبنا اهل الارص شرقها وغربها خمس خصال ليس فى 
الدنیا احسن الا س نسائنا ولا اطيب شعاما من حنطتنا ولا ال 
حلاوة من تنا ولا أطيب مصغة من لحمنا ولا اعذپ من مثنا Üs‏ 


فلع فى Ried‏ انین ذرتات الالؤن كما قل ذو ux)‏ 


xx د‎ 3 et فد وعی‎ Mae) خنستی‎ dubius Uh, uide, 
غره فلو 2 يعرف فضلد ال ان التمر بنادی عليم‎ Laly منه الي لخلفاه‎ 


بين انسجدیی 4 E‏ 


| الهمامة امي اليمامة فيباع کل خر ليس 


جنة والبمدی » والصفراه 
lafy anis‏ والمزی 


وز وتام بغال à‏ 


a) Ed. Smend vs. P. 6) 1 خال‎ Less. Moallaka غه‎ Arnold vs. 
d) E o. Moceao et Medinae, ¢) Codd. 


۲, c) Codd. بلغ‎ 

Ji (voc. ex B) ot mox 43 Cf. Gloss Geogr. sub „Kaun f) B 
ورام 8 اه 1 روالجرامية‎ infra codd. ut reo مول‎ punct, — g) B 
والبّدی‎ ut quoquo infra. (I et S sino voc) 4)  صوض‌بلاوپ‎ infra 


8 همان هم 


s. p. Deinde eodd. والعماق‎ ut solent scriboro 


راعلى 8 ,والرعدا د , والوعيق 


0 


1 


» 


ذ1 


٣ 


التعضرص «المُكُرَى والآراف واجود ر een XXE‏ والسابر واجود 
خر البرة GU‏ والقرباتاه» واما لحم اليمامة فانه يليب ثيب saasha‏ 
Pues‏ عير بتجلو البلغم وبنقى الصدر وفیپا d‏ قلت الشعراء ارق من 
ماه الييامة؛ واليمامة Spe‏ نجد ومدبند ننجد حصو 8 


القول عى المحرین 


قل ابو عبيدة/ بين النحرين واليمامة مسین عشي qul‏ وبين SFS‏ 
Rada‏ الب e ec‏ - مسین خمسة عشر دوب على A‏ 7 


قرى الحرسن التعوس و والکشب الا كبر و 
وذو الفار» Rx‏ والخْرائب والېدی د وا 


zt ci m moe : 
خرصان / والشيله ولاوخر»‎ 


u) Wreytag, Prov, Il, 564 n. 508. 4) B .والنتخيل‎ DE 


B RA‏ م — منها D Codd.‏ ..والشابرى Deinde S‏ ,الترسان 
sv, 6 sqq. g) B ot 8 «Nl, Ibn Khord. p. 114 ult,‏ ,1 شال f)‏ 
i) B soll,‏ .مل A) Melius sino ari, Nn Khord, et‏ — الاورة malo‏ 
Ibo Khord. in eod. aZ‏ ,روجراسن Codd.‏ )2 والداره 8 ,والراذة 1 
ووادۍ m) Codd,‏ .والسرايسون (E‏ وانسراسون (ox m». ۵ Codd.‏ 
det‏ ,والسبعان Xia n) Of quoquo IH, Ph, 5. 00) B‏ 
بللشفر IV, ofi, T‏ عف3 vid. Je. IET, feo, 3 p)‏ زوالسيعان 8 
Sie codd. r) Codd, Ud, vid. Jác. IV, va, 4. — s) Codd,‏ )4 


Pro‏ .الؤرائب pro‏ الخرائب ,۱ 5 .۱ Vid. JÀe, I, ofa, 4, ubi‏ .والتكى 
(ant Ie GE 8‏ ولرصان ibid, logendum vidotur‏ وی 
.ومفرصلة 


۳ 


بره qnd bai dh,‏ والمظلع » والشط © والقرحاء 


الو IPLE imd‏ والعرّجة فهغه قرى بى مُصارب/ بن عرو 
ابن وديعة وقری بنى طمر بسن ارت بن أثمار بن مرو بن وديعة 
اضعاف Rais‏ 


وبين مک واليمن عشرون بوماه 


كال ابو goi saxum‏ ما بين B‏ 


بلاد نتجد؛ وقال ابو سعبد SU uu!‏ 


ن وگ دون 


الا بها من کل ناحية 3 


فى بلاد العرب ثمانية خره بعی سليم وګ سودا” وحره لفلف 
بنی علال $e,‏ النار وه 
Am‏ 


ثلث سا يبن ile‏ ونتجد ادتاها بالطائف» واساعا قرب 


s p. Aut pro hoo, aut pro >p, legondum videtur 52-5] ,‏ دا 


10. 2( 8 ولنسلم‎ e) B رولتطلع‎ Dot 8 
in ¥. d) Wortasso corruptum eat o واشحشاء‎ 
in v- 


coll. Jàe. LV, 1 
.والبطلع‎ ۰ 
(fe in v) o B mtii, N اه‎ I وانفرحا‎ Vid. JA 
f) Codd. ستخاری‎ Vid, Jie, pussin, g) Jàe. li, Fi, 20 عون‎ 
xoa. h) Jc. .الى‎ 4 B .الاجدعه 8 ,الاجفعة 1 ,الجلعة‎ 
A) 84ق‎ IV, ره‎ 13 add. پرحلتیی‎ D 8 ,لعلعه‎ 1 incerta 
lecti. — m) Codd, asx. .الطائف 15 را ,111 .ةق ور‎ 


D 
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rr 


eio‏ والسروات» ارس ې 


وجسال مشرفة على الپاحرة من SAL‏ 


وعای نجد من المشرق والندگی من se‏ بی تقیف وعو do!‏ 


السروات الى xke‏ ومعحين ابم م السراه لثانیه ‏ بلاد عکُوان فى 
بره العرب ويها معدن lal‏ وهو اجید ما يكون فى صفاء الاو 
توجد» القطعه فبها منا واكنر ١ de.‏ عد $ 


ماثة مناه 


والدارات 


فى بلاد العرب سبع عشره دارو کل ابن حنبب الذور جبع دارة 
ودل ارض اتسعت فاحاطت بها Jul‏ فى غلظ 7 او سهولة فهی داره 
هن ذلك داره mium‏ وداره dede‏ ودارة رف ودارة D "m‏ 


T E OR dou m 
ودارة الهور ودارة السكسور ودارد سس ودارد صاصل ودارا‎ nexus 


,و Codd. qum. o) Sie‏ إن 


2 B يوجد‎ Tsp. 7) Doest in eodd. 
sod habent زو .وبرقة‎ Jc. E, cav, 8 Vua. k) Videlur vitium pro 


8 رعحی 


I وله‎ 19 DB 4) Codd. غه البقار‎ doinde 


طرف ومان 


vid. Je. T, ^o, 10. 91 xal m) B ex, 


X et B ea", Becstus snm Je. lE, els, 14, licet Beket ۳٣ volit 
Qe. اه‎ cum D legi possit £55. — ») Codd, المد‎ Vid. Bekri 
PPa ot هل‎ 


[od 


alt 


دل اكلبى سيت اليمن لان بى بن طبر بن الخو بني 
ارتشد۸ بن سام ہن توح اقبل بعد خروے نلا عشر دنر من ولد 
ابید خنرل مونع البمن فعالت العرب تیمن بنو یعلن فسبیت البمن 
Mis‏ بل سمیت اليمن "انها عن چين اللعبة27 ونما جاء اقل البمن 
قل يسول الله pibo‏ فى eris‏ اقل age‏ ارق فليا مادم و اپل 
من جنا tebal‏ ول الاچان xd nd, ges‏ ولاسلام qu‏ وقل 
اعل اليمن زين A‏ ماهد ف فيل الله عر وتلم 
تأنی de aisi nemo ph AÁ‏ سب السمن» قل وفحم 
رچل de‏ النعمان بن اندر فعال اخبیق صن اعل اليمن فقيل اکنر 
الناس سیدا/ PST.‏ جمعا قل اخبيق عن بى عامر قل اتجاز النساه 
واعنای الظباه ول E‏ 


اعت made‏ الاك وان "وفع 


عليك « أذ 
فعليه بهذا الوجم واشار الى اليمن وق» شوه je‏ وجل وان 
رم الأنقم عل ت امل البمن' Ages Mesh‏ قل 


قا 


خلیمی y‏ لته 


r‏ منیا شهپاه واربعون مکذنه وسمّيت صتعاه 


a) Non apud Jc. et Bohr — /) B et Ls py 8 انم‎ 
c) Codd. «uso, — d) Sie B, I sie aut e, # usu. ٧٧7 
الوق غل 8 ( مغو 6 راا‎ f) Addi 
QU ۸( ,ارحشیه‎ S المشف‎ la 
9.0 D BL, T سندا‎ Deinde codd, اکشره‎ m) B 
.عليك‎ n) B وەت علي‎ Deindo 1 a) 8 om. $. Wal 
Kor. 47 vs. 40. (م‎ | c4 اث لا بکونوا‎ q) عقة‎ IV, uil, 
11 لیمی‎ à. r) Ex 384: eodd. ونمنين‎ (ut mox .(واربعين‎ 


9) Codd. سالت‎ 
ld. Ji ٢75 


va. 


10 


n 


1 
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خوبران وتسصوز واپ وبعض ابليل س الزوال ال المغرب Qe‏ 
الذخر gua‏ فیدلمد فيقول Rm‏ فيل الغ 
ى هغه الأيام» وان ابن عباس duh‏ مجاعد Je‏ امل لجا 
وسعید بن جبير e‏ اقل العراق وناووس عار اعل اليمن ووقب 
عام الناس © 

بن من انواع لصب وغراتب الثمر/ وبئرائىف انشاجر ما يُستصغر 
ما بنبت فى بلاد الاكسره واتفياصر ود تعاخرت m‏ ورس بالبنیان 
و فيه فكجزوا عي p e" noje a M‏ 


4 E orm 


لانءء لا بل من المطر 


a) Codd, dil. — b) Kor. 34 vu 14. e) B Jig. Did vs. 1i. 


d) Cf Jàc, 11, ۴۳۱ paon. 
118 وو لا عشرون‎ Ibn Khord. بطر‎ 
did. Ð Ibu Khord. (see. cod.) et Bokri MS, Schefer p. 8 
addunt (ق) تصف النهار‎ et Bekr uec .والسماء مصاعية ليس فيها‎ 
X) B sib. — I) Codd. التمر‎ m) 1 © 8 وافست‎ d) Codd. 
e. زم‎ Corruptum videtur, forto ex المشيك‎ pakit. p E ot 
S وصواح‎ Tabar d, ont, 1 رومرلم‎ Müller, Burgen und Schlösser, 


f) Hn Khord. p. 
ot sie wt vid. L. — A) Ad- 


IL, p. 89 (1041) zhe. B habet c (sed etiam plus). ¢) Ut 
Jüc. (IIL, واا‎ et fbn Khord. (p. 111). Praoferoudum videtur هند‎ 
P) 8 ,وفلسوم £ ,وعلسېم‎ S روکلسیم‎ cf. عفل‎ 111, Ta, 10 ubi فلتيم‎ 
Restituntur ut legi apud Tab. li. ubi altera forma ej Li recepta 
est Tertia forma تلغم امه‎ (Hamdial Wi, û 


Po 


وځ سف رش سا يد دافم P‏ 
مون لا عين لا اس مپس ببتی 
وصنعاءه AE‏ قصر عب 


قد بنى على أربعة اوجه وجه باجروب 


gua‏ ووجه ce ib‏ الاصفر ووج بالجروب الاجر ووجه باحروب لاخ 
pro vu.‏ وآبتیا ی داخله على ما اتقن من اساسم قصرا على 


سبعاة سفوف بين کل سففين 'ربعون ذراءا وسقعه من رخامة واحده 
وجعل صلی کل رکس #ثال اسد من شبد کاعظم ما بکین من الاسد 
فکانت الردم اذا عبت من احيغ مثال تلك التمانبل دخلت 
جرقه من بره ام خوچت من فبه فبستع له زېم کزثیر لاسد وکر 
uL‏ بالصاببج قتسرج فى بيرت الرخام الى الصبح فكاع pen!‏ نامع 
من» ظاشره همع البق ذا اشرفه الانسان ليسلا قل اری بصنعاء 
da‏ شدیدا ومطرا كتيرا ولا بعلم أن ذلك من صو السرج فلا 
كذلك حي des Qd‏ ركن س اراته» مکتوب HU‏ خمحان فادناد 
dede‏ فهدمه عثمان بن عفان فقتل وقتوا ان الخى بناه سلسيان بن 
داود وذلك انه امم الشياشين ان بیتوا لبأفيس ثلئه فر fas‏ 


احدف غمدان وسلد 


غل AS‏ غمذان أو Ax» ۳ e‏ بنئون نننی الس بنيا 


dis‏ ابو غبيده لال اليمن اربعة اشياء ليست تغبرق الرکن اليماى 
فى الغبلة وسيل اثبانی فى Aum‏ و 
ف البلدان ولع BÉ‏ المشتد gne ade‏ وللساب SE,‏ اې 


كل اقلبی علوي مصر القيظ وعلوج 


اليماق فى الجصور وائيمن 


te qi‏ وعلوج ینود 
جرامفة و وعلوج السواد تبط وعلوج السند شبايجةم وعلوج عان 

a) In B praecedit titulus (ن — خصرغملان‎ Epitomator omisit 
momen conditoris. c) I et $ om, sed habot Jac, HI, ^M, 18. 
D dêe. add. e e Codd. LS) f) B LSU, B sine vor. 
f) 1 cum ar. A) B ,سا‎ I ,سبکچه‎ S apike 


1 


2» 


" 


acj!‏ هلوي ج o‏ ساهوان Am, tb‏ العقيف من خاليف صنعاء 
واجوده ما ew a‏ معدن يسمى مقرى4 Kad‏ اضرى تستی 
الهام » وجبل يقال لم fous‏ فبعمل بعضھ بليمن Qnem.‏ بعضه إلى 
‘ias‏ وحدت Ap‏ بن ارون عن Au‏ الطويل عن أنس بن 
ملك قل قل رسول الله صلعم دل لى جبقیل با CRX‏ : 

فعلت وما العقبف قل جبل بانیمن يشید لله بلنوحید ول بالرسال: 
وليك spoil‏ ولعلى Khal‏ ول 
معدن شرع وهوي اتياع وجميع هذه es Qe‏ بها من jx‏ 
العقیف واجود عذ: لانوع MOX‏ وأكمنها ومتم العرو 
ga‏ والعشل: والعری ۰۸ وقل funes‏ أرب 
الحنيا لا نحون الا quede‏ الورس LB  بسعلاو Jai, QM.‏ 
المعرق من لزع قائم Aun‏ منه الاوانى تلېره وعظيدء وله MERE‏ 
البمانية والثياب الشعيكب: RAAN,‏ والشبٌ اليمانى وهو ملا بنبع 
من RD‏ جيل فيسيل على جانبه قبل أن سل إلى الاو Du‏ 
فيصير هذا الشبّ اليمانى لاییسش" فم الوس وهو نی: die bams‏ 
جبین» ولام ALI‏ وبعال انه من خشب ام غیلان» ومن 


يب الذى يقال له« 


xii,‏ بلاماماه ولشيعتع باحته» وبچا 


RAS 
روانی ۸ والفارسی‎ 


ذ إشباء فى ملأت 


a) Codd. yth (#8 lene Alibi non inveni, Cum edel 


llamdáni e^; 14, IÔ, 19 ) Gloss, Geogr. p. 206 ult, sq. ubi 1, 


1 ,مفرى d) B‏ ئک 1ه vix componi potest.‏ (للماحمبون 
Fortasse autom Jegondum‏ عام sub‏ مال e) CK‏ .مغرى 8 رمقزی 


ost ألهام‎ = otel adn P.P, 25, Beket ©. f) B خسس‎ 
9) 1 .والغروانسى 5 (# ڭ‎ 0 


Dimasehki 45 paen. espê — D) Boom). ۵ im 


Her, Burgen und Nehl 


83 (415). 
S. Dimaschkt عسلی‎ — A) D ول‎ hie et infra. D Of, die, 


13 sqq. — m) B sine art. 4) J et 8 om. Cf. Je. IV, Lf, 9. 


Der من سا‎ di 


وحن مل قل اربعد مجن من مكحن Ka xh‏ وائدنتة وابلباء 
ودمشال je‏ من مهن Rede Jd‏ الحلوانة وقسططاتطينية وصنعا؛« i‏ 
وبها سک aw acl‏ وصو سك ببی جيلين حاچاره مربعة مد 


بين کاجرین صود من حدبد من الاسقل إلى go‏ وفك oae,‏ ما 
بين ملين مقدار مبلين وسمكه dab‏ فراع تنس » الم اودبة 
وانهار فیرتفع HD‏ حى quj bima‏ وتدالعم وعو اعاجب سک فى 
الارض موب عليد بالسند اشيا: dea‏ ین عاجائب الیمن SOR‏ 
وګ بها Huh Ace dei‏ جرد عظيم ق عنعم لوح بعال أنه MA‏ من 
سليمان بى داود صللی الله des mle‏ سهفاء des Dum‏ ان 
العودة di,‏ سليمان» حفط "شباطين ختسیی/ فى ضفه الناحية 


سه 


من Gl‏ ومن عاجانبة AXI‏ وضو شيط تقعرض لسا والرجال 
منهم وله اسر كلعرن صلابة فاجامعد فى دبرا قیموت من سعتہ de‏ 


E‏ من ار“ ولبمیم فربه ار oq dy‏ لجن وف 
بپ بلاد الله وابرمهاة لا ub‏ احد على الحبو منپا من ue‏ 


ES‏ ننجران وحترموت وزعست العېب ۸ أن 
الله m qum‏ 7 *ان لجن سكنت فى des‏ وار وحبثها 


من کل من ارادها وانها اخصب بلان الله واكثرها شاجرا واتلمبها 


رام MAN‏ وعمبا "et‏ دنا ليم می تلان LEE‏ انسان متعمدا 


فان 
او غالا« حثوا فى وجهه النراب قان الى الا الدخول خنلو: ورب 
ses‏ وطوا ان الغالب على نلك البلاد لحن ولابل الاخوشية والخوښ 


a) Codd, sine arl. 4} Codd. cum art. ¢) B [uais d) B 
Kazw, I, ff, 
E رام‎ DIL 


ebIom e) Dub 3 ج‎ 


انيعد 8 ds A Doct‏ السمن 1 (و 


D Ib alv, I5. D ليم 8ل‎ d نکن‎ m) 8 us 
n B روغتئط‎ S غالط‎ yu 1 Ple ..متيد او‎ 


to 
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Pa 


قل بعصهم قدمنا الجريى قلصقنا Cie‏ على قافا له 7 فد 
اكل ارب جنبها aes‏ ابل A‏ در الناس مثلها فقلنا يا اعرامی 
بع ناقنك ببعس هذه الابل کال والله لو اعدليتموق بيا جميع ابلكم 
كلها ما بعلکم فلت فلك ماقة uo»‏ 
فى کل ذلك نيزا به فال لو ملأتم جلدعا ذعبا ما بعتكم Ub‏ فنا 
من سيرها شيما قل نعم فسا فاذا خن seem‏ وحش عد unie‏ فقال 
ای ظمبر تريدون ار ألم ينانا تربك Des‏ نذا فغمرها ثم زجبعا 


نى Ul‏ العف دنار قلق وحن 


مرت ما لری» منها سی« حتی لعفت pul‏ د تنایل فوسه فمی 

فلم بط 4 مار قلم stia M‏ خی Ub asd Asy sul, aso‏ 
رابنا ذلك ستومناه بجی فعال لیس عندی من uus‏ ابن له 
وابنه ولا والله لا اببعها ابدا بشی:" وارس ويار التسئاس due,‏ ان 
لهم تف راس وعين واحده ویسدون فبوطون 5ل وغو نی" له وجه 
کوجه الانسان واا له سد ورجل فى sano‏ وینکلیون وغ ى غباس 
عنك» واليمن Qum‏ فيه شف بقل له Doe‏ بدخل flea‏ الرجل 


الصكم خی بنقذ إلى لخانب الآخر ما خلا ولد ea) ad DIM‏ 


لذ عليه حنی لا يقكر ان بنفف منه © 


۸ وجرت رحانا عقوا جرت رذايا Pro‏ روید a) Sic. Asds et TA‏ 
Codd.‏ )7 نلاب با بلاد Pro‏ .اليك سارت 


oW et in marg. 


d) B pow‏ شي ot hie‏ تی S‏ ,ری (B‏ تبی 0088 4 .غير 


Vid. Kazw, DL, PF ot Jc. DIL, Md, 21.‏ سمي Bet S‏ و 


D) 8 e. 


لها 


قل الدائنی كن ابسو العباس السقام ابوه لللفاء era‏ منازعة 


الناس فحضر قات ليل ابرا بن مخرمة الكندى واس من بلحارت 


این كعب ونوا اخواله وخئد بن صَعوان تخاضوا ی ديت وتذا کروا 
مضرة واليمن فعال ابراعيم با امير المومنين ان اليمى القمن # العرب 
؛ لم Ve‏ ملو bus Vs‏ اكلك مهم 
التُعْبانات والمُنذرات والقاموسات eiie,‏ غاصب الجر» وحمي الخبرم 


الذبن nudo‏ لیم ال 


وسیل الملاثكة, ومنهم من اختو لموتد العرش ۸ ومكلم انذثب | ومنهم 
البداج والعنام c‏ ومن لد محبدة انشعر وبابيا ومن له s‏ 
الوذاء ومفاحیا ومنیم لال اللرسم صاحب لب والنعيم ولیس من 
نید لد خطر الا البيم بلشب من فرس رنسع ۴ او سيف/ اطع او 
درع حصينة او له مشونة او درد مكنوئة Py‏ العرب العاربا Py.‏ 
متعربة» قل ابو العبّس ما اظن اتيم يرضى بغولك ف قل ما 
yai‏ انست با خالك فال أن انت لي ې الللام mou‏ فل pb‏ 


a) Codd, «Li. Ridienlum est, sod lectionom tontaro nolo, 4) Codd, 
gr 6) Oodd. کان‎ AN. CE Mosatrof el. Bnl, Pop. P. pacen, 


ubi dosi 


oratur prius gii praecedens, — d) See, Mosfatraf Togon- 
dom videri possot ووردع‎ ¢) Most. ipsis verbi Koranicis (I vs, 
TS) غصبا‎ Sarim .من أن باخف كل‎ f) ۱ iu textu, B in marg. 
addit .حو عاسم ہی ابت بن اق للاعلم‎ OF bm Mich. ۷٣ — y) B 
G2) وقو‎ 


Y 


ot ] علط‎ vero post (غصب اليم‎ addunt بن اخ‎ X 
مر‎ 0 Ton Heh. sis Sq. ن شه‎ m I dest, ۸۵ سعد‎ 
Xia .ين‎ Cf Ibn Hisoh. hs Iu fkd 1, ۸د‎ additur نو الشهادتين‎ 
راهبان بن عياك 2 مد بن دايت‎ don Doreid ٨٢ ر‎ 77 
۳٣٣٣ Sqq. ad ونيس‎ quoque dosunt in $. Qui intelliguntur epi- 


thotis sqq. nescio. Cud. habot والفناخ والرماخ‎ Bolâdhori tat, 6 


memorat pl, ملك‎ sed an hic sit dubito. A) Cod. J->, 
Videtur intelligi بی عبد الله ظارنېی‎ ob. ٥ Codd. .وسيف‎ 


m) Codd. .کلمت‎ 


1 


E 


ولا aii‏ احدا $E‏ الخطلا» المتعكم ب 


وكيف يكون ذلك نقیم بست ليم ألسن 
dg EXON,‏ بيا كتاب ولا جات بها شت وانهم متا del‏ منولمن 
Ulm d‏ شلا وان 
بالنهاتات والمنخرات وال 


حير الانام واكم alc Pu‏ عليه انسلام قلله!» به 


جاروا عن قصدتا أكلواء يعض 


لعد انوا انباعد به غرسوا وله أدرموا من النبى 
ceci‏ ولنا الببت انجور والمشغر شرام وزمزم والعام Ies,‏ میا 
لا nasa‏ من Ab‏ قليس بعدل 

السقیف والعاروق وذو الشورسن واللسی 
لجر 


ومن ok‏ اصطلمناء» قم MR der‏ على 


Foy quod! epa وسيف الله وین‎ 


حوبك فل نعم قل ها اسم العيّن de‏ الحجتحمة فل ما اسم الس قل 
fo AR‏ لاء فا اسم لافن قل الصتّارة ةل ف اسم الاصابع قل الشفائو 
قال ها اسم EUN‏ قل LA‏ فل فا اسم الذكب دل eM‏ و رو فل Aal‏ 
ابسن بكتاب الله قل نعم قال فار الله i dr E e‏ 


مومه فدتد, 


GARU بقل‎ o: e e 5 N E ov e 


ساروا pro‏ خاروا et mox‏ جاروا 8 (2 اخطی 5 B et‏ و 


c) B cum voe. آکلوا‎ Doinde ۸/0۵/2۰ gpk. d). Ex Most. 
Codd, sg, e) B om, I ot S یانسيتلين‎ Most, om., sed add, 


Codd, gill. A) Kor, 12 ve. 2.‏ را 
Kor. 14 vs. 4. 4) B et 8 om. m) Kor.‏ ) 3 
B ova 49. s) Kor Tb ovs 6 (Most. laudat 2 va, 18).‏ 


n 


فى آكانهمٌ وم يقل 
وذ بعل مرو Mess‏ دقن دز هو هت 1 
اى de‏ عن اربع خصل لا بيعل الله ناد مته خرجا ان أدررت 
dyt‏ مهوت وان SAS‏ بهن 4 کفرت قل وما غ قل الرس صلعم 
منا او دنکم فل بل ممكم قال الدشرآن Ue‏ انول او عليكم دل بل 
عليكم قل فلییت لن ام للم دل پل تلم de‏ قالتېر فینا او (EXE‏ 


E y" بود‎ gue سائس ر فيد او دابغ جلد او‎ + E] 


أردة ودل عليكم يغد ه 


caris‏ الجد الى الهزل el,‏ الى الاح 


قل منصير qp‏ عبر خرجت فى ليلا فد قدت العبون طلامها 


واخف بلانعاس eade‏ ما uL)‏ الا غطبط: ولا کش الا تبام 


فوجدت فى بعص ابواب اعل اندنيا« انذين هد سرض miha LI‏ 


a) Aédidi ox Most. — B) Kor. 20 vs. 95. — c) Kor, 12 vs, 14. 
d) Cod. په‎ Most, queque هی‎ pro B مه اه‎ f) M B 
و‎ dd M. 


superiuseribitur ویروی را ی‎ 
of امك‎ 1 , lush, eod, Rehefer, f 801 r., Jie. IV 
Tov, 18 ob LA, 17 et Mos ut recs Jàe. add. ome اکت‎ 
0 tr 4 B sine urt. ut {kd et Jc. &) Obiit 
ando 220 (Abw.Mnh. L, 4%). 0 Codd. اه غطيطا‎ mox .تباحا‎ 
m) Addi. n) Lot S المحنف‎ o) B oet 8 -خاط‎ 


1 


1۳ 


5 
فلا والله أن ملکت نفسى GFA,‏ ما بعلف من de‏ ووثفث کلواله 
الرعوب VUL‏ فد امنلأث من الله خوفا *وعيلت ade‏ الى AP‏ احروث 
وعظا فقلي LE‏ انفائل ما Red‏ ولباکی على م سلف Ux‏ من MÁS‏ 


فان ADS dro‏ واضف do‏ مدا فعسی ان buide‏ فراد فى صوند 


قوه الذی eo‏ 


ی e‏ فلم 


dažs o ; 


فلت قجحك الله واعطا وتيحل۶ demi‏ على وقفتى عليك د 


با ساحوا آوزشی ححبد 


منك وا تطبع الشمطان وتعصى الرمان قر web‏ انهم * اغفر ل و 
ونب عليد ۵ 

de ى جوف‎ Ae ممع الربيع بى‎ E غرف بى‎ i 
رجلا يعول‎ 


رجاف عقو *ما كس 
فغال asl‏ اسئل 
فجعل يردّده ففل MTS do Reb‏ الله خفال 

TM gto "ds = m 


357 س ترجو لما Dey‏ إل رددت ما تقول 


maio SA من بشيى» وشقلى فى‎ RET 
m با عذا لا تعنط کل عذا القتود‎ 


قل له سغیا 


تیش من الله 


d) 1 ورجوت 8 ۶ه‎ B) T خشفیه‎ e) Codd. اص‎ d) Bot 
1 .وف كو‎ o B أن مل 8 ,فقال‎ f) 8 نو مه‎ B om; 
copulam seq. solus babot E, — A) I pid, ut quoque male IA 
IV, Lf (obiit anno 63). — i) B إلى موه‎ E) Bobl .تسب خد‎ 


2 1 مقد 8 ,وقد‎ m) B QA ,آمسی‎ 


e 
فارع الله بقبل التوبة عن عباده وتخبك بين القصر والغاګ فان كنت‎ 
VÀ قف اسلفت نا لک من الاسلام لعلى خير كتبر استغفر الله‎ 
البكاء عصمنا الله وأناك فتعم ما شغلت په نفسك‎ MÀS اليه وأقلل م‎ 


عَسَى كلب gel‏ من فُومۍ dii‏ طاعة ادليه 


من الخر بعد الور وا تلصلا بعد ال 


الله بك © 


وقل ابراعيم بن انعر مر الناسى بغرفة ملد Tati‏ 
الشاعر وقو لا يعرفه e Aceh‏ 

RE) Ge‏ ملام ميرب 
Ast, ES No‏ بردد البنت Au, Quo,‏ ببى معد تر sos‏ 


5 
ات Ay‏ أحسن و 


با ثاثل 3 بر «ds‏ با سانل الفضل hoj‏ فقيل ملد دعم ودام با 
Ae‏ 
DELIA IN‏ رقفت لم رشا من VA aiU‏ 


ففل Jahd‏ سعك الله Lac‏ وغسةا فم فل اسيم لا تواخضن بهذا 


اوقت ومضبى ۵ 


Hey, uiis بالدی‎ eyan ار‎ 
QU طلپو‎ gub gaai 
دذبتی کذبنن دخزی الله‎ exi, em oie تجعل يصرب‎ 


dA 
3 می عفا اليكى‎ 


وفل بعس النعبدین كنت اماشی بعس الصوفيّة بن بساني 
ipai‏ فسمعنا ضارب ba aub‏ 


c پا‎ 


کان فى 


[5 


a) B ow; IAs, sd om. l seg P) B et I by 0 8 


add, ٢ d) B om. 


a0 


1 


E 


۴۴ 


قل فشیف شهغة تم افلی مال با مغرور فل 
1 تی خذوذ دم والعیوا 
Reli‏ ذاك ان ناد يقينا ه 


شانهی b‏ 
uyal‏ بالله من 


خی تلم LX.‏ یشتهی شم الرياحين ۵ 
ومر حسين بن عل MD,‏ بنسوه dus‏ لهن لوا انتنه Ul‏ مومنين 
فاجابنه واحده منهن وقلت للا انتم CIE‏ آمنن © 


خی nA‏ الخموع 7 
I‏ 
قل فنصوب للف ۶ يستمعين اليه قادبل dele‏ وقل هذا يعوله شحلوی 
ceris lont‏ اخيرات اسان القصورات فى السام و ۵ 

ول بشر بن اش قبيصة فانا لاق عيام وفسد كان غلب على عفله 


ما/ قأمر فى مبراكك عن أب 
اويتوارث: اهل gue‏ خلت وی افل 


ان الله فضى لير و يعض الشم وانا ازعم ان الله «ضى db‏ والشر 


د فافيل علينا مغضبا ودل با بشر 


ې کل نعم لم نیون 


وان من naue‏ الله xke‏ غير شاه له ومن رحمه Marmi‏ وسعت 
کل Sue‏ 
d) Bic reete in‏ نتم 1 b) B ۰ c» e)‏ .نعوذ 8 a)‏ 


ان اه A B‏ وو بن مه هی eodd, AË. Est‏ زا marg.‏ 
DI‏ ما9۵98 وود 10 Kor. 55 ve‏ 06 و شلف f) Y‏ 
.نورت 


fo 


ول عبد الله بن ادربس مررث بابى اى مانك» وکن معتوها ذاهب 
العقل لا بتكلم حتى یکلم Gs‏ كلم اجاب Mum‏ مکجبا فقلت با أبن 
الى مالكه ما تفیل فى النبيف قل حلال “قلست انشربم قل ان شت 
فقد شربه وكيع ومو قدوة ملت تعتلی/ بوکیع فى لياه ولا 


ces‏ فى تحریه ولا اسن مته قل قول وكيع مع افق اصل د 
البلد معه اجب ul‏ من مفالتك مع خلاف ol‏ البلد عليك؛ 

وقل عبد الله بى ادربس مررث بابى الى مانك» فناديته تفال ما تشاه 
فلت متى اغيم الساعة قل ما dene‏ باعلم من السائل غير أن من 
مات قفد دست. ديامته والموت اول عدل الأخرن فلت فاتصلوب# يعدب 
قل ان لان مستحقا فان روحه بعتّب ما ادری نعل عذا البدن فى 


عذاب من عذاب الله لا تدرته uad, iie‏ دان لله US‏ لا بخرد؛ 


وان جالسا فى موضع فد کان فيه ,ماد ومعه فطع uas‏ فکان 
duis‏ به فیستبی بباس لش فى سود dad‏ قتبشم فعلت لم اق 
نی« تصنع كل ما كارن giaa‏ صاحينا نون ہی مر هلت وما كارن 
يصنع ال اوما سبعته deis‏ 0 
ihi‏ ما د حیلة pré‏ تی بلقطء الخنی BA‏ فى الدار مولع 


م ek el‏ ونغزلان خولی ترشع 


فلن ما ades‏ قتصاحک S‏ كل اما ممعت الله Je‏ وجل Coque‏ 


مزع v‏ 
Bii‏ وامضو اله 


الى ریک قيف AB AG‏ سیعته ام رايته با ابن ادربس هذا 


كلام العوب © 20 
وال خلب بن میم عدنا مريضا ففال رجل عن كان فى البیت 
E]‏ رب لداره ذا لال QA‏ جَمع الل بخص ما قعل 


d) B ot 8 ملک‎ 8) I bis Jui hie et mox, — c) B .ملك‎ 


d) S e.g. a) B ot forto 8 ial. Deinde B لش‎ 


In D dcóst hie versus ور‎ Kor. 25 vs. 47. — A) 8 umseta p. 


۳ 


فاجابه من ناحية البیت 
کان فى دار سوعا دار MR ML‏ 
uii‏ الدنیا df‏ رل طلعت یس عليه ضمحل هو 
من العېپ فات جبال وادب ما زلست 
! فى لیلد طلماه شدبحة السواد فقت 


وقال quce‏ احبیت جا 


احتال *فى امرعا» حن 
لسها طال شوق اليك قلست ونا كذلك LU,‏ تجسری لامير بانقادیر 
P Licht‏ فلت عد تعب الليل ورب السم ثالت وفکذا 
AS‏ 
ان 


وتنفدئع الشهوات قات لو ادنيننىء منك قنمۍ عيها 
اى الله من انععيات فلت ماه دحك الى yal‏ فى هذا الوم 


کال فلت شفوق وبلانى فلت فا اراك تفا دی بعد عفا لت ما 


ارانی أنساك Ut,‏ لاجنماع فا ارانۍ 


اخ الله ټی من عخاب شدید لا اضيف له اصطبارا 
قل اسابعییت وله غا »معت منها واتصرؤمك وقد ذهب عنی بعص 
ما دنت HN‏ 

قل وكان سلیمان بن عبد تللك شابًا cues‏ وان بحجبه اللياس 


fiadh‏ فلبس ذات بهم Dus‏ ف قل X4‏ له چجارت: کبف ترس 
ألهيتة دلت انت اجمل الغاس قل انشدبتی على نناه و فعالت 
د غير أن لا rca‏ نلائسن۸ 


أت خلو من العیرب متا يكز 
قل عبد انلك بسن مووا یوما جاربة له القيت على جلسای 


ماش غير A‏ كن © 


صدر بیت اعيام اجازته فلت وما عو فل 
تو انا راحو Aii‏ اذا BAE‏ 
s NC‏ قليل لا ترو CEREN‏ 


a) I علیها‎ b) B ربنفف‎ I .دنعف 8 ,تنعط(‎ e 


d) BU Slay. fiecSsp g) B تاك‎ AI 
.للانسانى‎ 


fv 


باب فى مدے xa‏ والاعتراب 


قل الله عو وجه غو رض NES‏ فامشوا فى 
لا من ررق *وانیه النشوره وقلء فذا فصت الصشلئ 


وا فى ed "P‏ ملقد كمد 


اولم 


Bus "Ka ALL Di e‏ لاهم وروی اګ تبر بسن 
العوام قال قل dee)‏ الله صلعم انبلاد بلاد 


ما اصين خيما فافم +*وائف له يقل و سافروا 


الله والعباد عماد الله daaa?‏ 


تغتموا ۸ وتال صلعم 


ت میمون بن aut‏ وفلت 
براك jen‏ ما 
تومل من دلياك فان موسی بن عران خر بفنیس ثرا لاعله xis‏ 
الله عر وجل وخرجت باقيس تطلب مُلکها فرزقها الله الاسلام» 

5 عر ره لا تلتُوا/ بدار مزه ای لا تغيموا» وق سفيان 


UD ced‏ خرج بوسف عَم من لحب كل قشل منكر fees‏ بالغريب 


qud! ابو‎ id aolet موت الغریب‎ 


له انی ارسی سفا تقال اخرج لعلك تصيب س ۱ 


يرا ففال يوسف من كن الله معد فلا خي nde‏ وعن شح 
أبن AA‏ قل ما مات غریب ک ارص Rai‏ غاب هغھ باكيم الا 
يكين السیاه عليه والارض وانشك 

ان ایب انا بى فى حتدس بكس الع Dude‏ کل اولن؛ 
بلاد» cael‏ اليك قل ما 


S‏ معاوبه للحايث بن الخباب» ای 
حسنت nb‏ حا وعرض فيد جاګ قر انشا dye‏ 


أمى ولا بصب ابی ÍS seio‏ الکسل‌بره 


a) Kor. 65 vs. 0x — B) B x X, — c) Kor. 62 ve 10. 
d) Kor. 30 vs. 8. — e) Kor. 17 ve. 32. — f)S om. gy) Badd. 


1 4 ظ DV. D)‏ © يل 8 2 وفتتمو 1 ۸ هم 
dex‏ 8 ور أن ده بلدل اور للیاب 1 m)‏ ق ins‏ 


1 


an 


Fa 


A‏ تغتموا ملا دترا غنمنم عفلا 


بيرا وانشد7 


لا تمتعناه خت الیش فى RE‏ حنین نفس الى مل وأویلان و 
ی بل بلاد *انّ خللّت بها XP‏ بافل وجيرنا به 
0 هذا كما فیل: فى الاشر لیس پینک وبين البلدان عداوه تخب 


وما AE,‏ الانٌسان غير الوودف وا اعله eie‏ غیرد لاساد 
"A‏ 

راذا الحيار تنك عن حالها غخع الدباز pun,‏ الت ويلا 

ه: لیس dd‏ عليك فسا لارا dae pda‏ قلیلا/ 
f EE‏ 

انا كنت d‏ ارص كوت اعليا gai‏ وفييا ان mA,‏ معاذ 

ولو xl‏ لد« ول اجد بن العنق 

des :‏ اليها ge‏ زجب هرا 

ien LX شك أن‎ Gera 


a) B ins ty — 5) 1 .الشحة‎ Deinde B by. — ۵ 1 tbt. 
dj B رعسان‎ S معييان‎ e) 8 Lael f) E hos versiculos 
habens post versus infra ۱. 14 sq, 5! Se 0و‎ Apud Ibn Abd 
Rabbihi 7٤4 E, ۳۰۱ باوطان‎ bibs من أن تبكل‎ A) B cum var, L 
رانت ساکنها قوما بعيم واخوانا باخوان‎ et "1۸ 11. .واخوانا بلخوان‎ 
i B فل‎ k) I لا نور عين‎ D S haee mde a هذا دیا‎ om; 
I babet supra, m) Î dl. n) B ره .غفلة‎ S انکحی‎ 
p) 8 یلد 1 ,تلد‎ 


تعوف بلله مله» dee‏ آخر 


E.‏ طاعمه 


dE‏ الحطیعده 


تع المكانٌ لا uS ads aif, ED‏ الحلاعم اقاسی 
ولو قناعة الناس بلاوطان من النقص والطلب من علم 
رپ والعغل" dé.‏ اكتم بى صَيْقَى ما يسيق انى مكفى امر اندنیا 
وانى odol‏ والبلت قالط ولم قل iie‏ دده PE‏ ولو لا 
توحشاك الغربة انا آنست باللغايئة ولا EP‏ لفراق الاعل مع لقاد 
اليسار» ركلوا العفر اوحش من الغربند والغنى انس من الوطن yx‏ 
الوطن ادى الى Gus dos‏ زيل الققير فم لال مصوم واتغنئ 
فى الغرسة موسیل» وتا اوحش فك ما كان فى احاشم انشك 
واا وطنك ما ثبت عنم نفسك» RES‏ اذا عدمت انكرك Kue‏ 
وان اثربت عرفك غريبك»ء ول فس بن ساعدة8 ابل العظات النظر 
إلى سل الاموات وافضل الذكر #ذکر انله وخير الزادة التقوى واحسن 
pls P Ed‏ حسن 
لاصطبار وق طول لاغتراب فوز لاکتساب" ول آخر تألغوا النعم emm‏ 
"جاورتها والنيسوا انزید حمسن الشكر واغتريوا لنکسبوا ولا نکونوا 
كالنساه الاق قد رضين باقن واقتصرن7 على الفعود فان XA‏ "خر 
الغمر وتشاتمع لبان وتحرك eeu!‏ وتزيك فى sem‏ اناهر» وال 
القفر ف اوطاننا غربة AUS‏ ف gal‏ اوطان» ول آخر لا یالب الوطن 
ألا ضيق العطن» ول آخر ما gm‏ احد ال بلد جمع « فيم شيله 
الا لوسبة فى ide‏ ولا كنوع بامرء نقشه الى بلد قل بم رفك الا 


a) 8 om. 8 Agh ll, o», 2. — c) Bis in 5 et $.— که‎ 
بش 98 شي‎ Dues g) 8 مپيک‎ A) Oi e, 
riz Bow ۵ رش واقتصرو! 1:18 یلذره‎  ىيذلا.‎ 


m) Legendum videtur فرق‎ s Xx. — ») I pM 


1 


الظاعرية 1 (# 


استیلاء الموق عليه» وقلوا لملنين ال الاوضان من اخلای اليب 
وف طيل الاغنراب فوز لاکنساب وق قندة صا الاخوان ممع الوم 
عن لاوطان سلو عن مقارتة ليران ولسوا اغتراب الناس صن حالم 
du uilo‏ البلدان وسم gali‏ الاخوان ون طالب اخاء كله تلت 


عپبته وستيد اعله وشوا الراحة مند» تال ولولا اغتاب ااخنریی ما 
شرف ما بان لاندلس الى الصين وا وم لاسکندر السدود ودوج 


ر الدن وجح لم ماوكها بالطاعة وا فتل داز بن ناز 
السفانم اليمانية والقشب 


الانائيم و 


ولا اسر لاساورد ولا معت الملوك بپ 

الهندية ces‏ البلوسید ولاسنده الضرټه ولاعسده الهروتة ولاجوزند 
الأسروشنيه ولګناجر GAA‏ والسري lea‏ والدروع uad‏ 
وللواشى iride eh‏ 

ولإعاب ipm‏ والدری المغر Seo aM. ius‏ 
والنمور ! xdi‏ واللاجم c Sas‏ والرکب انسروزنماة والسالور DO‏ 
وليل xi‏ واللراسسئ القمية والشهاری البخارياد والبغال NE‏ 
وللمير» Rie‏ واتللاب السلوفیه والبزا: Re‏ وانصوالب× اننهاوَنّدِبَهِ 
والثياب المنيرة انرازنة ولاکس الغزوبنيّة والتياب السعیدی: M3,‏ 
اليمانية والاردية Son‏ وائلاحم n‏ والثياب انا هره ME,‏ 


ياقوت ee‏ ولودر 
التسترى والبزبيين انرومى وا 
اب الاصبهانيٌ/ *يلا غلم ن أن ببلاد المغوب ومصر عجائب 


الاندلسية AE‏ العمانی وا 


ix pad‏ ان الصری والوشی 
اللوفی وا 
لا تكون الا بها مثل مناد ENSEM‏ جبود عين انشس والهرمان 
ة وکنيسه الرعا وسور انطاكية AO‏ 


SÚL éphuh hui وجسر‎ 


d) 1 ,الماركية 8 8 .والاسسه‎ B et 1 الباركيه‎ c)? B ذه‎ 1 


ومر 8 © (voe in B.‏ لقائيدية s‏ شایئدید 
اننه 8 ,اذونه 8 ض .واعلم 8 g)‏ لاصفهانی f) B‏ 


E 


الفرد وبروت © وعازت وانفس الذى فى اقصى الغ ولاسد الذى 
بهنذان والسمكة والتورة sli‏ وابوان کسری AR‏ واضت pA‏ 
فى الطاى وبناء قصر opt‏ والدكان واسائلین قصر اللصرص vel.‏ 
Ene)‏ والتمسام بلنیل OLEJ,‏ والسعنقور» وغير ذلکه ما لا جحصی ولا 
Ad‏ ولو ابعد النلس Res‏ فى اللسب بصرى وحم ومن دخل 
فرغانة ا!قصوی والسوس الاقصى فلا بد ان بری فيها بصريًا او يبا 
على ان اسل اصبهان dise.‏ معروقين بخلك وبجدء فى دل بلد 
منهما صقا ahs‏ وام قلوا فى التعلب فى البلدان والتباعد فى 
الاطراف هيل الى العنا 
d‏ امير Lid 5 AS giae‏ بعش البلاد على بعص 
ríe‏ عسارون ع لارص gi RAI Qe‏ للم uakis,‏ 
لمن كان ئو الق iau d‏ لبك من عارون ما سا ار ف os‏ 
وقال آخر فى غروه: خراسان 

Les‏ کن ذو xm [Hw E‏ لا سر Fire M‏ ور 
ووب T‏ ناع أتجد 
ول خر فی KT LN dis‏ 
خليقة الخشر» من ب على وشي فى AG‏ فظهور العس أؤطانى 
شام داری dod,‏ از ; والفشلاد اځوانی 


وما اظن ce!‏ ترنقی ما صلخت ف Ve‏ خراسان 


a) Codd. .وبروت‎ Deinde codd, .وماعوت‎ 5) I .وكنكور‎ Proba- 
bilitor ortum o nota marg. ad yell pas, nam ibi quoque in B 
suporinseribitur کنکور‎ . e) D et I والشفنقير‎ 
م‎ Dow, S Omas f) In B ot I praccodit لوا‎ 


d) B وخوز‎ 
زو‎ 8 3 


B slang, I slams A) Sie B; I er 8 sino عم‎ A) Codd. 
#) میلغ د‎ D Codd. .حصد‎ m) Bot lom. 8 


hie ot علط‎ infra paži, 


or 


gis‏ حون aisle‏ طراعی "n‏ وضو مهای 
A 3‏ ف شبیه هذا المعنى 
M 1‏ و3 E "E‏ من cesi‏ خا آشغار 
MO "c ve‏ بالعيار 


وق "t‏ للمعتصم باللد ٠‏ 

تناولت أطراق شبلاه DE XS qa Als Gd‏ الخطره 
قل وقد كانت Lys ARA‏ وله A‏ يتس لاحد ما اثسف 

للمأمون وعيد الملك بن مروان والعتصم بلله الا أن ott o‏ 
وعبد الملكه كانت من قصك الى ملكهما فيلغا فى ذلك ما A‏ ببلغه 
8 احف فى الاسلام من الملك وللمعتصم سب فتوح عظام جليلة لر ارب 
فى واحدة منیی الا من قصل امسلمين دون ملکه Keim‏ فى ذلك 
مازار ملك طبرستان بعد ان غلب کن من تلك القلاع Shi,‏ 
النيعلة والسبل رد حتى #ظفر په ولا وس ذلك بيك كسر 
العساکر وشل الاجناد وشل الفواد واضوب البلاد وملا انقلوب هيبغ 
0 واضافد فاخذه اسیرا وقتله وصلبه ال جنب je‏ ومن نلک فخ عموريا 
وګزية الطاغية امير باطیس و صاحب الطواحۍ ناسمه وصلیه ال 
جنب بابك dies‏ ومن ذلك استماحنه ۸ Dy‏ حنی Ao ai‏ واباد 


a) In Diw&no non invenio. 5B .غيام ] ,عيام‎ e) Jå- 
cût, I, و۲‎ 16. d) I و .كان‎ B add. .بسن مرون‎ Deinde 
codd. کان‎ f) Codd. x, jb, aS, زو‎ Codd. abh. Est Aitius, 
3) B .استباحة‎ 


Ld 


خصراءم بعد أن منعوا بغدان sal!‏ وقتلوا القواد وقلبوا على البلاد 
وبع أن رامع خلیقد بعد خليقة ین ذلك آسره جعفر الپ 
واخافته السبل فظفر به وقتله ومن ذلك ما كان منه فى اسر Dua‏ 
شق الهند کله حتى db‏ من تد ارو 7 ser,‏ الهند وابطال 
الأقائلة واخرب السواحل على سحی عر بن الفصل الشيرارق» قم 
خليفتنا العتصد بلله اسف له من الفتوے لیلد العظيمة مثل 


ذلك فن ذلك اسره لهارون لخارجى الشاری بعد ان كان فده 
تغلب على البلاد ومنع الي من جميع الق ومن ذلك قصده لآل 
عبد العزیز بن ان ذف بناحية gom ell‏ اجعثٌ Bol‏ واستبام حرام 
ثم ما كان من شسأن رافع بن قوم وخلعه الطاعة حمل رأسه ال 
مدینة السلام ud‏ مد بن زيد العلوى بطبرستان بعد أن نن 
س القلاع وللصون التی لا ترام سعد ان كانت للطبة قى انعطعت 
عنام قمان» وثلثين سنة عقامد ومقام للسن بن زيد وان دخول 
لسن بن زيف البها فى الکرم سنة ۲٢٢‏ وتوقى فى نى Xue i‏ 
٨‏ وصار مکانه اخو AA‏ بن زید ER, Mdb‏ بجرجان يم اعد 
foe‏ خلون من شعبان سخة ۲۰ ومن ذلك عرو بن الليث الصقار 
وقتله اياه وسن ذلك فخ امد وګ احصن مذينة فى بلاد العرب 
وابقاعه بابی الشییز واخفه ايا اسيرا ئم امر وصيف لخادم وخروجه اليه 
بنفسه إلى TU‏ الروم حتى اوقع به واخذه اسیا قر قتله وصليه 9 

وان سن بن علي o‏ 
من عاف بالشيّف لاقى XA me Lo‏ على حل او hute‏ مُتقصفا 
قرب الشهل إن G‏ مفشتڈ لن کرو اة A‏ وبوا لها 


a) Î .امن‎ ۵ Codd. XXe. Pro عير بن العضل‎ forto lus 
ين العضل‎ coll Belàdh, ۶۶ @ l om. d) Addidi. 6) Codd. 
شمنية‎ — f) In eapite de Tabaristán infra reete شمس‎ g) B 


سار I fere sempor et b. 8 om. plws‏ .رضهما 


10 


18 


20 


3 


20 


اتر ف 


of 


وقلواً ليكن اليقين من افضل سلاحك والرضا بالقضاء من أفضل اعوانك 


فى العيس» اجا رق لار تكفا وق الناس بحل سوق تير 
وكتب بعصتر ال اعله من بلاد بعیدةه 
کسان الیکم من بلاد يعي 


وان 
elu‏ فالضوه صَبَار 
se‏ دارت صلی عاقل 


اذا صَعیت صعْبَّتُ فيها مليف ABE‏ 


vex للطالمين‎ Ce ii 5 fees ولا النش‎ GA p " 
وللطائي و‎ 


ES PK M 
Mp لیست علیو‎ EJ الاس‎ i i ای‎ 
C3 د مع الع خير من الیش فى الوطن مع‎ 
الاخوان ومغارلة الفیان‎ ٠ 


D 8 .وتو يقيل .1۸8 و مهرب‎ DB 
f) QUOS eat urbs nota, Kásim est cele- 
berrimus Abu Dola (f 225}. S hos versiculos non hubet. Jn I 
p5 explicatur per 
فساد‎ et كسم‎ sumitur quoqne pro partic. verbi awd. g) Diwün 
ed. Beir. ol, Jkt EQUUS. K) Diw, ot Ihd رايت‎ a. — i) Codd. 
de o DD. DIQ m) 8 ۵۶ 1 عقب‎ 


glossema Persicum ost stupidissimum, in quo 


EI 


راض يحوي المعاش ——À‏ 
لا احفظ الله »3 من — 
لا ex. Lu‏ فنی 


ce‏ به Ka‏ مناعة 


نال بلا مته لا شرع 
A v E‏ 


حتى متی شعت 


الرجل ولا 


اجام P‏ £ 
طلب Gals‏ خاط 


E 


Im B et I corruptum in‏ و 


NS 


امنزننیی 8 ۸ 


3) Codd. .مهيبا‎ 
و‎ B add. على‎ Deinde 8 رط‎ 


فى gii‏ ومایصا خصل 
nil‏ من اعطنعه لفشله 
علي راث لاه مشعل 
مت الال 
الأسغار »3 
له بلشباد منز 


فده نیکته 


وما دظر معاودة الى عسكر امير rusa!‏ عم قل من 


طيمته/ یعنی برأسدن» وکان يقال من سېه أن 


یکون لا فى احدی منزلبی ۸ 


4) B gi. 


d) B jain 
پیاسه 8 (و‎ 


فلم يناجم الا نج 3 v‏ 


ES 


پش مسیزا خئیفتنع وین اراد اکر لود ین اراد ان پیر ao‏ 
فليغترب» وقلوا لا ینیغی للعاقل أن 
اا فى الغاية القصوی من الدنيا وانطلب لها او فى الغاية والنهاية 


en 


من التركه لهاء وقل آخر الدنیا می فى وجد اقسلا فى مومع 

خلبلومد * ولا نواس ۾ 

PAM aos افش‎ ej 

ووالله ما أثرى آللختس وانغنی أساق البها ام 
س ho d‏ و 


jos 4.5.‏ العا 
co us‏ قف nw M As‏ ألا Ss des p epis‏ 
ل آخر السلامةء احدى العشيتين واشراه الصالحة احدی اللاسبين 
cani‏ احدى اللعمين والعادة احدی الطبيعتين والح للسائل 
احدی الصدكتين وختّذ الظهر احد اليسارين والغرية احدى اللذّتين» 

dO, 0‏ صدیف v‏ کب عَبّذیس الاب 


أن vu‏ دان "i‏ تسیل 
jai‏ به Me D‏ 
les Lus ge Doa ys‏ إن لاله بتطر تقفيل 


الوا اذا مات الغغويبٌ SU‏ ادلی "هم حم عليه غيل 


da وغتی» البگاه عن الفقید‎ n 
J شبماات يها‎ 
ce onis لا‎ d وان کنث ذا مل وحال لین فأخذزء‎ 
القول فی مصر والنيل‎ » 


قل اللیی سبيت fojan‏ صر ب بن اینم‌و بن حام بن توح وافتاعها 


a) In Diwáno non exstant. In 714 (1, ۳ adseribuntur as- 
.مثقشطم8‎ 8 Ex "Uh. B et I ,ضر‎ 8 LXV. — e) I السلام‎ 


@ Codd. Gös. €) B e£ 8 خاجیر‎ f) 8 .مصرا‎ g) 8 اننم‎ 
Forto corruptum ex palpas ut habet Jåe. IV, cfr, 3. 


n 2 لشم‎ D 
eim mu 
بن مزاحم‎ Uli وروی عن‎ SA الغردوس فلينظر الى مصر حين‎ 
اه با‎ uM مناد من‎ iab مؤوع قل بنادی یی‎ een عدن ان‎ 
وجل‎ je لببك ديقال ان الله‎ Pol gon! اميل مصر فيفوون جمبعا‎ 
وسید‎ ges 7 قبع‎ Kieb, يقول الہ امن عليكم بسکی مسر‎ 


Jo‏ عبد الله بين عجرو س اراد أن بفشر الى 


طبر السماء وحيتان الجر وللاء العذب فيعولون cde‏ ناه 

ا مسر حدوده اربعين ليله ف مثلها وقنست منال العند 
gel ~‏ بينم 
فح mn‏ إلى شو وعرضیا من يَوقة الى له وق 9 مسيرة 
اربعين El)‏ فى “اربعين یله ومن بعدان الى مصر خیس مش 


وسبعون فرستخا يكون ذنك اميلا الف وسبع متا وعشرن امیال © 
قل وقلل: عبد الله بن عبرو بن العاص البركة عشر برات فى مر 
تسع بركات وق لارتبی بركة واحدة SA‏ عشرة »em gum pn‏ 


bac‏ وق لارض كلها تسعة اجزاد» واما معنى RS‏ عر paa‏ لامصا 


> 
isil, zu EET‏ وضد تفعل العربٌ فخا فنستۍ 


لانين بسم شیع ول لسی paa‏ عرا سبعة امصار الدبند ae‏ 


رین 


a) Kor. 23 vs. 52. b) Vulgo Jay; cf Makrizi I, ۲۳, 3 


ot TA in v. ya ¢) B add. b ته‎ Codd, siga. Vid. Jácüs 
IV, 4,19. ^ o) Codd. من‎ Vid. Jácüt IV, شه‎ f) B etI 


UE HBI‏ متخلپاة Bé. A‏ (و سوان 
الامصار agd.‏ 01 .جزوا واحدا 


w 


مه 


spas gs 3‏ والشام ومصر» ودل ابو لطاب ت پر بذكر الله 
ان xo‏ فى القرار ما2 ذكر pa‏ حن eS‏ 


الارض فقلم NS‏ 2 
وستی الله جل ud jm‏ با الور در مات pai AZ‏ وقل۸ 


طالب قل زيت يتلق من e t‏ فرعون ودرث ق جالسهء 
9 ومشارفه MEE.‏ وسفانه نا كلدم حر واحد منقور فان کنو احکوا 
بينه حتى صار فى اللامسة/ لا يستبين فبه جبع رین ولا ملنقی 
صخرتين فهذا جب وان كن جرا واحدا asus‏ اترجال بلمناقير حنى 
EX‏ فيه تلك الخارن م ان هذا لأتجب © والنيل قد سماد الله 
وا فل Si nal‏ خف 5 eal‏ عاګنا النيل» 

15 وګ ذات عبيون iei.‏ ۵ 
ومن مفاخر اعل مصر مارید العبْطية ام اياعيم بن رسول الله صلعم 
e‏ خمس عشرة اسرأة وتوقى صلعم صن تسع وحم الله جل Je‏ 
مارب على الرجال بعد ان ولحت ابراقيم من بعد d‏ النبین عم كما 


حرم سائر فسائه» ومن مفاخر pana‏ اجر ام امماعیل palo‏ الصادق 
dé, coi 20‏ اللبی صلعم اذا استفاحتتم مصر فاستوصوا d‏ حيرا 


a) Probabilitor ابو لقطاب الاردى‎ (v, indie ad Beládb) 1 
نما‎ e) Kor. 12 vs. 21. 2 Kor. 2 ve. 58 et. 10 vs, 8T. 
من ككل 8 م‎ Kor. 12 va. 30. f) Kor. 12 vs. 56. g) Kor. 
12 vs. 51. — A) Kor. 12 vs. 78. i) Jáeüt IV, i, 21 جلسها‎ 
et wie in seqq. Pro مشارف‎ Jàe. رمسارب‎ reote opinor. — b) 8 aif. 
Jáe. زه .جمیع ذلك‎ B et 8 XXL. m) Jàe, نلك‎ 
silat C m Kor 98 vas A M ۶ Kor هذ‎ va Af 


خېش 


ې 


انی لهم صهر وقلا نو عش ابرافیم ما ملكت قبطية ابدا 8 
لو وارض مصر حديودة فى اتلناب» lal‏ مسيرةة اربعين ليلة في 
مثلها وارض السودان مسيرة سبع سنين فا فضل عنم من ماثها صار 
M‏ مصر وارض مصر جو 
السودان yr‏ من سين جوا من LEN‏ 0 
ومن مفاخر مصم Dedi,‏ من القبط gea‏ آل فرعون والش ره 
ael,‏ التوبة النصوس وقاجر واسی: وام ابراهیم» وق نسائام ملم 
وهن بشبهن ق للظوة البربرييات* والقبط احفى ف المانکیده واللعب 


من ستين جروا من ارض السودان وار 


من السند ومع انقبط خقة عجمب: 8 

10 وروی عن كعب انه قل جبل مصر مقكّس‎ phali جبل‎ pars 
لى‎ AE وسال كعب رجلا بريد مصر فقال‎ pe من الفصيرة ال‎ 
قوقۍ اسر په ففرش حت‎ Uls ناه جراب‎ Leal تربۀ من سفجم‎ 
جفبده ق قبوه“ ولو جبل الوم من جبال الم موصيل اقلم‎ 
عسوو بن العاص‎ vei dL. ابن لهيعة‎ ji جبل مصر»‎ phili, 
16 ان پبیعه سقم القطم كلدم بسيعين الف دينار فكتب عرو الى عير‎ 


a) Cf. fortasse Kor. 7 vs, 138. 


1 ,الغُمازٍکيه‎ S 
e) Makrizi I, Wf ult. axis. 


Bom. — E IU DB jeunes ef Je.‏ (و 
m) B‏ وه Makrizt I, Wf. k) Je. mm ut mox. D B‏ 


OJE, Dom, هک‎ ot Makr. s voe n) S e artie. 


۹ 


لان عرو بن العاص ضرب فسطاطه بخنك الکن بياب الْمون © * وسويقة 
وردان مسر ومصرة حائط pA‏ على شاطى اننيل بنته عجور 
کات ف اول الحهر فات مل وان نها ابن وان واحدعا ققتلهء 
السیع فقالت لامنعن السیاع ان ترت النیل فبنت ذلك A> deii‏ 
لاه تصل السباع إلى التيل ويقال ان ذلك لخائط كان طلسماء وان 
فيه بائیل کل اعليم على عيعته۶ ورو والدواب والسلام وکل ام 
مصورة فى طرفها الى تجی؛ منهاة اذا اراد ال اقليم غزو مصر 
وانتهوا الى انلك الصور: انصفوا ويقال بى ذلك لبکون حاجزا بين 
اعل الصعید والنوبة لانم کانوا بغیرون على اعل الصعيك ولا یستعرفون ۸ 
فى ذلك من اجسل النوبة؛ وقيل امر بعص المليك افلاطون فباى 
بناحية مصر عا يل البر Cube‏ ضوله تلقون فرسخا؛ ما بين UAI‏ 
الى اسوان حاجزا بينم وبين لبشه ۵ 

وبلفسطاط صورة امسرأة من جر عظيمة ناعدة على رأسها Xi!‏ 
does‏ کل واحدة« من رکبتیها ترجه اي غرف pb oque‏ يزيد 
[EXPE‏ 

لوا البظ نی« عصر كما تری الغنم» وبها الثعایین ولیس o3‏ 
غ بلك غبرها واليها حول الله عصا موسى قل الله عرّ cS pias‏ 
Suae‏ تادا عي GUS‏ مبین يعنى اند حولها ‘Ulad‏ ومن اطجيب 
مصر الس ولیس ذلك لاحد Pub‏ وګ من عجائب الدنيا وذلك 
انها دويبٌة ماحرک LC‏ كتبرة M‏ رات القعبان دنت منه فينطوى 


a) B .بياب انون‎ Pro بلیلیون‎ D) Vid. e. II, با‎ 3 sqq 
c) 16. وا خاکله‎ Codd, A. e) 336. .مطلسها‎ f) 286. عبئنه‎ 
ot sio deinde. Addit وت‎ y) Je. udd. سپرالناس‎ A) Codd. 
Aia. 386. اقلیم الى محر‎ K IT 2 8 ska. k) 0 
اكلتماثة د مخا وقيل قلائون يوا ه3 0 .يشعرون‎ m) Codd. 
واحد‎ n) B yes o) B سه‎ ^ p) Kor 1 vs. 104, 
26 ve. 1 


۹ 


التعيان علييا بريد أن یعّها وبأكلها s‏ رف dai‏ القعبان بقطعتين 
وربما قطعتد قطعا ولوا النمس لالت التعابين امل مصر وش هناك 
انفع للها من القنافذ لاحل سجستان وجستان بلد كثيرة 
ای وق شريطام ان لا قعل تع ضفل رد يصاد 8 ومصر 
اعجربة اخرى ed,‏ التنساح لا یکین ألا فى النيل ويكون فى نهر 
السند مهران BE‏ عض اول اسناند واختلقت» فلم يلع ما اخذه 
ای بفطع باسنانه ما قبص من es‏ وستکه الاعلى يمرك ولا باه 
لاسفل ولیس ذلك فى غیرد من اندوابٌ وا بعل هید فى جلده 
وما بین رنه وذنبه عظم واحد ولیس بلتبى وا ينقبص لان ليس 
فى هره خيز واذا انقلب ل يستطع أن ipsus‏ واذا ads‏ الذكر 
الانتى خرج من النيل فيلقيها على ظهعا ثر بأنيباء مثل ما يفعل 
الرجل بامرأة فاذا فشرغ اقلبها Losi o‏ على lgb‏ صيدت لانها لا 
تقدر ان تنقلب وئنب التمسا. اح حاد e‏ قريب هفل من ل fy‏ 
وما جر الثور ال نفسه فياکله وله بيص Me‏ بيص الاوز وببيص 


gd‏ بيضاذ وله سڈ سنا قانام سفد ففسى gie‏ م ادا خر 
النسام من خرس مثل رون فسى خلقه ee,‏ فيعظم 


dim‏ يكون se‏ اذرع او اكثرة وهو یزند كما عاش وان أخذ من 
جانب حنکہ لاپین ايل سن فی ند ملق على من به حى 
افص ترکته من سعته وريما دخل اللحم فى خلال اسناند فيفخ 
فلا وله صدباف من Rug aal‏ بالدايصرى چپينه حسنی يسقط على 
شدقه Qlas‏ عنقاره ذلك اللحم فيكون تلك طعاما: للطير وترفيهًا 


a) 1 اه‎ 8 jx 8 1 » ٩ GS وقو8 اه 1 © بلده‎ 
d) B et 1 .واختلف‎ 0۶ Jàe IV, غيانيها 1 ۵ .18 ,لاه‎ f) Of. 
Je. ll 4,2 sq. روه 1 زو‎ A) S xax ؤو‎ Apud Jhe. 
LL 5 deleantur verba .وهو یبیس‎ K) Je. .لایس‎ D B ,للطعلم‎ 
I et 8 .الطعام‎ 
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ان 


التبساح لانه ینقیء ما فى اسنانه من لاحم وجیسه هذا الطائرة 
ما دام ینقی اسنائه خن رای صيّادا او انسائاء يريحه او ابی عرس 
انه عدوه اعلمه نلك وذلك أنء أبن عرس جبى؛ الى التمسام وګو 
نائم وب النيم على شط النهر فیستحم فى الما وبتمّغ فى الطين 
> تم ينتغس حتى يقيم شع قيقب فى فم التمساح فيقتله قتلا [T‏ 
او يأكل ما فى cher‏ فلذنک pb‏ سوس التمسام واذام رای ابن 
عرس مقبلا انیم و التمساے وآئنه ۸ فيهرب التمسام الى الماء وليس عذا 
باعاجب من AIME‏ وق دابة عيا؛ فاخب من رها lob qus‏ 
فيتساقط PUO‏ فى فيه واشهاقها ولا توال تضم فاضا على الذبان 
0 وتبلعه qum»‏ تشبع تش تدخل؛ عا ولیس عذا باعجب من طائرين 
براقا الناس من dol‏ حدود الجر من شق البصرة ال غايخ الجر من 


السند احدا كبير والآخر صغير يقال لاحدعا جوانكرك ویسمی 
S»‏ جَرٌشۍ »« فلا يزال الصغير برثف» على رآس geli‏ وبعبث به 
ویطوف Mem‏ وخري من بين رجليه وبغمه وبکریه حنی EG‏ بذرفذه 
۶ فذا فرق للرشی تلقاء لجوانكرك فلا خطی افصی خلقه حی MK‏ 
دی به فى بثر فاذا استوق ذلك الذری رجع شبعان ريانم بقويت يومه 
ومضی ذلك اتلبیر ral, xul]‏ مشهور ظاهر» واع جببډ اخری وهو ان 
الس« من دواب الاه شا roe ih‏ السمك ولیس بسمك يعرض 
للغوبف فیدنو منم حتى بصع الغريف بله على ظهره فیسبم والغريف 
0 يذهب معه ويستعين» ASTE,‏ علیه والتعلف به qum‏ بنجيه؛ وو 


a) S ys D) 1 .الطير‎ c) 8 0٧38۰ انستا او صيادا‎ d) 8 
الان 5 و بخلک‎ f) Sc. و‎ 8 spi. A) Codd. 
sid. D Veedn Bot L WIAA — 0 B ot Tadd. حلى‎ 
زم‎ B st 1 جرسی‎ Of supra p. ۳,۱٣ — n) S ينی‎ D hse 


2) 8 زمر بذقه‎ Codd. bly زو شبعانا‎ Codd yS. 7) B 
لك‎ B وستکن‎ 9 Tesebdid in 8. 
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عند لجریی مشهور؛ قلا وی qii‏ بشحم حرذون فم القى نفسد 
على *النمساح ad‏ الا صادهة odis‏ دويبة تكون مصر وزبله ینفع 
من وجع العين ویغاتل العفزب وانا ضفر بالجدى e!‏ اده > وافل 
مصر cade‏ کون التبسام فى اليل من غرائب ما عندام وعو كير 
فى خلجان» سندان والزنم Sal.‏ لا بعرفون له هنك هذا الطائر 


الذى لل اسنانه #وکون اتتبساح موصول فى نيل مصر بودی مقران 
وو وادی السند ومن هنال Debi‏ ومصر من الكجائب الوس 
الذی يكون ف اليل KG‏ التباسيع وغيره من الدواټ ويريى عفا 
الفرس انا كان شلوا فى البيوت مع النساه وانصبيان وق سنه شف 
من وجع العده والنوبة وللبشة تتعالج په ROS‏ بألون لاطید 
الغليظة فيشرفون على الوت من وجع المعدة قيا 
ويتعاجون به فیبروون واعفاجه تسبرق من لجنون الذى باخذ ف 
لاعلذ/ ۵ ومن عجائب انيل داب تسى فا القن تکون فى النیل 
على UA‏ مثل السيى لحان تقطع الصتضة Ob‏ ضربتها وربما Wels‏ 
په الفیل 3 

واقل مسر يعون النيل من احد Ailee‏ وذلك اله حالف qued‏ 
الاودية اننى عليها Rio‏ العام وکل سرب ومفیص LSS‏ استغباله من 
anl‏ الشمال ولیس النيل کذناه لان جره من احية لتوب 
فى شید من هخه الاودية المعروفة لام ثرى بالفرات 


ولا دجلد ولا سيّعان وا dumm‏ ولا ذ 


اخذین سن هذا 


CN 


د وا فیها مب لفسا 
بل ولا فيها من الفساد 


والحوابٌ لفبيئة؛ وشوب ال مصر فى أ 


a) B om. — P) Hie lacuna in oodd. In marg. I suppletur liil 


Pro dij forte‏ سيحان Deindo B‏ .خلج o) B al DI‏ عنم مس 
Of. mea‏ .(فی تيل مصر Bie corrupte codd. ) om.‏ 4 الرابص ‏ 


Deseript. al-Magribi p. 10 ann, 2. — f) B PW, I ot S & voc. 
ال 1 زو‎ et mox خی العرات‎ — A) Codd. elit Deinde B om. و‎ 


1۳ 


نغور امياد كلها وترجع ال اماكنيا الا نهر لاردن deis‏ مصر hind‏ 
وعرقات ومنا ودل أبن الب انا طلع العموی غارت الباه Ll‏ ونقصت 
* ولا عبت الله بسن عرو 
الشون والغوب MB‏ 
© اراد الله ان يجرب امر کل نهر أن که idus‏ لانهار مانها نذا 
فصر الله به الارض عیینا وانتهی من جسرينه ال ما اران الله ایحی 
الله عر وجل الى تل مه ان برجع ال عنصره" وفى um‏ أريعة انار 
من لسن النيل والفرات وسجان وجحان" و guns‏ الپيل يرج 
من خلف خط لاستوه من هبرتین يقال لهما يتا اليل وګو 
Lope) cade 0‏ يی قيير cum‏ جر الفلزم وو بر UAN‏ 
0 قجىء فصب باط cr»‏ ال الجر الروميّ DAAI‏ 
ودمياط على الجر الرومی الغریی:۰ وهل ابو للطاب قل المشترىم/ 
ابن الاسود. غزوث بلاد انبية و عشرين BSE‏ من السوس الاقصى 
فرابس النيل بينه: وبسين الجر الاجاج كتيب من رمل تضرح النيل 
کل مي جت وکل بعض الفلاسفد اقول انه فد یکین الجر فی موضع 
من بعص الواضع Ji‏ پنضب ‏ ال عنم حستی يصير * ارضا پابسند1 


می 8 0 وه 8 Bet IA. B) Of Jie IV, A,‏ ه 


WM بن‎ 4 8 1 
الروسی‎ dps. f) Ex conj; B epai, 8 s py 1 .المسرى‎ 


g) Codd, xisi, 1۵6, I, ofl, 15 Xa, sed infra codd, kai. Recepi 


d) Lacuna non indicata. Suppleatur o. g. 


igitur xayî ut apad Jakùbtum, Descr. al-Magr. p. 139, 141 et 
locum ibi laudatum ex Roth, Diss. de Ocba ibn Ná&', Gött, 1859, 
دو‎ Gl. Ibn Khord. p. 80, l. 6 s. p. Inter nomina gontíum tribus 
Çanhådja tantum ost nomen Xà xii! (Hist. d. Berb. I, p. 3 of. 
Deser. al-Mayr. p. 117) quod eum hoc nomine conferri posset, quo 
casu logendum foret .أنيية‎ — 4) B غزوة‎ — i) I siy K) Codd, 


.ايها يناسيه 1 Cea.‏ 


۷ 


ثم بعد حا والعلة فى 


تنك ان ei‏ لا دشبد اجسام ليوات 
والنبات وان لها فهابة وغانه Xue‏ الشباب وانهرم ينفس ویزبد Me‏ 
قرته الشمس حينا Mai‏ خللته قرتفع وجف ذلك المرضع فنا بعدت 
الشمس عنةذ» ردنب ذلك الوضع ولدى واجتمعت فيد المياه م 
الندی ولامطار؛ ذكيوا أن ارض مصر end‏ كرا Uis,‏ 


لارحر 
بع ve‏ 
عليها فنصب ذلك الما فليلا cue‏ نلك الواضع فى مده من الزمان 
فظهر اليبس ورس فيه لاشجار وزرع فيه الورع ۵ 

کت مصر اق اقلیا عرو بن العاص ين دخسل bai‏ 


tus‏ ايها الامير لنيلنا عذا سنّه لا يجرى آلا بها فل وما ذاك قلوا 


لما 
ولما 


انا كان «ثنتی عشره ليلة تخدو من هذا الشهر عدنا الى جاربة بكو 
بين؟ ابوبها فارضيناتها وجعلنا عليها من تللی Quo‏ وائتياب افصل 
ما بكون فم العيناها فى عذا النيل قل عسرو ان فا اسر لا يكون 
ابدا ف الاسلام dos‏ الاسلام بههم ما قبل Vig‏ بللجبلاء Ul‏ رای 
ذلك عرو كتب الى عجر بن CARS‏ فكتب البه انك فد اصبت وق 


فد بعشت a‏ بطاقة» فى داخل كتا هذا بعنى رقع فعها فى 
النيل فلا قدم كتاب عم على رو اخل ladi‏ ففتحها فاذا فيها 
من عند الله عبر الي تيل مصر اما بعد فان كنت ائما أجرى من 
قبلك فلا “جرم وان كان الله العزيز الغفر الواحد القهار هو الذی 
RE EM‏ الله انامح الغهار ان ججريك خلفی البطافه فى الثبل 
قبل الصليب بيم وفد Las‏ اعل مسر اجلاه انم و لا نفوم مسلاحتار 
ألا بلنیل ناصجحواة يوم الصلیب وفك جياه اللد xL.‏ عشر فرط فى 
Deinde codd. coe, — b) Dost; ef. Mokuddast Fv,‏ من 1 a)‏ 
Jåe. IV, ath, O, Makrid, E, o» eot. — c) Dest in 1 ot 8. B‏ ,4 
sly.‏ .1 بنظاقة habet in marg. eum £- DB ce c) B‏ 
8X Bes‏ .تجرى 0۰44 f)‏ 
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2 


ليالا واحدة وفطع الله تلك الس عن اصل مصرء قل ابن DA‏ 
كتاب عير ال نيل غو الطلسم الاكبر © 
ba‏ الحقسم يتف متیا حبال 


ومن عاجائب مصر 


فیشعل # بين ابهيغ الشيع قم طفی نییکت سائر اللبل غذاء 
احتا جوا 


d‏ فیشتعل؛ ومن اماجيب مصر 
الشاجرة التي تح foie‏ برى بللیل من بعیی كانه 


Ub‏ دنا منه لانسان ۵ چجد عنده شيعا سء ومن اعاجيت 


مصر الرماد الذى يفال له رمك السنط وعو خشب يوفف نهارم کله 
ولو جمع الانسان ذلك الماد نا ملاً راحته» ونيم جا الواحت فل 
من ثناول منها جرا تمركد فكائما جح رك Eae‏ نواتها فى جونياء ولهم 
الفراليس انی لا بشرکیم/ غبها احدء ولهم Sio‏ بقال لپا لاشقنقورة 
eun‏ لُماع/ اذا RS‏ وفيه أعاجيبة اخرى وذلك أن فلثة من لخيوان 
للذ در منیا ابران الانتفنقور والول وانصب ۵ 

ومن Pile‏ شراب العسل وعو هنك يخنار على MAN E‏ 


5 


على صفاء عذا ولا جودته ولا تريده تلك انلدورة ال صع, 


ونهم البلسان ودصن الفتجل ودفن doni‏ ولهم ليش 
والريش erus C‏ ان کل واد فى الارص خانف لواديهم لاند يستفيل 


u) Sic codd, مه‎ IL, hw, 4 iD; alibi ,اديس‎ vid. 


Gloss. Edrbt p. 303. b) 8 ريسمبى‎ Sap. QB 
let 8 ut rec. & voe, Kazw. il ut semel S, d) Beil. Mu 


98 فان‎ f) D yiil, Kew, ll موفيقيس‎  و(‎ S پاشرلهم‎ sic. 


A) 8 .الاسقتغور 8 ,الشقنقير ۱ .ط‎ Deinde 1 et 8 eu 38 
gem 


v 


الشمال وماوها ججرى من لوب »۴ واعجنة v‏ انا لا D ghé‏ 
: 2 أن أممها مصر وعلى ue‏ سميت لامصار مثل اللرقة 
البصرة فسطاطا على التشبيه بفسطاط مصر؛ dés‏ 


wl, 


والبصرة وا 
e "i "‏ ما بين d yum‏ مغرب ۸ وګ علكة افریفیة 
ولاندلس واثما ولا مثل ارس واسط اريعون فى ulia‏ واعجوبة اخبی 
مصر» ول الاترج ui,‏ وضع الرجل الاترجة بینه وسين صاحبه فلا 
بری احدها الآخر لكبرعا» ومصر من اجيب السيك الرعَاد ومن 
Ma duo‏ سمكة A‏ تبل يذه ترعد وتنتقص ما دام فى شبکنه وشضه 
ولبس هذا يُعاجب من مل الذی بآمد | Rem‏ اهل البلد 
فيه صلع qui‏ انتصی سيفه فاولجه د 


تر قبص على مبيعته جمیع 
پدبه» اضطٍب السيف فى بحنه وارتعد عو ولو كان لښک انناس 
وفيد اعاجوبة اشری لاله متى شك بهذا لبن سيف او سكين و 
حمل AS‏ الس للسد وجذب لابر وئس باکشر من جنب 
الغذیلیس ۸ واعاجوبة اخرى ان ذلك cmd‏ بعینه لا ججنب ديد 
قبن شك owe‏ س 


اخری انم لو بعى ماثه سنة تلانت شلف bki‏ قثمة فيه ولو سعی 


ن او Aet‏ بدة جذب دید وید Kamal‏ 


كما تسفى السكادين b mul,‏ نفسه اذا که عليه اسشیم à‏ 
جنب دید ينلك شیه بناب/ الاف لانهم» اذا VAS‏ فيه 
ae‏ الات 2 عض وانفلب لم يكن له سم قاتل ھ 

وقد با رسول الله عم فى بام قوبلا مصر SA‏ ای 
, فى جبل شب اسفلها واعلا 


اضف بوسف عم eee)‏ با الشرة 
S om. $) Beilicet ipsa Aegyptus. Cf, snpra pcv, 12. 8‏ )4 
Vid, Jâ-‏ ته Of Mukri I, fa‏ وګ Ems! pac, omiso‏ أخرى 
edt, I, % ult. sqq. Kazw. Il, ۳٣. e) Eins mask 7۶‏ 
.امغناطيس Loo.‏ الغلنظیس 1 A)‏ سکي او سيف 8 y) Dot‏ اند 
8 وم ات B ot I‏ و .واتغاناظيس JB 5 E) B ot T‏ 
Vid. Jáe, I, vfa, 20 sqq-‏ تیها Codd.‏ رد انهم 
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E 


ووسداها ماه واحد لا تعدم *ولا صیفاه ۵ 


x i 

S‏ وافا جاوزت بلاد غانة إلى ارص صصر انتهیت ال EA‏ من 

السودان بقال لهساة كوكو قم ال امه يقال لهاء مرنكة M‏ سو 
يقل ogha dig‏ ثم الى واحت مصرء بملسانده 


foh 
FOLIIS C مصر‎ 
de» ذراع‎ Aniu هرم اربع‎ M اصرام‎ X5 فى عق من الارض وګ‎ 
فى اربع مائة فراع عرص فى سمکه ع يع ماثة فراع فى‎ 
j^ عشره اذرع‎ meg. اره اثرمر والرخام غلظ ذل جر ونوله‎ 
الب البصر متفور فى كل جر باقتاب‎ XA هنم 3 سېښي هندامد اق‎ 
سو $ من يقرا السند کل محر وکل جب من الطب‎ 
DOE P pes بعص‎ dés nb خلفة‎ Ma وکل طلسم‎ 
لبعص خلفاء بى العبای على الهرمين مکتوب الى بنيشهما من كان‎ 
بح مك فى ملکه فلييكمييا فان الهكم اسر من البنا: فرادوا‎ 
وذلّ عبد الله بسن‎ Crus اذا خراج الارض لا بفيم به‎ agno 
3 من عاجائب الدنیا‎ par طافر رايت‎ 
هذا كشير العلم واسمه سعيف بن كثير بسن‎ uin غقیر "ونان ابن‎ 
فى اخرام مسر حي من ذعب فى شدقها‎ noces 


Ries واه‎ 


pc 


v) B وصيعا‎ 8 Codd. a. c) B إلهم‎ T et 8 له‎ Deinde 
codd. seii vid. Edrisf راع‎ Ibo Haukal 41, 10. Mas'üdi JIL, 38 
L 2 xaka, Jakfbi Hist. I, p. iv Asa; cf Tabari LUI, ۳ 
d) Yet S3 ¢) E aes. Deinde I علسابد‎ Of. apud Mas'üdt 
اللائ‎ f) Room. ;سلاا‎ B eb I غرمين‎ s urt y) 8 الشن‎ 


In B vocal sunt یمین‎ sed perspicuum ost, formam h. l. ut nomen 


proprium usurpari. — A) IX 3435. Û Codd عم افر‎ 
حدمها‎ , mox codd, .خنركوتها‎ 2 8 om. Obiit anno 226. Vid, ind, 
ad JÁe. sth سعید‎ et عقير‎ cul m) B ووچدوا‎ 


8 
صقيحة نضة مکتوب فيا 
الى ورب البخن ولقلاصس میا من خالس uola‏ 
وفری عليه ايصا اتی نفقبتپا» وکسولها peu‏ 
الیمانیة تم كسوتها ge‏ فن فن b‏ القوه فى ملكه مليکسيا الخصرة 


aM‏ ۸ بر 
قط سی a‏ و یقولون عن ار الناس LIESS Os Mes‏ 
laa‏ فنا والسیف واللتان ثنا ئيس احد من اقل البلدان مثلب» 
sh,‏ ولنا sal‏ المرنسية وانبغال العبتة ويل العتان والطایا من 
bE ru‏ وثنا اودب والراتع النى/ لبس لاحد لب وما خی 
على لابل الهلاك من السمن لانها اذا بلغت الغند ى السمن Lg‏ 
انصدعت تراکرها عن شحمه کلسنام خی خر البعبر ميا" لو ونا 


الشمع والعسل والريش ولفيش ولنا ضروب الرقيف وللواعم © 

وعصر الاسكتدرية (eed yI‏ صلعم خير مسالعکم KALI‏ ولل 
من بناه الاسکندر ويه سمیت ونر ف des‏ الله o ol Ade. je‏ 
العماد قل ل 
على c)‏ 


بر مقدارعام * 3 is‏ بن AD‏ القرشى م 
أبن pue Dum‏ لبن تسكن محر خلت الفسطاك ول تسكن المدينة 


1 


وتذر الطيبة قلت اين قل لاسکندرد 


mee dE‏ ديا ودنیا 


۵ B غ .نقيتها‎ Cf افعفل‎ tV, ,دلگ‎ 9, Kazwint H, iw paen. 
ubi pasg © Codd. d) S Ae, بشهب؛‎ 7 B sino بو‎ 
f) Codd. .اتلنى‎ g) C£ Jácüt I, fot, 16. A) R تعال‎ Kor. 
89 ve 6. D IRR R) 1 ومقدارها‎ N .غ3‎ LL 21 لازقو‎ 
m) I aati. 


E 


0 


1 


L 


وګ طیبةه الوا والذى تعسى سده ثوددت ان قبرى فیها» Ld,‏ 
هم لاسکندر ببنائهاة دخل MX‏ للبو عظيما خذبن غيد pd‏ 
كثيرة وسال احبارهام ان تبين ته امر EAM‏ فل س Ux‏ وكيف 

أن جدارة ذلك انییکل يغيل لم انك تبنۍ 
Rada‏ مذعب صوتها فى افلار oe!‏ وبسكتها من الناس ما لا eum‏ 


يكين فرای ی FEE‏ 


عددم بيوائها وبتبت حم اعلها ويرف عنها 


سورد oue‏ ولسو وه عنها حسود البيد puel‏ وبشعن/ عنها 


الشرور سی لا يصيبها خبل من الشيطان وان حلب و بپا از 
یلام Mem‏ وحاصررها لر بدخل علبها ضرر' UU‏ وسدها 
*رحل oi ige‏ فیقال أنه مات ببابل وخيل ال لاسکندرنة 
بعال انها eae‏ فى دلتمائة سغة وخرت m P‏ 
اعلها سبعين؛ سنا ما مشون 


« أن تذهب ابصارغ من بیاص 
بلىل من ضوعا؛ ومناره SIAK‏ 


جذرها وما اسر فيها احد 


Deva زجاج‎ um gy على‎ 


وانحجوف م pae‏ وبليمامه وتنا جون iab qual due‏ ولوان 


© من الفسطاط ويه تخل كتير وانکزون على ۳ فراسدم منها‎ cesi على‎ pae 


u) B kbi 5) 8 رم ببنبانيا‎ die L, Tov, لول‎ d) ۸ 
Jûcûl hine faetum ost جل فد طبر له من‎ 6) Ex Jáeg codd. 
asias )1 unu. f) S spe, P بوتضعن‎ Mes و .وتكيم‎ Codd. 
ا سجتلب‎ 0I S ہوسا‎ i) Ex رمقل‎ codd. imo. A) 1 ,غم‎ 
8 خر‎ Makrizi 1, a ام‎ fon Khor Ks, Je D, M, 9 
الاقم‎ N Codd. سبعون‎ n) # ار‎ 
o) €f Makrirî په٢٩٠۳‎ 
pi non potest quin addi 


. Do seriptione وف‎ 


pro ال وف‎ Aegyptiuen vi ull, Lorie, Geogr, IV, p. 281 


mU. ٥۴ (حرفن‎ g) Üedd. الط‎ In Irák locus nomine 
mihi ignotus ex. Forte |. 


; owed toxtus turbatus ont. 


وا A dubi uc‏ 
ما مناره» لاسکندرند فليا عودان مور 


وقد احتلعوا فى الاسخندر ترعم dese‏ أنه فو العرنين وثل 


ان 
ني سوم كن ون قبلفيس SIR ALLE,‏ مبولاده فى لارس 


feb,‏ الاقليم شبيه من لا علم له بسح لقن وله وبين ذى 


امعمر غو الذى van‏ على صاحب an]‏ حبن دخلا الطلمات ولغ 
مدتا ‏ بنعد وراه وصور فسا من حاس عليه فارس من اس 
سای على عنان فرسم پنسری بكيم وماد ند« البمني مكنوب qas‏ 
بالتميرية تمس ues‏ مسلك فهذا غير عا موبلا n‏ علش سبع 
ماله سنة وأول می كل سی سيب ورقع الى السهاه وان بسئی 


jos 


اروم عمر عيرا 
ين الى خلد ۱ 


خبومی کان لاسکندرنة shan‏ تضی» 


«) Addidi, ۵(  درانما‎ Pro iagi codd. مجنبها‎ e Codd. 
ايا‎ d) j cime ari, 0 ] یه لیس‎ f) B كن‎ B ووشب:‎ ۷ 


Jie. بل‎ JF, ۱1. y) B hie et deinde ت‎ J et B sino voc. 
intelhigitne fubulosa ملغ التاخاس‎ Rand XixXa (Mas ddt زا‎ 
369, Jàeüt IV, f» , Kazw. Hl, 7), licet وادی بعت‎ exstet in 
Magriba (Juymhall, Eerw, Geogr. IV, 410). وا‎ E et 8 لها‎ 
Ò Addidi ex Jàctt, I, tx, Tsg 3 I علیي‎ Jácàt I, Yov, 


15 uf rec. 


1 


وه 


اليل والنهار فقو انا غ 


ومن خرے اختطف وكان نةه راع نر الغمم على شاط الجدر وتان 


مرج من انجصر سید dals‏ من غلمه قكين له انرا فى Qum‏ 
المواضع ی خرح BU‏ جاسه قنشمت« بشعرعا مانعنهم قذهپ 
بها ال منيله فانست gol do‏ لا جخرجون بعد غروب الشيس 
du‏ عن 


فيلت لهم الطلسمات وکانت. اول من وضع 7 الطلسهات عصر ك 


لك فاخبروها ان من opum‏ تساه الوفت اخنظی 


وروی عن عبد الله بن عرو بن تعاس قل عجائب الدنیا اربعد 
salas dia‏ منارة الاسكتدريه كان يبلس لئس عتهاء فيرى من 
خاس عليد راکب من 
fede‏ مضوب ليس خلفی 
مسلکه ولا ls‏ تلك البلان احد للا ابتلعم اتنملي' ومثارة من 
حاس بارس عد۸ عليها راکب من حاس فاذا کن لاشپر رم فطل 
منه الم فشردوا مشه وسفوا وصيوا فى باص MU e EI‏ انقضت 


پينهما عرص ge‏ وفر 


ماس بارس لاندئس باسط يده را 


نلک CUI.‏ ونجوه من اس عليبا Xue‏ من 
کان اوان الريتون صقرت السودانبه الى من 
مې الطیاات بنلث Wen‏ زب 
على لشجرد فیعصر اقل 
بكعيهم ادامهم وسرجیم/ الى قابل © 

وبعين شبس من ارس مصر بقبا اساطين كانت« فشاك 3 راس 


لاش لیم انملع 


oiu‏ بارش رومية د 


نکاس قاتصيى» دل سیا 


منقارقا وزنتون ق رج 


وهه ما 


u) Makrii I, Va, 8 af, ubi hece verbotenus leguntur مشیم‎ 
4d) Boo. Makr. و .فى نقشمۍ شعوعا‎ Ex. Makr, qui addit 
lide .عن نفسها فعوی‎ Doct 8 .وتبعته 1 ,وتابعنه‎ d) Ex Makr.; 
وضعت .لق‎ 9 S Lele, sod Ibn Khord. p. 94 ct Makr. I, 
isa mod. ut ree, /) 8 عليه‎ 4) Ibn Khord Ji. A} JB 
,عر‎ Dj Ò Ibn Khor. add, الى‎ X) 1 ولاییار‎ D Da 
Khord. add. agi. m) Addidi ox Ibn Khord. p. 121. 


n 
من تكاس يعطر من احكتها ما" من من الطو‎ cab کل اسطوانة‎ 
ليلا وا » تهارا بوشعد‎ sue لا چاو ولا بنعضع‎ Xd na ال نصف‎ 
GALA. اء إلى الارض وعو من بنا‎ dem من الاسداوائة اخضر ولا‎ 
واسا‎ dee وبلاسکندریة موضع فيها‎ 


من ارذ من بعية بدا" ma‏ 


انعرف Xie:‏ سلبمان عم dA Kemis! Qus‏ الرجل 


او خېف او غير ikd‏ على Kail‏ 
B‏ 


ورف 


gu 
سليمان ف نتسه‎ Dem ولیس عذا الا فى عذه السار وان ل بعل‎ 
من‎ RAM quum. ومر مف مدعلا فعون» لها سیعین / با‎ 

حلبف jos‏ وئې : 


LEES 


والعيوم واضاس واقبس / 


ومن كور مصر مف UYS, Laer‏ 
ل و و د E rau‏ 
gU,‏ وأشيرط وشمنین Bud‏ البْيِنْسَى “غو Qui‏ قلط 


2; Im 


بل ۸ ,فوشك 1 رم 


Khord. apud‏ صل یا 


a) Addidi لا‎ ex ln. K 
Khenl diga (eed devez) e) 


Makr. 1. VÉ ll. qo D Hob E سبغعيي‎ ه٥‎ ot L om, 


Deinde Makr, saj لحنت‎ f Codd. wian Apud Dimaschki 


ed, Mehren 


a 3 corruptum 


Dili est omm pot‏ افيش 


rid, Gan, ë, 23, الس‎ damen Wa, T 


Jie. in va M 


L CF quoque. Jakùht I et Makr, ۰ 


Khord, in eod, habi 


Jie. ۱۷, ef, 8 ut 4) Codd. Lic, (B siia). A) Codd. 


Legi voll. Um Khord. p 74 las (evd. eum voe) et Jakübt‏ خیفا 
ácüti et Makr. I, vî, 4‏ 


W, paen, An componi debeat cum و‎ 


عور cod, 188 Khor. ga‏ ر(خوروشی B‏ یر 
et Makr. I, vw", 16 af‏ م۱ whey) CE Jakübt‏ 


af nescio. فر‎ Codd. 


(m edit, teme 
ot Wa, af, Deinde eodd. Lai (S se). 
مړ‎ 


2 


10 


څې 


الاقصره اسٌتۍة آرمتّت سُوان» الاسکندرتة d pell!‏ الطور معیلء 


نوب القی؛ بلعينها المرنسبند وذلك انم بسمون dos!‏ انسعید الى 
پلک له 


: موش اذا هيت الردح الربسیه نلته عشر بويا‎ Ae 


w ۱۱ .اشې 8 ,اتيشى 1 ,اشيعی 8 )2 .ذقفغر 8 ان 1 ,لاهعر‎ 
Deinde eodd, ازمیت‎ ° +) Codd. سوران‎ Ihn Kork 
pMali, 1 اه‎ N eMe Maki با‎ vu, 16 et 8 aÈ, Ibu Khord, 
ut rou, (eod. vero dais), Jakübi 1 AAA, ut dedit editor 
scentus Ibn ljás (eod. 318, p. 65 L 7, cud. TAL p. 63 .ل‎ 4). Jà- 
st LY, را‎ 1b نللیهسن‎ e) Codd. مسل‎ ot deinde فرطشا‎ 


f) Codd. شا‎ y) Codd, iu^. Secutus sum. Makr. «P, Jàc. 
البخْڅون‎ et hine apud Jkt irv ot Dinuschki ۰ A) Boss, 
E ,وساش‎ S وساس‎ cum صا‎ in m motum. — 0) B به‎ Of, 
duguboll, Lexie, Geogr. IV, 912, M: b v^ (ubi male s), 
I1, 1 ele, Deinde B ems iot» .الا عرامټونۍ‎ k) Codd. .لونيا‎ 
۵ 8 لا الأوضيم‎ Khor, ut ree. de, et Makr. ور لوي‎ Codd. 


hie ct mox ridiculo .ف‎ — «( B رقس‎ Dot 8 رعش‎ Iba Khord, 


که cd. o conj. Conjecturá edidi, coll. Makrizi‏ هن قشنس 
1n Khend. Dues.‏ .مرخطشا ot 30. 0) Codd, sii p) I‏ 8 
Cf, supra‏ تیف Quomodo restituendum sit nescio. g) Bie, won‏ 
Codd. xi (8 s vai s) Kor. 7 vs. 55.‏ و pP ov ann. p.‏ 


Cf. 38406 IV, osf, 1 sqq. 0 Codd. iil. Post qisek in- 
cipit magna lacane in S. 


vo 


اشترى اعل uas‏ لاکفان bul,‏ وابقنو! feb‏ والفناء العاجل 


آختلاف uh»‏ لانه فى بهم واحد 


نسيل الله العافبه" ومن عب 
تخبلف dele‏ اعونة برد وح؛ واذا اجهيوا انعضو لاته ليست لش 
مين من وجه من الوجيد وائفس من » عن ه8 عتارون فاذا انفطعت 
من علدت فنوا hemi‏ الله العائبة؛ وش hbs‏ عثمان بسن عقان وعلى 


أبن الى شالب وعمپرا۸ الأموني © ونساء اعل paa‏ والفبط Ao‏ تساه 


خراسان ان نساه خواسان بلدن اذکرا 5 الفبط لا يكاد يرى 
منهن الا مینات» وتلد الاکنین وانتلثد ولاربعة ولا نعلم ناسا فى 
الارن ادنر ذكانا من آل الى طالب 8 

وتربه مدنند الرسول عم tib‏ والغائية والدايب بها بزداد des‏ 
العيف وشو الاثم Lab‏ والغالية التمينة eani‏ بلاعواز تتغلب فى 
ايام مسيره» GA,‏ على goial!‏ من واكبير لا تیا de‏ 
لوو ساعة بولف dB‏ رسول اله صلعم ان مصرو m e‏ 
Unas‏ ولا laiki‏ دارا فان بسای البها اعجل الناس اصارا 
GLAS‏ اخبت من iem‏ لاعواز KCN‏ من قلك ول رسو الله 
cabo‏ انائععوا خيرعا واسكنوا غيرعا فانسييا مسعحين ume‏ والزنا ودار 
الفاسثين وا تغسلوام روسكم بطينها لاسود فاده ميت القلب وبكئر 
الهم وبذهب ae‏ تع ود al)‏ ندم قل و دشف عن گر عصرو 
فاذا فيد idus‏ وبلك یا مصر خرابك BALL‏ ملوكك فياء لا بسود 


وا منك فى غيرك des‏ يقب امعافشری اذا رايتم gn‏ 


انفسطاط قد حول عن مکانه فتحويوا منها JE‏ عبد الله بن عبرو 
ابن العاص ليأتين على النس وان نب m e des‏ 
دار بمصرة» وكل سی بن حفط خلق MS‏ العقل وخلق معد 


a) B om. — 5) Codd. pagn Alibi non inveni mentionem ejns. 
و‎ Coda. d) IS. ل‎ Codd, .ووباد‎ / D .نغتسلوا‎ 
gio A BAL... خر..‎ DB 


1 


EI 


1 


E 


انكر واسكنه العراى وخلق انکر» وخلف مغه sal‏ فاسکنه الشام 
وڅلن القفرة وخلى معه اتصوع واسکلهء الجاز وخلی SUE‏ وخلى 
ر“ JE‏ كعب QUE‏ خلق الله السرفة تسعة 
d‏ سبعة منیا فى القبط © 


الاه "ور بطعو على الا« repas‏ من پل 
الابئوس والشيو والغتاب و عندال» وجر المغنالبس 


١ 
CUNT y 
FEM 


لابنس تکچب ومن ا 


UE‏ ممه ولل ud‏ جعل فى متو 
اذى بوضع على ی النلور فیسافط ۸ خبز 
ان كعب لارنب اذا شک بسا اللسوع À‏ يحب ۵ 

JE‏ وخراج مر وحدها بصعف على جميع خراج الروم وجل منیا 
موسی بن عیسی فى دولا يتى الغاس الع الف *رمائة iail‏ 
ونين الف دبنار ۵ 


a) Falsa scriptio vse dobet — D) Codd, seet, C. فلا‎ HI, 
130 sq. (ubi L LaSi), عقا‎ 1, of, اسلا‎ I, o. 1 
reductio infra recurre ¢) [ ins d) Lectio vitiosa ost, 


nam intelligitur iê (Vullers), Arabice وصرور 1 تت سب‎ ot mox 


D Bom عجايب 1 ھم‎ A) 8 فتسااظ‎ et i22 


4) Addidi o Makr. %1, 15. Deinde eodd, (uias. ۸) B لبکا‎ 


infra xm /) Bis in L 06 dêe. IV, 45, 9. m) B qi. 


وبها AAT‏ هو مثل الکجل وق جبیعه قر 
iw‏ 


اسفل منه بين عینیه بغلع به شيش 


وبطعى لاسد بلنفی فى 
بهته فيعتلة وله لب كظلف Ai‏ وديرب منه الاسد والقيل Xii,‏ 
الؤراقة © وذكروا انها بين الثمر وائناقة وان الثمر sun‏ على الناده قنلد 


PENES 


| الا بيا تسخرجه من‎ eS EM 


وعز لها عنعا Mab‏ تتبلغ» ائوصع الذى sued‏ 


فى یوان قيما بشاكله spicas‏ مه کې اہن pib LS‏ 


مار والذتب العسع uis‏ لبود فخرج/ من Les‏ العید فالورافة 


VERS STI 
په‎ 
شقى وهذا اناسل ان العرس لا يلقم لجل‎ demi الورافة ښجیا من‎ 
ملعن البعره؛ وبالخبشة دابع يفك لها الرمقى تقيض على‎ MEOS 


خرضوم ليل فنصرعه وتشرب دمه وا تأ Gus‏ والنوبد/ ia‏ 


عذه الداید لاجتمام XAR‏ الشبه فيبا وذاد gam‏ که ان 


* والصعلبه ula‏ مد الله على لاسلام و وكذلك ال fis‏ ور 
والقبط وانشام ees‏ نصاری يععوي وملک 


Celio ,‏ ونمقلای: 


Xy شمه للد على لاسلام‎ ain oue MR v" 


u) Codd. interdum zl ۵ 1 شنغدی‎ 0 Codd. »نع‎ 
پلناد 1 و‎ xf A Coda. 
.والنوبية‎ yg) Haee non suo loco cso videntur. A) Sie. 8 
ر,ونلفلۍ‎ Iid spo W B auas, Iid sp DB رفیغان‎ 
1 laes m) .ملل‎ AV, V 11 om بهدون 1 )09 للا‎ 


بغائل بم واخر صغبر 


n 


1 


E 


واعل XA‏ عباد اون z‏ 


d. املك‎ dpia lea 
مع‎ PX M seb 


مسیوه أربعين ليلة وس اسوان ال الفسطاط *خمس عشره لیلد وس 


2 
ران ال 


mac 


اس النوند ولج جبال منیعد» وغ اتحاب اودن وق بلادام معدن 


لمكلوجلوة والفبدائة ابنوذه/ والررنة مذبكش2# ون خلف بلان 


علو Rab‏ من السودان تدی تک 
لبنت« LAU‏ وق suo PON‏ النبل وقد ذکنا خرجد ولوا من 
ورا» النيل الظلية وخلف الطلمه صبا تلبت الذلمب ف 
نکن rgo.‏ 


d‏ وم See‏ مشل الرنج وبلادم 


m 


اسفل الارض من الفسطائل إلى Eie‏ ستمائة وسثون ميلا" Xm)‏ 


e) ذا‎ xb». ٧ااْلع‎ ه١»‎ d) Je, IV, Af, 18 


(Codd, phe smsi) 03 Cold. Exe Correxi o Je,‏ نځیس ليال 
th, 8 A} Cf. Mas'üdi HT,‏ با C£. Jakübi, Hus,‏ وؤ f) B om.‏ 
ot an‏ 30 
PEggpte, TI, 187. D) Codd, «Xt.‏ 
imus C. Leemans,‏ 


vbi laudatur Quatremòre Mém. وور‎ cf hid. sur 


pt. ade, ut me do- 
4 ۱ Aaa. 


cuit vir ماه‎ do 


D B ,کله‎ I زنکته‎ infra B رک‎ Dos p; Jàe, LI, 21 nt rec. 
m) B sain, qua lectione recepa ewm .عقا‎ legondum forct وق‎ 


عاثتان وعشرون فرساخا 3 ovt,‏ ,1 مهل ROMs n)‏ 


E 


مدبتة حسناء ق عصراء وق siio‏ صام علبها عرو بسن العاص 


وجنر عليا vibe‏ 


Xia عا وس برف ال القبروان‎ wea 


ami‏ ستماثة Kaug‏ وون مب 


» وسميت بافريعش بی ابرقه 
Gaui‏ عفيه بن نفع بى عبد 


الرائش 4 وو الد 


HR انقيس‎ 


تحدم Gad‏ تابس وسیندالد» مده 


ن العبروان qaem‏ ميا وررود وفع ود 


Xd‏ ومدبند الزاب 
زاب 


رس سي de‏ 


وودان وطفرجيل» وزغوان/ وتونس ees‏ 


البغال واسم مخیند فويس قرنچند وغ على jenes‏ الجر بط 


پسوری احد وعشرون انف قراع نیس e SIE‏ ستدو 
فر وق سدی 7 
هه eu‏ ۳ 

الوستمى لاباصی؛ وهو اقلح *ين عبد لوقب/ بن عبد الرمان بن 


رتم من الرس یسم / عليه BAdu‏ بعبرود وسلمد وسلمية ٨‏ وتاقرت 


وما ولاخا ودين Kaal‏ وغوت مس iun‏ على aM 6M‏ 


PE CRECEN وملك سينيد‎ 


8 الاسن UB‏ منشان وخمسة عشر هرستخا 13 m‏ 


(vers in B).‏ وسکسنشته Vul Am Khoml 17 d) Codd.‏ ی 
ei de in vg Pu ۱۸ in end, ium [) Codd. s. p.‏ 
الى o Codd.‏ عد vid ۸٥‏ لس ممح 1 voe) p‏ كلم 


Mah apud Hw K jatar; vid. ومود‎ Deser. af- Mayr. 


d. مممون‎ : 
p 102 4) Add — 0 P Les سر‎ Nomina tristo muti- 
|. عموره وشلمه وسامه‎ SENA .وسم عای»‎ Quod م6‎ 
im versione dedit: ناملا رما‎ Melipunalu: vst mera ممزټوم‎ 
1 


latu, Hn Khor 


iura, quam ahora augiro nolo, Primum videtur hubere مكل‎ I, 


ut cod. Du Khonl,‏ مډ os‏ ور رود sub forma‏ 14 رڅ 
کل eod. Ibn Kherd‏ ,لغار o) Codd.‏ 
Im Khomh paso, Alibi de hoe priueipo nihil in-‏ ور Juliani,‏ 


veni, Ibm Khord. dicit oum e tribu Masmáüda fujsso. 


reete restituit odilor nomen 


D 


خلقابه الى وادی الرمل ووادى الودنون وقص لاسود سن الهبتمة الى 
اطرابلس؛ وق یدی لكمارجى النقری» مدینه کبس تلعى VE‏ 
فيها معدو انفشة وش عا Ql:‏ للبشة ف ناحية منوب وملم 


طالب رضم محدنة تلیسیی۸ ومن تاعرت البها مسيرة خمسة وعشرين 


۸ ومدركة» ومتروكة 


E : 5‏ 
ره ولاجر وماجراجرا qeu,‏ ولخضراء وأوراس م 


4)? B aiala, 1 رخلفت‎ Ibn Khor. خلفانه‎ ۵ 1 
ox Im Khord. (Codd. زوین‎ Alimdo virum non novi. 


€) Codd. ,الضفبری‎ Ibn Khoml اتصعری‎ Dntelligitur prineops Sidjil- 
máse, Cl Ibn Khaldoum, Z d. Berb. I, 260 sqq. — d) E conj. 
Codd, Kew, Ibn Khord. aA Cf mea مها‎ al-Magr. p. 138 ot 


۰ 
Bokrt MP. ود‎ zy, Ilm ٢۱ qs. Est proprie nomen 
تا‎ urbis هشسانزانه‎ De وب مل‎ Bekri i paen, eoginmdnm 
men videtur. — f) مت‎ codd; Ton Khord. nou hubot, 
نير‎ Brahîm fium 2) سنفمومووله‎ ibn Bo- 
Jakübi et alii. Vid Deser. اه‎ 
Ibn Rhord.; eodd. ارت واخری‎ 


ullus autem. dubito 
leimán, quem Alidi 
Mayr. p. 98. gi Correr « 
A) B راتحرح‎ 1 


god, lim Khor. صرح‎ Jakübi Deser. pe dv 


gor qaod p. ۱۱5 pron. A 
د‎ R من‎ DB 
m) Copula dorst. B ور ولل‎ Vid. Mokadd. 


seq. Pb. L 0) Codd, رضون‎ Corrigatar Mokudd. ubi ree. .رفون‎ 


dod 4) Codd. pias. 


TRA et de urbo 


Intelligitur لوزقور (وازخور)‎ Beket WF, B, bs, 2, p) Codd. s 5, 
ot deinde Sas. وړ‎ Codd. et Im Khord. میک‎ Male oxplic. 
Mokadd, Yia. Cf Bekri ko, & 7) B i, 1 رووراس‎ Ibn, 
Khord. yetis Quod male hic Aurasius mons memorstur inde 
provenit quod in textu lbn Khord, nonnulli versus alieno loco 


sunt scripti, 


وما بتصل بلاد زاغی بن ژعۍ ود 


CE‏ بريع وعشیین 
لبله وخلف شاجد السون لادد وحلف السوس 
»ا 


فى انسوس الافسۍ 
لى بحر اتبمن فى شرفي النيل» ومدتنة السوس لافصی تدعى 


طرفل ومد 


S‏ لاتدنس کېل فرشید ولاك الله من السوس 


cunt‏ على مسبه سبعين ثبله ی 


ار ومقاور واعلها cubi Jess‏ 


اتاب الدري دنه فى الس مولا جردا مشو عليا اتسيف وان 


"ERE 


igale EE‏ قباس ت 


yuet ol f‏ الى homl SAGE‏ ما خکلو 


مه ونناد فى 


انسح مول انتسیر وکا 


kiude ارس نجه‎ gu 


بقال نيا ولبلد/ فساتعاب له من يهب واعراصیا من انماس ن فلمًا 


استخلف wei‏ أعلم بقلاك قشرب عتف واشم ولېه ونس الى 


ادریس السمام ndiii‏ مول المهدى وكتب لم لمانا الى ارايم بسن 


الاغلب عمله على Xa‏ واه 


متطیب واده من انع اسان اليم ادرنس رانس بد VAS‏ اليه 


aiat‏ فاعدناه سم 


ب sels‏ بسن په 


4) Wie مسنسوپمبنا‎ la fonte چے المل‎ extitisse v 
coll. شا‎ III, t, Q0. duo partem conf وس سحن‎ 
4) Codd, اما‎ Vil supra p e € Odi. x 


.اللبطية Codd.‏ 4 كن P'a, HE syg. DB‏ و 
© وقيبعد | إ4 ادرىس بن f) Conj addidi Deinde codd, aad!‏ 
ايعس D Codd.‏ 


۵ Codd. 


eb Tae‏ وی مخینه vid.‏ ان | ذم 
xhjy m) Tob. age.‏ پر سن 
e‏ 


11 


m 


0 


1 


E 


do ds 


E‏ ظعر به وعدم على ابراعيم بى 


m‏ وقرب من البق db‏ طلع الفاجر 


الاعلب فاخب بت كن منه وخفت الاخبار يعد معلمه موقد قکنب 


$a. i 


درنس AS My x‏ الغادة 


5 ۹ m M 
Den بن صد الرن بن للم نی قفشام سن‎ Xe وق بدی‎ 


<} : 7 er 

الوكان من معاونت ين عشام بن عند الك بن مروان بن كم بن 

» الاندلس وق به pen Xe‏ وبين السات 
v‏ رط وېبنها وبين 


امه ما وراد نخر 


مسيرة خمس Jed‏ ومن ساټتل ub‏ اي لاه اخر الاندنس غا 
الف مل Aiii,‏ ونه کان بنېل املك ge‏ لیشتد ال 


بل $53 
ورشية quee‏ ليله وللاندلس ارسعون مختته وبجاور الاندلش up‏ 


وما S‏ من بلان از 


ابن عند الملك وان موسى وجه اليه مال نناری آنا اصشها mA‏ 
موس ففال تداق aedi‏ الم الاګدد فد 
تشبد» العوائم ففال نارق ساه Gas‏ خساله ee ruso das‏ فاخرج 


قانښه فانا فى لا 


طاری انيه الغانمه فصلّحد الوليك وكدمت انانده f Ri‏ الف Ax‏ 


ومن Puedes Us‏ بتان وحدا بلاندلس عفد فنحها فى مهن املك 


فى di‏ عدد تحان ذلوكيا وى قفا اليبس وجد ماتده سليمان 


a) Yon Khord. ,الجمر من يلاد‎ D) ا‎ 
1,35, f. e) Sie, omissis quae de montibus addit سا‎ Khonl. 
d) Oodd. لحولا يشيم‎ o TIAS. f) Codd. Lik. y) Tim 
Khord p. 118 sq. Codd. gás 


Eu 


أبن داود عم وعلى البست اخ Xe‏ وعشرون دعلا لما ملك es‏ 


ملك زاد عليه Nas‏ وا بدرون ما فى البيت حتى ملك لخريف وتو 


آخر due duas‏ لا بک اي اعرى ما فى محذ! البیت وتوقم ان AA‏ 


اك عليه قاق فعالوا لم 


ملا فاچتمعین اساسنه والسممس. Maul,‏ 


انطر ما «خطر ببانك من مل انراد شع فناحن نلفعم اليك ولا ن 


سات وفص انناب طذا ي اثبیت تصاودر العرب على edes Bes‏ 
Fuel. Blas‏ ونبلع 


ات العبب بلحت فى السند النى g-‏ 


ذلك البمت؛ وان ملك لاتدلس حين قلعت بسمی الوذريف» من 
اغ أصبيارن 0 واسبيان نسمی اقل فلي لاستان» ples‏ على لاموق 
ديا السلام 


با ابن Qux‏ وذلك انام لا ىون اسم SAÈ‏ 
من ملك رین © 


اعراص البربر هواره » وزنانة» وضمربسن» DE‏ 


شپږه دراب هواره غابة ف العرافة وات دار gpl!‏ فلسلين وملهلږ 


لون هلما فمله داو انتقلت البربر ال المغرب A‏ تش 


dM‏ خلۍ للنجة *والسوس لاقصى ۸ وګ من ؛ مكينه د 
موضع القبروان على العين وخمسين مبلا وکرفت البرير رول QUUM‏ 
فغولوا ,بال والرسل © 


وبرجان ۸ وبلدان انع 


لب *ولابو شمالی/ AD‏ 


u) lim Khord. p T9 لودرسقف‎ A) 8 اصعبان‎ c) B وفوا‎ 


Jct L, ^h, 13 زاستاهم‎ wed Ibn 
hhord, ut ree. ^ - Quod Juynboll, Loxie, Geogr. IV, 
admitti nequit. Cf. quoque iet, d, 
f) Im eodd. copula deest, 


BAT de hoe nomiue proposuit, 


١ Codd. jer. 
ولا‎ Khorl p. A) Non exst 
quao seripsi Descr. واه‎ 
۸( B ان 1 روبرحال‎ Khard. s, p, Praecedit ibi ورميد‎ 1 
4j Codd, Legd, Ihm Khord. id. s p. Cf, Notices cf Eztr, VIII, 
195, Deinde B ls xine art. 


Addi De Ka‏ هو 


vi‏ د 


un 


1 


ام ادریس فر ونځ الښۍ aed‏ نمی 
ومن وليل *الى منحية الى ناحبتی [ مدنند السوس لادی مسيرظ 
deb‏ اهم 


سل ولیس لم فلن ولا dex) A‏ 


عشرين لبله ولس فى يلاد تخل وا لسرم ولا 
والشعير ولاغنم dad‏ والبعر وا 
ja‏ الصوف وزرعهم على ماه fou!‏ 
xis‏ بسن السوس vem‏ 
M‏ 
قل ولا فرغ لاسکندر/ اخذ متبامنا تجو المرب حن 


امه من بای اساثبل “قم موسی ۶ Sud‏ لهم وكنوا عبدا اتشباء 


ua) B ۰ ف‎ 7۸ Codd. eili, e) Textum non abbreviatum 
doseripsit Jáeüt, I, off, 18 sqq. — d) Codd 
infra, +} Codd. rd Quz. seb vid, Bel 
1,290, 1 


192, quoque si 00 


supra ot‏ ا 
d. Berb.‏ 
esse unachronismum (ohiit anno‏ مه Ind‏ د 
x Ibn Khonl descr‏ 
exstint), vix nceuxse cst ut moneam, f) Sie corrupto. lneose‏ 


a sunt Qm edi, non 


videtar nomen urhis, — 4) Codd, ابیت‎ 
vogue می ق‎ D om, 


A) Dosideratur aliquid 


لل الله وذوى النواضع لله اک لاسکندر انغنر باندنی اما بعاد فقن 


بلغنا مسيك الينا دان دنست تصارا كما حاربت ARS baè‏ من 
نیا فارجع پا لك عندا dub‏ ولا لسك فى ulus‏ نفع LOS‏ اس 
مساكين ثبست تا اموال ولا للملوك فى Gao]‏ ارب وان کست ابا 
تقسد نيلا لتطلب العلم تارعبٌ إلى الله ابن Aap dede‏ مع 
Gala‏ انك لا تحت ذلك لان أنيباكك فى طلب الحميا بلا فكرم 


فى زوالها وانسلاعيا عنك jon‏ اناد Là‏ راغب فبا ام نحن فند 


خلبنا الحذيا وؤصناه) ورغبنا فى ااخرد وتشرقتها فاتصرف انيا العبد 
عمتسا ولا توذینا 


۱ على‎ ge 


[d 


خرب بلادة ولا ارب لک tuus‏ فلا اتاد انلماب 


هم فى ماشه فارس de roya‏ اخابه وزقادق ومد کن 


4 وسکن کل دوم سیت 


e 
سا‎ 


وګ مرن 


ولیس فييم/ ټل اغى 
Aand‏ على hile‏ نلك 


الجر محص اذا دن نيم 


QS xd‏ دنا منبم di‏ اجتمع انيد من افاضلهم وعلمائيم زعاء ماند 
رټل قهعوا لم بانسلا 


لشب سهم ENTE‏ 


على oc‏ وجلس یناه الاحبار Mem‏ تم ول ما بال هبوركم 


لی ایواب منارثلم VÉ‏ لبحو ذدر اموت Lear‏ أعيمنا فل فيل 


BY Cold. AA. 


ci 


۱۱ 


Coll. aos e! et demde 
e) Cod a 
ور‎ Ya ۸ Codd. .حاف‎ 


1 


ور 


20 


EI 


مسكين قنوا ما قبنا احد اغيم من SEXE‏ كل فن شو عبان الله قلوا 


من اصلح دفیاه واخرب آخرته قل فن أفسى الناس دلبا قلا 
اغفل امر الموت ونسی لساب والععاب قل LIS‏ اقدم ام الت 
لان اتجر اما deem‏ الى الب قل اليل اقدم ام النهر M6‏ 
بل اليل افهم لان لللف ابا SALE‏ ى الظليه فى بلون الامهات 
قر خرجيا بعد ذلك ال انور فل لاسکندر نلوق 


تم تعد رزقائم وخادد 
وعلما قلوا بل طول لمن وقد الله xus‏ الكذيا واخرجه منیا UL.‏ ذل 
dë‏ اب ان تعطيق قلوا وما يغنى وعظنا اتك مع انهماکله على 
الدنبا وحرصك علبها بلا قكرة منکه فى زوائي دل dabei‏ -حوائاجكم 
Ma‏ نسلک الد فل عل بعدر على ذلك اح د الا الله قلوا کان 
كنت موونا cad‏ فا تصنع بعتل اعل لارس قل نعم اق موقن بخلك 


غير الى لا املك لنفسى ضرا وا نمعا ف هل یا معشر aoei‏ 
أن الله فد خصكم باتعلم وحلاکم بالرعاد» وزتنکم بالحكمنة وصرف کلوبکم 
عن الشهوات فسليق شكمكم من رص اندنیا لوا لا xo‏ لنا فى 
سی: من ذلك كل فاحبٌ ان تعلو متی شیا درن مبى دوافیت 
وجواعر حسانا دلوا احصه تننظ اليم فامر داخرايم اسفاط فيها مجواعر 
ملا قح LIIS‏ نظروا الیها فوا له أنه ARM‏ ونكبيك منل ذا 
* من عرص LIA‏ اجب Uu‏ مته قلوا فانطلف بنا حنى 
dul‏ ما عو احسى منه واکثو ولس علیکه فيها iiy‏ قانطلعوا ال 
نهر عظیم md‏ صنوف لجواغر وال ما مر بر Ae‏ 
فعائوا هذا اکثر او ما JE Kaa‏ بل هذا la‏ 


قال ليس i‏ 


الشهوات ووقعنا لطاعتھ he.‏ على 


بشى» من AA‏ ولا اتتععنا بد بقضن خا € فام fae‏ ال السیت 


الجمر تجاه حى ان معسهره“ فيقالة انك الم 


رالبجمسیی 11 رك 


مني بېوغ الشمس وطلعاماښ انخرة والییت» وسمون الذرد اندخن 


b) Codd.‏ هيل همم وره المسين 
Tes‏ ۱۵ را رال ef dae‏ زاو 


0 ځا w. Ii,‏ 
de‏ مومع اه الطعب والفصة 1 0 وود MSN‏ را هشل . 


A) Im codd, haee post‏ حيار Codd.‏ رو 


وداخم د روتباحم B‏ ۵ حم codd,‏ تخس leguntur. Pro‏ خمسۃ ایام 
E) Codd, gai em. Vid. Dese aiMagr. p. 112. Miuus probabile‏ 


ust, mos hie habere corruptelam nominis Galiciso. 


له باب العتتارين ولیس فى درالم 


معطعه لش قليس تقعامليم بيا ستين قلس بدرق ودرا تسبۍ 


tabu‏ وللاموق جفد وديم 


LU MEN‏ من العرب وانوالۍ 


وغير#' Xeb Rb‏ لا يحناجين غ الصيف الى خیش وبها 
عبین واثار Pour)‏ تلم بهع على جبل Mb‏ له لیر بینه وبين 


s‏ عقية بارده شرنو فى الصيف 


وروی عن عمر انشعبی قل أن الله * جل وعزم خلف bb‏ خلف 


الانكلس ليس بينيم ون لاندلس الآ كما بيننا وين لاندلس لا 
0 يرون آن الله aus‏ اتد لا eaim‏ ولا بررعون وا جحصدون es‏ 


1 


بوابهم شاجر ننبت ليم ما بأطون منه ولشتجرا اوران عراض بوصلين 
بعصيا الى بعص فیلبسونیا وق ارصهم انحر وانسدوت وق ټالهم 
اللعب والفشة فا ذو العرنين فخرجوا انسبه فعالوا له ما چاء بسك 
oss‏ ار مملكنا 
ا ففال واللد ما واحده من ف 


فیما بين مطلع الشمس cr‏ 
قلوا هذد المغرب عندك ۵ 
وبلاتدلس اخل هليل ونيا A ques‏ 


بت 4 كن تجنب لاندنس 


20 


بلغ عبد املك بى مروان خبر عذه الدبنة وان 


فيها كفيزا كتب الى موسى بن em‏ وان عملم على الب دل 


بالسير» اليها ودفع اللتاب الى طالب بن مدرك فشار ue‏ آتفیی 


4) Codd. gai (B eum vec). f) Codd, چم‎ ©) B om. 


Sermo est de inenis Fortunatis رقثدات)‎ d) Codd, hic راجت‎ 
cR spea p. s, anm. g. De hae urbe vid. quos laudavi locos supra 


post, anm. og. e) B بللصیر‎ 


5 


نة القيروان یموسی معيم نو Qum‏ تتاب عبد املك اليم 


بر وسار 3 اف درس من أنضل set‏ وا 


m 


ومن أل ننفسه aly‏ ما HiG‏ 


اصلب الله امبر الى 
e‏ 5 


pecado ies 
نما قلام تنا دريف شتی تلاك‎ ques 
لن منرت وامئلأت فلوپد ۸ منبا‎ 
منیا اکا أ‎ dar b Gr, 
CNET 


L‏ عاجبب labin Mie‏ ی 


م بستعوتا dlpb‏ عند Gui,‏ اتشرعی فحنا عشاء 


ux) Jo iyd‏ اعب لىك بات بيا احد مى لسلبی فامًا اصتحنا 


iS ارسلت رجلا من‎ A وسرورا‎ cia افاس‎ if 


ماشه 


و 


رس وامرته ان تيور مع سور Ad RAM)‏ 


ف لتا موضع leb‏ فغاب 
عنا بومی م۸ ادنا Emo‏ سیم التالث فاخبر انیب ملين لا اب 


نها ولا مسلك اليا تجیعت امتعة AU‏ الى عتائت س 


الى بمعس انظر من بسعد 


لارتفاعه فى السيسواة فاد 


بعصیا 


قلم تبلغ امنعتد ربع Dii‏ 


يع 


فادخف سلائيم شه ووصلت بعضها في 


مبتعا 8 م 


ur ee. ۵ Jie. خر‎ 

A DEL 

بلوغ Pro‏ ,اصاول .مال y) B dex,‏ عند vb mox‏ فى 
.العشاء الاخيرة A) Ex dûe. addidi A‏ 


^) Codd. 
مقاور‎ d 
f) Cold. 


E 


D 
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sene vut.‏ کې للعسکر من تع لى خير» هذه SiXMU‏ وتصعد 


a5 


ال مجان من gem‏ فی كناب دي gom iiy‏ 


تجو تلق » 
لو أن خلفا نئل لحند ق تيل لسال quee dà‏ ىئ داوود 


[EE 


لتعلم qd‏ فو العر 


WS‏ هغه د 


Lalana sua‏ نم ميل په 


م نف d‏ من بعدعا فى A‏ ضرخدم 


u) i p E) Codd نم عو‎ I aage ٨ Dodd. .الدبنار‎ 


Tum aigi sod superinseribüur aei  /) B .تسعد‎ 
Md 


ل مه 


بل 1 0 h) Of Kor. 34 ve d‏ ببالجميرية 
e.‏ بود) مناوت i LL m) Codd,‏ .عمقل )1 

v) Fleischer ad de, (V p. 423) propoutit m 
p Codd. .نيف‎ r) 184 الارض سابغه‎ forte cnm allu- 


siono (faa) ad سایغات‎ Kor. 34 ve 10. — X) B رتصمی 1 ,يضمن‎ 


ینمی ۱ cum var‏ تصن ال 


1 


Legi‏ وذى الاجود 


التحيرد عند مغيب الشمس hlad‏ اذا رجل 


قل معت liyo‏ فطننتہ صوت رجل دق عفد caes‏ 


فیسلی على شال عفه suos‏ اناما Mes‏ الله وباد« فنا 


los فيضا تلك الله‎ Cie قر غاب‎ paci قل اشنم‎ s 


شاضی 


البتجيرد وود كنت اخرښت می sd‏ من الغواديين فغاصوا فى الماکبره 


ی ای flans i»‏ رآسد بغر منهورا مسامير من 10 
صقر فامرت بعلع paal‏ حر منه رتسل من صقر ببده مش من فشر 
فطار قى الهواء وعو تعول با تبى الله لا اعيوب ثم lex‏ دديخ ولد 


اخرجوا عدّه من اونثك م صل Gus‏ وخافوا ان تناع بهم ال 
نموت بالرحيل وانصرفت gelb‏ الذى سلكتم واعبلت۸ حی ثولت 


الفیروان aD,‏ متها وميد لله الذى pa dam‏ آنومني جنده ۱5 
والسلام» فلا وأ عبت WI‏ ين مروان تتاب موسی بن تقر وان 
METTE‏ 
فاستشيروا من السور فل ټی اومان الخدن 


خرجوا من لباب ثم بطيرون ذل اولنک مدد ن 


أولنك الذيى سعدوا فیی السور كيف 


استطمروا قل pé‏ 


سليمان بن داود عم فى اليكارة مس 


الغول ئی 


كل سبيت الشام GLA‏ لانها TM sia‏ وشو سمبت 


B) JÀe. اليعلم‎ c) Jie, sine y 4) Je. 


a Cold. سر‎ 


nou.‏ ش عم مه 
یف dee A) B e‏ یسور is et Mox‏ 


PES 
i) Jàe. 1H, YF., 10 ahat Cf. Mokadd, for, 9. 


t 


بها کر des cu‏ ابن الاعرایی اذا Zum‏ حخبل das b‏ احدتا 


سلمی فلاخر LI‏ فعد اشامت حص "حور غره ودمشف qued,‏ 
tas i cole‏ مسن عسل اتعراى وم انشم من eJ HR‏ 


ومن بلس إلى أبكة* وقل عبد الله بن عرو كُسم لیر عشرة اجره 


Jaso‏ منهاة تسعه اعشار فى السام»ء وجزو ق سا 


سر cue‏ وال 


رقب ied‏ ان الله جل وعز إوحى الى انشام ادي بارکماد. وفکٌستاۍ 


وجعلت فبك مقمى واليك مکشر خلمی فانسی ليم كما شع 


ار وسعهما وان وع uo‏ وسعيم وعبنى علبك 


الرحم ان وضع فيد | 
من اول السنين الى تخر الحشر من AE‏ فبك الال ۸ بعدم فبك 
لبر والرست' وروی جير بن تعر خصرمي دل سكت السام إلى 
رها فلت با رب فلت الارضين على بابل والانهار وتردننی SES‏ 
لسار فاوحى الله je‏ وجل انيبأ 
علیک وبدی اليك» ونی خبر 
صعوة الله من بلاده والبه تيتس صعونه من عبادم يا اعل الیمی 
علیدم بالشام فان صفود الله من الارض الشام د وقل E‏ 


أن duis cel‏ فیک وعيى 


8ل کل رسيل الله E E‏ 


نی عدن مرن فل ماوعا وشل MG Uy.‏ وسهلها 
متيل ونتها يشل أبن صنو بها لمش bebe‏ وان لوا صاعوام فل 
iege‏ عن خرسان قل ملعا جامد وعدیی جاعد وپأسیم شدند 


e لانن‎ 


وشم عنید فل فاخبرنى عسن اليمن قل أرص العرّب وال بيونات 


قل حرا Jud‏ وصید‌ها Agte‏ واعلها 


رين فل تسه بين 


عن مک قل رد 


u) Hie nliquid deesse videtur. b) I om. Cf. Jác. Ll, 21. 


sqq. f) Of.‏ د۴ à 06 JA I,‏ شبع .هق یلشم ظ وه 


BRelüdh, Fév, Jie. IV, lr, 19 sq. 


mta gat C‏ ذل بست العدس» 


الله 


z 


4) B add. Jal. J) Codd. add. Jêk e) Codd. 
4) Codd. جحسداها‎ à) d سه‎ Deinde codd. 
21 v« Tl, — y) Codd. praesertim ځا‎ tum ,لمفکر.‎ tum رالمقدس‎ 


plerumque sine voe, — A) Kor. 10 vs, 93. — A I kom. عم‎ 
Kor. 21 vys ۰ A) Kor. 23 va. 52. 7) Kor. wa. 12h. 
m) B om. a) GE Kor. 34 vs, 10 et 38 vs. 1T sqq. o)l 
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w 


i 
MEX 


تقب ۵ بهاء وأصطفى الله 
جل XAR um‏ 


عز وجل مریم بها doe‏ نساه العا 


وسود om‏ د 


PECES 


ان وق ume‏ سلی فى يبت المعدس 
فکانم؛ صلی ق Kyai! di Aw‏ > 1 
الى القدس HAs‏ 
je‏ وجل “كلها الى بب 


بيت الغقدس وینه: 


E 


ETE]‏ اليها ونزى جنه عند بيت القعدس وباب fum‏ مفتوم على 
پیت oaDt‏ ونغھر الله عر وجلل مسن اي ال۸ بيت اتغلس ga»‏ 


من Mai‏ يم ولدنه امه" قل الله je‏ وجل نوسی انطلۍ 


الفحس رك pe‏ 
oxi‏ فى جسده Xia‏ 
انفيامد مع ادبیاه» 
ل تسلیمان بن داود gum‏ فرغ من دنائيا سل jou‏ قل با 

اس ان تغفر لى فقس قال الله عر Rus‏ لك AUS‏ فال با رب AL,‏ 


من جاء ال عذا البیت لا برید WC‏ السلود 


SR‏ من ذنويم 
کیوم ولدنه امد فل جل jes‏ ولك تلاك قل duly‏ من جا hash‏ 
نشفیه قل ذلك لك فل واسألك أن تكون 


تغنیه او سقيما آن 


u) Kor, 38 vs, 29. DES c) Codd. Lm cf 6 
1V, ofl, 10€ h قال‎ e) الارص .ماق‎ f) من ظ‎ 
انحشر‎ ck hane sententiam ponit post soquentom ndi päis. Je. 


gem ee اول‎ et deinde و بعتم بعك النطوارن‎ Codd. add. 
A) Boom. و‎ Coll dame. £) Ladd مکل‎ 66 Jae. bl 


ومس‌جدی ومسايك پیت العدس وصلوه 4 بيست المعلس p‏ من 


الف صلوة فى سواه ومن uos pus‏ لا 


In Qucm y دعقوب‎ 
TU موديع‎ 


ووادی جپلم والسكبنة والبها قشر nal,‏ ونب الل jey jum‏ عل 


یب وتلم عبس الناس فى bee‏ 


داود نها bond eer! ias‏ ب 


بيا وتعاد 


E 


a) B sine cop. — 0) 1 tai. 
مسا‎ d) Boom. — à Codd. add, 


L Kor. 


. 105. 


. in d هڅ‎ 


ON, IT ses 
«41, 5 va, ۵ 
له‎ n) Kor 17 ovs 27. 


T 


A‏ بیت القدس فکان باه بام ولاس قكان عامج الى 


ينيم دل یی من الحم 


الف شد وعشونن انف de‏ 


لسنة؛ وةل كعب 


وعشرين انف قتان وانذی بسلم لذلك 


فيط eX‏ بالهند تخر ساجدا ahh‏ 


5 القحسء joy‏ کمب لا تسمرها ia‏ ونيا بيت انقدس اما الیه 


امرأة بنت * بيت C SOR!‏ وکل كعبت من ألى يبت فیس بستل 


اة لا بسا غيرعا الآ اعنه الله ادها“ 


وذلت Xen‏ مواه رسول الله صاعم ۸ فلت ترو الله عَم Lui‏ 


انعدس قل نعم الصلى هو ارس المکشر وارص AAD‏ 
ور sid‏ فصلوا في 


من E A‏ بانب 


الله فبه کلف صلوه خلت با وامۍ ات 


د ول AGAS‏ البه ونا tg‏ فيه ذنم من 
اعدی البد کن کمن صلی فند» وقل تلعب دخلت امو مه ي 
مغل RÀ‏ اعدته الى ببست القدس» وعن إن عدس قل ديت 
المفحس بنته لانبیا؛ ورته لاتبيا؛ ما فيه موضع شبر إلا وقد صلی 


sd 15‏ نبي deby‏ عليه ملاک ول deci‏ بن عياص Qj‏ ضرفت *الثبلة 


Vo ui De 


بیت انعلس V fied‏ فبلد لعنادك 
خد بعلت خیر خلعك goles udaa‏ عن تفال انشرى di‏ واضع 


علیکه عرشى وحاشو اباب خلعی gel,‏ علب 


كك اسبی ولاشر میک 
خلعی» ول وقب اعل بت العدس ټیان الله pe‏ وجل dis,‏ 
مو على اذله الا یعذب جبانه' وتال كعب من زار نيت انفلس شولا 
lest‏ دخل لت ومن صلیی فبه رك 


خرج من ننینه کبوم ولدنه 


$. 5 ۲ 5 po 
امه وأعدلى قليا شائرا مُستا ذاكرا ومن تسدٌی فييا بحر کان‎ 


قداء» من اننار ومن صام فبها بوما واحدا كتبيت له براءة من تاره 


d) Jie. المحبنك‎ M Ibn Hadjar IV, M ò B مس‎ 


d) Jàe. و و قم‎ Addidi e Jáe. f) 1 £X. 


ودل کعب قرت فى الترربة ان الله جل ومز shat dub‏ اه » عرمی 


doi‏ منك ارتععيك OM‏ انسی- 


dm 


رام وکل تست piy‏ قبه اسم 


ine Li. jov اله‎ S, dox بالعروس» ودل‎ 


قشی لل بيت الغاس على قلميم تواضعا لله وشكراء deu,‏ الله عر 


M! بست‎ had 


إن دنک من يناك Nul‏ لانن 7 وکن مسحت QUARE‏ 


الموجد XA‏ يعفيب xij)‏ يعد 


لا الم الا ان الیل واله ابئکه ابراعيم ولماعيل واححاى XM.‏ وناګ بن 
من بعدت وباردت فنك duty‏ وستعليت 


فيم اللماب ولظلکم: inis‏ فم انا معكب حنى أرنّك1 الى عذا QUA‏ 


هخه لارس انعخسة ودب 


6 interdum alibi. 1 d Aa 
dy Dam mar تعلق عن‎ cj Baine لصت‎ f) Sop: 
inms maras derst. 9) Y om. A) Codd, e Cf, Jác, o^, 5. 
D Je x A) عقل‎ male ندرك‎ 


شوه 
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كم Lala‏ وابتناه ملك من PITE‏ فارس بقا 


فل ونب دن متيم لما اراد الله جڏ وهر أن بینی بیت 


العدس ائفی على لسا داود فقلل یا رب ما هذا البيت فاوحی الله 


انبه با داود هذا xis‏ رسلى واهل مناچاق واقرپ لارص 


بل suoi‏ دوم العيامة ينك Sb‏ بأنیه عبد کشرت ذتريه 


LET‏ غفرت له وا odatim‏ ألا شعرت لم وتبمت عليه فل با 


رټ ey‏ ان وخی الله pa‏ وجلل اليه با داو لا خالط 


من التبسدء كقاه باندنيا قل با رټ اما قسلت تبني واعتايقنى 


cats,‏ قوس الله عر وجل اليه ان البيت طاعر fp‏ من اتخنوب 


وفسانه من لفطلا فلدلتك منعناه ينأك ای Up‏ نااه على نی 


نی Ga‏ اللقين وعد کان اسس اساس الستجد 


الجر فوحی الله جل ومز اليه نم ان جوا عن 
وبعلیه أبن انځی نتوی rra‏ من بعده ابنه سليمان وانه قد 
جعل له اسم نلک البناء nig‏ ما بعطی سلیمان بعده من عظيم 
انف 


اوی الله ټل ومز ال داود بخلک أمسك عن 


فلا توقی داود وملك سلیمان امو يبناء البیت وامر ن 


ces‏ ف 


ag‏ انف كو ومن أنزيت عشرون cx»b‏ كر 
نون وګن له سبعون الف وټل V‏ مساج ومرور وثمانین الف 
رجل من ينكين sl‏ فیناه باحجارة وبطنه ghb‏ من خشب 


مرخرف وبتلن انبست انذی كن يقرب فيد piia‏ من ذهب ووضع 


vs 1۰‏ 2 
.قالط می 


a) Vulgo ,ميا‎ vid. Tabart I, ۴,9 sqq. b) Ko 
c) 1 add. يها‎ d} Sie. Forto L اپنیه‎ 
f) 1 (و .هرتد‎ Codd. hie et mox شرين‎ 


Ec‏ (ه 


2 


ق البیت لذی كان بقرب فيه مثال ملكين من خشب منقشين 
والبسهيا صفائج الذعب وجعلیا عن عِين الخيم بسن يسان فى 


الخائط واتخف له ایوابا منقوشة بلذعب وا له فى خلت عشرة 
سنة ثر وجه الى الصين» db‏ برجل بعل LAB‏ ولتعاس فالخ 
لا عصی عددا واتخف عودین من اس deb‏ کل 
عشر ذراط فى غلظ adi‏ عشر ذراط des Aii‏ رأسهما 

کل احدههة فى طول خمسة افرع واتخف لها اغطية 
وسلاسل وعلّف فيهما اربع مائ رمانة شبه d Más oio‏ بعضها 


بعتا Aiii‏ حرضا من Qux‏ جدماء» اننا عشر نوا مستديا مع 


الياهوت وسشر لجواعر 
Uds‏ فرغ من بنئه اتخذ سليبان ذلك اليم عيذا فى کل سنا 
وجمع عظماء بنى اسرائيل واحبارم dae‏ اتم بناد للم جل je‏ وان 
کل سیه فيه خالس لله لر فام على الصخوه رافعا يحبد ال الله 
جل jes‏ وجده sue‏ ول الهم انت qup‏ على بنه هذا 
الساجد وامنتنى عليه وسرت ل لسن والشياطين *والردم والطيرق 
cell‏ اوی شر نجتك على وعبادنکه ۸ واعتی علبيما وتوقی على 
ملنك ولا شوغ قلبى بعد ان عدبتی وعبٌ لى ذلك diu!‏ 
اسلک لسن دخل هذا السجد خیس خصال ساسا نی با اله 


عليه ولا يدخاء خاثى الا امنت روعته وخوفه ووقبته شر ما Uls:‏ 
ne‏ ولا يدخله سقيم الا وهبين له الشعاء وائعا 


ولا پدخله 
فقير يطلب من فصلك الا اغنیته ورفته من حبثك لا تسب من 


w) Sie pro ye.  8( Codd Aste e) رشب‎ I sime voc. 


d) ۱ jue — 6) Dax AN .ضض۲‎ — 9) Bom. A) Codd. 
وعلى عبادتك‎ Deinde 1 om. Legale .لطلب 91 .واعنى‎ 


#0 


خلال dé.‏ ولخامسة با 
منه للا من اراد OLE‏ وظلما يا رب ollel‏ وبفال ان d‏ 


لا تصرف یصرك جن بدخله dm‏ خرچ 


مسجد بيت القدس الف فراع وعرشه سبع مالظ ذراع ipi me‏ 
لاف خشبة وسبع Xie‏ مك وخمس Ede‏ سلسلة تعاس ze‏ 50 
js‏ ليلة الف وستمائة فندیل وفنه من لخدم Lie‏ واريعون خادما 


وق کل شهر له Eie‏ فسط زیت وله من yam‏ ی کل 
مت انف فراع وفيد خمسة وعشرون انف حب للماء وقبه سل عضر 
Lamban! gd‏ المسملة وفيها مصاحف لا glama‏ الرجل وفيد» اربع 


# يلد Kapi‏ میاشی» dem‏ سطوح 


المسجی مان gil‏ خمسة واربعون الف 


رصان det‏ ټين 


خلعذ محمد صلعم وق ظهر القیلة 
ان ابحيم uem‏ رسپل الله لصو 
dij‏ وداخل انسید تلته مقصبر تنساه طول کل مقصورن سبعون 


راپ Hose xb,‏ مكتويب 


قراط وفيه خمسون بايا داخلا وخارجاء ووسط السجد دقان eb‏ 


لثمائة فراع فى خمسان ومانة فراع واتفاعه نسعنه اثرع وله 


درجات اي الصطرن والسضرة وسط هذا الددان Ede fü‏ فراع فى 


ماک ذراع ارتفاعيا سبعون فراع ودورعا ثلنمئه وستون ذراط يسوج و 
Qe‏ كل ليللا نالنمانډ قندبل 
اربع اباب وعلى کل پاپ دکابت/ مرخمة D$,‏ الصضرة تلد 


ED 


Xx‏ ابواب مطبغة على M‏ باب 


وثلثون ثراٍما فى سبعة وعشربى 


DOR Syph 9 CoM Queue d)? Sie 
Biloz. وه‎ Codd. داخل وخارے‎ f) Nempo خرن‎ 


jÎ auctori 


ost ,قباد الصضرة‎ opp بسن لاو .ر الصضية‎ A) Codd. 
umo. Correxi coll. Mukadd. ^, 12 xara, qui locus votat logore 
.دكاكين‎ D Sie codd. nt codd. Mokadd. راط‎ 6, ubi e Jàe, recepi 


ew 


m 


Ee,‏ بانسواع 
بناف M due‏ بن 


ملیس بالرخام um‏ من شرقى 
oye‏ عودا >y‏ خاما مليسة بصفاتم c‏ الوصاص مایا مهما 

وګو وسيل Au‏ وف الشأمن فصلا النبي صلعم ومعام جبربل عم 
وعلف الصتضرد RU‏ العراج وقيم os‏ الابواب باب داود وياب خا وياب 


1 


واب REA‏ راب هردم وباب انوادۍ وباب SEU‏ ودراب 


وايواب الاسباط ومغارة eei‏ يله 


اب دععوب وباب دار ام A‏ 


c en»‏ انسجد على یاب الدینة فى الغرب ګت 


اب داود ومربط 


البران ف رئن مناه القبلد» ومين سلوان ف فيلة AF‏ وطور 


clay‏ مشرف على انستجد وفیما بيني وادی جنم ومنه رفع عيسى 


عم وعلبه ىبنصب الصراط و يه مصلى مسر بن لطاب وفیه قبور قل 


Ad ونست تم على قرس من الذبند وشو موضع یلد‎ Chad 


عیسی ' ومستجد ابراخيم على ۱۰ ميلا وفيه فبر ابراعيم واتحای ویعقوب 


MA es وبوسف‎ 


cad,‏ سلسلة deas‏ لصم من X‏ سليمان وان شا اضف 


بيت انفلس من لاطجيب ان تصب فى وونة من زوايا الساجى 30 


Las‏ ابئوس فكان من مشها من اولاد الانبياء للم يض مشها ون 
` احتقت يده' فلم سيل كذئك على ما بناه سليمان 


بدت ائغدس ونقض الساجد واخف ما 


a) Codd, Ley, sed tum legendum foret ملسا‎ 6) Codd. 
فیه‎ 9 Codd. L d) Eus. CE Jáe M. S, 16 seq. 
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sr 


كان فى سقوفه من الذعب mua,‏ ولإواعر حبلهه معه إلى دار ملكتم 


بالعرای وبقى بیت المقحس خرایاة Qo‏ مسر به النبی eshs‏ 
Me‏ وعو الذى قل الله عز وجل4 S‏ کالٌذی مر على X‏ *وو 
خاوبة على غروشهاء وابتناه بعد ذلك ملك س ملوك فارس يقال 
له eda‏ 5 

وبين بيت المقحس G,‏ « ميلا وګ *من كوره/ فلسطين وان 
دار ملك داود وسلیمان ورحبعم بن سلبيان وولد سليمان ولا ملك 
الولید بى عبد الملك وی سلب 


ان بسن عبد الملك جند خلستلین 
فنيل لذا قر اححت مدبنه الرملة ومشرعا وان یل ما qe‏ فبها 
قصره واندار الى تعرف بدار الصباشی مجعل فى الهار صهوججا منتوسطا 
لها قر Daat‏ السجد وبناه واقين» للناس فى انبناه فبنوا واحتفر 
she) es‏ خنانق QA‏ تحص 3 q45‏ «احتفر اسضا الا See‏ وی 
النفعه على بناته ۸ dadih‏ ومسعید لامع کنبا له diei‏ من امل 
لگ يفال له الباق بن بکا: ول شکی مدننة الرملاة قبل سلیمان 
لون de‏ بن علي bod‏ 


وات بنو X‏ 


وكارن موضعيا El‏ وصارت دار الح 


! الله بن عماس لانها فبضۍ عن بنى‎ aue 
تُنعف على ابر الرملة یفناتها بعد سليمان بن عبد الك فلا‎ 
اسااخلف ابو العداس أنعف عليها تہ کان ینفف خایئا بعد خلیعا‎ 
استخلف العنصم بالله سل بتلا النفقة سحلا فانقدلع الاستثبار‎ Ud 
© وصارت جاردة تسب بها العمال داحسب؛ لغ‎ 


$9 Ie d) Kor. 2 
vs. 261. له‎ B لایه‎ f) Jácüt 11, ah, 9 کی من‎ y) B 
رده‎ CÊ Belàdh, I}. A) I و ند‎ Belàdh. .النکا‎ Jàcàt 
1 13 eum appellat äi yol. Falso eum loeum nomino Bas- 


schârii i.e. Mokaddasti dedisse, jam observavi Mok. Woh. — &)B 
ot 1 om Deinde I اتلك‎ Jue. — D) B سپ‎ 


,خراب Codd.‏ رذ وه ۱ a)‏ 


ومن کوره فلسطين ایضا eem‏ ركورة لل وكورة BUN‏ وکو By‏ 
وكورة Eee‏ وكورة تابانس وكيرة Iac‏ وكورة يبت جبردن © وون 
E‏ وفشقلان وستیت فلسطين بعبلسين» op‏ تشسلوخيم بن صدفياء 
ابن كنعان بین حام بن نوس الذبی عم» ونل ابن اتللبى فى فيل 
الله عز rje‏ آنخلو ار آلعی قتب Didi‏ ول يی 
فلسطين وى QoS gei gabs‏ تاركنا aeui Qe‏ قل فلسط 
وفاسطين بناد واسعة Apat ue‏ وبقال انها من يناه ال 


آلمقدستد 


ونونتین التى بيا من غرسام ودل الشى عم ابشرکم بلعریتین غه 
وعشْفلان: ودل عبر بن ABE‏ لوا ان نعتلل التغرر وتضیف۸ عسفلانۍ 
بالا لاخبرتكم؛ عا Gad‏ من العصل؛ وفل عبد الله بن سلام» Mi‏ 
ne‏ سواه وسراة الشام عسقلان» واقدصها معاودة ی خلافة مر بن 
لفتاب» وعن ابن عباس قل à‏ رجل نل رسيل الله صلعم فعال با 
رسول الله الى ارسد انعرای dub‏ صلعم عليك بقشام فار الله جل وعز 
فد تكقل d‏ بانسشسام واعله« ته الم من الشسام عسفلان فانم اذا 


: وو 
دارت الرحا فى امتى كن اهل عسفلان ى راحة وعفین» ودل ابو أمامخ 


الباعلىٌ فل رسيل الله صلعم من رابط يعسفلان بسوما ونيا لر مات 
بعد ذلك بسنی سنة مات شهبدا ولسو مات فى ge)‏ الشرك ۰ وخراج 


فلسطين خمس مائة الى دینار9 


a) Codd. .كورة‎ 1( B بیتا 1 ,بیتی‎ o) 8 ,خنربر 1 ,خير‎ 
d) B ,بعيلسين‎ T بفلسلی 9 ,)384-111 ببعبلسين‎ sed ef. ib. 
1 6 .بفليشين‎ e) B ,صدغب‎ I صبفیا‎ f) Kor. 5 vm 24 
g) Kor. 21 ve TL. Hie desinit lae. iu S. — A) B نود‎ 
ij) Je. AH, "MP, 6 A) B .ويضيقف‎ QB tA. 
m) Je. 1, 18 خر‎ Hie pro سه‎ habet $3. n) Of. Jûe. HH, 


i, 4 


القول فى دمشف 


كل اللي AED‏ بنها دمشف » بن ىه بن ملك بن اشن 
ابن سام بن توح ول الاصيعيٌ أخذت دمشف من دمشفوعا ای 
اسرعوعا وپل كعب فى فيل له pe‏ وجللء and‏ قل بل النى 
نون قل الذى عليه بيت المفدس وظیر dise‏ 


حيت کلم الله موسى عَم والبلد الأمين مک وئل دعب omms‏ سور 


عليه دمشق وا 


فى دمشق خير من دار عطیمة حمص قل فى فوله عر وجل ثم 
ulis‏ فى انبلا قل ول كعب معفل المسلمين من 
املاحم دمشف aee‏ من الدجال نير الى cub‏ من ياجوج 
وماجوج الحاور»» وپل تارون الرشيد emm‏ 

وك جن حبط بها غرم us‏ ام 
برح بك التعقی لاراقش ان جعلتها اجرد ر من الصخر واوحش من 
العفر قال والله يا امير الومنن ما صدت النوئیی من جپته 
ونلنى رابت اقواما Gi‏ لف على eis gelidi‏ فى ميادين eaiail‏ 


M 


M, Jes =‏ دمشى 


با على رياض کاندراری ما 


وراوا امراغمة بوك العارة اوفع باصرار السلطان وارادوا بخلکه افشقد 


على الولاة وان سخط امير آنومنین فقد اخذ بيالح الاوفو من مساءق 


فقال الشید هذا اجيل كلام شبع من خائف» MS‏ لاصمعی 


4) Jác. IT, ov, 18 les sod Mokadd. tof, 14 ut ree. I h. L 


ad. B) Boot 1 dB, S دل‎ c) Kor 95 ve 1 sqq. Of. 
Je. 11, oal, 8 sqq. ubi Soi pro «xf. — d) Sie pro سينين‎ 
$ Kor. 89 ve 1 f) 8 عهن‎ yp) 8 .اجرب‎ A) Codd. خيار‎ 
ot XLS. Vil. Jàe Il, onî, 11. B SL. Deinde B ot I 
عروس 8 ,عروسی‎ 0 Mokadd. 101, 12. 


to 


ول جمى بن اکقم نيس ي لارص بفعة انزه من تامت بفع JAE‏ 
فنك وغوطة دمشف ونير GELD‏ 


وف الدائتی دمشئ محننتما الغوطة malii Ges,‏ ستبره We,‏ 


أن نشف OU Ji‏ محامنيا 


:د ته ولاو وه 
اذا اردت ملأت quum‏ من بلك 


مسی] الساحاب على أ 


yas‏ أو انما شردا 


ده من بعد ما تدا 16 


emt 
ابو تدم‎ Jes 


نلا حدائقهام وأنى لا اری غرّشا عنك 


q‏ بلعیسا 


b) B oet S .جنيك 1 ,جیتک‎ 
lm cod. ibn Khord (ed. p. 72) in جنيك‎ corruptum ost له‎ 


بر کا رسلیرني | وسین B‏ (» 


sed Edriei‏ روخوری doge Ñ piyay Un Khor. in cod.‏ وودر 
ال IM, 16 d) B‏ ماس apud Hoxenmüller,‏ 
Codd.‏ و Codd. sed, — f) Codd. xisy.‏ و .كمال 8 ct‏ 1 
العف من رجب 1 (/ A) Boom.‏ لمتيرف ۲ pbe Deinde B e‏ 
JI, F, Diwán od. Constant, p. H sq.‏ هق )4 
Diw, (eec m) die. ct Diw.‏ 


bep زه او‎ B 011 simaa 
Bow. E 


14 


w 


15 
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E hyiiy 


اسولب باب RAE‏ وناب 


XR, +‏ دمشن 


رم وياب نوما وباب الفرادیس هذه الى 


PEL 
ده‎ Augus, OS 


ونا اراد الولید بى عبد dus AM‏ مساجى 


دمسق دعا سارى دمشق قال اتا دريف ان ترسك فى lee‏ 
کنسملم قذه وتعطيكم Rua‏ تنيسه حبت شځنم mi‏ ذلك وقلوا 
انا تنجد ي تابنا انم لا بيدمها احد الا خنف dub‏ الولید فنا 
اول من elpagos‏ فعام علمها ades‏ عبات اصفر قيدمها ببده وعحم4 
النس معد م زان ق نسحد قلف صدمبا كنب اليه ملك الروم انك 


عدمت اللنيسة الا رای ابوك ترکها فان کان حقا ما عملت ققد 


Lael‏ الک وان كم uas Mob‏ حالعت اباك فلم بعرف انولید جوا 


ى فصال الفرزدی اچنه با امير المومنين 


nm‏ لئاس ce.‏ الى 


بعيل الله جل وعرء یداو uus‏ اف يليان 
عم fu gal‏ الى هوه GL‏ وعلنا وکتت و M‏ 


3 wm, 


ک علم nm‏ وئونبد من زان فى Adl‏ وبناف فبی 
ام ونساجد الدیند ومستجد قبا asimag‏ دمشف واول 
ى وبق x XS‏ إلى الشام واول من عسل eem!‏ 
لك انه خیم حاجا مر مسد ee‏ لتم 


ات 


$n 


۲ "" 
b وكرن‎ han! 


a) Codd. تورت‎ et mox روفكست‎ Diw, ,بورکت‎ aque الهطون‎ 
et الظپرر‎ inverso اغ‎ b) .مهل‎ II, ot, 6 ود‎ Deinde I 
1ك اه وقدمها 8 )4 خربها 1 )00 اعاجیب‎ ovs. TS. 
فکتب 8 و ف اكيم شاعدبى 8 م‎ h) Hae in 1 sequi: 
locus de capite Johannis Baptistae quem infra ex S recepi, Dei 
pergit I a3 ال نات‎ Au! due وان فى سبب‎ bone, sí legimus 
.المساجد‎ 


hy 
ما بال عفا‎ due فدخله فرای بیتا طاعنا فى السجد شا باب‎ 


البيت dedi‏ ذا بيت على بن ای طالب رصد افر رسپل الله صلعم 


» E 
بابه طاعنا ق مسجد رسيل الله صلعم من بين الابواب‎ D P Xen 
لخدام لا تععل با امير الومنین‎ dus اعدم با غلام فعال روم بن‎ 


حى تقهم الشام A‏ ترج امرك بتوسيع مساجد لامسار متل aa‏ 
وائددنه وت شن بی بدمشف مسجدا فشدشل عد بیت 
علی بن الى طالب lei‏ نورشع من مسجد الدننه صبل هله وفهم 


انسام واخد فى يتاه مسجد دمشف ولعف عليم شرلم الیلده 


سبع سین لیکون ذاګرا له وفرغ من الساجد فى dee‏ سف 
لحيل إليه حساپ cla‏ مسجد دمشف على ailes‏ عبر تعبرا امر 
باحرافها7» de‏ فى کناب امسالك والملك انعف على مساجد P‏ 


خراج الدنیا نات مات وبلغ تمی البعل الى اناه RUE‏ ع mia‏ 
ايام الیل سته لاف Uus‏ وعذا الستجد/ مععد عشرين الف ربل 
وان » فيه Ride‏ سلسله تحب GUA‏ ل زد بين واد 
aM,‏ الوليك على العمال مسجد دمشف توجلنا كيد مغارد سا 
الوليق ذاك » فنیل 
واا فيها صندون 


فرابناه فامر بد الونيك ان ججعل تست علد hoan‏ فاجعل 


الجود السفط انرابع/ الشوفي che‏ بعك السخاسك الو مبان 


راس چخیی دی GU.‏ تحت عند السداساه وکل oup‏ ابع رادت 


» d مال )5 — لاه‎ IL, SW, 18 sqq. Seqq. ad للقناديل‎ 
Boet B ım marg. habent, I سه‎ verba ultima inde  دجسلا وهذا‎ 
| يلع‎ pomit anto Jë. €) S add مڅل‎ 4s 
iA 00000 8 زور‎ fort. L ومن‎ ut hubot Jáe. lO 17. f) Seqq. 
sd oxi in B desunt; L supra habot g) I AJS. A) 1 مغر‎ 


yerba‏ ان 


D 8 اربع‎ 


10 


2w 


10 


اي امت بساجانا بکها 


ذاك Az‏ اندر ووذ 


d : 8‏ 
وا اشم dud olei‏ أن تك لاصرة ففف ولحت lieta‏ فاستمنى عر ودل 


صخشت * 


على عير رسل الوم فدخلا مستحد دمسف لمنطروا 


قعوا روش إلى لمسحد شکس رئيس/ متام رأسد M) ey‏ 


ذلك deni‏ ان كما معا د DASU‏ أن fu‏ 


o 
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by Codd. IA Sua. زه‎ S ,تما‎ (B Ua, LG). 
d) 8 انتهت ال‎ Le .الثمينة 8 (و .ريس ام .كاك 8 (ء‎ 


5 


على الشام ولو انن تمان وقلتين سنة واستغلف وعو ابن نمر 


وعو ايل من AM‏ 


عدن فى الجير وحمل لہ Xx‏ من نتن MAD‏ و 
دارا محر واحسری پلاسنا 
w‏ 


c دعب‎ JR 


لعب رجلا pode‏ 


نام فل fus‏ اغله ان فل بعم غل eMule‏ من 


الله اليم do‏ ديم 


ای جند ۶ كل حند فلسطين قل لا 


ډ فل Sanc.‏ 


بی قل وای جنك 


مسن قنسرنین قل ئیست تلا من الشام نلك شعد من اګ 


جردره + 


بینیما الغرات © 


b) Correxi pro xai 


ppd, Ipad, 8 pid 4 8 gati‏ ۵8 االدور والبناه 
Deinde R‏ 


ot post ودمشقف‎ ins. فنسرنن‎ 
ای‎ d 


GA 


5 الف وارنعیی الف دينار واقلیمها 


مر US M‏ عدم مروان بن حتف ds‏ تدمر 


اقليما» سامية iy‏ 
وصل الى بيت Qaam!‏ عليه فعل sias Ub asid‏ مستل 
فى بعص غدانرعا Ease‏ حاس مکنوب عليه يسيك الله اا تدمر 
5 بد حشان ادخل الله de AU‏ من de kA)‏ فى Ee‏ 
L‏ ان تعدف إلا اناما حتى افبل عبد الله بن على فقتل 


ما ملك مرو 


مروان بن ند نر خماه puel,‏ عسكره des‏ 
وبعال ان مهبنه تدمر بنافا سلبمان بې داود وکابت جيية اليف 
ليرد العسير والتمائبل وبعال اب بتىه فيها دارا فيها مفصير واروقد 
وغير ذلك وان سطع SACR‏ لج 
احد بغذعة واحده وعو بان الى يومنا هذا وبها 


+ وللفاصمیر 


diy, do 9 


من ارہ من بعایا صور کاست/ دیا وا Leu‏ بعص 


لب تسا شو qi‏ 


mo‏ فیاللما على غير الحخشنا على ME‏ اسم من الزخام 
وکا على مر اليا لبقي من فروع ابن شبام ۸ 

ابو دلف فيهما لتفسه 

MS‏ قد راصقا اعل الحجّی وجماعة ال 


di 


ما سور 
عبرا des‏ طول الرمان مَره: د بشما من iii‏ وعنان 


2 ف 


انذغر من تکباند paik‏ منه edema‏ فاق 


a) Codd. افلیمی‎ Deindo codd. وتخمر‎ (S (سلمیه‎ Kelm — P) ۴۰ 
I, AF, 12 sqq. c) B om. d) Bot 1 om. وه‎ B x 
f) Codd. .کان‎ g) مهه اوس بى تعلية بن رق‎ Held. Poo. 
h) In marg. B هضیتان فى اصل شمام وهو جبل‎ Vid. Jàe. in ۷ . 
i) Codd. عق3 ومرها‎ l, دمر 16 ره‎ 


"p 
وتعاقب لاشلام ولاشرای‎ ars d 
غير لاله الواحد الضلاى‎ buo کی يَعُلم لعلما؛ ألا‎ 
قیهب‎ aem ot Ed وانشد‎ 


SA قلبی بود‎ US 


ل درقبا كر ضروف paad‏ 60 


10 


Meyy‏ وباس dus‏ عشم ف 
تغؤوتم انسرومه وائمت Gal‏ بين PSIAKA!‏ وتېسيس حون det‏ 


لامروم 18 15 


d) Bot‏ .ور Codd.‏ زم واحجا. 

e) Hine patet oditorem Ihn Khord. 

p Ti (eri دز‎ casse lectionem papii, pro quo 
ere proposuit gga.  /) Dm Khord. opm 

A) Beeutus sum B ot N; I‏ سس الك ۵ ضر 

wt ed. Da Khord. s. p. — i) Siv; قم‎ Im Khord. اعَطلرا‎ 
(editor reeepit رگجلون‎ sed situs non conveni, f) Mecutus snm 


(e quo editor fecit 


cod, Jim‏ روم 


det S; B sAd, cod Fon Khord. AX 
uly nimis audace. 0 B etl i 


Khord. Lal att, Alius ejusdem nominis lacus memoratur a Je. 


5 ut 


m S sp. B ot 1 gys, cod. Ibn Khord. cia i o qp; 
jam obsorvavit Defréméry (de pups Je. in v. cogitandum non 
est; eR Bolâdh. WD. وه 1 ور‎ o) Belàdh, W* ليم‎ 


p) Ie art 


20 


w 


وقلوا» حمض من بنك 


رنتون فتلسطين من Hee‏ ومهیناز 
چس افمنتحيام خند بى وید Ailo‏ على Xia‏ وسبعين انلف دنار 


uda eun,‏ ین مفروشہ بالصاختر وق یمن جائب 


جص سورد على باب الستجد لمع جنب البيعة على 


اعل الصوره » وره اسان واسعلها صورة عفرب US‏ لحم 


انسانا فاخف Gub‏ ووضعد على تلك agait‏ ل ادافد Rib‏ وشريد سکن 


وجعه وبری من ساعند وبعال ان تلك الحبيرة ماسم تتععرب م iXX‏ 


وان dé‏ چس خبل دمشق فى اول ليلة می/ رجب سنة ۴ ۵ 
ویدمشف و نان وغو لجسل الى نكو عليه العتاد ولابدال 


nde,‏ من كل Lexi‏ والعوا ده وفیه quat‏ كبر عذبة وضو مصل 
oda‏ الروم bise,‏ پاپ دمشف جبرون وق من يناه سلیمان 
داود وګ Oen de Pxhbuaa Kiatu‏ و 


جن 


d‏ میدن تابف احم 


وم 
یناه امه دور ومن 
yl.‏ ابضا قحي به سليمان بن داود © 


dowd 


البناه اف دور ARN‏ 


diy VS‏ من ابتی aea exam‏ في لاسلام عند GA‏ بن 
مروارن على دی ابنه عبی الله A‏ بتى عر بن puni Oum‏ ديا مستجدا 


من اتعيه B‏ 


صيرجيا وکر مد عليه مکنیا بر 


١ 3 


یز Á i‏ 
غه makal!‏ وګوندی مسجد لسن 


3 


وشحنوها daph‏ وینۍ : مسجدا جامعا 3 موضع يکل 


كن بها وجعله pe Asma Ma‏ فلث مرات قر زاد mu x‏ ایام 


a) Of عفل‎ IL, ۳۳٣۵ E) I .كذالك ] 0 ختصیا‎ 


d) B spaa اعلاه‎ foro ut Jüc, WM, 4, لص‎ liabet quoquo .واسقلها‎ 
lom s e) I jell. f) Boom. — y) Je QV, fv 
alt) videtur legisse حمص‎ h) Jàe. lI, ho, 19 sqq. B 


B add.‏ و وحوله ut solet. k) Codd.‏ صن id. cum‏ 1 رمسنظلَاٍ 
Lalo.‏ مكتوب Last. m) Codd. ıi , vid. Beládh, Vi». n) Codd.‏ 


سار 


fons تلغرب‎ o الله يسن‎ Que XX 
S bbs 


ر لالف رجل وزاد 


ی القیه جل A.‏ نعطت شید 4 Y‏ فد كنت uisi‏ 


a فیما‎ Guns کان‎ MI Qué وقل ابو‎ Really Aie 


——— Een ER US 


! الاسد فلما كان ابام 


عبت املك شى ذلك اله قوسم اربعة آلاف جاموس 


وحاموسة ps‏ الله حل عر بدا > قل الواندی ونما غا لسن بن 


فجننبه Cui!‏ بلاك الوم سنة ۷ ي اعل خراسان deals‏ والشام 


خرن ها M de‏ فلخمر الميدى ماء فى 


بمائیا eure‏ ومنت بانفاتله مي عشيم العد.ه عين لاسلام واللسۍ 


چ ف مرج طرسوس صركب الى مدنتنیا Mos du‏ 


"um 


وخرر عه من 


P‏ ماثی/ الى جلف كبن سعد M‏ بلغ الرشید أن اروم 


فد اننمروا بينج للتخروي الى طرسوس ناحصبتیا وترتيب bla]‏ بها 


فلفری الصائعه عنما بين eu‏ 
فععل اج ری اقا على بدی قم 


Wars طرسوس وبنائها‎ vor 
ا لام قبي قصبنها‎ e 
Xh نغ ذلك اربعنه الاب‎ 


ومسجدها ومسم م بين النير الى 


کل xe‏ عشرون ذراط فى emi 3 ghe, ul‏ هشل ى شهر 


ie»‏ الآخر سن ۷۲ ولمًا كانت Rie‏ با امر الرشيبك sig‏ مدینة 


iL.‏ وخصينيا وحپل Lud‏ خلعا من للراسانید gast‏ امه 


وق سند ۱۳ ثم suas‏ الها 


اعشن بالقانله ونسیمت 


اليه وم , الرشید ius‏ مدیند اللنيس. السوداه وحصينها وامر المنصور 


»( 8 فرص‎ As D Bouh Aiat — 4) Male intellexit 
lorum Belüdh. fi, 10 ganas 2, quod ibi signif. «non misit cos 
aliundo". e) Belfüdh, fw ما‎ f) B et 1 Laik, 8 utiamque 


levi. habet, Delàdh xie y) Cod سليمن‎ ad أب‎ 
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a 


صاخ بن على علطیده وللت خرن وکن لسن بن X acm‏ 


آتمیا pab‏ المنصور واعن ۵ الععلة amen‏ وملد وکن لأسن يقيل من 


اس فى اليل حى فقوا من بناه 
alla‏ ومسجدها فى XXe‏ اشير وخ ىمتف سعون الفا می بها 


الجند انذبن أسكنوف تلل عراعه بتن سعلمان وعلبتان وان 


سیف ال شود فلم US‏ قښک 


ام 


عشود نفو الي خمسة عشر رجلا وبى لتم مسلاحة على نلثين ميلا 


کی فيان نفع 


منها ومسلڪة jode‏ 


ات واسکنها ارېعه 


آلاف مفنتل من اعل us‏ وراد دق واتد منم عشرة o‏ وافعلع 
ند المرارع وبی حصن ead‏ وارص النيه موضع يقال له حصن 
سو ردو فوسخا $ 

أخبرق عسن العوب ولامسار 


ass‏ ل فشكل 


وم الخحجاج بن ov cepe‏ فر 
ففال اصليم الله الامير انز بانکجم ابصر مخ بالعوپ 
ميا بدا لسك قل اخبرفى عن اقل اتلوفة قل gas Wie‏ اعل السواد 
فاخخواقٍ من ضيفت Rumes y‏ قل فاصل البصرة قل نیلوا Md spam‏ 


فاخذوا من مق RAM,‏ قل امل لجار 


فاخذوا من Pan Axa‏ ورب فغسب 
لست اونا اما اتيت رحل من اهل الشام فل 


الشام فل دروا :خصره انررم فاخذوا من dubi‏ وصناعتش وشاجاعنق» 


ویفال ربف الدنبا من السمک ما gest‏ اګ عبان وریف 


a) S ملطید‎ ut mox quoque B et L — 2) B add. عليه‎ Cf, 
Belüdh. سا‎ o) لفات ظ‎ 4 Codd. شرب‎ e) B ,فلینته‎ 8 


ioco suo non‏ حصن I sino voc. Seqq. verba excepto pasis‏ رفلوئبد 
sunt; cf. Jüe. D, ٩۳, 3 f) tae. I, of nM, sqq. d) Je.‏ 
Vulgo‏ ,عاضير ديار A) 38 D Cod (8 boh‏ 


الربتون» فلسط أل ابدانمسی مهم وقد من العرلۍ 


علىة معاونة بن الى سعبان فیا Wabo‏ بى صوحان Šani‏ فقال 


معاوية مرحبا بكم واعلا قدمنم خير معدم وقدمتم على خي خليفة 
وغو تن لسم وفدمتم الارص KeA‏ وقدمتم ارض فش والنشر 


انبياء فقال صعصعه اما فيلك با معاونة قدمتم 


وقدمتم ارضا بها قبور 


خير مغدم فذاك مى قحم على اللا diy‏ عند راص واما موك قدمتم 


على خلیعتلم وعو 


5 اذا امتترفت» واما فول 


قدمتم الارص القکسته دن الارص لا تغکَس إعلها تلن اعلها بنذسونهاة 
" 


واما di‏ هدمتم ارص شش والنشر فان بغ لارض لا ينفع کفرا 


ولا بضر مومنا واما قوليك قدمتم ارج الاب بيا فبور الانبياه فان 


من مات بها من الفراعنه اکثر شن» مات قمها من لانبب» US‏ معاوية 
اسک ارض لاك كل ولا لكك با معاونة الارس Gies AD‏ من بشاه 
من عباده والعافية للمتفی قل معاوبة يا صعصعه الى كنت لأبغض 


أن اراك خطيبا ثال وانا والله يا معاوبة ابغض أن اراك أميرا © 


s لوم الجتذل‎ VE 
۵ سبع مراحل من دمشف‎ 


قل ولما dà‏ انوشروان سردن cele‏ وخب yishi,‏ وص 


ey 


ودمشف ايليا استعسی انط دی ویتابفا yal ds‏ الى انعرایی پنۍ 
نز باسوافها 
وڅ النى تسيها: العرب Exe)‏ وامرم أن بدخد لبها س الطاكية 


مدينة على متال انضا 


چا ودورها وسماها hapas‏ 


d) B et I add. X. DEN c) Sie queque IA Li, i, 
Taf d) Mine sequi videtur Mo&wiem dixisse +لارض المفكسة‎ 
ef Jáe. IV, ol, 16 ووه‎ €) Codd. می‎ f) هال‎ If, o, 20. 
g) S om, I habet post .وابليب‎ A) Codd, خش‎ (I As) .ريك‎ 
Aline formae nominis apud eke, Gesch. der Perser und Ara- 
ber cur Zra der Nussaniden, pa 16584. سپااو‎ — E) Serd. 
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"" 
Gd‏ دحلوها فر بنکروا من مناه شيا خاطلف کل رجل منه الى 
منزله الا رجلا اسک‌فا» كان على يانه Slob‏ شاجره قرصاد غلم برها 
suut‏ مثل داو 

قلمًا ای ملك الروم ما قد قتحه كسى من مدانمه وادعه وود 


على emu) Els xb‏ ساعة قر افتحم الدار 


كسرى رجلا من مر 
ول عرو بن 
aisi‏ كقصبة الاعواز ۵ 
وقسد کان هارون الوتببك دم بالقام بانط كب وکره اهلها ذلك 


ازيته ال ارض الروم TI byas‏ 
رب بلك ستصله فيه العطر وتذهب» 


e M‏ منم Dv‏ تمست من بلادک یا 


کیب قل لان الطبب القاخر ب 
*بكبير fe.‏ واسسلام بصفاً قبها ونم ګن من قلع اليند 8 


اسبر المرمنين قل 


Ga.‏ حى لا giin‏ مله 


وفوا سیسان باذّنة وجبتحان بالمصيصة وال 


um 
ګل بب‎ gall ول ابی شوب نغور‎ 
dem. ped! الاردن وعو انفی کل‎ 
وکور الا‎ 


وكورة فذس وكورة صور؛ وخراج لاردرن نلثبائه الف وخمسون العا 


والسامره k‏ ونیسان ودل bess‏ 


دينار» ومن أل 
ال السرملة مدینه فلسطين ۲۴« مسلا بتي على 


ال اللاجین ۲ ميلا قم لد vn‏ ۳ ميلا 3 


Fila چو‎ 


a) Codd. رحل اسكاف‎ Dp B يعبض‎ ¢ 1L. e. atb-Djihith, 
d) B ot I حسل‎ A B et 1 رود لهب‎ 8 ۶ pe N 1 بكثير‎ 


A) Codd. — D Kor.‏ سغير المع 1 ,ال 8 (و .بشىء 8 رمیء 
ve. 250. — Ut lm Khord. p. T2. Edd (apud Resenmüllor‏ 2 
Kaled s.s. Of Dimasehki p. Pe.‏ وق اداس )15 ,111 Anal.‏ 


D Cunj.; codd. gms, Ihm Khord. in cod. e». m) Jc IV, 
7,139 male wm n) Jàe. غ وسط‎ 


RAAN‏ وعلى spun‏ زیا انیا مسجل اباعيم عم ترس م 


تحن لصخرة ملا کلب وذكروا ان ابراعيم ضرب یعصاه هذه الصخرة 


ففرج منها من الله ما edi‏ غيم اخل KUAN‏ ورساتبعغ الى Gay‏ فذاق 


EI P ونا الويمي وانزنتون ورو ليس 3 یه من‎ ME 
A منه فى بلادنا وقل الله عر وله‎ 
هذا‎ Al s رحل قل فلت‎ b. A xxt RO ومن‎ 


adag‏ الشياطين لسليمان قل اننم اذا حل فى صهورکم البنيان 


و 


Lond DN: E crede مؤد‎ des والشبانين عذا‎ QE اضفتموه ال‎ 


d‏ عده محش .مل د 


لبد pit des‏ مه مود رجل من PE‏ اس ترعم السا ان 
N‏ من لا تلك حا نیا بانف الصورة فيولد لهاء وفيها حمام 
بقل له حمام الوا 4 فيه صورة رجسل ج رن ماه لمحتام س 
احلیله ۵ 


من لبنان ah‏ تكاج "m‏ عذی 3 ab‏ له وا xs‏ فاذا dom‏ 
نيو اللي فاحت راتاحمه وضذا شسه بالذریره۸ الى Ap‏ خن بها 


Ga بها‎ em ge 


des p من‎ dy الرکاب‎ 


araail,‏ وحمل منهذ الى انیلدان؟ وبشبرازن شاجره Naiak‏ منها 


a) Kor. 24 vs. 35. Jn I additur ASY pro ربوقك‎ B om. من‎ 


b) B sine و‎ c) B sao, 1 xis Ad seqq. cf. dêe. 1, aft, B 
qq. d) 8 om. e} Codd. Xi. f) Voc. in B. g) Iet 
8 .الصراى‎ A) م3‎ 1, W, 8 sqq., 1V, يكم‎ 5 «jq. et infra 
in capite de Nohâwond. و‎ Istakhri کا‎ (nbi paribo! (بناحية‎ 


Mokadd FFF, 15, مش‎ II, FF, 14 et infra in eapite de 


Porside, 
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Ra 
نصفها حلو فى غانة لاو ونصف حامض ف غاية للموضة ولیس‎ 
8 بغارس كلها من هذا النوع الا ھک الشجرة الواحده‎ 


واتار sue, dole‏ الاسكتدرتة فما اعجار بعلب قرم فيها جرا على 


خمسة عشر قراط jo!‏ واكتر ارتفاغه فى uud?‏ 


رة اذرع ق عرض 
خمسة عشر hd‏ ي طول حمسة واريعين نره عذ؛ جير واحد فى 
حائط» واما منارةة لاسكندرنة به بصعد dem, Us!‏ على برذون 


jm واما‎ * 


ومن عموب انشام dus‏ طواعینها والناس ape‏ خمی حب 
الشام ودماميل لبزسرن ورب الزنم وطاكال الججرين» d‏ ومن اقام 
بالموسل/ سملا وجد فى دوته فضلا ومن اضال الصوم 


وطواعين. 


عليد نون ومن فدم من شق العرای الى بلاد 


ما ام بها قان ا شوب dud‏ 
1 م 


و سي سه 


افاخار 


قل ابو عباد ید بى سلمة Ga‏ ۸ العېوف بابن العاف الفاری الى 
لفی بوم من ابام all‏ یله دیون الخراج بسر من رای مع جماعة 
من iS‏ البصرتين نطالب بارزافنا وفينا e‏ بن الى iB‏ اق gib‏ 


a) B sine art. — E) Codd, منظر‎ (S .(منطر‎ c) Codd. .الغسالات‎ 
d) 01 Jàc. I, oll, لكا‎ o) 1 یطوق‎ f) B sino art g) Kor. 


DAE Shl s po 


12 ve لا‎ A) Codd, کی‎ 


n 
علينا فتية من كاب الأثبار ومعم ابو حيرا الشاعر وحن تصف‎ 
الصدححة التی لا بسوغ للسلطانه‎ ge] البصرة وما حت به من‎ 
Aa, لاعظم تبدبلي وا لعمل تغیم‌ها وما فيها من اش وللور‎ 
ومغادير الساءات ومنازل العمر تعال ابو ران ما من بلد ألا وقد‎ 
5 من الاق معدولا عن غیه‎ bem, بد‎ boia أغطى نو من الفصل‎ 
QM ويدمتتين اليه ى تعبطده ففلين لم جيبا‎ MU! يكجب» به‎ 


فلت قنك فنا لا cix‏ محرا جافليا إلا اسلاميًا افصل من spad‏ 


ولا ارضا ججرى عليها الادوه اشرف مى ارض AÉ‏ ولا 


افصل من النخلة ولا نعف بلدا اهب يرا من pm‏ وحضرا من بو 
وردفا من خلاه وملاحا من uai Ku‏ وحش cp‏ صائدء سبك وجدا 10 
من ضور من البعود فهى/ Xin)‏ الارض وغوصة الجحر atay‏ لافطار 
فلب ادنيا ولفد مقلت مكمه لارس iet‏ شانر تجعلو لجوجو 
عا فيه من القلب sunu‏ والرأس الشام والسروم ولإناحين و VU‏ 
والمغوب والخنب السودان 


وحده ثخراء فعال ۸ ابو عن 


انثر عددا من plal‏ فتعى بهذا 


I 


wf‏ وه 


اللختفسى + فى عبن امه ووه 


كل غه Uus‏ معجبه 


ولت الاعرات: وش نرقن/ اونا ليا dub,‏ 


با فم مال لا احب شوه م 


lode (1 ,ثبب‎ dB 
ابوك 8 يم — تشد‎ gy) Codd. 
D Vulgo رباییی‎ Freytag, Pror, il, 


e 8‏ 3 0 وشنفسد 


شزفی T‏ ,قر 
m) TA sub Aie habet ARIE, ut docuit me amicissimus‏ 
Thorbecke, qui porro jubet conferre Lane 1, 500 (sub lz) ot‏ 


2171 (mub Aie) et Froytag, Prov. I], 338. 


" 


الافصى والبلاد Reall‏ وعن عځاد» دا 
Ad‏ وعن MB‏ عرو ين M‏ 


وعنده الله يأتيمء Laes‏ ال رض تعيش بها الققير 


a‏ ومن رفع 
۳ 


درس diS Quo» qud‏ وتن یم تضا نعصیر 


à‏ الييضاه وخْدَعاء اليب مى duas‏ ولراظة افذى من 
الب اخصب من 'للوفه يللم وجدام واتنه قبائل قضاعة 
اشرف من JO‏ وميم وضب: ولحبله افصل من الدخل: ولعنب احلى 
من الوطبة ولازبيبة اطلیب من Sed!‏ ونفد خض الله بلاد 


بركة الزمتون والعواص sals‏ من لخد التبن ومن انواع الفواند »سا 
يتبالك فى اصغره النضل ويستبشع معه الرطب واننمر» قال نفلت 


اخارك ولا اخسبك ممعت 


لابی quac‏ قد مبعنا JAAS‏ ووعینا 


لیر بن اجد فى وصف البصرة اق de‏ فى فصر أنس بسن 


ونهر ابن روو ووادی 
با وادی الفصر pa exi‏ والوادی 
وقول ابن الى غیینه فى ذنك ۸ 


242 2 1 ۳ 
Lis‏ ان فوادی بذنيحاء وشن 


بها فنظو Ez‏ با صاج ق سفن« 


a) Iot S غغاد‎ 5 Lap. — e) Se — d) Voc in I. 
B; codd. lj. g) I عير‎ Hace prorsus 


e) $ وجدها‎ f) Eam 


differunt sb iis quae habont Jûcût IV, ta, dgh. XVII, دا‎ ot 
Bekr apud Wüstenf. in anm. ad Jáe. وا‎ Jác. l, Pi, Agh. 


XVIU, "i ij) B dáky, Je. k) Agh. ot Jc. ,الغا‎ 


D Ayh ,لاعلا‎ Jie. m) B et 8 زو‎ nt Jûe., I sine voc, 


n) Ilemist. malo conflatzm c versibus seqq. (vid. Agh. et Jûe.) 


in 


d‏ ایض 


» ارس البصرة‎ d 


EHI‏ العرديس طواه تارتیی 


کن Lei‏ مه ورد على 


كما انسل pbi‏ من en‏ 


dyes Lc [CES‏ هکی 
فيا طببٌ ذاك انقشر dem pora‏ غير وعر ولا لماك 
وسأل عشام ين عبد الك خبند بن صفران عن البصره فصل اذام 

8 1 
أخبرك با امير الومنين تخر تانصار 
Oeo,‏ بالسمك والشبوط وان 


ويرذونا عملاج! miale‏ منجا بيوتنا الذقحب ونهرنا انب اوله 


5 نا بان 
ن قجعى: هذا با 


رطب واخره nobe‏ فنتخل ي مکاريده کالزب 


تون عندکم فى Mua‏ 
A‏ 9 فى pof‏ دذاك فى اغصنه ثر عو فى آبانه كذاك فى زمنه 
qo?‏ الراسخات فى الول اللمشمات ف انكل olaa‏ بالقضل 
رجن اسفاطا عسظاما وامساطام SUE, exa LI uii‏ ل تف 


عن قصبان quU!‏ منظومة بالاولو لاخضر ‏ بصبرء ذهبا iglia‏ 


بد الاخصر A‏ بصير عسلا معلّقا فى الهوه ئيس فى 5 


i بعيدا من‎ Siw 


كالشهى المذاب ثم يصير فى urasi‏ الرجال 
فيستعان به على العيال وما نهرنا الکجب فنه بقبل عند حاجننا 


d) Agh. 


a) Agh. XVIU, ۰ 


.غدت f) Agh.‏ 1 روورخا (B‏ وورة خاکی Codd,‏ ۵ استل 
سهل seal D dgh‏ بها ديم Codd.‏ )9 
Introductio est infra in descriptione Basrae; cf. Jác. I, ۰‏ .انا B‏ )3 
.وخريدة مهال( بنشیم pro‏ بانسيك ut‏ انظی i) Male pro‏ 


n) B انقصب-6څ3 .عظطب‎ o) Codd. et Je. afe p) Jc. 
على آفنانه‎ g) 384 زو من‎ Male proposui ad Jàe. LI, وافساطا‎ 
Pro Ulli, Jàe. زو .ضما‎ Codd, .راطا‎ 1) Sie hie ot deinde 
pro ,تصیر‎ w) Codd. malo أكسية‎ Jác. يسلا‎ 
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اليه AUS‏ عند رتنا منه ولده عياب لا جيه ولا Ue LED‏ 
دونه عب dus‏ عنام يلدكم اکرم بقاع الارض با اخا teë‏ 
فلمًا رای ابو oem‏ اطراب النشيى فى محم بلدی فطع على کلامی 
شی دون مرادی نعل والله ان ثنا معكم بنخل بیسان ۸ ونواحى 
5 الاردرن لاعظم انشرك ٩‏ فا تعبا د نرا« طائلا فنذكره وما 


uie فن‎ PAG فان بغرشوا‎ m 


arz فان‎ Gua; d فان و‎ 


ei‏ مقطلل PU‏ فليم مودته gum‏ وف مله الشرکا 
شر اشار الى اب« ان اشر Jus‏ 
ن أآضطكنا آصطکاکاه 


وه pod.‏ يشرط ARR GER‏ فى النار قر قل ابو شمن لنا الزيت 


a) Codd. T" b) S e p, B ot 1 يسان‎ e) E add, هو‎ 
d) B ot E om. هف‎ Divên p. f. fY Codd. li Dim. Ig 
9) Due. .وان‎ A) Diw. (ia quo versus ulius praeced) روه‎ 
$ B et S .يلين‎ — L) Diw. (n que iterum versus additur) Lè, 


D Die. وثخر‎ m) Codd. الحملقم‎ s) B et I om. Deinde 1 
پلسر‎ ooh €) Of. Freytag, Prov. 1, 810 n. 114. — p) B sino s. 
Of Freytag, Prov. Il, 248 n. 21. 


والريتون ولنا عروسا» الدنیا E‏ 


غه وعسقلان ومدينة دمشف وٹ ارم 


ذات العاف ونا الارص القكسة وق بلادتا لجبل الذى كلم الله عر 


وجل عليه موسۍ عم dem»‏ د 
ولنا الدن الكجيبة واللور الشريفة ممل تسوس 
لسطبن واتطاكية وحلب وصیر Rai Einb. Muay‏ افصل 


ان من جبلفا وییت العدس من بلادتا 


Xd, 


الاشاجار والعنب سبد Xy Jah‏ تة Qual‏ ناضره Sul‏ 


الرئاة بحبعة piit‏ ملجصة روف حسنة Gol‏ اب قورت من سرفلا 
os‏ ال خضبفة ال XXX‏ 
لافسان xu‏ الاضان nun‏ لالا كرس QAM‏ سلسة 


واسانشرټتت من قوب نتس 


القياد 


i‏ جوشر الاعواد تخېفت الجفی Koss‏ الجننى / صغبره الكجية 


اذ لدد عذیة المذاى سهلة انزدرد seus‏ انا تاضلد الب 


$a 
Asl, کنعهشیشهان: فى الادقال‎ 


fx iia)‏ اصواتیا عند giii‏ النغرار وو 


m منها‎ AAA والاكراب ولا‎ Cate t 


صضام الحود ise,‏ الشات والبوام ما نتن من اللبف ولا تست 
ف idus!‏ من الخر والفراش لا باعنینت Gus‏ من LIE‏ والعقارب 
وعظام العناكب وذوات e‏ ا ما une‏ نوس الناخل فيذا 


dde‏ عذا والدشل تخلی dam‏ ول تر Xe‏ حاست ولا اخلفت 


واسم الى مشنق من الکېم واللرامه والاكرام والتكوم وفد فكم الله 


a) Codd. ه9 .الوق #1 عروسى‎ B exe; Iid. sie voc, 
تعشش 8 0 — .التبا 1 4 يسيم‎ f) Sie 1; 8 وبصیلانه‎ 


Mess g) B ot S رغذكء‎ 1 om, Doinde B ct I (jJ, E 
2 8 
gem) 8 Codd. زی‎ D م ا.كتعششياظ‎ oye, 


infra ut roe, B passu, infra ut ree, sp. Û Boom. 


ع 


S E i$. pus فى مکاله من‎ à pth E 
f فهل بعرش من لش‎ pops RAS, وتات مقر معروشات‎ 
العيدان#‎ ep! مقصور عليه والمعروشة‎ Rh نی« غير الم وللت‎ 

على لكشب ولعصب وك فى العرادیس * واحدها 33 


eem fus 02 


ود ارفع من gd!‏ والوکاب اليب من poc‏ والعتب الد u‏ لعب 


وال mixes‏ 
اتفف واحسن من dM‏ الدغل والطلاء 


غوائل من النمر —-—M‏ انفع من s, idi‏ د 
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وذكر ابو اسایی انه رای Kide‏ صنعاء عنبا يقال له nedi‏ فيزن 


a) Addidi, — 5) Kor. 13 vs 4. — c) Kon 18 ve. 3, — d)B 


tantum تخر‎ dl. e) Kor 50 ve 9 sq., ubi Lj. — f) 8 om. 
g) Kor. 26 va. 146 sqq. A) Kor 80 ve 27 sqq. i) Kon 6 
.وو‎ 142. — E) یدانق‎ 9 Lom. m) B ob I روالكجيب‎ 8 
n) E sine art. 


دلا 
منه حبة فوجدها اكثر من اربعة اساتبر ولاستار Kay‏ درام de.‏ 
بعش عمال الرشید باليمن اليه فى بعص ما حح عنفودين ف مُكُمْلين 
على بعیر» وقد بعمل من جبل ارمينية وآتريججان di‏ عظيية 


جدذا qe‏ د قلو 
واطهب العنب | * Me.‏ 
بر درو عنب aed‏ و د مده ار مشب صابن 
اللملاوة» 


الخراع ومنه الضروع عنب ايبص تبار DAE‏ قلبل اناه 
ومنه e K‏ منسوب الى ثُلاف بلد فى شف اليمن؛ ومنه الذوالىّ» 
عنب اسود غير الك وقل دن وان اننا فى ذدر العنب واسهینا 
NIMM‏ يو ما ته او بالغون په استعفاده misas‏ 
ما عو له من Jal‏ لحمودة ولثلال ! ومن يب العم Aa,‏ 
تلاوت ii,‏ اماه وعم النفع ووفير el‏ وصغر الکجم/ وكثرة لاجناس 
والضروب والانواع ولو أن رجلا ze‏ 
شبيينه EX,‏ سته واسنقرى y‏ البلدان حبقعا فصقعا ينيع اللروم 
مصرا yn‏ عاق مهم وصغيرا حثى بددن 
العلم بل په اجنا من ed‏ وناحية من اضطار الارض 
see)‏ وغلبه 


من بيته مساقرا فى عنفوان 


a) B .الط وهی‎ Of. Müller, Burgen und Schlösser, L, p. 60. 


b) Codd. کون‎ ¢ B et S W et ,كلاف‎ 1 sine voc. d) B 


et 8 ,الكوالي‎ Pine voe e) 1 کمعتلوه‎ ut vid. f) S xli 
sie و‎ B استفغرة اه‎ 1 >h, 8 ot S sino voc. 
و‎ B et 1 jg. k) Codd. s S. 
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وانهارها atin‏ بالاعواز وعيون ١ل‏ 


هين e‏ سا والوؤريلى ۶ واسانمی 
والاسیذی و بناحية ya‏ 8۸ ال لب جمعون على ان العنب اكثر 
غذاه وانفی ۸ کیموسا من جميع الفواکه والثمار وان الاکنار منه غير 
ضار كصرر التين ولوخ on,‏ الفواکه الرلبة وانه حار رطب على 
طبع gend‏ قليل القضيل مب ى للدم نسحم النقى وانه ملام 
جمیع : الطبائع نافع لجميع الاسنان ۸ ى كلل البلدان والابيص s‏ 


ار من الاسود dy‏ فط يدل خاضية فى الرااسصه جببد وقل 
الق اطيب الطعام عنب قطيف أصابه ciui‏ بوادی ثقيف dé,‏ 
خاند بن تون من E‏ لش لاصله ان ba‏ 
عليه وقل الرس« Dabo‏ نلو انيب دنه يأل البلغم (atis‏ الل 
ويذعب بلتصب ويشكٌ العتب وبحسن VI, GRAUE‏ انفع الاشربه 
شراب الم پاتها افسل الاشرب: كما ان ثمرتها رأس التمار وش جرتها 
رئيس « LEAN‏ وانها دوا لا دام فيه وخير لا شر معم وان من 
اصح الدلائل على نئاك واأوضم البرعنات له وسف رب d‏ لها 
osiy‏ واجساع dos [M [e‏ تفدهها فى الطلیب b»;‏ 


بطيب النكهة وصفاه اللون وسلس المذاقة وسهولة الجبی ونهاذة الطعم 


وحسن اللون وذكك الغرّف piam,‏ اليشرة xus,‏ پور ولول البقاه 
على الدګر وتوليف الفرح والسرور ونفى الهم والغم وعلى انها تغذو 


مشك pro‏ مشه 81 وه هر pit. Deinde R‏ ده 


eh 
و‎ cor. م‎ B ولشیياشه‎ D 1 ولبارجنک‎ 0 Pots 
الشرلف 8 (/ — ولگرحج‎ g) 1 وللسیفی‎ A) 8 .وابقى‎ 
3 8 جمیع‎ A) لانسان 8غه‎ D Codd. .ومر‎ 0») B 
.رسو الله‎ n) B Ru e 9) Kor. 87 ۷۵, 45, 47 vs. 18. 


p 8 .وخيرد‎ 


iy 

غلاه توذى وتنقع وا تضر وانيا انفع الشروبات RS RÉAD‏ مي 
الاسنانة فى کل البلدان وق کل فصل ورمان وانها تشارك المسكرات 
: ن من افعالها x‏ م لها 


لابدان ورحص لابدان وتوفير انخاخ وتنقية الا 
E,‏ النطفة وغسل تلفاصل الربيسة من الامشاي انغذره 08 


Ed 
د‎ OON Ma خی‎ ۸ a 
وانها تفع السدّد النععده» وتذيب الفضيل الراند: وتود‎ 
وتسخی الدم الغليظ غامد الفاسد‎ dub الدم لسع النى هو‎ 


احشة وتذاتی النار الغردوتة ونفوی Sh‏ 
التلبيعيةة وتحسن اللين Dad, QE eR,‏ البيل وتغسل الثانة وتقوى 
تيضم الطعام ونشرد الريام وترقف انبلغم الم z5‏ 
ثم aM‏ ميا قد وصف نها من اليب vh‏ ونار فى حيرعا من 
LADO S‏ وس Le E‏ فون كبار الماجينات فى دشع المضاز وارفع 
الابارجات فى Jalat‏ اوصاب الدمنع ولاعصاب وانطظف من دهن E5553‏ 
فى التمشى فى یف افاصل والوغول فى العظام تحانس بىغعها العقافيو 
المختارة وتنوب عن Qs!‏ شلد والضمادات المنكدة والاطلية Xo‏ 


الذى مند بحو الادواء 


وتجری مع الادوية النافعة حيت جرت ولا Ou‏ للمكجونات اللبار منیا 
ذا رقبت فهى افسل ما غیر به D‏ بعد شرب الادوبه المسهلاذ 


وعنی العلا 


7 H ب‎ 5 PEN ال‎ n 
الابعشده وتماع بان‎ pesa اج فى الحدميلام ولا شذاب‎ 


التبات الداخاة فى الکجونات الرفيعة و والتياذريدلوس 
والهبضارن و الا بها وما كان من نوعها من العقید او نيف الزبيب 
o.‏ لشمر؛ Mus‏ آنس الله بيقائك لابَام ور بسك الآذاب واحیا 


epa! حيوتك‎ 


a) 1 وه‎ 8-2:٨8 الانسان‎ e) 0:04 لغی عو‎ DI 


.العحميّه 8 رنخمی: 1 / شتدکی 08 التعقده 


.والهنطارءات 1 ھ .ه S‏ زو 


1 


1 


مو 


شيل 
القول فى الجر 


سكل الشعبئ » عى sepe‏ 


انعرب فقال ما بين العذیب ال 


5 انعرب ما ل bas‏ ارس والسروم وال 


حضرموت وقال (unes‏ 
الرياشيٌ جوسره العرب ما بين تحجن ال الغقیب وال ابو غبيدةم 
ېره العوب ما بين d‏ الى موسى اف اتصی EI KI‏ 
$a QE €‏ ما بين دجلة 


o3 ALS M. و ذ والرافعاة»‎ - 

dua ټرضۍ‎ Rep بلاد العرب الذبن لا تقبلم منم‎ doed 

الا بلدخپل ف لاسلام *او السیف7 من الغذبب ال أبْيّن عدن 

0 فطلك e‏ قل ابن لاعوابی scu‏ ما کر قم 
الجزيرة لانها نععنع الفرات khoa,‏ وقد و 
واما سيت Quer‏ موصلا لانها وصلت بين sad‏ والشام وا 

من بل سمَيْساط* الى بد ومن الوسل الى الاردرن وهال سيت 
الموصل لانها وسلت يبن الفرات ودجلة ومدبنة الوصل بنافا uA‏ 

5 ابن مروان: وروند الموصل بناعا راود 4 : 
Xe QUAM‏ بن تقد السليى الوصل سفن ۲ فقاتله اقل لسن 
فاخف حصنها انشرقی عنوة وعبر دجلة فصالحة اقل للع اآخر على 
للزيغ ولانن لمن اراد لجلا فى ملاک ش قم الم 


2۸7 
وداسن« وجميع معاقل الاكراد؛ وا من اختظ الوصل‎ nhe 
a) Bec. e. II, va, 6 بسن على‎ mial, sed cf. Bekr ,د‎ 1. 
b) I Aby, 8 e p Bekri 5,4 af یبلغه‎ 9٥ Bokri 5, 2 ابو‎ 
عبید‎ d) B الك‎ ð B يغبل‎ sine ولا‎ S dem. f) Codd. 
.والسيف‎ g) Cf. supra p. Yi, et ann. m. A) T شميساظ‎ 
D Jûo. IV, U^, 12 رمروان يی مط‎ sod cf Bold ۳۳٣ 95 
Tác. YI, vi, 14. — ف‎ B sine art, Deinde 1 silp. Cf. Beládh, ٣ 
m) B et 1 ilj, S gril. Cf Hofmann, Auszäye, p. 209. 
n) Codd. d. ut Jíe. Legi secundam Jloffmann p. 203, sed 


infra lectio eh, jaxta md recurrit. 


Rie‏ ليه Lopai‏ عرتمة D‏ بې السججد لامع قم بنی بعدها 


وانست قرية قلهة فيها بيعتان فضا واسكنها فوما من 


الايرګان وتكردت وامن امل حصن تکردت على jui‏ واموال وسار 
فی کورنه باجرمف حتى صار الى شهرزور © 

ds‏ من كور الوصل ile‏ فى Spa‏ محينة PARU‏ على 
برية سناجار» وپينها وبين دجلة خمسة pie‏ فرسخا * وبينها وبين 
الفرات خمسة هشر فرسضام وف بالحجارة البسبص » بيوتها 10 
وشقفها وابوابها وى على تل ولها سين برجا كبارا وبين الب والمرج 
تسعة ابراج صغار fos dest‏ دل بن g dih Lai‏ حمام وفك 
خيل عليهاة نهر التزارة ويشقف انحمنة فم DA quim des cum‏ 
القری ولجنا الشرثار T"‏ فی العرات je‏ 
عليه السفن وان ملد لخر الشاشرون قر mogail‏ ويفل انه (١‏ 
كان على nuam)‏ باب بغلفده رجل ولا بفاحه الا خلف كثير وصو 


a) Codd. ,5. Cf Belidh. سدم‎ et P». Loetionem codd. (arl 
(E ,تچ مف‎ B زباجرسف‎ wt quoquo in codice suo old, logit 
Jácht, servavi pro ezl, Wx illa (antiquiore) forma dorivatum 
vidotur nomen اللرامعة‎ M B عن‎ I ,تلصی‎ S „al. Locum excerpsit 
Jet, Il, fal ult. sqq. ed non laudato auctore, c) B ot T 
qe س21‎ e Jie karti, f) Je باك‎ y) Je. 


i) 8 ex emond.; 


ومر ھا 38 .عليه A) Codd.‏ .الى جانبه 
I et B‏ وبيصب p) Pro‏ له (B‏ سجن Codd.‏ )4 .اارزاب codd. h.l‏ 
صر 8 Deinde B et Loyal,‏ مالك 1 À‏ .وأتصب a prioro manu‏ 


m) 1 .الصيرق‎ n) Codd. اه العشن‎ sie in versu Adiji ot infra. 


Cf Tab I, وه‎ 7, 10 ct am. e ote و‎ B xilas 
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Los 


۸ لاحلاف‎ ace! «x 


الاخضر وان بنوضا» على ALIAD‏ ألا ese‏ الا 


کل اموا عرك وغرا 


فقالت له ما ۸۵ عندك ان dul»‏ على ما په عذه XAXME‏ 


فل نها اجعلك فون نسانی لمن ق الى حيص امراه زرداه AB‏ 


بو فى À iia”‏ اجعليا فى Iie‏ 
dem alap ox ext‏ خدن لب 
یړ الف رجل qol,‏ قبائل sem‏ وادت ١‏ 


زان وره Mb‏ ومع على 


الم aS‏ وله 


dicla gi E‏ هنت لآ s‏ . فراش صل 


هذه قل ونلک وعل نامت الملوك على فرش no‏ 


e Cf. Tah, T, av, 14 
c) Codd. slo d) 1 شهروه 8 أن‎ 
Dio »و‎ 
شه‎ b ۸040 D B gen, 8 gas d) Codd. 

D Codd. اجعنه فى وشن‎ E ور‎ Forte ali ier emendari debet, 
به دم هامة ورقء وا دنب بد واشلده فى عنقا ورشان‎ blaty, Tab. 
Hy ور5ء مطوفة ذاكتب فى رجلها تخيض جارية يکر‎ natas dede. 
m) B ot I adê. ور من‎ Tab. eb Je. (Lu. a) Boot 1 اضر‎ 


۵ Codd. vajba! 


|. Saa. Vid. Tab. E 


فاذا فى العرش Ed.‏ اس *وکنت قل الفزفت » ببطنها 
يغذوانق» تالت بشهد الابكار ولباب البر وصغار 
ا معو فقال سابور ان فم تکاق لك على حسن صنيعهما بك A‏ 


فشكت خوانبها الى تنب مرسین جموحين 


Ad. نعم‎ 


فعلة ها کان ۱ 


تفي لهما doa‏ غین à‏ 


"n DENS م‎ 8 c Aka. 
d) Addi O Tour ác, IV, ۱۳, کا‎ wale ال التبرهان‎ 
وا‎ je 7 
روتینوف‎ cod. 


فد الشین Codd,‏ (» 


NS 


ot eod, Ibn Khord. (p. S2 b 
4) V et 1 وجرا‎ forma. quoq! 
Iw Klin? وحی سین‎ ile 233 Heptón, Hafidn, 
و‎ Wie M; B hails, 1 dius, cad. bn امک‎ dada, Jhe. non 
habet, — 4)? B رونعاس‎ 1 ps, ,ونابعا‎ lbu Khord. نویاتعاس‎ 
0 is deco babot ملس‎ (Hoffmann p. 200). 11٨۱۵40 ^f, 1 
. Cf. Hofmana p. 237 et fortasso p. 203 anm. 1613. Cum 


Uh componi noquit. — 7) Bie voe, M; 8 xxl, ut مق(‎ ef 
Bolàdh, Dowd. Forto pro زمعلتیا‎ ef Hofmann p. 208. m) Bie 
codd., Don Khoni ot Jàe, Bolàdh. Fi uti, دام‎ Cum Hoffmann 
v. 201 


wis legendnm esse, non improbabile est, wed mostor sal- 
fem pro alio loeo hab Cf, supra Wan. n) |! ,حاب‎ ] 
رولهانه‎ 8 AA, ced. Pm Khord. وشتند‎ (sine faschdid). Vid. 
Homann p. 216 مه‎ o R eame. 1 » S sp. p) Bet B 
Te (و‎ 8 et 1 روکفعای‎ S .و دفرصلی‎ Hune 
loeum et duo praeced. nan habent Ibn Khord. ct Jác., qui vero 
addunt دفوة وخان‌جار‎ Obiter moneo apud Nm Kherd. L 4 verba 
ومعليا وتل سابير‎ non cse in codice Bodl, qui post وساحوی‎ 
hahet .ويها حينا (حنب +) سابير‎ 


دامنس ۱ ,وندامسن 


io 


16 


ويقال بل عو جبل بباجرمی ويسنۍ جبل لدیل وبلفاسية نت 
شيرويه» وهو من اهر Jul‏ وئیه كمثرى والعنب وانواع الطير وشاجر 
عظام كبار يُقطع فمل إلى العرلی ii,‏ فيه قاذم فى الشتاه والسیف 
واذا خرجيت من دخوعا طهر لك bam.‏ مند qe‏ الراپ ال 
وله Ga‏ د يبق بالبزیرد مع قحم الا gi‏ على عهد عر 
ابن AES‏ اه على ua‏ متس بن عنم هځ ان و 
وتوقيسيا ونصيبيى ab» dir, D ET M‏ عبدبی 
وحصن مارديسن ودارا وقرتی 9 c‏ 
واسطة و jio‏ مم و۸ يكن للرافقة اثر LOS‏ بناها sad!‏ 


ri 


Qe جنلها من‎ Les ورتب‎ Saty على بناء مهینته‎ foo Xue 


خراسان © 

ilc je فى قيل الله‎ « eds dé 
5 ناب الى‎ ades حران "وق‎ 
Ua De. قوله عر‎ 
= قل حتانه‎ je X Mt E ۸ Í 
ثاجبتنی ففلت‎ kiada «» شی فرابت‎ ep iw رسول الله صلعم م يفك‎ 


: إل ټی فل ال 
ن قال کعب 4 


a) Vid. Jàc. III, رما‎ 16, ubi forte mad ابن‎ male pro 
واب الفقيه‎ Hoffmann p. 257. B رسرقند‎ I رسبرفیی‎ S سیرفنی‎ 
b) B et 8 روحد‎ I c CI .يعنح‎ d) Beládh. ,صا‎ 8 sqq. 
و‎ I et 8 om. f) Vulgo زبازیدی‎ B (soci g) Codd. 

et je». Seqq. ex Bold. MX A) B ALAKS. Dhahubi‏ وواسطه 
Moschtabih ۳۳۹ hoe prüoforre videtur, sed im Tabakát ll, 6 habet‏ 
ut rec. et sic Abu No'aim in Mist. Ispah. MS. Leid. 568, f. 111 r,‏ 


Docuit, ut bie mos docet, in urbe Herüt anno 289 و‎ B dex, 
Kor. 29 vs. 25. E) B Jiy; 1 om. ad J seq. Est Kor. 37 vs. 97, 
D Kor. 21 va. 71. m) Kor. 23 vs. 30. Codd, nd n) Ad- 


didi o Jàe. IV, vm, 8. Logi autem possot iia — وا‎ 


سر 
با جبریل ما هذه ااسدينة تفال تصیبین فقلت اللهم ajo‏ فعیا 
واجعل فیها بركة للمسلمين ۵ 


ومن محنهاة الرقا ستيساطء prs‏ وراس dis‏ ولارض 


قل الشاعر 


فسخا ومن آمد الى انر oP‏ فرسخا» Ady‏ 


الف وسبع ماثة الف در © 


a) B Sae nt ۵ — 1) Codd. .مدیتنها‎ Pergit in descriptione 
.ديار مضو‎ €) Je. IL, Wv, 19 malo .وشمشاط‎ d) Codd. .كنعا‎ 
e) Beládh, ive, 6 a f Probabilitor non differt ab اللبيضاء‎ Ibn 
Djobeir YFi. f) Codd. مسوزر‎ 9) Codd. ay ly; غه‎ Jio. MT, 
رواج بخی تیم 18 ,ا۸۳‎ el Beldh. lva, 11 xahi, — A) I اه‎ Sos p, 

vid. Bold. Lì. N B et Sos p., Ipay Doindo‏ :والمرجبين 
sod rojoci‏ رودبر do legondo sayl‏ 
infra. k) Suo loeo nom esse videtur. D Codd.‏ تقدیر oi inserui‏ 
gh» m) Loo aqua ad quam jacot urbs Rahba. — 5) B‏ 


.والسمساتية p) Codd‏ — الور Iid spe o) Codd‏ ,مخ كور 
Q B paus, I 7) Nomon corruptum videtar 8) Codd.‏ 
DÀ; ef Ibn Khord, p. 82.‏ 


Lad 


ومن تجائب iul‏ كنيسة CE‏ والروم تقول ما *من ai‏ بلجار 
أبهى من كنيسة الٍعا ولا بناء» باخشب ایهی من كئيسة منبم 
لانها بطاقت من خشب العتاب ولا بناء بلبخام آبهی من bold‏ 
انطاكية ولا بنا *بطاات Lad‏ ابهی من كنيسة چص» وتو 


أن حول مدینة الرها ثلثماثة وسيك نيز وان Vb‏ صورة sia!‏ 
يقال لها قعدة على کرس ل ير فى جسمها وجبالها مثلها 
فعشفها رجل فرص من حبها تيا ابوه فكسر رأسها فلا نظر Me!‏ 
الفی تسلی عنها ۵ 


قالوا ومن تجائبنا بل انذی clus AG‏ جميع اع( البلدد فيه 


صلع فن انتضی سيعد Niue‏ فيه وقبص على فبيعتم تجمیع يليه / 
اضطرب السيف فى يحيه وارعف الفابس وان كن انس النای وقي 
xus‏ اخرى اند متى چیک بذلك بل سكين *او حدیدو او 
سیف jam‏ ذلك السبف ولسکی مدید وجذب لاب والسال باكثر 
من جكب الفنالیس ۸ واجسوبة اخرى ان ذلك لاجر نفسه لا 
يجذب للهبد فن حك علیہ سكين او سيف جكب دید وئیه 
xl‏ اخری وذلك انه لو يفي مش Xue‏ للانت تلك القوة ائم 
فيه والرق نفی SIBU‏ وفيد اتجوبة ونك انم لا نتضد ألا فى 


حانوت بها معروف فان انحخف فى غيره من غځوانيت فسى وخا 


انه فافع للرياح والنقرس * 
وآ وخرج لخابور من رس العين ويستمک من الیزماس ويصب ف 


4) Ibn Khord, p. 121 ult. i, sod in frugmento Bodlofano 
sus. Vorba با ال‎ ad العناب‎ in odit. Thn Khord. exeiderunt, 


sunt in eod. In fragmento locus integer شه‎ b) Restitui ex 
fragm., codd. زبنسشان‎ ef. 18 I, ۳۸۳, 10. c) Bee. fragm. ; 
cod. Tbn Khord. et codd. noatei sos sl. هه‎ Codd. gag. 


e) Oodd. تراد‎ Vid. supra p. hy 9. f} Bs, Sap y) Omit- 
tondum videtur. A) B ot 1 ٥ 


M انفوات‎ 


وسل معاوية اين PHA‏ عن ال اوقد فقال ات ناس عى 
صغيرة واشیعه#» تلبيرة قل فخبرن عن ال البصرد قل غنم4 وردن 
جميعا وصدرن شتی فل dues‏ عن اعل جار قال اسرع الناس 
ال e fanol Río‏ فييا وعم غنه فل اخبرد عن اقل oed!‏ قل 
قلادد RÄ‏ فيها من کل خرة قل dyab‏ عن اعل تبرت قل EU‏ 
بين اللصرئن ئم سكت معاونة فقال ابن اتشوّاء لتسانی او لاخبرن 
n‏ عنه تعبد قل deb!‏ عن اعل n‏ قل اطوع الناس لمخلون 
واعصاق ۸ شالف لا بدرون ما بعده © 


d‏ الهبشم بن عدص كانت دار اناد طهر اوق وكير ار ودير 
ZU PES‏ عو دنر LAN‏ 
وقل الاصمعي کات قود 
Ey‏ الوصل نقرف Paus‏ په ننلنغ/ فى خصبها ی ۹ És‏ وعی 
ريف لإزدرة يما بليها انیا تعدل فى لمحب Meb‏ وق انتمر spasil‏ 


Ea 


ti 


تسل فى agat‏ عن خب klieb‏ 


وق اسیک عمان ۵ 


اج کوره زر ودبار يه 


وخمسه عشر الغا ونمان مائة Po‏ آرژن الف الف و 


ومسو 


الفا امد انف الف وماثة وخمسون القا* ديار iae‏ 


sica‏ نما 


a) Oodd, Ab. — D) Cf. Ino 'l-Athir TII, ۱۳ ot "Zka III, ۳۰ 
9 Codd. واضيع‎ CE Jàe I, oP, T d) Kx Jàe addidi, 
et وغل‎ Of quoque Ibn Khallivàn N. 105, 


4 Codd, عفد‎ 


p. WPa, lÒ D B xal at Jûe. و‎ B ما‎ gf. lom. sie. MB 
et I واعصاد‎ Deinde 8 «X JL CL A Hoc alibi non inveni. 
i) Codd, bhb hie et mox. Of. Mofmamn p. 22 په‎ D Bü 


Pro فى‎ codd. habent ye. ور‎ Codd. شها‎ — 5) D gR, عغان‎ 
زه‎ Codd, .كر‎ 


w 


[ 


10 


۳ 


مائة الف وستة وخمسون الفا وکذلکه سئر المدن مثل ماردبی ودارا 


الف ونلثمائة الف درم Liens‏ الف الف Fo‏ سرو Gi,‏ الف 
5 درم قرياتة الفرات سقون الف دق رأس كيفام gini‏ الفه 
وخمسون الف M‏ وخمسون الف درم 
لق kia‏ الف درم cvs‏ انف درم اراد وا 
الى در foe‏ والمخیبرو مائة الف وخمسة وثمانون الف در © 


القول فى ep‏ 


اما ذكينا انريم فى هذا انوضع لانها تحانی الشام ولجريرة؛ قل 
جيى بن خاند البرمکی الملوك خمسة ملك لانت وملک الدواټ 
وملك نمال وملك الفیلذ وملکه الاكسيرة فاما ملك الانث فلك الصين 
MAY] de‏ و واه المال ملك العرب no‏ الغيلة ملك 


8 3 
وصقلبی ولاندلس صقلبة والروم كلتم نصاری ملكا 
مانب و۴ اتصاب بقر وخيل وشاه وجکمون i DNI‏ »? 
افل صناءات وحم cb.‏ و8 احذى الامة بانتصاوير يصور مرم 


a) Ie p; 8 ,وږيدی‎ 8 (sog. Of supra Pf ann. f. 1832 ۰ 
قبيبان‎ (I ot S s. op). Cf Beládh. صا‎ paon. et Gloss. Geogr. sub 
«5,3; ubi adde: Fleisehor, Beiträge iV, 288 (ad Sacy I, 355). 
€) B ركثعا‎ E ot S تفا‎ d) Codi. addunt êlî; cf. 346 II, 
vt", 10 sq. e) Codd. رواتواق‎ vid. supra ۱۳۳ ann. g. Forte ةة‎ 
non suo loco cet. Deinde B تسعة‎ pro Xx f) Codd. os Lt. 
(و‎ B ,والمدينيين‎ I والکینس 8 ,والدینتی‎ K) 1 لیمیا‎ D8 
.ملک‎ X) Codd .صفلية‎ D B et S .وليه 1 ربولية‎ — m) I 


.ال راه 


لانسان que‏ لا يغادر Roa‏ 


ا تر لا برضی بخلك aep (um‏ 
شابا وان شاء کهلا وان شاء شجا A‏ لا برضی بخنكه حای يجعله 
جميلا aes,‏ لوا ثر لا برضىة حتی «ual‏ ضاحکا وباكيا تر 
نك الشامت وتعکه Jen‏ وبين الستغق والبتسم ‏ 
والسرور وك الهانی ودركب صورة فى صورة ولا توادع فياف وفیصر 5 
ملك الوم اقدی اليه قیصر دايا فکان فبما اعحی الي تال 
جاربة من نمب کان افا كن وقتا من البل بسمع لها تلم لا 
یط على انرم احد الا ارقده وفسطاط عظيم من لہمخار» وسفط 
s‏ واوفد يعمن لخلفء عمارة بن جرةء الى ملك الروم وكتب 
بنویده شيل والرجال قل عمسارد فا 
المجل على دسافة بعبدد فجلست اق الانن فسیت ال مكان 
آخر تجلسۍ حت الى الاذرى كلك مات À‏ وصلت الى دا فادخلت 
دارا واذا على طريقى اسدان عن جني الشتريف وطربقى علیهما لا 
اجد من ذلك بدا ففلين لا بد مى الوت فلن اموت عجرا تحملت 
نفسی فلما صرت ببنهما سكنا fy‏ ودخلت دارا أخرى وذا و 
سيفان بختفغان على ضيغی تحزرث اند تو مر بينهما ذبابة giis‏ 


بت ال مکان يجب مند ۱0 


فلت الذى سلمنى من لاسدمن تسلبی من السيعين فسلغرت الله 
بجت CB‏ سرت بيتهما سكنا قر دخلت دارا بائنة وقبها ال 

GG‏ صرت الى بو اذا عو ق بهو فسیج الاك أن لا آبسره لبعد مسائة 
xw‏ “حاب ون 
راء A‏ ابصر شيعا فجلست مکاق ساعة فم حلت Adm‏ فقيت 


وه 


البصر بیی وبي فشيت حى انتیمت ال فدر كلثه à‏ 


a) 1 یتسود‎ b) B add. بخلک‎ e) 8 م .والمتبسم‎ 8 
.كي هب جار 1 , كمماضار‎ 0۶ de Jong, Gloss. Thaülibi, Duzy, Gloss. 
ar esp. sub cameras. و‎ Notus maulà Mangûri, Beládh, P, 
Jüs IL, ره‎ 1, Fihrist اا‎ Abw'LMabàsin با‎ ov". Obiit anno 199, 
f) 1 adh وسکنت‎ g) B et 1 نقطعه‎ | A) B .عيى‎ 

18 
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Wa 


خشیت UB‏ بلغت نحو ١‏ فغشۍ بصرى 
منها تجلست حتى أجلت (P‏ قت فشيت فنتهيت ال AD‏ 
قسأمت عليه والترجمان بیس وبيند فذيت الرسالة واوصلت الاتاب 
امرف باخليس وسألی عن لخلیعت وعن اشياء من امر لافليم لر امر 
فول وافام ما Iu!‏ 


۳ 


اليه وامرق بلاتصراف والبکیر عليه فکنت تایه 


CE‏ ةط معد بها إلى iom‏ عليه پاپ وحفظ 


فدخلنا 3 اصول طرفاء فغال انعرف فف الشاجرة فلن لا وظنشت 


أن عنده فيها معنى فغال هذه شحجه ينعم دخانها من 


الا 
وثمرئ الاعام ققلت فى نفسى لو يعلم» افيا بیلادنا حطب — 
فدخل ودخلنا معد 
das‏ اتعرف هذا فلت لا وظنغت 
M‏ طتى الأول das‏ ذا نبت وعو جوارشی وينفع من اصابه الو 
وگل فى xo!‏ څراحات تقلت فى نفسی لو بعلم هذا ان عندفا 
لا يكون آلا فى اخرب المراديع والغاوز وانه مباج لمن اراده GS‏ است 
په فلت ابهذ املك ouf‏ ان اسل عن سی 


منا ش مصی اي bio‏ آخر ade‏ باب و 


اذا مقدار pi‏ من gel‏ فبد 


ل سكل عا بدا del‏ 


قلت الى رابت اسدمن وسسين وسحتابنين 


کرم من فصنهما ليت 


وفيت ور ۱ 


انسبب فل ام لاسداري وانسیفان انپما حیلا 


تعتالء من ورد علبنا من رسد ders‏ بدناه واذا فرب الرجل 


منام سكنت كما sail)‏ وما السصينان/ دق أعليكى Rad‏ نز 


H i 
و‎ es ضرب بنده الى‎ 


السحابة قد غشيتنا من ضواشا ت رها واستخرج اخنها من زعود 


اخضر فغشیتد السكابه لشصواء ناما اتف خروجی واجاب ۸ عن 


a)? Bla لا أتحمه 8 لا آغیه ( ,لا‎ b) B كنت‎ A. 
e Iot 5 تعلم‎ —4 BOX e 8 خا‎ f) Cod 
Asil y) B اعليکم‎ Demde I ف »۸8 مخیرجا‎ 


۳۹ 


QU‏ قل gas‏ بنا الى فصرى» خرجنا حتى انتهینا الى فصر عليه 
حفظة فدخانا انا بیوت ais‏ تامسر يباب منها ففخ MS‏ جرب 
بيص منشد: حول البیت قر فل اشر الى ما ششت منها فاشرت الى 
جراب منها قمر بسن منیا ثم امر حتمها ف استفم با 
آخر كلاول فى سوه اذا جرب جر ففل اضر الى ما شت uia‏ قلثدرت 
M‏ جاب منهاة لئت مند ipp‏ نم ختمها وانصرفنا ال الفصر فده 
نفام وردلل خاس ورل رصص مر باحدتها فانيب وامر ان 
NS‏ عليه من اندواء الابيس ما جمسل شغر لابهام ثم افرغه لخرج 
فض بيضاء دم آذسب التحاس Qn,‏ عليه من الاجر مثل ذلك 
خر ذهباء ابر ael dus‏ صاحبك ان هذا مالي واما el‏ والرجال 
dui‏ تعلم gol‏ اکثر dul,‏ ثقال عاره حتت النصور بهذا wes‏ 
فکان عذا النى حداء على طلب الليبياء كل غيارة واتجب ما رايت 
فى جلسه اند کان اذا اراد أن بصيف الناس خرجيت فى طبر كلل 
رجل كف من dil‏ فیدخعد فيعلم انه قد أمر بلفیم ۵ 


ps‏ و 


وبى قربلا دلب ۸ نم ملك بعده بب بن eigo)‏ ملك بعده 
هوشم ونرل quei‏ نم ملك بعده *فند بن بذده الذى Jes‏ 


p‏ ملك بال لہ موری« سی 


اليه من المومنين افغان وسبعون رجلا على ان باسرود باتعروف وننهوه 


a) Codd, Zgas, — 5) I et $ om, ct hubent wM. e) Codd, 


1و باقع ام d IB 9 Codd ó‏ عب 
S casu, Est 3207 Gones.‏ رناحب s pa 8 yai, B oga A) B‏ 
عوديريك p) ۸8 Codd.‏ 5) تونب ررح ve. j Cold.‏ 30 
می m) Pro‏ .المدينتين D oodd.‏ و (oris).‏ 
n) Mauricius,‏ 


سیف بن عر کان ملك الروم E‏ سء ال بلع/ بی pum‏ د 


و 


fF. 


عن المنكر فانتدب gua‏ رجلان لذلک LD‏ امر بهما ليصلبا فاجة 
السبعون قفال gung‏ ثیعص تقضام eus MAS‏ اخوانکم لفل 
وامركم الآن اشد من امرکم لاول اخذوا السلاح ونشنکؤا 
yd‏ ه حتى EB ulus‏ ابرز ائوری SALA NES‏ عليه wu‏ 
ونادوا Cut‏ الناس لا بأس LU‏ غضینا لله اجتمع الي الناس وقلوا 
لم فد فلدناكم امون فوا من انفسكم من شتنم ملكو علي رجلا 
يقال له فى فهو الذى صرب الدتانیر القرفیّ: فم ملك شون 
سی الس فارادت الرم ان تخلعد فيد ال خرائنة واموالام فرمۍ 
بها فى الجر وشحی» منيا السعن واسرعپ Mem‏ الربم خی 
جاءت ها الى الشام وان dia‏ غلاما تلسری على السام لخر ال 
انساحل فرای السعن نام فاخخت واماحرج ما فيها من لامول 
ی ذلك اپل عنم باذاود» فيطل امول الوم Xue dua‏ 


n‏ فى لارض رومي له Aie‏ اکشر من خمسة دفدير وعشوه دانیر 
هذا للشريف Rus‏ فښ الى بومنا عذا على مدا » 

ول اہی داب عن موسى بن عقيلا قل كن عباده ہی الصامت 
os‏ ان بعص لاهم ie‏ وعشام بن العاص gebe‏ عبت 


الله ائی ملک الروم بدعوه الى لاسلام فال د XE Ua‏ 


جنا 


ابن الب A‏ وعو بالفوینه فدخلد البه اذا عو على خرس مع 
caedi‏ فاجلسنا بعيدا فارسل ua‏ رسوا تكلمد فقلنا لا والله لا 
کلیناه درسو فادتینا مند ÑG‏ عشام ودطه ئی اللہ UB‏ علید دياب 
سود فقال له عشام ما عفه السوۍ ئی لبستپا فل ليسنها وعلیی 


a) £ ئيش‎ 8 Phocus codd. لاه موق‎ oS DE 
رشهربران 1 ,شهريران‎ 8 jipet; vid. Nöldeko, Sasaniden, p. 292 
aun, 2. ¢ Of NüMeko Ll. p. 378 anm. 1. f) B add. وهو‎ 
مر‎ 1 pes in marg. Coll Bodh. HF, 4 et 5 hoc admitti 
nequit. 


If 


نذر ألا unii‏ خی اخرجكم مى اشنم RUP ay Ul‏ 
فرشك ومن دار ملکتاك ويلك انلك لاعتم أ شاء الله اخيرنا بذلك 


Ua‏ صلعم قل آلا افلم 


نک من 


راء Lis‏ وما السيراء تل eA‏ بصومين 
النهار ويفومون الليل غلنا قدتن والله ثم دل وكيف صومادم she‏ 
بذنك قل قرطن (ګصابه ودل فقوم ولاه سوا نم بعث معنا رسيلا 


الى ملك اروم قلف دنوا من مدننته مل الخدن معنا ار دوا 


ذه لا تدخل مهن املك ونت على Ac.‏ فار شځنه جلناكم على 
براذبی وبغال حلنا لا XU,‏ لا genu‏ لل عليها Sess‏ الى الك انج 
Ja ogb‏ ا خلا dole‏ فدخلنا مع عليف السيف على 


أنرواحل واذا xh‏ معموحه دنظر منیا البنا Ukoi,‏ مت 


خد حت 
العرقة قلف لا اد آلا الله والله اكمر دل alis‏ سعلم لعغد 0 انقعضت 


الغرفة خی كانه عذی سععد رت » cel!‏ وارسل ات نمس كم ان 
lup‏ بدنلم على اد فرسل ان ادخلما ندڅلد ذا عليه ساب F‏ 


واذا کل سىء sem‏ اجر والتطرقة ym‏ فدنود مله قدا هو بعصم 


نا وك ما منعكم ان dens‏ دحي نبيكم فان ذلك 
jer!‏ بكم Uxs Uds‏ 5 حل لك واختاه الس كنحيًا بيا لا سل 


الف قل وما فلا السلام علبك فل قا 


enc‏ ملححم ule‏ بهذا 

res‏ ذل sua Ke‏ سرد Lb paale‏ تما deae‏ له قل اها بتکم هلما 
کدنی oda‏ قلف نعم قل ما 
تل فأ اطم كلامكم ١ Gs‏ الم الا الله 


لا امنا برك منا لاقب دا 


صومكم وصلوتادم قوصعنا له 
والله دير قالله/ تعلم gems! ax‏ سقعه حى شن خو وااهاید ان 
سيسعط علي نم قل عذه اتللمه لا 


نعضي الغرقه فلنا نعم 


قال وكلما فلتموګا نفضصس7 سقوفخم Lilo‏ د دل فاذا قلتبوعا فى بلاد 


AB باتو‎ A Nos Deiude B راعضت‎ S .عضت‎ 1 


o Ole, Be. g) Bon‏ سالعربية 1 ۵ .ضريتها 
A)Ia 0 B san‏ 


in 


20 


5 


Ga 


عدوكم تفعله ذلك حلنا لا فلناة وما رایناها صنعت تلکده الا 
عندك قل ما اخسن aadi‏ اما الى وددت الى خرجت اليكم من 
نصف ملش واكم Lis‏ قلنبوها بنفض2 jS‏ نید قلنا ونم ذاك قل 
کان edi‏ ايسر لشانها واجدر ألا يكون من 
حيلة النلس قال ها لمتكم ال 
غي قلنا نعم قل وله اکبر اكبر من کل شىء VAS‏ تعم فم Uf.‏ 
سولا شفيا وخرجنا من عنده ود اسر لنا عنول حسن ل كتهو 
کشا فلا ثر ارسل الینا تيلاو خدخلنا عليه فاذا ليس عنده احد 


بو وان يكين من 
تى فعولون لا أله الا الله لیس معه 


ها فاذا les‏ صورة Oh‏ رجل ue‏ 
لاليقين طوبل العنف فقال اتدرون من عذا فلنا < قل عفذا ألم 
صلعم1 A‏ فت ببنا اخر فاخرم مند خر سوداه« فنشرها اذا bye‏ 
بحل اهر العينين عظیم« الهامة 
قل اندرون س ul MO»‏ لا قل قفا pi‏ عم ثم Ue qui‏ اسر 


بیضاء ذذا رجل له شعر کشعر A‏ 


git‏ خسفة مشل لاولمیه انا D‏ بیصاء شديدةم البیاص 
وانا رجل حسن العينين لبیل A‏ ښارع MUN ECT‏ 
ابيض asadi‏ والله تلان ي بتبسم قل اتعرفين هذا قلنا لا قال هذا 
ابراضيم عم À‏ اخرج خرفة سوداء مثلها فنشرها ثاذا صورة واذا والله 
s‏ الله m‏ قال اتعرشین هخا قلنا تعم Lex.‏ خلنا o»‏ نبينا 
ید صلعم فلل بعلم انه تام تائما ثم جلس JORG‏ الله« لهو هو 
et 8 sp. b) B om. DR mi, E XC,‏ 1 ,يشعل a) B‏ 


d) B unis, 8 سفض‎ — 9) S JS NIG 9) S om 
۸( 8 فاستعد لا‎ d ] .خسن 8 (۸ حر 5 يخ‎ D B عم‎ 
m) BetIdo EQ n) 8 غلیظ‎ o 1 الاولعين‎ — p) Boot 
S شلید‎ — g) Box. r) Box. 


۴۳ 
Uli‏ والله لهو هو كنا ننظر اليه حا فامسك ساعتة دنظر كم قل ما 


2[ 
X gab 9‏ اء alb‏ قبها صيرة تعماءه الم رجل 
کثبر الشعر جعد فططء غاثر العينين حديد النظر یس متراکب 


والله انه آخر الببوت وتلنى تجلته شم Mey‏ ما عند كم ORB‏ وفتج 


لاستان معلس الشغه وال جنیه صورة شبیه په غبر انه مدور الرس 
ui‏ لخبين فى عبته قبل فیل ها موسى واخو هارو نم فنع 


نلا آخر فاساخہے خرقة سدداء اذا فبها صیره بيضاء اشبه ما خلف 


خرف 


الله sss‏ امن sese‏ وسافا قل صفا داود عم نم اساضم. 
سوداء فيها $e‏ بيصاه فاذا dun‏ اوفص طول SA‏ 
واذا هو رادب على 1 


فص الطیر 4 


فیس لل شی؛ هغه cum‏ فل» انعرفیی هذا فلنا 


لا ال هذا سليمان وغعله ceni‏ تحنم ثم اخم سنا خرقة سوداء 
Lead‏ صپره صقراء واذام رجل شدبد سواد الشعر سبحله کش حسن 


مشنبه کل قال انعرفون ذا هلما لا قل هذا 


عیسی و عم خلنا وس ابن عذه edi‏ هكذا فل نعام ان هذه الصور 
على ما صرت لان صپ تدا pabo‏ مثله قل أن الم عم سال ريسم 
جل je‏ أن بردم cb!‏ بنیه ثاتېل عليه صر فاستخرجبا ذو الفرنين 
من خوانه ادم فى مغرب انشمس فص دانبال علي تلك الصور فى 
خی خر eB‏ هخه ب با 


ووالله/ ودحت ان نعسی أن 


من ملكي واكون عندا لاشرککم: ملكد وشن نفسی لا نطیب نم 


اجازنا واحسی ujus im‏ © 
قق QS‏ دخل osi‏ رص انروم ورج منیا تقد بها رجلا 
من متطلیبید ades‏ الرَرسبيف Aus‏ على انشروان ذلك DES‏ 


a) 8 ig. b) B ,رصخما‎ 8 Lab, c) 1 .قطقط‎ d) B .الظفر‎ 
1ه‎ PAGi g) S oadd. ابن مریم‎ A) وله‎ 
D 8 عند الاشركم‎ A) یسیون 1 أن ظ‎ Nomon seg. in B ot I 
scribitur الورستيق‎ in 8 eJ 


1 


EI 


1 


فلا احکم ما سويد اتصرف الى انوشروان فعلم موقعد لا رجا أن 
چجد عتده ما بحت أن بعف من حال الروم تصلا به فسأله عن 


غ ما رای س بأس aS eR‏ غقسال الررسبيف aU‏ شر نول 
نسع من الملك أن النجد» قشم شريف ود kam‏ قسيد اقساما 
لا bus‏ ال بها وانه لا ues‏ 


احد اسم انیس ولشذه لا ما 


یشیعه من الصبر انذی به جدتيل الاخطار بلنس ولائغة الى بها 
يقدم على ما افلم به وحسن الذکر والبصيره انذی» غو ملاك ذلك 
کله ورباطة لش الى بها dobe‏ على ما نله من احراز المكرمة 
وحسن الګنا وغل من رابته فيم مسن بستاحق عفم Kel‏ وذل 

falig‏ سنه cedi‏ بدیتون به قل dm Ca‏ مرن العلم فوصفام 
xis‏ وزعم أن مفاغرم Lo‏ بفتخر يكنب العلاسعة فى اننطلف Dos,‏ 
Pu‏ قل فان Aha‏ من الدب فل اما السطک dunes‏ باللبائع 
وللواعر وعلايم رات واثيرودة وفتيل ال والبلغم بلعشاتير LA‏ لام 
لا بعرفون غبږ نثاك غا بسط لاعل ایند من علا لار c‏ والادواه 


يم قل 
قل حم منه جا قل كسرى فا بلغك Gat‏ یذعیه بعضضٍ من 


الغليشة dole‏ ولاستعانه poke‏ لاروام على يعض فل ف 


صنعة الذهب والفضة وهن لاصباغ الى يصبغ بها للوعر فينقل الى 


غير تبائعد» وما خی لناعن طلسمانة قل كان ذلك من اعم 


و امو عتدى ان fbi‏ به فلم اجد نشىه من ذلك xdi‏ فما 


الطلسمات خانها امور فدية کان و على الارص من فیی بشي لشی:۸ 


u) B habet post Jji. 89-18 sp, Bgm QB ut 
۳۹ 4 Codd. تشون‎ (voe. in R). 9ه‎ Codd. .طبائعها‎ 
f) 1 e 8 اذا طقس‎ 8) Codd, .کانست‎ A) B 


em. 


Ifo 


قد aa‏ من الللام والرق والعتد على extr‏ فد bhh‏ بها ها 


فقد نعب من يلعيها Mu»‏ من نيلها © 

وق الخبر ان الوم AD‏ اخربت بيات البقدس كتنب الله علیار 
السی ف کل نیم فليس پر يم من اتم الدعر الا ود مى لامم 6 
المطيقة poe‏ بسبین من الروم سیلیاه 

ونو الوم من اطا 5 


Ran‏ الحبور حتى 


حتى ببلغ فيروان fixus‏ واطرایلس افيقية حی بملغ لاندلس 


الى السپس لاقتسی الى جسائر انسعادة؛ وارض U Dyp Gyi tne‏ 
وش من Sata)‏ الى gXdeo‏ ومن فسطننبه 
عليها رومي وصقابى واندلسی والصقالية صنعان سر Oh‏ وهو LE‏ 
بلى الجصر ون بيص فياه جمال وش فى اسبر ومدینه اماك 


5 


بنيه وانطاكية على ساحل الجر leais‏ “مع البطاوة؛ ومن 


4) Codd. ca X, b) Codd, xol. و‎ B et 1 podia, 8 s p 


d) B iwosi, ) qq, S ut roc, sed praocedente | expuneti. 
0 1 خستنطنیه‎ f) Codd ewm tesehdid. g) Let S زسقلب‎ 
ef supra p. W, 15. A) Codd. 2 Ains می‎ K) Cor- 
rupta haoc و‎ ox قسئتطينية الى‎ gu على‎ eM, coll. 
Ibu Ehordidboh p. ST. Mentionom urbis Abydos cxeidise, patot 
quoquo e seqq. colL Jie. 1, F, 17. — 1) B ot S حشر £ رحضر‎ 

m) D gah, 1 ساتندمن 8 ریابدبی‎ 0 Fragm. Hist p. Pl " 
Ibn Khord. ubi editor rocepit رابدوس‎ codex Bodl vero habet 
oro 


E 


ba] 


عظيية agp ee‏ فيه سلسلة ښنع سفن المسلمين من دخول fes‏ 
ميلاء وذكر أن 
Kiiha‏ الوم الذنین # مع الك اننا عضر بطريفاة بقسطنعلينیة وان 
خيله xay!‏ لاف ورجانتهاء اربع آلاى © 

وروی 7 عن كعب قل شمتت قسلائطينية 


ورن دون Gia pali‏ وبين قستلتطينية E‏ 


MIT 


فنعرزت وجرت قذعیت المستكير 
على اناا فوعحص الله العذابٌ قبل يسوم 


تلاك عل الال dà‏ 


1 z 


القيامة Vah‏ الله جل وص لها Sjey‏ وجلل لاترعن خليك dyes‏ 
وخيرك وخميرك ولانرکناد لا euer‏ فيك ديك وا اجعل لك عمرا 
الا اتتعالب وبنات اوی fidis‏ عليك 
وثارا من لبريت Vis‏ من dai‏ وانردتك rome‏ قوم لا d‏ بیان 
وبين المید نی: ولمىلغن صوتكك عنان السیه ففه ال ما E "I‏ 
عن فيك جوری: ما oA‏ ان ترق 
الشمس من حسنین ولأممعن خربر البحر Ades‏ ضلا/ بجر من بلغ 
منکم ذلك ان تشی ال بيت بلائنة ملکق فانکم ستجدون BÍ Mb‏ 
di‏ عدر ملكا من dijo‏ دام بزند فيه ولا ينعص منه فتقسمون7 
ذلك ms‏ بلائیسه ونیا بلعفوس « فاحملین ما اقلعتم e‏ كنورها 
دنفسهوند ASE, o‏ م 


: نيوان اراس من زفت 


فيك Oum‏ فيك غیری و 


L Ibn Khord. b) Hine textus 
Ibn Khord. p. 88 pared poteat, c) B ot 8 رجلها‎ 4) I 
وروی‎ 9 Codd. یصبح‎ f) 8 pi 8 واترکی‎ s) Codd. 
hic ot doido jû. Aj B ot 8 ej. i) Codd جتواریا‎ — 5) B 
خیقممون 00:44 وه‎ m) Conj; eodd, .كملا‎ Cf. Ibno 
-Wardî ed. Aog. io, 5 باحجف‎ LAGU vehe. (ز‎ Conjs 
rodd. الفوس‎ Gic). Deinde B et S فمل‎ o) Codd, .فيعسهونه‎ 
P) Codd. ,بلغ رف دونسبسة‎ voe. in B. Est pro اخلعدونية‎ of هال‎ 
I, fa, 1 


د 


فد o>‏ فترفصون» ما فى الحسكم DUS‏ بلغتم الشام oue.‏ الا 


۵ نعحة4 کذوب‎ B واماء‎ Wp 


طب ٭ آلا طب NT EVE‏ 


خلد بن مَعدان لبس فى 
وجار بلعم واسم كلب اتصاب اللبف دبیم وت غيره بل Mel‏ خمران 


واسم اتلهی واکتصاپ lex) e‏ عناه ي 


© رجلا‎ AM P. شعب‎ 


PAS,‏ عشر الغلات ضير فى لا 


عرصم اللتب ‏ اجب وصاحت دیوان Aal‏ فم القاضى م 
صاحب ليس م ارب ي ۵ 

a) 1 ۰۱ 85 فبرقضين‎ Bie. HBe G d) ۱ شخ‎ 
e) Wseidisse videtur Xjlo وا‎ vel talogd. f) Noc, in B et A; alibi 
hace nomine non invenio. Vulgo paslas appellatur; ef, 06 
Gildemeister in ol Theodori d siu terrae netar, p. 2T. 


„Irais, p. Fa, D‏ رل 
Khord. p. 91, ubi cum cod.‏ 
عل pro‏ کل ex nostro textu‏ 
A Mm Khord. hie et deinde Amos P) T hl. 0 Appel-‏ 
quod nomen male explieavi in Gloss.‏ دخان ادا latur hoe‏ 
Geor, p. 233. Est versio Arabica Graeri xazvixov (xxuvixos), ef.‏ 
Marb. do Meynard ad Hm Khord. p. 230, Hosen, Imperat. Basil,‏ 
Bulgar. p. 238 am. am) [bn Khonl melius lue e n) B‏ 


g) Voc, in B eb B; Jie. in v 
[E A) Adi 


renditur Xulaman et dele ,لاف‎ 


1 


,الغبيط Bais, eod. Jbn Khord. o) B‏ 8 غه 1 ,الغبيط 
imal, eod. Iin Khord. inast, Sprenger, Post-‏ 8 رالعنيط ٢‏ 
Tyworys, parum probabile,‏ الغتيط und Reiserouten p. 10 proponit‏ 
P) Addidi ex Tbn Khord. g) TTeschdid im B; Ibn Khord. om.‏ 


10 


0 
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۰ 


والروم اتخاب بيقر وخبل وش ونا الیزنون الکجيب والحدباج 
E‏ ولم من العطره الميعة Abuali,‏ ولواری الروميات ولد 
التى من الرصاص وش فى 
بعص Djalin‏ وذدر بعصت ائه دخلها وین ما e‏ ووجد على لوج 
بها مكتوبٌ علید» با ابسن آدم خف انوت وبادر القوت واستكترٌ من 
ادخار صالم الاعال واعلم أن ذكر اموت ببون على اللسان وان الوت 
على العراش اسل من الف ضيف بالسيف يا ابن ادم داو المسوت 
بالطعة واعلم ان ملك الوت رووف باعل الشاعة با ابئ اتم أن كنت 
مب نفسك dius‏ عن العاصی واجلها على التعب الذی Saini‏ 
الاح واعق للسقر البعبك زادا ob‏ من dem,‏ بلا زاد عشب با أبن 


انم ما uad‏ فلبك تعر دارا تخب وتخوب دارا تیعی با ابی ادم 
خد لنفسك من نفسك واعرف المذاحب بلاسبات فر سيب العفل 
المداراة وسسب Ap‏ الشخر وسبب زوال ei‏ البطر وسيب ارو 
REDI‏ وسبب الادب الواظية وسيب البغصعءم لامسد وسيب ليه 


GAE‏ وسيب الاخوة البششة وسبب القطيعة Rabail‏ وسبب الففر 
اسراف المال وسيب العداوة المرا؛ وسنپ له السنخاء وسپ slias‏ 


suit‏ الرقف وسبب SRAN‏ مسل انلس وسيب لمرمان اللسل 


وسيب ed‏ مصاحية الريپ وسيب اللو العفاف * 
العفل المرأه الصالحة وسبب الغماء xis‏ الفساد وسيب الغضب ARAM‏ 


all‏ کله يجيعه: العفل وین لا عفل له وا حياء فلا خير فى 


وسب كبات ۸ 


Gau‏ قل واا خان موضوع هنك من مل SACS‏ ما بال عليم 
الف رجل مکتوپ عليه يا ابن تنم قد الل على هذا لكوان مالغ 


a) القطر1‎ — D) pef. c) Quasi praecederet i. ته‎ 


.فاصتها 


D 3 البعض‎ g IJe h) Codd. 


Gi. 0 1 .ماتجمعة‎ 


لها 


ملك کلم مصابٌ بعينه اليسرى فكم کان RE‏ با ابن آدم عد 
apud‏ فى هغه الفبة مكنا الف ملك ومد رام جل هذا لشوانۍ 
واللوس الف ملك فاتوا کلاع" دل baeas‏ فيصر فسالی عفد فسرته 
له فبكى کم كل لله در العرب ما اعظم احلامها واكم فروعبا تم وصلنۍ 
واحسن جائزی ووجه می من اخرجی مر بلاده ۵ 

قل ابو ju‏ سمّيت الوم بنى لاصفر لان Qi‏ مات ملک لر ببف 
متهم من بلح البلك الا iat‏ فاجمعوا ان Xi.‏ علبیم ايل طلع 


من Dual‏ فطلع خبشی عد ابق س مولاه فاخذوه 
فولدت له ابا عشي الاصفو اند من اسود وابيض ۵ 
ومن تجاثب الروم روم » الحاخلة انها iy‏ النند 


Xie وبين مسخلطيتیلا مسيرة‎ lie 


۽ بن مظعم i‏ صوت 


الشمس من حبت تلم ول 


اقل Xue,‏ تسمع الناس dia.‏ 
m‏ بن ER‏ تفت على السلمي مدينة خلف 
بغال لهام روم فیپا مئه الف سوی فى D‏ سوق Me‏ 


» بعص العاماد ينقس برومیند فى کل يوم عشرون‎ dés 


افوس Yel‏ وجب اعلها لسمع الناس تسبي اللاتکة ووقع قروب 


الشیس؛ Aduu,‏ أن فيها مشّمانة الف حمام؛“ كل وق lle,‏ عجوي 
من ناه عليه صوره بعر منتحوت من حجر عليه رجل من جر 
بیده سيف do‏ فسائت عنه فلت ما هذا فعل ان الذى بى عذم 
xul!‏ قل U‏ لا تخانوا على مدبنتکم حنى بأتیحم فجم على هخه 
الصغفا فېم الذین بفتعوزياء وذكر gal‏ الرګان عن دخلها واقم 


a) Bot 8 eas, 1 ععم‎ b) B فده بن‎ forte pro فخحاح‎ — c) Codd. 


h.l ewm tesehdid, d) Jáeüt IL, ^v, 17 .صليل‎ e Codd. Jo. 
CE Frist YF 15 پو‎ fi T Ge. ووو‎ Codd, عشنی‎ ut sao- 
pissme in his peccant 4) JÀc. Hl, و شک‎ Je. Il. 13, 
Kazwini 11, Fh, 12 «qq. £) Codd وسطه‎ 3y 01 شا‎ 
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2 


do. 


بها سنة واحد: ان یط بها تبانبة وعشرون ميلا ف وعشرین 
ميلا ولها ثلث ابواب من دحب ولها سبعة اباب سری هذه الثلثة 
من اس لها حائطان من رخام وصااه طوه سٹون DES‏ بین 
cubil‏ وعرض السير ارچ ثمانية عشر تراط وارتفاعه انان cares‏ 
5 قراط وبين انطین نهر بسمى desides‏ ملد عذب dogs‏ 


بحغوف النحاس deb‏ كل دقام منها 


الف انی واربعون الف الف 
دقام uli‏ من تعاس وك النهر RUP‏ وتسعون فراط d‏ عرض Eo‏ 
داربعين ذراط LDG‏ عم بنج عدر او تباخ امسر يفعي تلك الدفوف 
0 فيصير بين السورين خنحق لا برام؛ وق الدینة أربعذ وعشرور. 
كنيسة ROEL‏ سقرفها وحيننانها وارانیا واصدتها وکواعا - sy‏ 
من رخام tawi‏ وق الدنتة شورع كثبره فى jo‏ شارع الف وماثتان ۸ 


ن الف # 


Rl‏ وعشرون دارا“ وق الدینه عشره لاف دير لرجال وعشرة لاف 
sull‏ * ومائد 


* وفيها ائنا عشر الف زاین ويجبرى 
ow‏ فى کل سكام obe‏ احد للشب والآخر لاحشوش؛ وفيها كنيسة 
بقال لها کنیسند E‏ فبها ماف الى ” وت 


ن وعشرون! MP‏ 


ن الف سلسلة EDI‏ 


a) Restitui ox Ibn Khord. p. 93 L 2 ef Jác, | 21. I et ه‎ 
deb pro وله‎ DEL c) Oodd, .من‎ 4 Le, 
Ostia Tiberis. B teens, I ,فسطندلانوس‎ S هسشطلبیس‎ . Apud 
Edrist, Halia od. Amari ot Schiaparelli, Tiberis p. vf paen. (ejl, 


Ostia p. v paen. siwy appellatur. Apud Ibn Khord, et Je. nomen 


non exstat و‎ Jte. XX» Ibn Khord. syn. بلاط‎ et بلاطة‎ 
.ماد وارد‎ g) In 1 الف‎ postea ost adi 
tum. Rovera falum osse videtur: ef. Je. p. af, 17. Epitomator 


sqq. male ad omnes occlesias rotulit, cf. Jáe. l 15. A) | 86 
ومايتى‎ 09 Conjeet supplevi. Jáe. loeum de plateis non habet. 
2( 8 add. حبر‎ D) 413 ce الف‎ quis وحول سورعا‎ m) ۀک‎ 
3 nj Restitui e Jdc. p. رس‎ 17. 


jet 


وفبها Kilas‏ زوج » من ابوب vali end!‏ بالذعبء Soa,‏ نيذه 
ادىن المسماة رومية طوال طال علی نستخیا ۵ 


عى مدح T‏ 


قل MO‏ مدبنة موضرعة فى جية Pega‏ فهى اشد اعتدللا وال 
اسفاما لان الشمس تصقی تملك ليه الى تجری فبها والدن» 
الوضوعة بازاه ا مغرب يكثر امراض اعلها لان مياعش كحرة 
وهواء غليظ d‏ دنه ببفی» تلك الرطیبات في فبغلند/ میاعام والدن 
الموضوعة على Xem‏ لأنوب نکون مياعها حازة ندره متغبرد مالحة فن 
ذلك تسخی ر فى الصيف وتبرد فى الشتاه وابدان اهلها تكين رطبة 
sud‏ نا لب 7 الى البسدن: من لبطیبات من رووسام وتكثر نساالم 
لاسفاط بسبب الرضوبات ولا بغدرون أن يكثروا الطعام والشواب لضعف 
راوسم لان دشن ذلك Res DEP‏ ونغیره DX,‏ ما mos‏ لام 
انمیات SM‏ واندن الموضوعة فى جهة الشمال وعلى ازاف مياميا 


بابسا 


رضي تقبلة ال واعلها sigil‏ اشکاء عراض السدور Vio‏ 
السین و رووسیم Red RSS‏ واعاق ضولة AS‏ ابدانار sys,‏ 
فصيل الراوس وتکون p‏ اخلافهم وحشة وبعلل ټل نسائهم ولنینو لا 


يسفطن لبود اناه ويبسد وبلدن SOM‏ وصعوبة لیبسیی ويشسع لذلك 
rÈ pua‏ واا دقسمن ه ارجلهم لارتفاع رازه عنها ال فون ویکوون 
الاكل ولا بکثرون انشرب» SS‏ سکان احية للتوب سود جعاد دقان 


.فاه $ o)‏ الشوی 8۵1 .ثلاقة لاف 10 ,^ p.‏ 384 )4 

D prii ibas تغلظ ام سقی 8 ,تبقى 1 له‎ y) B 
et I ریسخی‎ Bow p. Mox codd .يبرد‎ 4) B ot 8 ,بلب‎ I 
ات‎ 2 GAN A) Codd. بغم‎ et و يغين‎ Codd. 
وقلبل‎ m) 1 تقعرض‎ n) I ,انتصح‎ S انتضح‎ o) I الساقات‎ 
P 8 ,یکون‎ Sp QUOI EE حندورګسن 8 زه‎ 


کت 8 9 
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lof 


اتلعوب حل العينين» سود الشعيرة خفاف اللصسيم فييم لفط والذكاه 
eh‏ وانلذب pori.‏ والسیتد وسكان احية الصبا اقرب nh‏ بناحية 
الشمال وګ دونهم فیما وصفت وسکان ناحية الدبور افرب lE‏ باعل 
ناحية لتوب وش دونهم واعل المغرب جختلفون فى عيمانهم ناما سان 
سواحل الجحر منهم ققریب شبههم من سان ذلحية لجنوب okes‏ 
تاحية الصراحى ققريب شبههم بناحية الشمل واعل الهند عتزجون 
لان بلادام مزاج الشمال Caii,‏ فلذلك حسنت اخلافهم واجسامهم 
ووجوعهم واعتدلت وکذنك من كانت حلته بين cxx]‏ والشمال وم 
اعدل مزاجا واحسن عفولا واغل محر ال غفلة xb.‏ فطنه والبوير 
الفطنه فيهم فاشية ونيس فيهم تبر ولا مکر Jaig‏ الروم اقل صلب 
Cabs‏ واصل الشام اعل غفله وسلامة واعل لل جار اعل معارف ولیو 
يمف واقل العراق اخل فطنة وغهر واعل OU‏ ایل غفا 
ين وشتجاعة واقل الصين امل طلب وخقة وجبن وحذى بانصناات 
واعل اليمن اقل غفلة ولبن وخقه وال خراسان اقل غفل des‏ 
وحرص وشاجاعة» وقل بقراط + فى كناب الاضوبة والبلدان ما كان من 
الامصار مقبل شرق الشمس فراحده سليمة sje‏ عذب فان هدو 
الدیند فليلاء ما يضرا تغيبر الهواء وك يقول انياه ED‏ تنيع من 


ومداعباة و 


مواضع مشرفة وين لاع ورواق افضل alb‏ واصخها وګ Xxke‏ وبلحانها 
اج/ الى كقرة موي و الشراب ولا سي 
والصيفى لانها تكون براقة طیبد السويم اصطرااء ول قتطیس d‏ 
کتاب الفلاحة اصلم مواضع الينيان ان يكون على تل او كبس 8 
ليكون نطلا واح ما جعلت اليه ابوب exei,‏ واقوا 


ارقي 


E‏ البلاد ولا کے 


m) BootIgueh — 5 الشعر]‎ e) SAL وه 8 4 8ه‎ 
e) Codd. Al. f) Codd. تاي‎ DES A) Codd. وكيس‎ 
in oporo Fosti, eod. Loid. 414, Sect. II, cap. 1 .كيبش‎ i) Codd. 
.مقلا‎ Fostus addit: على التازل من لارض يشرف صاحبه منه على ما أحب‎ 
.ان ینظر اليء الخ‎ E) Festns واقبيتها‎ dj .ابواب‎ 


څې 


شرق واستقبال الصبا 


ع نلک صلام الايغان Emi‏ طلوع 

انشمس وضوعا عليهم وان aquel‏ الببوت وترقع سمكها وتكون ابوابيا 
شک سرا وانغل واسقم © 

ولوا ة ابضا بان العالك مستختر واسندلوا AUG‏ لانه يدور 

eum‏ لین الذبی ا uel, Lud canal‏ كما اعل البلدان 

التی ملت ال ناحية الشمال ثانهم برون العطب الشمالیی وبنات تَعْش 


۳1 Al 
-— لان ردح‎ AM ال‎ 


ولا برون UN‏ ولا اللوائب اتعربية مد ونك اده لإ یی 
dade‏ باحیلا خراسان ويسرى بالعراق اياما فى السنة فما البلدان 
xd‏ فده برى فيها السته كلها فن مل الى 
عنم الغلب الشمالی واتنواکب التى 


للتوب غاب 
دية منه وهفه انلواکب التى ١‏ 
د Red‏ من القطب تحور حوله دورانا مسندبرا مستپيا نی بالعيان 
متل الشمس فتيا فى الصبی تطلع من وسل المشرى فم تصعد فى 


الغلك صعودا مستپيا تم تهبط على مثال ذلك الدور قر 
الارص قندور هناك مئل ما تدور عافنا حبی تطلع' وروا ان الجر 
ایضا کو مدورء ویرعان ذلك انسکه اذا ced‏ فيد غاب عنکه ۱١‏ 
veði‏ وللبال شيعا بعد شئ؛ حنى AS M‏ کل ولا ری شیا 
من X gali‏ فنا اقبلت “حو الساحل طهرت لك تلكك dod‏ 
واجسامها AR‏ 


عا بعد شی اذا قرت من الساحل ظهرت لاشاجار 
ولارض © 
واصحٌ البلاد ما كان على لجبال ولاماکن RD‏ تواجه ميب الصبا دا 


وما كان فى فعور واغوار ومواجية نوم لدوب أو الذنور فیی مواضع 


Ro,‏ مهه للامراص والصواب أن تتخذة الدور بين اناه السوق 
pa Fostus gne P) OR‏ 8 ,لسع ] Home‏ 
et mox‏ متخد 8 B ot‏ )4 سا Masüdi 1, 191 sq.‏ 


یکن 


لجار قبل jM‏ 5 


فبل الطربى* B‏ 
الوجل دنهاه فیتبغی للرجل أن يننوى فى دعليزه ند وجه اندار 
ومنزل الصيف وجلس انسدیف إلى أن بوذن په ومسترام للحم وموضع 
انعم ومنتهى حق الستکن" دل وان على بعض بخ الققیف تَبّن 
dua‏ لم لجسن البعبری ب بع انكف فقال يا ابا سعید اتا اقل بیت 
لا نبيع الاب حى فصل ال التراب* وى بعص تشبر من قحم بلدا 
فاخف من ioti‏ وجعله ی مائها عوق من وبانهاء وتیل لباق دار ما 
HP‏ * " 5 ۳ ۹ ۳ 
اشد ما مرعلیګ ق ia‏ الدار قال اسهل الامور اند واعظمها 
معادة الفعاةء وول اخر سعه انهار شريد فق ععل الرجل دما ان 
ضيقيا yali‏ من عفله ونذك ان الرجل اذا ګن ضيف المسكن فدخل 
عليه داخل inad‏ عغله عند رمدم حافة أن faces‏ هغه عورة او 


p als ع‎ 


او لان واسع السګن تجمبع عغله معدي P‏ بی كشرى 
فى انم انذی me‏ فيها اذن للناس عمتة A‏ عبرم 
عليه ان يعرفوه عببي فسكين الغاس فقام رجل دمیم: رت الهیتد 
فغال ان الاك فد ge‏ 


ما ع 


- 


ما عزم فايلا الناتم من احنا 


آلان »وتنوع عنه ما امر به فلذلك نستضيږئ ان نغول ما وافقه او خانفد 


a) B ot 8 OD dus Ai 4) 8 وچدودشا‎ c) Codd. 
em. Deinde 1 pute d) B et 1 .أميل‎ e) Vue, in نا‎ B 
&-— f) BA 9) 8 GV E) Sos B Seq. 
شيها‎ m اليهاه‎ omnes habent, û) lot t) B 
,یستعیی‎ 8 eue Mox B dye, S .غيل‎ 


doo 


من عیوبہ اه بى È‏ عيطة من الارض لا تقح علي العين آلا بعد 
ان یب ه منه واو المواضع ببناه QAM‏ واندور الشر 
تیشف على ما leba‏ ومنیا ان dua‏ نسائه فييا قوق مناز ويدلّك 
ذلك على الطيرة على ان pi‏ النساه سيستعلى على pd‏ الیجل فیفرقه 
ومنها ان صحن الهار يعبر باتساع من جحضرة الدار من اش 
ولرس SE,‏ نتف حم عين انداخل وان ينبغى ان یکو ذنکه 
جقدار ما Gen dile‏ الداخل ما تفعء عليه من كثرة عدد من 


من لاون 


دصرم وشن و له فخلك ابلغ ما ریق به واحرى8 اننه ئيس 


الشعراء فى بناء دار ور 
نمیا الله من دار وسلامان من لاآفات طتابا 
لل ما عسي أبُبعا celui,‏ لله ما هى اُخلاعا وشغنها 
IER‏ ألا واصبام ماجموا بها لېا 
TI‏ داخلها اعلاعا Uis,‏ 
GAD ECKEN E‏ لملکها 
بيصا c‏ 
[E eus.‏ تاضق 


أخراعا وا 
uisu xil‏ 
رش ادراما CL‏ 
الا تيشصسدف الراجۍ E‏ 


خشی تساوبيا داز LARES‏ مو 


.ليق تحيهم Codd.‏ 0 ظر 1 0 ori.‏ 8 نه 8ه 
ohm‏ 1 م سفع 8 B otl gis,‏ و سملو S‏ ,یلوا 1 d)‏ 
i) Codd.‏ .واجرى 8 A)‏ مه 8 روسجنیم 1 ,وسحبیم 8 Y)‏ 


CARI. Textus mancus esso videtur.‏ (سعف (B‏ درا 


5] 


فى ذم البناد 
قل رسول الله صلعم ما انقف الرجل xa‏ الآ کی خلفها على aab‏ 
صامنا لا ما كان فى بنیان او معصية وقل اللد عر bu.‏ آنبلون 


بل ربع E‏ ااید» وقل ccs‏ بن سود كانت الساجد بالقصب 


اللبن والطبن واصهاب اللبن والطين خير من اعحاب الاجر ولش * 
ديف تری عا قل ان كنك 
بنیته من مالك 


Ud.‏ بغی معاون الخضراء» قال لاح 


بنيقه من مال الله تانکه من تذاننین وان self‏ 
duni 0‏ من SiL‏ وبى رجل بينا انیا فقال له بعس الغاس 

نولك حبثت Qum,‏ الناس وانشد 

ابَعْد عاد ..» 21$ اللي وغل تيُفى على اناه بيلك انمه مر 


الى السعرای وان طالت سلامثهم LeeA‏ کل بنی ام وان نوا 
بضاء بالبعيرة امر alal‏ ار يستمعوا 
۾ S‏ 


فال لما بی عبید الله بن Jb‏ 
قد من d‏ الناس 3s‏ برجل » انه قل NS e Su‏ 
- شيل له ما دك الى علا d$‏ 


الثاني Ke m‏ يو فم امر فبى عليه oi;‏ من ارګان 
الفصر» وقل محمد ين حبيب الضبی: فى دور ال RAD‏ 
0 وکان الشاتباځ p‏ ملك غزال الملک عدن ذال go‏ 


b) Kor. 26 vs. 128. I post xat add. 
لعبون‎ ; ef. Mokadd. 1o1, 3. — d) I و انك‎ La- 
cuna non indicata. f) Kor. 26 vs. 128 sq. زو‎ I Xj! et mox 


wess m. h) I ot  ةتيال‎ Est Kor. 26 ve. 130. B bis 
) Tom. E) Cf Jàc. HI, ۲۴, 16 sqq. 


وني مقتی لوی فى لل Ao‏ عا هو ری العين فى الغاس [gi‏ 


EU اواد نعرمکل/ما عفا خش من الله‎ M 


غيم Les‏ فر انوداشع 


10 


اضق mid‏ من ال1 lix‏ اوعد كان x Aaa‏ 


r هم عن فل‎ o L—. 8 2 Me s 


B) B وتا‎ o) dêe. علېم‎ — d) Adwribitur 


4) Jàc. Ego. 
glossa in Boot 8: عینان نضاختان‎ (S add. سيلان الدموع (من‎ 
(8 add. XA) سم‎ jM م‎ Jc. 
الدعر‎ f) Iie م‎ 
شم .مال رحشم‎ 
IV, MM, 16 sqq. u 
DES 


toa 


om‏ بشاما کان جبينه هلال بدا واتجاب عنه السحائب 


وما غائب من غاب ترج ایابد وکن من فى Le‏ القبر غائبٌ 


ومر بعص اتاب UAM,‏ 
وخان 


فرای ما من البنجان والمصائع والقصور 


جر وحبس كسرى والدينة فعال 
با من با لد بغداذ» DA Mew‏ 
بين pbi‏ والدسادر واللشبۍ 


obada قوی» باس توی‎ yif 
ما عابنت عيناق فى الابوان‎ 


H -F 
PIE مستونف‎ esM على‎ 


ان 


ما ان به الا الصكى وكام موه تذعر علی لاغعسان 
ان peres‏ کشم سو میي I‏ 
بعد الناعم ولاوانس بقلت LAUR‏ وعقباا مع لغبان 


وتبكّئك بعد الانبس فما تى لا العَرف بيا س لاجتان 


وان انسبب فى يناه فصر شيرين ان" الملك امو ان يبن له بلغ 


بکون/ فرستخین فى فرسخین وان gives‏ فيه من M‏ صید حتى 


اسل وول به الف رجل واجری على کل رجل من ۸ خمسنء ارغفۂ 


دور خبر فاموا فيه سبع سنين حتى فرغوا منه 
فلمًا تم البناه الجعوا ال ف 


۸ مغتى املك وسألوه أن خبر الملك 


a) 1 بغداد‎ ub plerumquo. b) D Aiae. Motrum versus 


primi e«t bawî, versuum sequentium jalil. 6) B et 8 gg, 
1 لو‎ Pro seq. کوی‎ codd. وکو‎ d) B انس‎ e) dá. IV, 


f) Codd, om. g) B Land, Jie. exam‏ “اأبسرويسر das‏ 7 راز 
(قهربیف 8 ,فييك 1 ٨)‏ للحم à. — D Codd.‏ كل يم A) Jüc. add.‏ 


346. راثبلهيک‎ Agh. V, الفهليت 8 ,۴ ,7 رمه‎ et خپلېذ‎ (in ed. male 


Asel Sunt variao formae Persici mil‏ 4م Kazw. IL,‏ ,(فهلیک 
quod habot Detukhri HF ot gloss. ad Jüc. V, 372 ult.‏ 
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بفراغهم س الباغ Li, oe ado‏ بين بدى dd!‏ وسماه باغ 


Polen‏ ای باغ 
Po‏ فجعلوعا Qs có‏ سکر الملك قل 


Anual‏ قطرب املك واعشی کل واحك Rua‏ الى 


شرب سليى حاجتان 


حاحی أن اتكون4 د ق عذا الباع 


s 


چين من خاره چجبی 


بر وللبن قل افعل ذلك ونسیه ALLI‏ فلسحببت» شب 


C,‏ ضبعد ليا اسه لفهریذ عنقل uus‏ اعله ال اصبهانۍ 


بیان فل وفری على bila‏ شین ۶ 

وخسن SE,‏ اسوارو البسانين 
gud‏ واناجش ولآ والشين 
عن الحعیق النی فيها لشکین 


i Secundum Vullers 


بان 8 B olas,‏ )3 الثم عل 1 B et‏ ه 


hacc 


melodia خجبرګان‎ appellatur e) I ,تلفیرسف‎ S Oen ot 


sie infa — d) Codd. ريكون‎ Je. nex e) Bot, f) Pro 
فصرشيين‎ B add, شعر‎ y) 1 سم هتغ ابم‎ 
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»0 


3 ق غربه 


د عرق پضری اذا ما gabo à‏ لیس A eed‏ انا ما ان 


۳ 
الاودبة وامتل» lie‏ السغر ما انف على مجامع الط وامثل انغیث « 
ما امرع» وان المتصور جلسا نات ليلخ فنذاکر اصعايه الجر 
فعال النصور عدوا خيس عشوهء نيله س ای موضع شتتم فانكم لا 


تبلغون)» ذلك حى تعلوا الى الاجر أن ششنم فى شرقبا وام شتتم 
ېه اوقل 


فرت على casa!‏ جواب ارسطانالیس 
ال لاسکندر فيما male]‏ من فتکه ALI‏ وجمعد الاموال التى بتعګر 
عليه له وغاتجبه من بیت ذعب هر له بلهند قاچاپه الى رابك 


انعجب من عل ياء ایدی الآدميين وتردت التعجب من هذا 
السقف الرفيع الذى هو فودك وتودين من MÁS‏ بالوا دب des Mel.‏ 
iux‏ البائغة Ub‏ البلدان انتى افنتحنیا/ فلیکی ملككك اباعا sS‏ 
ال اعلپا ولا ښلکها باتقهر لها والغضاء 
واقبة من دلاعة الاستكراه والفبر وام الاموال فليکن جلك d wu‏ 
جلك ثور قعهم عنه لاسکندر ما رمو به عدفن فى دل بلل Mea‏ 
وائبت مواضع ibl‏ فى جلد شير محبوغ وله إلى mri‏ وعو الى اليوم 
بای dus‏ فى خرانة AU‏ © 

A‏ رجل من بای لم برجل مداو نی بلاده وضو یغیس فسیلا فف 
فعال ملک بعل ما اری 


اعد hu‏ اد باو 


با شي کم تع قل فك جاوزت ال 
pel bos‏ بفول 


رس Mass‏ مناسلة 


me‏ فسيلة وآكل من تنرعا: وانا احنجت بعد ذلك فللولد قل 
dul‏ لبعیب الامل قل ای ولله الى لبعید لامل خائی لقب لاجل 
.خمسة عشر e) Codd.‏ هید 8 وامیل a) B‏ 


d) Codd. xls. 
Fihrist وړ‎ amm. Flüg 
M B اللا ينام‎ 5 Coll که‎ 


NUM E 
g) Codd. lu. 


د 


ولست عن بفبظ فى ران دار لا یری ila‏ سيطيل معامم 


و 


ومنيا بنرود إلى الدار التى لا ceo‏ می سب البها ولو ان من كان 


راسك ما خلی والد لوده شبنا ولا ورث Uis‏ 


حى» فل حتت 3 مررث بعد نلك بخلك mex‏ 


ج فراسن LS‏ 


انها واخر دونه وأذا 3 ذا اندتخل قانوا 


ن واحداث ققلت من غوس 


ملت انا والله 
عو قر اشدته ببته فعانبی وجعل Aia‏ وپل أن الله لعل ما 
يشاء فلا بكونى خوفاه ماحف لرجائك وا يأشكم غالبا للع 
واذ! الفتیان بنوه وبنو بنيد» Qm»‏ على قصر یلصف » m‏ 


كم مد وار غذا القسر من AA‏ مات والوارث الباق على الاثر 


Xue باب‎ de (e 
کم من مدائن بلاق‎ 
وعلى مساید مكتوب‎ 


فد بنیت امشت خرابا وذای المود 


بانيها 


آفتی piden‏ وخب دوم ملک تفرك بانسصه pape‏ دا 


القول فى العراق 


قل ابو عییده سمى العراق عزفا لانم سفل Ux ASi qure‏ من 


با وهو IAS‏ 


المثنی و الځی ف أسفلها وهر 


iA‏ فى صهرږه" وفل الاصمعی ما دون أ 


سل عراق» 


ول الدائنی۸ سل العراى من لل السین والسند والينك ثم m‏ 


4) Cul, میت حیا‎ d) U ct 8 خال‎ Bg 
اسک‎ d) 1 all. شعر‎ e) Codd. sipe; ovid. Jie. dub, Wa, 
11 اه‎ 20, %1,4 f) Bot S 2, g) B سه‎ A) die. IE, 
و‎ 20 saq. 
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"n 


كذلك الى وخراسان» واندنلم وجيلان ud.‏ واصيهان b e‏ العراق 
ومن ول العرای ALES‏ ول spadl‏ واللوقة ولاهواز onis‏ وكرمان والينك 
والستد وخجستان وطبرستان وجرجان والعرای فى الضول من علخ ال 


البدبه andy‏ تناځم لاعواز ولاعواز تداخم فرس ورس تناخم کومان 
qe.‏ نساخم فل وكبل تتاخم زرم وزرنج ننخم الیتد» dé,‏ 
بعس اصل ud!‏ اهل العراق ثم اقل عقي تحيحة وشهوات حمودة 

رون وسراعستة فى كل صناعة مع اعتدال الاعضاء واستواه 
اعدنها وافصدعا وم الذبن انض جتقم الارحام 


ترجھ بن اشهر واصهب *وامیف ومغرب» والذی بعتری pm!‏ 


نساه الصفائيه وما ضارعب وصافبي » و الفبن ل يجاوز ارحام 


dua‏ *فى الخ 


جم الى الاحراق oum‏ الولف بين اسوب وحلك ومننن 
اب ذغر ومعلقل الشعر #ختلف الاعضاء اف العفل فاسد الشهوة 
كارنم/ odes‏ یمن eei‏ من السودان فم بين gud‏ د اختمر 
وهنوا مناحه الغراتب اجب e,‏ ملا 


nmi,‏ لو فارس أعفل والروم 


دعصا وأ 


ون الاسندارة ودل ابسو عجار السجستانی النيفة رمله 


ES 


LI MM El 
dee باخيرة تلو رابنا‎ Mié انکنئ‎ 


a) Exeidisso vidotur نستان وطبرستان‎ b) Jàe X 
0 384 IIT, 4M, 4 yaly d) e. ») Col. 
em f) Jàe. ald. Z3. y) رط .خمير بعش‎ B ot B8 
XQ 


مضعيا لر تر شيعا مكتب 


Rp‏ بون على بدی ioo‏ علاك 
العیس كال فراینا والله اثلوتة ی نلك الموضع» قلوا واول من اختظ 


وق وسل عب ۱ 


مساجد اللوقة سعد بی Al‏ 


لاسدی» > 


لسانه فى اليف ها كان Ado‏ 


ات فهو الملطاط 7 وما کان do‏ الطين 
فيو الاج وروي عن امبر للومنین انه فل اللوقة کنر الامان 


dia الاسلام وسيف الله ورخه‎ esa 


دشا وانذی ١ا‏ 


تفسی بیده لبنصرن الله جل pes‏ اعلیا فى شرق لارمن وغربیا دما 


سلم" ودل امير المومنين ليأنين على ا os‏ وا من 


2 


n) Codd, (eX. 


Of quoque Beládh.‏ سصیب 11( mag‏ ركم Je DV,‏ م 
Vil Jie, IV, PM, 10.‏ برضم Ould. sul. — f) B‏ ۴,۱ 
D B Le. 8 uie A Boâdh, Ll 5. Seqq. The. IV, “o, 5,‏ 
Belüdh, Ll. 4 dáes PF, 15 om. —— X) Sie. Cormptum videtur‏ 
o verbo fuus siguifennto; cf. Ibn Khallicàn N. 105, p. HF, 1‏ 
et kd, IM, ۳۵۷۰‏ 


ıu 


فعذٌب ماوعا جلاب تمرعا وش A‏ 


وعيغيا وجاورها الفرات 
فعال ue‏ اللہ بن NI‏ 


GA »‏ انحن والله یا مير الوم 


EI‏ رس نا واعتلم ملت برد واغذ» من یق السرية 
وادثر due‏ کندا UA‏ بأتيد *ما يأنيناء Mio his‏ نخر من 
عندنا الا سائف او ند او تاصق فعال/ اب ان لى بلبلغبن 


بن قل عات انت غبر مه غيم فل اما apadi‏ 


من کل حلي وزینه وام انا 


فججوز شمطاه بخیاه ذشراء و ۱ 


Jus ×‏ عبد المنك ما اراك الا ويك 


اجمد العرب يعتى اللوقدء وان صبف NÉ‏ بين جر بفیل يا ال 

تنم اسعد الناس بللهدی» وقل امير الميمنين we GU‏ 
يا فیا وات لبسسه كلق ux)‏ نخان مق لادبم ولفران Jj‏ 
الال الا الى Let‏ فبما اعلمتی اتلد عبر وجل انه ما اراد بكما 
ار سوا SE‏ ابتلا الله بشاغل» ‏ وک Nem‏ بن عبر بن عشارد 


تقول اننوشته سفلت عن شام ووبائها ورتععت عن ehe. sai‏ 


اذا انشا الشمل هبت مسيرة شهر 


I IN 
على مشل ,تراص اللافور واقا عبت نیب‎ 


Li‏ جرح السواد وورده۸ 


ویا‌مینه de Lem,‏ عَکٌب vum Iakas,‏ ونب 


اليم عبر بن CR‏ 


a) Jàe. mule 4293 الملك بن‎ ue. — D) B ذربة‎ ut اله‎ on 


et Jáe, Ael, d) iine patet quomodo corrigendum «i 
وه‎ 0 JÀe 1) Codd, Joi gy) Jác. ayn. وله‎ 
h) Exeidise videtur siim >, vid. "ed Ll —— dc. PF, 19 


sod I‏ به 8 ut‏ وون Codd.‏ مت عل In 14 insoritur‏ تعبات 


faetum os, ut quoquo 


recto پر‎ l) Hine apud Jû 
in Med. m) B et 1 .أختتكم‎ 


Deinde I مواحیبت‎ 


پد 


اعرف من حکُم dall‏ ولرسه وفى بعثت الیکم عمار بن باسر اما 
Due.‏ الله بن مسعود ina‏ ووزبا LE.‏ من النجبل من افل بدر 


TAL‏ عنیما واقندوا بهما وقد انتکم بعبد الله بن مسعود على 
b gios Lac‏ لروجها فكلما 


+ وم‎ pp 
Xe, يداف وعين الثمر‎ d gini, 


انولید فى مسبرخ ال الشمم الیشیم/ Aum,‏ وبشرن Pips‏ شی 
وأراك وتذمر م شاردوا jest‏ الشام فى Qeon‏ ودمشف هذا کله فى 


خلافه ایی 


عدر م کان من انارت فى خلافة عمر سوم جشر الى eum‏ 
ودوم ميراي وديم E‏ وتجلولاء وخلوان هذا له بل 
شر نوها ces uA quum. eni! heu‏ 
uA,‏ ول مع QOL‏ البصرة تاوف وام بعس الوق 
۸ من طیرسنان؛ وليل S‏ من 
PENES‏ ومن الملوك Der, Rabe Lali,‏ 


العباسی وابو Ax‏ 


'ننصور والمبيبدى وصارون الرشيد؛ وان 
۸ عمل العراى kel.‏ لك فى العن فيل امحل | 
اقل agl‏ دماتين الف ومعابلنش/ اربعون الفاء وان واد يفيل اعل 


rw 


اللوقة pasl‏ طعما واقل sa‏ اکنر دراج پل الاحنف بن فيس 
٢٢٧۱۹77 S ۷۳5.٢ 0 Codd,‏ مکو د 18 (» 

sino cop. |) Codd, LL. c) €t Beladh. f». P كل‎ 
gen, 1 رالتصج‎ S coss, 06 Botàdh. .اا‎ Deinde B wads, 
5 1, m, 
DEW وللسین‎ 


lot 8 sino voe y) B رويس‎ 
18 sqq — A) Codd. axes». Of, ٢ 


Doindo B Xe, £) Conject supplevi N B polya, I 
Pea. Of Jae. IV, PIF, 4 


m 


MTS) Mes 
E واذا مق میا‎ 


w‏ بين شين خاصب عتنيد» 


"ah hills 
فى سید‎ Qua جاءنا‎ 


هنا فتسینم عفونا 


اللوفة سبعون DAG‏ ودخل البصره SEE‏ بسن Ae uk‏ وتال 
6 امير المومنين فيه لاسلام انلوئة والهاجرة بللدینه ولابسدال بالسشام 
والناجبا؛ صر وغ فلیلت وقلوا من » shi‏ قلم $i de‏ بعصل 
ثلث فليست jo A‏ ار بفضل ماه الغرات A.‏ المشارن 2 وفصل امير 
للت os dA‏ إل البصرة فلم يقر له بتلث فليسيت له 


دار بفضل عثمان6 وفضل الاكسى البسری ورشب d AGE‏ 


a) B AGS, I Aas, S ,خضل‎ Vamakhsehari, تغل‎ MH. 


Leid. 1, 921 addit AGF وروی د‎ 5 Bet 1 له بشاشة‎ 
زشرابها‎ 1301۵41. ۳٣٣ نداعا‎ d) B xy. و‎ B حشنو‎ DI 
geh. yB yhd; Ict 8 خطن‎ A) B et I LAM DES 


عتمان بن اى العاص k) lrobabiliter intelligitur‏ .كيم الله وجهه 
aih‏ 


D 


من سخید الیند هلال بن عقب a,‏ بن خارجة وعكمة بن 
cM‏ الشياص » وس فتینیا خالد بن عتتاب وابو سفیان بن عروة 
أبن الغ بن شعبة وعروت بن “مك بن جرد | ول سعيدء 
أبن مسعود انارنى تسليمان بن عبد الك منا احلم» اناس الاحنف 
واجلق» Xem‏ اباس بن فنادة يف # تلح بن PIE‏ 


Poss, A‏ عامر بن 


AM, بن خی‎ d asah, fodé 


اللوقه منا اشجع الناس Bee RN‏ 
xam kiN‏ الصاض Pouch‏ ځرو بسن Xm‏ بسن 
الوا جمبعا انا کن علم الرجل LLE‏ وطاعته شاميًا 
وسخاوه کنیا Odé‏ کمل ۵ 
افاخار ) 


نين والبصريين 

اق اجتمع عند dé‏ العباس امير انومنین عاكلا من ہنی على ses‏ 
من بی العبّاس Ab‏ بصرثون وين منام ابو بكر اليكل كن 
pas‏ وابن عبش وکن Jab GM‏ ابو العتاس تناطروا حى نع 
لمن الفضل منكم فل بعص بتى على ان ال البصوه ثاتلو e‏ بيم 
لبیل tdm,‏ عصا انسلمين قل ابو العباس ما تقول با ابا بكم قلا 
معاد الله ان mim‏ اقل اليصية اما است شرنمد مها CARA‏ 
عن id ML‏ ن وف کل قوم صالم dU»‏ 
ub‏ اصل Ru iussi‏ اکثر 'مولا واولادا e vbi,‏ تلسلتنان واعرف يرسهم 
لاسلام؛ قل ابن aie‏ 


AN Lade ام واسحوذف«‎ 


من اعلم cui‏ منخم حن نفينا کسری 


a) B et S om. Cf. Ibn Doreid H^, t. 8 I pêr ¢) Jie. 
1, P4, ۵ eum appellat سعد‎ — 4) Codd, ele. e) Codd. واجله‎ 
ot sie deinde (B ot 1 aa! (واجمله‎ Obiit عفر‎ anno 73, f) Codd, 


ليش بي علال X) Loe‏ — غشيلده 8 g)‏ عبید الله بی خالد 
DB‏ اجمله B‏ ض 


Ton Dor. lov. Bg‏ بن قداملا 
Bog.‏ جهل 1 m)‏ فقل 


10 


مو 


ند 


عن البلاد واببناه جنوده واحنا ملکه وثتعنا الادليم واا 


العراق عنله الثثانة من تست ننھ ايها اماه بعد تغبيردة وفسادد 


مصغوطة قبل طيرها باخشن اجار جاز وأملياء خبرا مصغوطة من 
قوقها ببطجتها وان انوا یستعذبین مادم ولوا ذلك ما انتفعيا بالعيش 
8 ومصغولة باکر الاخضر من اسعلها وى 
وبعثنا Red‏ من جنخنا ما كين مته رامق واما ال البصرد Rye‏ 
الرسل لنا ول اللرقة حل الليوات واللسان من ليست وموضعيا على 


شر على وج المعزاء» 


صجور لارمين بننهى ائیها الما ببرد» Mugs‏ وتفه فى بلادنا 


Nike من العراق‎ apadi, الفرات ودجلة‎ gx 
10 


قل ابو بكر pil‏ مع وصفت اكثر انبياء وما ننا 
الا نب واحد وعو صحبٌد صلّى الله عليه ود انببانکم شاک" 
فسحك ابو العبای حتى كد بسقط عن السربر فر قل لله درك بز 
ابا بكر ففالة ابو بكر وما راست لاتبيا- مصلوبين ألا بیلاد tgp»‏ 
فغال ابن عياض cora‏ ال xii‏ بثلثة “جائين من السفاة bei‏ 
5 النیوة باخنوی: فصلېټ الله بالوفة فن يعيرة به ال البصرة من 
quel‏ للعفول وانشيف والروابات للححيت كثيرا كلم برعم اند بهدی 
تفت ويصلها وللقتبى بلأخدون ابسر خطبا من ات qtu‏ عدی 
نقسم وضلالیا فاقد اذعوا Ennii‏ فى فيل بعصتع " nus‏ ابو العيس 
عذه بتلل *او naal‏ با ايا بكر فعترض علي yan‏ انعلیبتز وعو لسن 
dm‏ پین Qs‏ فقال با ابا بكر ما انتم Ue‏ يوم تمل قعل dos‏ قائله 


d) Bet tiiis 2) Kazw. I, 11,9 sat ot sic ۱۸ TII, 
Pol, ö af. م‎ Codd alh. Mox Codd. .مضغيط‎ d)n ,المعوا‎ 


1 ونع 8 ء اع 8 ,الصغرا‎ 0 B ,وحور‎ 1 At POS 
رم ه 8 زو‎ B xs. خل 8 ز‎ — 0 Apoge ,باجنود‎ sed lupsus 
E) B ot 1 paa, S تغیر‎ 0۵ Addidi conja; 

deinde ۲ M. m) 1 کل‎ n) 8 od. 


m 


Ul eia فتله “لظا‎ A 
فقتلۍ وولده ولد ولد« وياى عمد واخرجوا للسن‎ RAS رجع ال‎ A 
این على بعد بیعتام له حتى عرب منام؟ فقال ابن عیاش بل قر‎ 
الله ایدیکم بطل ایدی اتلوفة وبنصرتع عليكم وکیف ب‎ 
رجل واحد منا يبلغ بباطله ما جر عنه عامتكم ولفد حتلكنى اشیاخ‎ 

من التخع ان اصل اللوقة انوا يى لمل تسعة آلاف رجل مع 
الومنی عم » وكان عليه ثلثون القا مع طلحة والزبير UB Kides‏ 
Ma‏ يكن اعل البصرة الآ كرماد شنت په الريج فى يوم عاسی» 
فال ابو بكر ومتى کان اهل البصرة قلقين LAN‏ بغانلون امير الوّمنن 
عم وند jel‏ لاحنف بن قيس فى ae‏ والزباب وقد دخلنا بعد 
ذلك اللوفة فذحنا بها سه لاف رجل من اكاب نبیر المتار كما 
ینبم للملان: سبی من عب بعد ان جه شاه بن خارجد 
cya‏ وحتد بن لاشعت اللندى DAE,‏ بن eah‏ التميمي واستعادق 
باعل البصرة وشكوا اليهم الاشتار واتحابه وما قتل من رجالهم واستباج 
من ee‏ خرجنا مع ica‏ بن guy‏ حى قتلنا بهم انختار 


ومن DAS‏ عليد من اتحايه واعتضام من الب كلنا العسل على امل 


اللوفاة وتنا ال عليهم وعلى اعقابهم لو كانوا بشکرون»» قل ابن عياش 
اتاكم اګل اللوقة ME‏ مع على فتنلوکم اری ال اللوفة غالبين 
ومغليبين على لف واری اسل البصرة غالبين ومغلوبين على الباطل» 
dua‏ ابو العباس يا ايا بكر دونك» dB‏ اری ابن عیاش معوعا 
جحلاء قل ابو بكر ما لهم بنا طاقة؛ قل این 
في مغاليّنا واما qe‏ فى كلام فاحسنٰ اللام اوضحد dus (ue‏ 
لسن بن زیی یا ابا بكر لا تغالبٌ kot‏ اتلونة ولا نعاخرع ذانهم ار 


اش لسنا فى حسرب 


a) B اه کې الله وجهسه‎ osie 380006 31 جسلان‎ 1 
بشعون‎ d) B invorso ordino. 
ډو‎ 


[A 


فعها» Bily‏ منكم» فعال ابو بكر معاد الله أنى یکون هذا وما كان 
شریف للا وفينا اشیف منه وما كان فى ميم اللوقة مثل الاحنغ 


فى خيم البصره وا ق عبد الفیس Ed‏ متل Ped‏ بن لجارود 
فى عبد العيس البصرة ولا كان غ بكر اللوقه مثل مالك بن مشيع فى 
ة بكر البصرة ولا كان ق فیس اللوقة مل 


v 


د سن مسلم فى 


زدناء با ابا بکر ان وجدت/ مزبدا فعنلنا 


البصرة ؛ قال اى 
اشعاف ما ذكرت من انت قاد ان شاء الله“ قلل ابو بكر كفى 
قلع بك با ابا بكر ابا اعل 

البصرد مثل نظام البعر/ المستوى واسطنه دره فهى فيكم مضهورة واعل 
٧‏ اف Qua‏ نشیم الجر فلس« مند لها أشباة کثبرة ذكرت الاحنف 
رو بسن مارد بسن 
حاجب بن sl‏ بن لس رقن قوته ۸ عن جميع العرب والنجان 
ابن مفرن صاحب Gaii‏ صلى الله saate‏ امعم على جمیع جيرش 
المسلمين انام عر ر بن أخطاب» oom‏ بن التذر o‏ زار من 


بهذا S8‏ وعزا قعالم أبن 


è‏ میم zd‏ وك ميم اللوقة مك *بن 


Eno‏ وسیّدعا عقاب بن« ورد سواد العوب 


ننبیمی قى اقل اليصرة nubes‏ مع مصعب بن Gur!‏ وعكرمة بن 
ربعي cene‏ انذی فيل فيم 
وععرمّه القيّاص DS‏ انسائل 


فهولاء ساده جيم اللوفة ٠ vex,‏ مالك بن مشمع فى بكر بن 


a) I ot S m b) Codd, .كيم‎ Est لمكم بن التنۀر بى‎ 
oM Ibn Kot M. c) Sox. — d) Codd, bass < @ Boe p 
f) 1 ot 8 ألبعره‎ g) Addidi, ضر‎ Sie quoque Ibn Dor, ifo, 
6 af; Ibn Hadjar Jpába I, cos, 1 مد‎ Mubjoctum verbi شى‎ 
nimirum est حاجب‎ i) B add ,واله 1 روعلی اله‎ S وسام‎ Addidi 


p‏ ۶ ] وبنت 8 بیت B add xe. 2 Addidi Pro‏ ما المقدم 
بمخف n) B filmy o) I‏ بیدا بن m) Codd, addunt‏ 


وائل على ia‏ بن عبيه وقد اق 
بشرفه وفضله ومنه خالد بن x‏ وتقیف بن تزره eM‏ 
وف ره بن جايو والخضين» بن للنذر ومحدوي» 
اښ 5 وبزید بى روم اتشیبانی pix‏ بى شوره (ARAM‏ وا 
یو و EI eise‏ هو رجل من باعلة Mme‏ 
don‏ والشرف من قيس ى عمر بن x‏ 


الشاعر Aola‏ واسلاميًا واما عرث بواحد من مثة ألا الى اجمل 


فى بی لبيك بن ربيعة 


لك اميا علي بن الى طالب Lija‏ عبد الله بسن مسعود وقشېنا 
شويج فهات ى امل البصرة واحدا من فواد الثلثة' قل ابو بكر اميرنا 
عبد الله بن عښاس' قل ابن عياش نحن بطائة عبد اللا وشپارتم 
وانصاره وجنده عليكم qus‏ اح ہہ منكم' فعال ابو بكر فان كان 
موتكم عبد الله بى مسعود دنا لس بن ملك خدم الت صلى 
الله ta e‏ ففال ابن عیاش وایی انس من ابن مسعود فنفیسه/ بم 


ولفد نزل X‏ سوى من سیت لك سعون رجلا من اتصاب رسول 
الله صلّى الله عليه فتقيم/ لك واحدا بأئس م xe) dale hee‏ 

1 8 
بن بافين» قال ابو بكو P‏ کان شود تاصيكم ففبنا لجسن السرۍ 
وابن سهربن فى ا نا فعال ابسن عاش ان 
Le‏ عددنا لك m e‏ الذی د 


م والاسود بن برند eMe,‏ 


u) Codd. .محر‎ Cf Ibn Dor. ۲۳ 8 E e) Codd, 


zy S g> Conjectura edidi,‏ روجروح B‏ 4 ۰ وللصن 


Notum. habeo m gu o Banu Hanifa, sod a nostro divorsus 


owe videtur. ۵ et 8 سورد رسوار‎ f) 8 ot 8 قنقیسه‎ 
(و‎ B ,عتفيم 1 ,قيقيم‎ Sap Deinde La 4) B Si, 8 دغر‎ 
j Ia 1 superscibitur عليک‎ Deinde codd. امیس‎ — X) Of Xon 
Hadjar I, ۲۳٣ وموم‎ 


5 


0 


1 


و 


ayto‏ وفبيرة بى ریم واباة ميس وسعيد بن بير ولفارث ااعور 
صاحب على بن al‏ طالب وراونته وايى انت عن د تر عينك مثلّه 
فى زمانه من اعصاب النيئ صل الله عليده ولا احفظ لما دمع ولا 
اققه فى الدين ولا اصدی ق للدیت ولا اعرف مغازی اننبی صلى 
الله عليه dis‏ العرب وحدود الاسلام والفراتض والغريب والشعر ولا 
اوصف لكل امو من عمر بسن شراحیل (GRAN‏ فقال M‏ من حضو 


لقن كان كخلك وباللوقة بیوتت العرب الاربعة فحاجب بى زرارة بيت 


یم وآل زبد بيت فيس وال دی اجنین بیت ربيعة وال قيس 
ابن مَعْحَى كرب Ced!‏ بيت اليمن Rh‏ فرسان العرب الاربعة 
ف elt‏ ولاسلام عبر بن مقدی کوټ والعبّاس بن مزداس eb‏ 
ولیم بى CAM aded.‏ وابر مشن التفلی Josh,‏ اوت جند 
سعد بن ابی وقاس pa‏ الفادسية واصحاب الجمل وصقين وخانقين 
esie‏ ونهاینٌد gils‏ المعدودو فى لاسلام ملکه بى لسارت 
enisi AES‏ وسعد بن فيس ESAE‏ وفووه» بى زسد الطائى 
صاحب وفعة الديلم وعید الرجان بن ARS‏ بن الاشعت التندىٌ» 
فقال ابو بكر هذا الذى سلب تسین بن على/ فطيفة فسمّاه افر 
الکون عبد الرمان yib‏ نفد کان ینبغی أن لا تذ‌کره" فضحك 
ابو العباس من قول اش کر' فقال ابن عياش والفی سار نت 
لوانه ال الكوفة والبصرة8 وجماعة ال العرای وبالكوفة من احياء 
انعرب باسرخ ما ليس بالبصرة منغ الا امل بيت واحد وق الځين 
Ré die‏ على بن أن طالب لو كنث بويا den‏ باب جتة uud‏ 


a) Codd. 7ه 81 .ومسروق‎ S ویو‎ c) 8 ndà. روعلى اله‎ 8 
,هغين 8 2 ا.وسلم‎ S s. p. Addidi خی‎ Cf. Ibn Dor. Y, 3, 
IA, T, Po, 13. e) Codd. .وقيس‎ — f) B add. ررضهما‎ Tot 8 
صلوات الله عليم‎ y) Sie. Est vero قيس بن لاشعت ين قيس‎ 
qui eognominabatur رقيس قطيفة‎ Tab. II, ^^, 12. — 4) B وال‎ 


ipah, 


La 


olus‏ ادخلى بسلام» فقال ابو نکر فهل فيمن سي احد الام 
قان تسین بن علي ۶ واګل بینه او خذلهم او Zu dde‏ الیل 


‘Po‏ فقال ابن 


: , ترکت انفخر واقبلت على التعيير انتم (hi‏ 
باه على بن اى طالب ت فم اعل الكوقه فكان منهم مع heel‏ 
يوم DË‏ اعون رجلا LS‏ كان معه سبعين رجلا فائوا كلهم دونه 
وفتل کل واحد منهم gae‏ قبل ان ER‏ فعل ابو بعر ان ال 
الكوقة فدلعوا الرحم ورصلوا lall‏ كتبوا الى eee‏ بى علي انا 
معك مان× انف وغروه حتى اذا جاء خرجوا البه تقتلو واعل بیتد 
Paito‏ وكبيتم قر ذعبوا بطلبین دمه فيل سمع السامعين عثل عذا» 
فقال ابن عیاش ومن ال الکوقة ابو عبد الله CAR‏ الفی صار 
fpa‏ لبنى عاشم متين متسر اين الريبر وکتب ابن Bonnae SAI‏ 
فسار فى عة عن كن مع اين الزيمر حتی حير الله بای عاشم حيثك 
احا فيل كن لمهم t rper‏ فنهض ابو العيّاس وضو يقيل الکونده 
بلاد الادب ووچه العراى RES! diues‏ وعلبها لماش وګ غاية 


انطالب ومنرل خيار الصحاية واعل الشرف وان اقل البصرة لب 


الناس بهم ئم فام 8 
ما جاء فى مسجد الكوفة 


قل امير الومنین عم» نصد Lbs‏ فى هذا البيت يعنى مسجل 


بيام والف وي وفيه قر النثور وخوجت متسه 
السفینةن وفيه عصا موسى وخا سليمان بن داود والبركة مند على ۸ 
أكنى عشر ميلا وهو احد الساجد الاربعة النی تعظم وان اصلی 


4) Addidi, b) I ot 8 aM. عم‎ c) Bis in apogr. 
d) Codd, .ومفرع‎ Deinde B et 8 a. e) ها‎ B ,کرم الله وجهد‎ 
doimde a Íoetore correctum ut ree. Infra idem. f) Jie. IV, 


Pro, 13 ,لف تيم‎ y) C£ Mokadd, په درا‎ A) Jo LI 
11 .الى‎ 


10 


20 


MB 


فيه وکعتی احبٌ الىّ من أن اسلی عشرا ق خي الا غ انسجد» 
رام ومسحجى الرسيل 7“ وقل لَیّت بن ان سلیمه بلغنى أن المكتوبة 
والتضوع يعدل ع ۴ efto dé,‏ 
مساېد اللوقة تسعت Id!‏ وروی عن أبن E us‏ و مر eua‏ 
ce‏ بالقادسيّة فرلى xe‏ فقال fd‏ وسمییت: الا ويقال 
ان امبر الومنیی عم قل ان باتلوفة اربع بقاع gin ipid‏ فيها 
ارب مساجد سمّها يا أمير الومنین قل احدها مسجد hib‏ 
هو مسجد اب ان اشایپا من لارس لعلى بافوتة خصراء ما 
بعت الله نیا الا صورة وجپه فيها iU.‏ مسجد UAM‏ لا تذهب 


فى مسجد aii‏ تعدل B>‏ 


AUS QU‏ حنی تنبع: منه عين والثلث مسجد عن لا تذعب 
اللمال ولایام۸ ی نتیع: مته عين وحوله 1 جنيد 
الممراء وعو فى مومع بستتان لا تخهب لټل و 
عين تنطف ماه« حوالیه وفیه قبر اخى ننس بی مُتى وبقل أن 
ge E‏ الله عنه» قل 
وحن نسمّی مسجد السيله مسجد القرى © 

des الات وعو فهر من ادير له وق للسسر العرات‎ Reid, 
أن ودجلة وبرعوت ئافران وقل عبد الک بن غير« الفرات نهر‎ 


مود 
S‏ للا ما جخالطه من الانی ما تداوی به مريض الا 
ابراه الله 


يخود عنه الادواء» يكال سماك بن جرب 


a) B ct I sino art. b) S الله صلعم‎ Ma B عسم‎ 
c) Obiit مس‎ 198 (Abw'LMah, 1, A5). — d)JÀe LL 18. سا ته‎ 


IV, v, 12 sqq. — f) Voe. in I; B oce S. Deinde lene 


S sino vos A) Codd kb. Voc.‏ رقف 1 ملس B amdi‏ (و 
in B, sed 8 kesram habt. Alibi hoe nomen non invoni. De‏ 
eqq, Kazw. IJ, tr. — ) B‏ 9 رح ASe cf Je. III,‏ السيلة 

K) B XQ. الايام‎ D Sie Forto L حولها‎ m) Codd. 
UL n) Jàc. HI, ai, 9 sqq. 


ho 


اصبين egt‏ قراييت ابراعیم عم فى منامى فقال آنست القرات 
استفبلٌ يعينيك جربة الل ففعلت قد الله i ean (dae‏ 
العرات من قليقلا وبدور بتلك Jed‏ حتى بدخل ارس ال 
E]‏ وال تلطبھ tees‏ ال ote Ul‏ خی de‏ سا 
e»‏ من هنك oie‏ ۳1 به الد اانها ار الصغار 
ونهر تيشم ونهر دبصان A pues‏ جيى: ال 
LE‏ چ انجلا P‏ سوا وو Ua‏ ونسپسر انملك ود 


عيسى والصراتين» ونهر e EN‏ ,دی وسین امه وثهر الکوقه 
والقرات العتيفة © 

MS d»‏ اجتمع امل العراق عند نید بن عير بن ميرة 
فقال ابن عبيرة ای البلدين AP cu!‏ الكوقة ام النصرة Jui‏ خالد 
ابن صقُوان كيرتنا اطبب الها الامبر منها كذا ومنيا كذا فعال عبد 
الرجان بن پشبر ME‏ لست deu‏ لامیر الا وانکم فنك 
4e!‏ لاخلیع: ما تبعتون بع اليد dub‏ أجل ففل فد رصینا بان 
نکم لد وعلینا شی الوشب آخملون اليه فل النشان/ قل فليس 
بالبصرة مه واحدة ای القمر تحملون اليه قل البرسيانو ذل رهذا 
قل والهيرون ۸ ولازاف قل وعذا فليس بالبصین 
منهما واحدة ات قل (e$‏ العسب ملین اليه قل فسب العنبر دل 


فليس spal‏ منه واحدة 


a) Noscio quid de his verbis, quae Jie. IJ, وک‎ 21 omisit, 


statuam,  اتلبجر‎ 1 رجيلنا‎ S sino voe. (8 om. 422). Cum کنا‎ 
apud Holmann p. 188 componi non posse, vix opus eat ut mo- 
noum. lm Serapion inter Mulntiam et Somaisit ad Euphratem 
habot urb عنريط‎ b) 1 رتصب‎ S سب‎ e) Male هل‎ 
وعو نهر 2 ولام‎ d) Pro زوالصراتان‎ codd, الصنبف‎ — 9 8 

. Jntelligi videtur ad ى‎ A. DB et 1 .المشار‎ 


ولچیرون S sine voe. ۸ Codd.‏ ,انترسيان 1 رالیسیان B‏ (و 


m 


M 
وهذا فليس بالبصرة مئه واحخة قال افلست تعلم انها افضل س‎ 


البصرة ۵ 


ذکر لاورز 
lS‏ وین البنله المذكور الب الق edis‏ تدان وضو فصر من 
5 اجب ما بننه اللوك وفك SS‏ 


لج بناه الأختس بسن 


شهاب ف yait‏ مسر ولاسندربة ومنارتها وتف مدينه فرعون وملعب 
امد تحمص وتکمر اشام وايوان انوشزوان pousse‏ وتف 
بظهر الكوفة؛ وان اذى بناه النعان بسن امرىّ القيس وضو ابسن 
الشقيقة *بنت اق ربيعة بن قل بى شیبان4 فارس Rada‏ ملك 
٥‏ ثمانين سنة وبى ADS SU‏ ق سين سنة بناه له رجل روسی» نال 
له سنثار/ وان دبنى السئتين وانتلقه قر بغيب لقمس سنين فيظلب 
فلا بوجت فر يأك فيبى كذلك qum‏ اتت علیه و سكون E‏ 
من للورنف فصعده النبان على Ado‏ فنظر M‏ الجر جاعم والبر 
خلفه ورای انوت والضبٌ والظى والطير والطليم والنضل والررع فقال 
۶ ما رابت Qua‏ هذا البناه us‏ ال لد ستتار اما الى اعلم موضع اجر 
لو زالټ زال هذا القصر لد فعال له النیان ابعفهاة احد شيك قل 
لا فل لا جس LASS‏ لا يعرفها احد ‏ اسر فشذف سار من 


a) Addidi titulum, b) Poóta, Hawása WFF ot Jàe. Ll, in 


indiee. De عمط‎ castello alibi mentionem factam osse non invenio. 


c) Codd. .قامئد‎ Hequens yass: ificat «in provincia flimc" non 


igitur cum Sprengor, Zeitschrift D. M. G. X, 810 in ipsa arbo 


Emessa hoe amphitheatrum quaerendum ost, sod in urb Apumoa. 
d) S om.; in B praseedit Sesl= فارس‎ quod itorum im I desidera- 
tur. C, Tabari I, ad, 15 sq. QNokdeko, Susan. p. 79). Sqq. apud 
Jàe. M, FM. ه‎ B etd om; Jáe, لمن الروم‎ f) B addit مثل‎ 


cA. s) Bet ٤ له‎ Deinde codd, فصعد 38( ستي‎ 
راسد‎ de الدیان‎ 4 Labat R) 8 iimg 


م من قوی MS‏ 


العم ali‏ س أعتجب ۸ alas‏ 


وگن النعان خرا الشام مبارا واكثر Lua‏ ه الها وسام وان من 
dil ua‏ کا تجلس ذات سيم فى “جلسه من1 UU‏ قوف 
على LAS‏ وبا بلبه من البستنين والماځل quud.‏ ولانهر ما deb‏ 
ألغرب des‏ الغرات «8 غا ral do‏ ولورنف uas‏ :حفاه القرات تحور 
عليه فى صل /الخندى ناجیہ ما رای من للع. 


PP 
قل لا لو كان بدوم فال وما الذي‎ ual! ففال وريه رات مثل فا‎ 
د‎ aS دوم قل ما عند الله فى‎ 


eduxi,‏ الله وتلتيس ما عنحه فترك ملکه من ثبلنه ولیس مسوحد 
وخرج عاربا Y‏ يعلم په احد واصبي الناس لا بعلمون pulum‏ لحصروا 
وسروی جرکنا sq. 2) 1 iu marg.‏ 279 رآ u) Froytug, Prov.‏ 

Tabart‏ )€ .سعد im quo ghai est pro‏ بتو تیان عسی فعالنا 


aY, G eb مارا‎ M, ۳٣٣٣ رر‎ die. as, Boki ۳٣٣ xao et sie 


l apud Froytag LL d) $ 


quoque codd. 34٥01 ot 


Vamallisci 


rA 
AG quae vera videtur deetio. ¢) Codd. Old 


Memes quoquo ap. 
h) Taba 
wm, Jáe apaa A Tab., JÀ à nB 
piel الا‎ Zumakhach, D) Addidi c "'abart 1, کم‎ 8. Jác. habot $. 
mo Codd, اللضل‎ n) 1 .يمرك‎ o) Quasi praesederot iii, 
p) Addi ex Tub. 


Cete‏ ,ام 


DERE 
یا‎ or d زو‎ Codd, c et 


EJ 


1 


1 


10 


dv 


بابه فلم ين نام ثنتة اام كلما ابنأ الائن سلوا عنه فلم يجدوم 
ففی ذلك بقل عدی بن زیده 


وق uà‏ لدی نکر 
d‏ والبر Lo RA‏ والشدبر 
فازعوی قلبه وقل ما p:‏ 
قر صاروا کشهم ور ds s ï‏ بد Gal‏ والخبور 
ی الشدیر adem‏ لان العرب نظرت الى سود النتخل فسدرت 
۷ ای IE‏ ما عذا we Ji‏ 
وقل duel‏ اول من بلی اتف بيرم جور بسن بزدجرد بن 
سابسور نی لاکقاف ولګ ان يودجرد كان لا quis‏ له ولد وان 
بهرام أصابه چن» فى صغره فسال عن منزل مرى» حى من الادواه 
قال GDY‏ لا يبرأم حتى تخرجم من ارضاه ال بلاد العرب 
ويُسقى ابوال الابل والبانها pub‏ بودجرد ال النعان وامر ببناه لشورنۍ 
مسكنا له ليعلج و فيد قعولج hiai‏ فكان برام بكرم العرب وبركب 
لال وعو ف السو التى تسترها: التبم ق اوانیها وبسفها وفرشها 
راكب بعبراعغ ابدا» وتلل از بن عدق ۸ بقدم الو احدة 
الا احدث فى عذا القصر شيعا يعنى للږنقف فلما قدمه miSa‏ 
بناه وع« فدخل عليد Mr‏ فقال ابا ام ازليته بناه ق 
احسن منه قل نعم قل کذبت وای بنا 


x 


gua) حي لل الساتة‎ š 


احسن منه قال السماء 


a) Of, Wüstenfeld ad Jc, fW ot Tub. — مشه وسات‎ 
MH, &, 9 sq, 14 په‎ d) Je. II, ۴۲, 22 aA ابن‎ 8 


Vus 380. علخ تشبه الاستسقاء‎ f) B in textu رن‌خری‎ emend. 


im marg. primum ,تبروا‎ deinde ,رتبرى 1 ريبيوًا‎ S سبری‎ g) B 
فتعالي ۲ ,فيعالع‎ sed ambo om. فعولج‎ A) I ot 8 ey. HI 
yas E Bpa D fà add. .من الوا‎ m) 1.0. .بن قيس‎ 


n) Bot 8 حم‎ 0) B ليت‎ 


نن 
كل وعى السبه سألثك أقسم تسين ابا شرب قل لا افعل قل ولمّ 
كل لاک دعقم احياء قريش وا نسب مرتاها قل جرك الله خياد 
aas‏ لعل بى alt‏ العليق 
كم RES‏ لک يكير تق لا شوازی بالنواة 
ہیں السدير الى القدير الى ديازت ALY‏ 


Cd‏ منها السشارف 
f mom‏ 

ويها القرتان بناها النذر بن اسر الفيس "وو ابن» ماه الماد 
وان سبب ذلك انه کن له ندیان من بی Ai‏ خالك بن fX‏ 
ورو بن مسعوب وانهما تبلا من النبيق ليل a‏ اللک بعص اكلام 
فامر فشفر لهما حفيزان و ججائب البثرة بظهر اكوقة Ua‏ فيد حى 
وفيهما بقل الشاعرة 

الا بكر الناى kii‏ ب ded‏ بعمروة بن semi‏ ولد RIA‏ 


a) Je. II, Pf, 3, ۴۳۳,۵ ot Bokrt ۳۳ ضها‎ — D) Id. Les. 
9 10. افصاتها‎ — d) B Las, 384 supa. هه‎ Jáe. III, v, 8 
minus recte يسن‎ nam Máo ’s-samå orat mater al-Mondhiri. 
f) Aghüni XIX, ۹ gal! بخاند بن‎ Juxta appellantur Hamdsa 
W, IbnolAthir 3, Fı. g) 1 وه 8۸8 حستن‎ 08 
eundum Bekri WF Khas عند پنت معيك بن‎ In I et S haoc inde 
a وفيهما‎ ad Xii desunt, nec habet 38 6 — X) B .تخبرى‎ Agh m 
ult aA. D By 


10 


dale‏ امك فعال عبد وما عل فثل مغنيل/ رسپ Nune‏ فقال له 
آخر ما deje AA!‏ من اموت قل لا برحل رخلک من ليس maaa‏ 


فرسلبا متلا ای لا تځُخل فى امرك qua‏ ييتم بك قل ائنذر قد 


امللتنی فرشنی فل عبید من عر بز فرسلها معلا فر sdas‏ وکن 
سبب M‏ لهذدن اليومين Jem,‏ من حلى: دقل له حنظلة هم ah.‏ 
فتكقل به شیاه بن عرو بن شراحيل ابوه الاتوفران على أن برجع 
ال اقله وتصلیم الم فم بعد اليه adi‏ انسنة وله برجع حنظلة 
هم املا بشرنك ls‏ وض 
قد اشبل (bise‏ متكقنا خلبا راه النذر تجب من وفائهما فخلی 


بع السيف على عنف شرب ذذا pius‏ 


a) Codd. s. B) 336 .ويغرى‎ In Agh. وبغذى‎ et nie ibid. 
im alia tradition. — c) B ime ای‎ d) B Aas ا‎ 0 l oom. 
f) Froytag Prav. I, 25. y) Froytag Ll f, 340. — A) Cf, 
Freytag ll 1, 62 ot 293 et Lane sub e D. — i) Jàe. .مثلين‎ 
Contra dgh. Wia فرسلیا‎ £} Freytag Ll. 1, 185 اثبلابا‎ pro Uil, 
D Apud Freytag non mvenio. B Syrie, 8 .مقمول‎ m) Freytag 
IL, 532. B habot Jy. Apud Je. nounulla exeiderunt. ور‎ Frey- 
ing Il, 870. o) Codd. py} CE Agh. LL av ot Wüsienf. Tab. D. 
p) B kim. 


w 


عنهما وابطل Je aA‏ لا اكين الم الثلتت د “وال فى zd‏ 
ما ديس لی الحم ci‏ صتم وشي ۹ MA C‏ معن بن زائده 
اشوفة رای الغريّين قد انیدم قتشا دعل 


نوكن معیماا لا تیب على شو لوان نما باد AN‏ 


فد فی Ad‏ ولاياد 
RE‏ ومالكوفة الحبرة اتیبصا؛ ولتت الملوك MER‏ اقيق أن بني 
Sh‏ لدلبب شوائبا وفصلها على سائر المواتيع واما سميت به لان 


Aer قو‎ y Joni اخأ‎ n i لما سار ال مومع‎ ed 
1 


ابن غتینه سمعت ابسن Rau‏ بعول بوم ولبله pdb‏ خبر من دياء 
سن" وكان ابن لاساد تنشد 


قل وکن اول من ملك ماښ فى gy‏ ملوك الشوائف مالك بن Pe‏ وان 
منوله فما د 
أفضل مليك العرب رايا وابعدثم معرا» Ru‏ نكادة Fab‏ حزما وصار 
الملك من بعده فى ابن اخته/ عبرو بن عدی وعو اول من dai‏ 


, الامبار تہ مت صلک اخود xod‏ لابپش وان من 


n iu‏ من ملك العراق وق ملوك الم hnal aed‏ بنسبون قر 


غلب de‏ الامر m‏ بن A‏ فى اعل ارس ھ 


الوا وسیق بوسف بانخيرة تسب إلى يوسف بن عجر بن حمد 


ابن لمكم بن عفیل التغفی ابن عم تلجام بن يوسف* وحمام 


«) Ex olo B. — B) Addi ex Kuzw. df, Ue, 3 u. £; Jûcût 
habet ان‎ a4. e) dêe. IL, PI, 6 sqq. 06 Tahari T, ركد" ,4 رهم‎ B. 
4) CK Tabari L, ê ann. d. ¢) Aut ede: codd. js. Scotus 
I, ve, 9 ot Hêe, IL, بح‎ 1 f) Codd. ,خیم‎ 
. Pro pai codd. قیصر‎ A) I .الى‎ Doindo B .ينتسبون‎ 
Û 5 yaji k) Delàdh, fat 


0 


ue 


حر 


آمیی تسب ال اعين ميل سعد بى اي وقاص» je‏ شوج معنا 
شهار طف axbxo‏ باتلرفة نسب اک فبيلة بشکاه Py‏ ولد ملك بن 
قعلبة وله pisla, goal‏ على نسب سبوا dal, Qai‏ الناش 


فقلوا بجیل:ة» وجبانة عر منسوية إلى رجل كن یلبن د 


tod‏ وزرا تسبت إلى زرارة بن نند بن عرو بن غکس من 
بنى الب وانت متزله فاخذعا معلوية بن الى سفيان" ودار كيم 
TET‏ حُکیم *بی سعدء بى كور 
باثي“ وفصر مقاتل fused‏ ال مغائل بن حشان بن علبة؛ 
والسوارية م باللوقة سبيت إلى شوار بن زيف العبادی ۸ الشاعر* وقرية 
اى صلابده الى على الفرات نسبت الى kal‏ صلابة بن مالك بن 
DESC‏ وأقساس: مالك تنسب لل مالك بسن قيس؛ وتشر 
الاعور منسوب الى رجل من mod‏ من بای امد بسن BAD‏ وتر 
كا يتسب ال ف احى بنى امية بن والبيم تسب فير 
السا والشتا JA‏ ونير ااجناجم دير لايك وان بين gw‏ 
منم كنال وم بلو بَهُواء بن م لاف بن قضاعة وبين qr‏ القن بسن 


a) B malo 454, 1 ot 8 بیله‎ a, عه ;بي‎ praoter Boládh, 


Jao, III, P. ult, sq. b) B رب‎ Sane وخی 8ه‎ 
Apud Beládh. Yat, S rostitnatur quod recepi pro وخرف‎ — d) B 
شطایه 8 ,شطب‎ — e) Addidio f) Codd. خسیت‎ y) Sie codd. 


ot mox سوار‎ ut roe. Vera loctio vidotur case xay cel ut habot 
Belàdh. Ya, 1 et TA II, ۳, 11 af (ubi vir $2.4 appellatur), 
sed Jàc. III, in, ll et راا‎ 11 utramque lectionem, probabiliter د‎ 


Beládh. et e nostro, recopit, A) B ,العيادى‎ E ot 8 sio voo. 
i) Vocatur quoque بموصلايا‎ (Ihe. I, vi, 2). X) Boládh. et 0, 
om. ۵ Codd. واساس‎ m) Codd. بان‎ n) Codd, Xt 
9) 8 جندیی‎ p) Desideratur خرو بسن‎ Pro .ابر 8 6م 1 بهراء‎ 


ې 
emm‏ بن شیع» الله بن وره Qum‏ منم خلق LB‏ انقضت الرقعة 
DES biso‏ عند اندر فكان بعد ذلك اذا حفروا فيد تبعص Bye!‏ 
وجدوا چماجم فخرجرنیا فسمی دسر ماجم؛ وبل ايسا أن در 


کب لاك ايضاء DÀ,‏ عند لام عسرو بن عند“ ودار قمام تسب 
ارت بن عابي انلتدی وهو عند دار لاشعت 


الى فام ب 


ت لل بی عدی بن oA‏ من 
: اد تیک صیزتاباف منسوبة ال مین بن معلوبة بسن 
Leoni‏ € ومسجد سك باتلوفة منسوب الى ساك بن 


X‏ بى حَمَيء لاسدی» وبها محلّة يی foad‏ منسویه الى 
ن بن زقیرو من Aay‏ متا ميم“ وخا غمارة ثسبت الى 


غمارة بن Sie‏ بن Moa‏ 
من بكر بن صوزن» وراه البرنکت تُسبيت الى البردخت الشاعر 
الصبّئ» ومساجد بى GR‏ بنسب ال بی E‏ بن وائل بى فاسط * 
dg‏ طرف مه نبی صقار 
أبن عید اسم نسیو الى جختخ غذسد بنت مالك بن عوف الللبيل» 
وسک البربه امن E‏ بيعة لام خالد بن عبد الله DOC‏ 
مهر امع من حفر خالد uai,‏ خالد معروف Hd‏ وسوی أشن 
منسوب ال اخيه َد بن عبد الله اقش“ وفنطرة RD!‏ احدفها 
عر بن هبي واصلحها خلد بن عبد الله القسیق» gi‏ يزيد بن 
عبر بسن عبيرة لغرب من جسر سور والمدينة الهاشميّة التى بنافا ابو ٩0‏ 


a) Codd. سبع‎ — 5) I PARAR ه‎ Codd الرميل‎ d) B 
WA. 2 Codd. حصي‎ f) 8 نه‎ 1 hiim, S ,سنطان‎ mox 
codd. iiie. Deinde codd. wymie g) Jác. IL, Uo, 12 ویر‎ 
^) Codd. om. Deinde B la. Codd, om. jy» i Cod. الفحّسيين‎ 


eb mox Sage. 


1 


Inf 


العباس حيالها وکن دوليا قم اختار نرول لانبار qas‏ غبها مده 
المعروفة په» كلما استخلف المتصور تيل الدبته ily ieigl‏ واستيم 


بناه عا وراد فيها قر آخول منپا ال بغداذه خنی مدیتته quay‏ بغداق 


وسمها Rard‏ السلام وبي المنصور بل pai EE‏ ابا sad‏ 


مرزوكام ملاه خببیی له العسر العروف بای لخصبب على اساس قديم 


له وبقال بل بناء (uda‏ واما QUIA‏ فقد sly dat‏ النمان 


لبهرام جور؛ وجمانه ميمون که ال میمون موک AAA‏ بن على 
بېغدان بالفرب 


این عبد الله وعو ابو بشر بن ميمون صاحب ال 
من باب الشام» Aa‏ 5 


ابن سَلمه بن عبه الله امرأة ان العباس امير الومنبی ۵ 
ما جاء فى نم اتلوقد 

من ذلسك PME‏ بامير المومنين/ وللسن وللسین وشکابنام الال 
شکوا سعد بن الى وقاس فده علي الا بسا الله بال وا بُرضۍ 
علي y‏ واليا وشکوا عمار بن بلسي فقالل لا Mon‏ وکا المغيرة بن 
شعية Dui‏ بن عفبة وسعید بن العاس واخرجود من KEI‏ وفزوا 1 
ريد بن علي وخذلوا مسلم بن RAE‏ وقبلاء ERU‏ بسن ای 
عبید» وال عجر بن usi Qni‏ بن اقل اتوق« لا برښون بامیر 
ولا برضاتم امبر“ ودل پم من اهل اللوفة *للوليد بن MS UD de‏ 


4) Hoe hine apud Belàdhort fav, 10 restituendum videtur, 
D) E saepo .يسغسكاد‎ ¢) Codd. ين وشاء‎ Vid, Belàdh, fave 
d) Codd. S. 6) Codd. mi. f) B ins. على‎ 9) Holádh. 
Pe, bd, IU, ۳٣٣ et .مادعا‎ 11, Ps .منج‎ Ple ولیا‎ ° A) Codd. 
X i h. l ehronologiam pessnmdat, Forio h. i. in 
libro مسا‎ "I-Fakih: al-Hosuim locum obtinuit, 9 Codd. lli. 
A) Gloss in B xs! .يعنى اشكل على حال اعل‎ D Cognomon 
ابو وب‎ docet me haco recto addidisse, ef. o. g. ibn Kotaiba 
یا‎ B3 nf. 


D 


عنم جراك الله خبرا بإبا وهسب فا ايت بعدك خيرا منك فل تى 


مصبد الله ل ار يعدكم à‏ 
CES‏ 

اذا سَقَى الله أرضّاة Qao‏ غاديد 
à‏ بن على LS tb‏ 


والسارقين اذا ما جن DU‏ 
آلقي 4 العدارة والبغضاء 


GM Sed جلدنی نم‎ 


وا النبوة من اعل pack REP‏ وأستك 


کنب الم 
لانبیاء 


شا منكم وان بغضكم لتلۍ وحبکم تللف» 


قلا سقى الله اعل الخوة تم 
والنانكين QA‏ دج 


والدارسين اذا ما امن pe‏ 


حنی بکونوا لمن عداهم cbe‏ 


de‏ ایق من خو مو 


نی امن سو t‏ موق LED‏ م٠‏ 
د بهم شو GA‏ 


المتخمار بى اش عبيد 


ی لاحنف نن عيس بلغبی انکم تکذبونسی/ وفك M‏ 
نفبل ولسن خيرا من كتير منيسم gu ps‏ و 


de‏ جاقد لما اوحى الله dumm‏ وعز الى 


G onde cd لارس اتام‎ 


أرض آبلعی مانه الاب كانت ار كوفة آخرعا ابتلاط واشدٌعا Las‏ 


ù) 330. ځما‎ ot مه‎ Ton Kotaibn in 


DES 


des هخه‎ DA. ارس‎ 
m على جار‎ 
a) نز‎ IV, P, 14 sqq- 


7 - r) Sie reponatur apud Jáe. pro pb. d) Jàe. VUL 
جوا‎ DB ap, bue g) Bolle I o 
S apas 0 Bie Bi 1 فلس‎ i), S خس‎ Sehahrastànt ۱۳۰ ag. 


A) Addit, 7) Codd. re 
زه‎ 1 add, وا سنا‎ 


94 


Seda ایو‎ appellat, 
Kor. 11 vs. 46. 


hune , 


aj 1 om. 


ام 


قد خولف بوجهه قاما اليد یبکون قبل عليهم فقاله با شرار 
ر مف AUS‏ و تكو ول ام aet‏ امل 
اللقة اللهم puis‏ نصعتع Pus ios dila gud, dyas‏ فتی 

تغيف الذیال امال يأكل خشرنها وجکم Les‏ سکم لاعلید» ولا 
فتل مب بن الزبير خرجت سكينة بنت لمسين بن على تقال 
لها افل اتلوقة با بشت رسيل الله احسى الله ابتك فقالت با اعل 
اللوفة لا احسن الله تخابتکم لقد فتلتم ceu‏ علیا وعمی امسن 
کانت تنتقض جراجته» حن مات وقنلتم ان تسین وقتلقم مصعيا 
والله انف doen]‏ صغيرة * وایشموق كبيرة4 فلا احسن الله عليكم 
لاف ولا دفع عنكم He!‏ وروی عن عسره بن اوس قل لما 
قدم عير بن لطاب ..../ بلغه عن اللوفة خصب وقيل له ما'تقيل 
فى السبٌ وللوت بيع فى سشود dab‏ انکم لننعتون و Ue)‏ برد 
ريه واتجبه السوسع وقل ما اران الا سانيم فآمرم ععروف فكتب 
اليه كعب بر يا امير للومنین لا تاجل ذنده بلغنى آن بها الداء 
العضال وبها تسعة اعشار الشر وبلغنى أنه أف کل تیه ینف اجتيع 
ثمانية اشياء فى واد لایسان وليه img‏ والموت والغناه الع« 
والشقاء: gany JOS Sal‏ لیعص gas el‏ غ لارض BAS‏ 
فى البلاد dus‏ الامان انا لق بارس اليمن dun‏ ليك انا معك قال 
الهعجرة انا لحان بالشام قل انوت انا معك قل الغناه انا حاف بارض 
العراق فانها ارص واسعة قل الع انا معك قلت الصلا ما تركتم ۵ 


a) © وه‎ 2) Ex conj; eodd. کا‎ o B Mime يتس‎ 
d) Restitui ox "Ikd HI, ۳ et Kazw. IF, Mv (ubi ارملتمُوف‎ NH 
codd. موكبيرة‎ 9 B yek, fort. se coll IA IIU, ۳٣ f) La- 
cuna non indicata, forto excidit jlJ. زو‎ B ot 1 ليعش‎ 

2 نه 
٤‏ الشفاء i) Codd, bio et infra‏ الق infra‏ اه والعى 1 A)‏ 
suprà p. vi, 2.‏ 


w 


شيعا من البلاد آلا وقد UB AAA!‏ تلف بابر فقال الشقاء انا معك ۸ 

alis,‏ لشدیر ما بين تهر شه ان النَّجَّف AM‏ من هذا 
لجانب» وعيون الشف د منها مثل مين الد والفلقطانة والرقيمة 
وعين جيه واراضى هڅه العبون عشربة؛ وبها هين des dE‏ 
فاسیع من عيت عيون العرنء 8 

القول فى spadl‏ 

میت edi‏ اندم كان فيها جار ind, geh,‏ لل جار الرخوة 
تصرب الى البياس فاذا حذفوا الهاء قلسوا بضر بكسر الباء وفلوا و فى 
النسبة الى البصرد بض Agyam‏ والبصرة بينها وبين Kapl Rico‏ 
فراسغ فيها خلیج ججری فيه الماهء إلى sh, (ouai ai‏ علب 
ابن وان ى اربعين رجلا منم نافع بن لخارث بن كأدة ER‏ 
وزیا اخو لام وان فى اجمة البصید ديادية فلا رو هروا وتركوا 
فى الاجمة مکتلین فى احهجا مر وق الآخر ارز بقشود LB‏ دخلها 
aie‏ واصحابه نظروا الى المكئلين dub‏ عقب كلوا التمر وذروا هذا 5891 
فاه سم قد اعقه کم anl‏ فلا تيوه فاخرجنا التمر واطنا منه 
اا تخند: اد نحن بفرس فد فطع قياده وق ذلك الاررٌ فكل منه 
فلقد md‏ نسی اليه بشغانا لخحده خافة ان يوت J‏ صاحبه 
امسکوا عنه قلق احرسه الليل کله فان unnd‏ عونه ذحنه Ls‏ 


a) Je. LE, .وه 2 را‎ 89 Cf. Belüdh. Pa ot 386, III, oP^, 
9 و‎ 7) Codd. JF (S cum œ subscripto). Deinde B et I .وأرضى‎ 


4) .طقفامظ‎ ۳ — 1 yA, 1 الان دمص اع‎ g) Iada 


S. CÊ Jàe D, V^, 11 sq. A) B invorso ordine. و‎ Addidi 
ex dte. LI. 22 (ubi male (gS) pro ($5). X) Codd. مکتلان‎ 
D Codd. .كذلك‎ Vid. Jàe, Wa, 21. m) Bio restitue apud 140. 
(Fl. propos. أن‎ Ui, .فلقد‎ n) B .بشفارة الخحة‎ 
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[S 
أصججنا اذا الفیس يروث ولا بأس عليه ذغال لخی» لق سمعت الى‎ 
بقيل ان السم اذا نصي فر بح اخقثه ولبخته وجعلت اوقد اتو‎ 
قشر فتقيناه‎ Lh! یحلیخه حى‎ Jh ها‎ bm عن خبیبده‎ 0 umi كر‎ 


ق diui‏ فغال عنبة اذ كروا اسم الله عليد SS ho,‏ مند GB‏ هو 
ايب ظعام" وساروا الى ÅN‏ خقاعوها وغلموا لاموال ومع الناس 
بالغ اقبلت | “ فکان ايل موو ولد dead‏ عبد 
ny‏ بن الى بکرد؛ قر عكم Xe‏ على عر فاخبوه بالعنوح نارسل 
مکانه المغيرد بن شعبة قم وجه مکانه با مسى لاشعری» واول من 


اخ البصره RE‏ بن قَزان فى خلافة عر وانست Mea‏ تسمى 
ارص الپئد قکتب عيره الى سعد بن اخ وقاس ان pim‏ قيروائك 
Xll‏ وابعث بعتبة بن غزوان الى ارض الهند قن لم من الاسلام 
مدا ay‏ شید بحرا فضى عتبة فى ثمان ماد padi pis‏ فى Rie‏ 


M‏ ومصيرها وبنى مساجدعا من قصب وبنی دار امارئبا دون انساجد 


فى الرحبة JUD AD‏ لبا تسمى IRAN‏ 


وفيها الحيوان والسحجى وحفام الامراءن فلا ونی ابو موسى د 
العصب وباى السجد بلبن ودخلاه دار لاسرد وبناه زياد بر ولفش 


وسقفه بالسل»: قل اللاهدى انشئت البصره سنة ۷ا من pour‏ 


وابو بکره 
اذل من غرس اننخل بلبصو» وق عشام بن الللبى اول دار بنیت 


بالبصرة دار نافع بن لفارت ته دار معقل بن يسار المزتی واول p‏ 


a) Jáe, "1 تقالت اختى‎ Le. uxor Otbue (ef, e. ٩و‎ 1, 
Belàdh. HF), Narrator est NAR’. 4) Codd. & y. Apud dile, pro 
من‎ roslitue pye 1ه‎ et S spe, B sz, JAe ut ree. d) B 
et I X 2x d و‎ B add. يی انخطاب‎ Cf. ۱۸ SPI, + هیف‎ 
f) Codd. خط‎ Beládh. fo, 7 (و اضب‎ Rec, مال‎ We, 19. 
Codd. .الامراتين 1) لاموانسن‎ A 1 اه‎ S یسن واشهر‎ 


ما 


لخن باليصرة حمام عيد الله بن عنمان بى الى العاص» وغو موتنع 
بستان سفیان بن معاویة الذی بلاخر 
ريد قر الثالت حمام ua‏ بن ا 


بيه په التافى um‏ فيل مولى 


وحمام مب پنسب الی 


مد متجاب بن راشف الصبی Pd,‏ الشاع 

با وب كثلة بوما وفد لغبت» كمف الطريف الي Mam‏ متّجاب 
وفصر اتس بلبصره بنسب الى آتس بن مالك خادم رسول الله صلخم» 
وندم الاتنف بى فیس على عبر بن لطاب Jus‏ با امير المومنين 


أشبر بيد الله وان اخوادنا من اصل الامصار تولا مناول 


لامم Red‏ بی/ امياد انعذب: وللنان المنتعه واتا Uis‏ ارضا UXALÁS‏ 


لا بج تراغا ولا تست مركا احيتها من فيل اشرق الجر الا 
ومن دبل quM‏ الفلاة فليس لنا زرع ولا شرع [lua‏ منافعنا 
ومبرتنا ف dA‏ مرى. gr^ m‏ الرجل الضعيف فيسيعذب الام 
من فرستخبّی ly dU z>»‏ قتیبف ر AL‏ دما Jus‏ العنوة 


حاف y‏ 
K‏ 
qud‏ 389 
ال موس نامو ان تحعر لش ai‏ الخدت deem‏ هن اقل البعيرة 


کان لدجله/ العا: de‏ دجلة البصره خور M.‏ دلربف/ للماه 


Ne السبع:‎ bly Jani 


دقفب عر ذرارق اخل اليه فى العتلاه وکنب لټ الى 


خسيسشا وأحبر ذسنا تكن 


ری اليا *فيد ملاس« لامفار وستراجع ماوقا فيد 


2 o Y فى‎ lan, عند الد‎ 


وره وکن خدر فسح ودهر ORREN‏ 


احتفره ابو موسی ودده ثلثة ce‏ حى بلغ بدن الیصر: qoM‏ 


a) Cold. وأتعياس‎ vid. Beládh, لاو ين‎ sine s e) Codd, 
wazi; Belâdh. Pef. d) Codd. من‎ Belådh, i“ DR 
زم‎ 1 Las 5) B ioys et mox Jip; Poet 8 
لیس‎ cb رنف‎ h) Codd. parit, و‎ Codd. yol. K) Codd. 
alau; vid. 1 


ot 1 بشاشة‎ 


EDIN 


بق 0644 .جز codd‏ ختور Pro‏ 


m) Addidi x) Codd. ۵ه .يصب فى شا‎ Codd. .الاجابة‎ 
p) 8 aid الى‎ g) Belâdh. فصار‎ 


io 
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طول تهر Rl‏ اربعة فاس قم انه pli‏ من ما بين البصرة 
الصیری» وذلك على قدر تسج من البصرة فليا شخص ابن مر الى 
خراسان أساخرج bolg‏ نهر اق موسی فرجع أبن عصر وغصب عليه 
وتباعد ماه بينهما وقل ابا اردت أن تذهب بذکر اننهر دوف © 
6 وکانت البصرة ایام خالد بن عبد الا طولها فرسخین وعرضها 
فرسضين ® 
di AA‏ عند ap‏ البصرة oh,‏ فقال زياد لو cabo‏ البصرة 
ich! dad‏ لمن loa‏ عليها» ول ابن سبرین كن الرجل متا 


yai 0‏ وولاه اللوفة“ و ابو بكر HUE‏ حن اكثر منكم ساجا واجا 
وديباجا ونها عجاجا وخراجا» واتشد لابن ان شين فى syani‏ 


ob Pelr "E o 
ليس بثلوقة مثلها بيت بتى الميلّب وبيت‎ cipe e "T وقالوا‎ 
بنى مُشْلم بن مرو الباعلئ من قيس وببيت بنى مسمع من بكر بن‎ 6 
وائل وبيت إل لجارود من عبد الفیس؛ ودخل خنی من امحل المدينخ‎ 
فلما انصرف قالوا كيف رابت البصرة قل خير بلاد الله للحجائع‎ aad 
do. والغربب والفلس اما لجائع فياكل خی لاوز والششناه ولا‎ 
S الشهر الا دربن واما الغویب‎ 
وبتيع وک ولوأ بالبصرة مس‎ b 
لف مثلم لسن البصى ولاحنف وطلحة بن عبد الله وابن‎ 
© بن اعد‎ dus سيرين وملك. بن دينار‎ 


وچ بشق درم راما 


0 عليه ما بقیت استهد : 


a) Codd. يږی‎ — 5) Addidi. Vid. Boládh. *ov. e) Addidi, 
d) Jhe. L, "f^ ult, .يعكلها .380 )2 — ووه‎ f) Codd. رحسنها‎ 
380. lel — 9) B ot 8 رويبيع‎ 1 s.p. — A) B add, R et habet 
dUa. 4 Codd. عبید الله‎ 


" 
وبنۍ زياد n‏ دار الوق وحفر نهر الاب pais‏ معقل وبتی داو 
وباى البيضاء وللبراء فلم يصافا اليم وبنی سک فاسکنها اربعة آلاف 
K‏ اضیفت اليتم وبنی سيعة مساجد 


قلم يضف الب یه مها مسجد لاساورة ومسججد بنی عدی 


ومسجد بی pil‏ ومسید Bg‏ وک مسجد بانبصرة کات 
رحبته مستديرة فنه من يناه ريد وتلما بنى بها او صنع فانه سب 
الى غبرد مثل مستاة مُسَعَب وتهر عدی» ونهر Qul‏ وباب لاصفهانی 
وحفيرة مطيع وقصر ابن عار qim,‏ سياه وحمام فيل dam,‏ مأجاب 
وقصر اوس وباب عتمان ومقبرة حضی4 ومقبة aet‏ شيّبان ونهر 
مر ونهر SG‏ وای عبید الله بن ويد دان بها وفيها باب اء 
السك qiu!‏ تنفف ال سكّة امُطفائيس ,باب آخر الى الس التى 
تعرف ipai EA‏ دور كتين كانس لوليام ضيفت الى دبنارزاد 
ودينارنده ولع دار عجّلان ودار oU.‏ ونهر والس ونهر شيطان * 

ودخل بعص النهاقين البصرة فرای ما اجنتيع فيها فقال as‏ الله 
فوالله ما صرت UK‏ حتی اخربت بلادا وبلادا» فل ابن لافتم 
البصری يأنيها ما ا مرا صفوا ولا ضرع منها ألا سانق/ او 
اعف او dS AUS‏ ابعد الناس xxm‏ فى السب yer‏ 
ومن دخل : القصبى والسوس الاقصى فلا بد من أن یری بها 
بسری او وی او حير و4 وأعدى اك رسیل الله ملعم طبف 
من خو فجعل یال منه انبرتی والقريثاء م قال اللهم ded‏ تعلم di‏ 
احَبُپما Guido‏ فى احټ البلاد اليك واجعل عندها آية ap‏ قل 


u) B hie òt deindo راشتَضاربة‎ I et 8 & p. Of. Tab. IL, ¥ aq. 
b) B gl, Pot Sosmo voe c) Hl. B ins سيا‎ play 
d) Cf. Tab. 111, bof, 3 et c", و‎ Addidi f) B ,بسابقف‎ 
1 ,بسايف‎ S ومسائف‎ cf supra p. MÊ lL 5. تو‎ eae Loth 
proponit .چیری‎ 


$ 


انز 


الخسی فولله ما تعلمهما فى یلد اکشر منیما بالبصرة ود جعل الله 
je‏ وجل عندها X4‏ 


کاله علي بن ALX‏ اندانتی وقد خند بن ون على عبد 


الملك بى مروان قرزفقف عنده Od.‏ جببع Jena‏ وفد | 


مصانع له فسلل عبد الملك أن نن M bid‏ 
€ او ې اس .۶ 


مع ال VAS‏ 
الصاتع انن لغم فليا deis‏ الييا jos‏ مسلمة على وقد اقل مه 
فغال با اصل xka‏ حل فيخم متلبا VAS‏ لا الا ان فينا بيست الله 
الستقبل قر قل لوند RUA‏ هل فيكم مثل عذا is‏ الا ان فينا 
قير نبي الله unl‏ ثر افبل على وفف اللوفة jas‏ هل فيكم مثلها 
فقالواء لا الا ان Uus‏ تلاوة العران العظيم» قر افبل على وفك dpa)!‏ 
due‏ عسل فيكم متل هذا تكلم خالد بن وان فغال الع الله 


الامبر ان هواء أفروا على بلادام ولو ان عندك من له ev‏ ببلادم 
لاجاب عن قل افعنحك فى بلادك غير ما قلوا قل دعم اصف لك 


بلادنا قل عات قل بغدو فانصانا/ فجى» هذا بالشبوط و والشيم وجی؛ 
هذا بالطيرة والطليم وحن اكثر الناس عاجا وساجا eR.‏ ودبباجا 
Do‏ عبلاجا وخريده معُناجا بيوتنا الذعب ونبرنا الکجب ؛ تام عذا 
pi‏ فى باب Laal‏ الشاميّين على الیسینی وفضل ليلذ de‏ الذخله © 


الغيلة ف ارس وكرمان ومكران وتجستان وسلاد الهاور dois‏ 
usui‏ ويلدانها كقماسين وعمذان واصبيان خاصّة وان كلت من 
om. û} Codd.‏ على النخلة Jîe. I, "f^, 10 sqq. 8 hace ad‏ ف 
d) dde. Jos‏ الو نش ot‏ للوفود Jàe,‏ له hie et mox‏ 


B om. و‎ Codd. sji. — f) قنصنا .مول‎ Cf, supra p. WI, 8. 
9) B x. Deinde codd. .والنسيم‎ A) Sie mulo eodd. pre 


m ij In I praceedit bismillah. k) Codd, podi 


ne 


المقردات والقول فى الرى perde «ups cese‏ واتريجان ومدنها 
وارمينية وكيرها واخبار الور والقيل فى ياجوج وماجوي وخبر 
السق ومن بناه واخبار بابة لابواب ومن اسشسه وانشه واخبار خراسان 
والقيل فى طبرستان coer‏ والقول ف الترك PLS‏ واجناسهم وا 
ملوك# واحكامه2 ومدتها» وقد كنا قكّمنا العذر فى اول اناب Wait‏ 
عن العلّة ف طيل التاب فان وفع ADS‏ فى aal‏ وتأليعه ووضع 
الشی؛ فى غير موضعه او GSS‏ اليلد ولاقلیم» ق غير موضعه Mies‏ 
Uil.‏ من بتصقحه ويفأه ان gie‏ لنا زللا ان وقع فيه او خطاه 
ان وفف علید لان EE‏ اراد صناعة الكتابة او تعاطی 
تالیف اتانب أو وسم نفسم بقديل الشعر فم نظم خطبة او الف 
رسالة او Qo‏ قصيده فلا بلعى الكجب بها وبنفسه الى أن یناعله 
او meda‏ وگن يعرضد على العلمك فى عرص رسائل او اتعاراو ختلب 
*او ob fj‏ رای ge‏ تصغی Ra‏ ورای من يطلبه ويسادسله 


انتعله وده وان وجدت لاسماع منصرفة وانفلیپ لاعية تخذ فى غير 
تلك الصناعة واجعل رائداه الذی لا يُكُذْب جزمي عليه dB‏ رايت 
الرجل منياسكا وقرى التماسكه حتى اذا صار الى به فى شعره او 
adab‏ كن متهافنا وفيق المتهافت *وقد فيله من صقف ففد 
استيدف ان احسن ففف استخصف/ وان اساء ففف استقذف ويل 
لا Na‏ ال تخیر ما A‏ يستف كتابا J*‏ ۵ يقل شعرا كن زقير 
ابن ان Luka‏ وعو احد RUE‏ امتقكمين يسمّى اكثر فسائده مولیات 
RA‏ وان انشتليعة بقيل خير الشعر لوی لتقم واقناب Sia‏ 


بخبرعن نفسه وينطف LSS‏ صاحبه فيعرفه من مر يره وجحید« 


لروذدار 8 ,والروبار 1 ۵ B‏ هه .اباب 1 D b) 8 et‏ 
.واخبار 8 6ه 1 )/ر البلدان ولاظيم 1ه وحکانم (» 
استصعف i) I‏ .وقيل 1 6ه 8 (۸ g) Bot 1 Rem, S Race‏ 
لوا EA,‏ )4 
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من ل يعم وشرید» من د يکنه بذكن وينشر حاسته غير ساکنۍ 
وطنه وللكتب حل من القلوب dem‏ من الآفان فعلى قدر نقاء QU‏ 
Xue,‏ الفاشه وجودة معانيه ينب القلوب اليه وحرص QUE‏ على 
الب منه ويفرش لام Qul‏ جلابیب قبوله وبعل ف العلوب ما لاء 
يجله الغیت برشی الروض doe.‏ قدر سخاننه duel‏ لامماع اليه 
لان لظ لسن والناليف المتقن اجحى النفاات ف oda‏ واتلتب 
مرابا العقول بها نستنار وجوه الحكم وبعرف بها تجارب اقل الفكم 
138 کان اللتاب مقن الصنعة حسنء النظم جيل التالیف وانمت 


شوارده عذبة فتعت العلوب وشحذت الطباتع لان التاب Ai‏ بين 
بوافر وججمع بين النظائر وحسن النالیی وجوده النظم بكسوان 
انلتاب db‏ وجحرسائه من معارضة الاستكانة ومناسبة الاعتراض ولخلك 
قل بعص اللتاب ل ار كلاما احسن وصلا لا NAR qun‏ ولا امنع7 
انذارا ولا اننع اعذارا 4 ولا ارب لصلع ولا اشعب e‏ من كلام 
اچد بن یوم" وان اخر يفول کلام ابراعيم بن ١‏ 
قد xai xe‏ ولمته الغزارو f‏ 
وان امد بن caes‏ بفيل فى رسائل عبد ant‏ الفنده غه 
وتجاب qunm poy ALS‏ ابن giat‏ فقال العاطد معان ومعانیه 
حکُم فصل خطابه شفاة وخصل: بیانه كملا ومع ابو العيناء ۸ 
بعض کلام ابى المعقع فقال کلام صرييخ ولسانه فصع وطبعد كع 


س مط Au.‏ 


دتصل 


p 


کان بیاده Pl‏ منتور ووشی منشور وروض عطور» وقل جعقر بن يحبى 
عبى لبيك اصل وسيل بى ګارون فرع وابن gaai‏ تمر MES‏ بسن 
يوسف زشر" ووصف جععر كلاما قفال كلما الفاله قوالب duh‏ 


a) B et 1 رویطربه‎ Ss p 5) Betlom ¢) Bom. 
d) B .وحسن 8ه يصغی‎ f) B متع‎ g) B fool 
A) 8 الفاظه‎ p Bes. — EDI uet Vid. In Khali. 
N. 054. — D 1 معائیه‎ 


b 


ومع کلام متكلم فل ثلامه جیتبی باولا ونکتفی باخراه بد 
على quet‏ تفر اناه الزلال على الي CS eSt‏ نظر اممو فى 
أن الييدى ادخله عليد دما باجاحظ 


ne 


كتاب شاحظ فى الع 
قال یا عرو قى کن من نی ععله ias‏ خېب الغی الى 
هذا الاناب قکفت اری الصفة lié lae‏ حضر العيان أربی على الصفة 
ولا فلى ارى الفلی على العبان کار العيان على الصفة و8 و كتاب 
يني عن سر اتصاحب rs‏ من الاج اډ تجن له جاع 
لاستقصاه امعان واستيفاء للقین بلغظ جيل g^‏ سپل سوقۍ ملوکی 
خاش عامى فل als demi‏ لبا افدله من تعلّم xke‏ ۱۸ اللاب 
أثر عندى من اللتاب» وق Uus duae‏ فاساحسنه وتيقل 
adai‏ فى نم UI‏ معانيا کقشل العذارى ف النظام عفودها 
كرأ خر كتابا Jui‏ 
من كل معلى یک tine s GA‏ ونبد وشل D,‏ 
وال oup‏ بن ud!‏ لابنه خلد حن اساخلفه على خراسان لیکن 
الرسيل بينى وبينك من يعقل ine‏ وعنکه واذا کثبت gus Vaf‏ 
النشر فيه فان کتلب الرجل موضع عقله ورسوله مومع رايد» Bái,‏ 
أعرابى 

x ats وت مثل‎ A Dos Lx 

منها المقضر عن زويته Quad, m Ais‏ 

وارجو ان يكين کتابنا هذا جامعا فى المعنى الك طليناء Maec‏ 
بالفن الذی اردناه أن شاء الله ۵ 


القول فى فارس 


سبيت فس بفارس بس طهومرت» واليه ينسب الفس لات من 


a) I om, B et 8 juni: ot mox codd. .كفضل‎ b) S OCA 
9 عفق‎ HL, پمرت 7 ره‎ ut vulgo. Mas'üdt III, 252 حلهومرت‎ 
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m 
على ال عص‎ Uu متكتنا على رعيتد‎ aloe ولده وان ملكا‎ 
جم وشيراز واصطخر وقشا وجتابا وتسگر‎ Rue buys عشة‎ d 

وگلواتی وفرفيسيّاء وقفرفیف ودارا جيك فاقطع کل واحد " البلد 
الخى سم به وئسب اليه وبا کانوا Jus‏ ذلك يسكنون لكيام وبقال 
أن ملكد كان كلثمائة Rue‏ وفال رسيل الله صلعم اصل قر عصيتناء 
وروی انس بن مالك قل أن الله عم وجل خيّر بين خلفه ضيرته 
من العوب قريش وخيرته من الاجم فارس؛ وقل رسيل الله صلعم اسعد 
الئاس بلاسلام سمل فارس واشقى العرب هذا شی من بهراء eA‏ 
ول ابن لهيعة بقال ان فارس ۸ ۶ لم وروی من وقب بن 
منيّه فى فيل الله عر وجلء S VIS,‏ م "ac piima ui‏ 
ados osi‏ أن ab‏ الاس قل الناس انذاك PES E‏ 
وق فيه je‏ وج dit AE US buen‏ لا Vis‏ اتلم و 
قل فرس* قل ولا هحم ابن الزبير البيت قل اطلبوا من العرب من 
يبنبه فلم ججدوا فنال ابى اليب استعينوا بافل فارس AS‏ من ولد 
ابراقيم ولن برقع البيت آلا ولد ابرافیم* وفل رسيل الله piba‏ ابعد 
الناس من لاسلام e‏ ولو كن Cales‏ بالثريًا xu‏ ارس بعنى 
الاسلام » قل وذكسر " m‏ کسری انوشووان Jò‏ ويل امه مام 
اماف سلمه لو کان ar‏ درف عن ابن عباس فى قول الله عو وجل: 
PEN‏ عون الي v» P‏ ۳ شدید قل الل فرس» وقل عم لا 
اتسوا« فارس فانم عصبتنا کل عم ان لله جنها فى اصل فارس اذا 

غصب على فمم ائنقم ب#؛ وان كسرى انوشروان اذا افرص یفنم 
الفارسی على رجلين من الیلم des‏ خمسة من A‏ وعلى عشرة 


a) B ot 1 عدلا‎ b) Codd بنون‎ Pro Rie Jo. الو‎ ò B 
i d) B add. pps و‎ Kor 8 va. 26. f) Kor. 4T 
4) BY I et 8 om, .قال‎ A) B add. كان‎ i) Kor, 
48 vs, 16. ( Voc. in B et L 


Ife 


من الروم وعلى خيسة عشر من العرب وعلى تلتين من ال الهند 
لانهم كانوا emi)‏ انناس» قلببا وار نغوسان gube‏ ملكا Piah‏ 
بسا وارهم عقولا واحستهم تدبيرا واضحكهم وجوف واصکیم جوابا 
واطلقهم آلستا» وق ابو رق» بلغنا ان اسحاق بن ابرافیم 


ولک ابنا» يفال له تفيس نود لنفيس فبائل من فرس منهم اسنگر ٥‏ 


وسابور واردشيره * وان ادربس بی عمران یقیل/ ال اصطخر اکسرم 
الناس احسابا ملوك ابناء ر الاتبياء * وقل اردشير لاس اربع nd‏ 
جزو منها ارص الترك ما بسين مغارب الهند الى مشارق الم e‏ 
منیا ارض الغرب ما بين مغارب الروم الى القبط والبرابر وجو متها 
*البى ارص كور السواد6 ما بين البرابر الى الهند ولجزو الرابع لارصس 
التى تنسب الى فارس ما بين نهر بلح الى مقطع أذربيكار وارمينية 
الفارسية الى انعرات قر تين العسرب الى عبان ومکران وائى ابل 
وطخارستان فكان هذا لجرو صفئۍ الارض مى لارضین "m Xus‏ 
sped‏ والسنام والبدلی اما الرأس قان مسلوك افطار الارس ملف كان 
أيرج/ بن افريدون كت تحين جلوکنا# وبسئّونهم املاك الارص 
ویدون تلهم ویتکا لوی اليهم واما انسوة فان ارضنا وضعت بين 


لارضن موضع اسرد من تسد فى البسطه ah, ppl.‏ جمع Ud‏ 
فأعطينا فروسية d Xd‏ وشننه الهند. وصناعة الوم وأعداينا فى کل 


شىء من ذلك الزيادة على ما اعطوا واعفینا من سمة فى الوائنا 
Keen‏ فى صورن والواننا وشعږنا كما شوقت سائر لامم يصنوف الشهرة 


d) Ex conj; codd. voa! è) Ex conj; eodd. نا‎ c) B 
البکثری‎ d) Codd أبن‎ ot B ولد‎ omiso بقل‎ 4 8 ut 
solot poo. f) Jüe I, Pu, 2 sq. g) 8 وابناء بعشك زاولاد‎ 
des — A) Sie Fort. leg. السويدان‎ gef — 0 B k) B 
جدین ملوکنا‎ 4) I sino بو‎ 


E 
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Ik 


من لون السواد sopal sias‏ والسبوطة pino‏ العيون iiy‏ الاحى 
وأعطينا لاوساط من اسن وانشعیر ولانوان والصور ولاجسام واما السقام 
فان ارتنا على صغرعا عند بفیة الارضين P‏ اكثر منافع والين عيشا 
من جميح ما سواها واما اثبنن فان الارضين كلها ْلَب aal‏ منافغها 
من Quae‏ ورفقها واطیتیا وادوبتها وعطرها كسا a ud‏ لاطية 
والاشرية الي البدلن ۵ 

وان ادل من جمع فارس وملكها اردشير بن بابك بن ساسان وعو 
احد dida‏ الئوانف وكان على حمطاخر وعو من ۸ احد اواد الملوك 
ceti‏ فرای انه وارث ملكتم قدنب الى من بقربه» من ملوك نارس 
ون ثلی عنه من ملك الطوائف Prot‏ بانذی gam!‏ عليه من 
الطلب بللکه با فيه من صلام الرعية واتامة الدين Rud‏ من افر له 
Reda‏ ومن من شم Xe‏ حى قحم عليه ونم من عصاد فصار أمره 
إلى القائل qiue‏ استوسف له امه وو الذی uad‏ النختر» وعو بازاه 
مشکن وکن ملك السواد متحضنا فيد وانت العرب Bem‏ الساطرون 
وعو dl‏ من وضع السك وحذف اتاب دوا اللود وباي Ripa‏ 
وره بغارس وکن مونعها هراء مر بها اردشیر امر ببنائها وسيّاها 


اردشير خو وسمتها العرب جور و ana‏ على صورة داراجرد م ونصب 
فيها بیت كار وبنی مدينة رام اردشبر وهن اردشبم خر وك 
hM nel, gn!‏ وګ gets p‏ ولد س کوره دجلة وملب 


سوق لاعواز uou,‏ الاب 


وغير دنه ولانت ملة ملکد أربعة عشر 


© اشهر‎ RO, Xue 


ومن مدينة سوق الافواز إلى محيغة ارجا اول عسل فرس من 


B x, 8‏ و ms, 8 ! b) B om.‏ 1 ريكب B‏ ه 
oye. d) Codd Sail. e} Jáe HI, 64,20 sqq. — f) Codd.‏ 
aq. DES M‏ 20 رم Cf. c. I,‏ و dod oF‏ 
استابات 11 Tabart I, vf,‏ استریات CÊ Jàe. 1¥, ov, 1 sq. ubi‏ 


m 


هذا الوجه ۳ فرسخا وازجا مى بنا 3 بن تبروز لانه لما 


استرجع الملك من اخید جاماسی شزا انروم quB‏ مدد 


محین کرت وامر فبنیت pe A ge‏ مدیدة سماعا بر 
وګ الى تسمی ارجان Una.‏ کورد وضم انيها رساتيف من a‏ 


رامهرهر کیرة سابور وکورة أردشيو 


وكيرة اصیهان وبنى Xue Lal‏ 


حلوان شا پل الاخات وې مدنند بعل لها Jus‏ خره da.‏ كورة 


اخبی بس میسن goe Dhuy‏ ود الى نسنی استان العال/ 


روزسانیر وق الادبار ولسو 


٣‏ ولسُوي Mn‏ بلساسيي كثيره uà pal‏ مديئة 


ہین جرجان وابران Xue ipi‏ سما یبا © 
í B‏ 

وبارجان فندلره کبین ولا« اکثر من نلثمثئة تراع بالحتجارة de‏ 
وادى ارجان ومن جنب leen]‏ كيف ى جبل Uia‏ بنبع فيدم 
ملا فیساعیل فيصير مومیای ابيض وغو امومینی ae, Quar‏ عاف ۸ 
على باب اتلهى باب ديك ذنان الباب من پل الى ول يوما 
paces‏ وانصلحاء من ال النلد A‏ بتع رجل 
وبدخاه وجچیع ما عناك فى تارورة فيكون ما tex‏ فى جميع السند 
مقدار dude iu‏ بريد أو ينفص الا اند e‏ ما بويك على Ri!‏ المثفال 


uias: Tel 


۳ 


خم لباب ويفغل عليه ال قبل من ذلك الوشت ونوټه Ma‏ 


e. Ll. 


u) €f. Je, T, HF, 10; 1, ,مشخ 19 ,سه‎ b) 


in voce), «ed Nüldeke,‏ يوفيك .1 I, ۹,21 Slaba (oum var,‏ اه 


Sasan. p. 146 anm, 2 loetionem ایرعباف‎ pro vera habet, r) Codd, 
aye @ BA. o 06 de. IU, Hs الود‎ f) Codd. 
.العا‎ y) ۳۵ بادوريا‎ GE ,قضوريا 1 ,فادوريا‎ 8 Loses). Cf. ,هشل‎ 111, 
o, 17. 03) 1 ارټان وابرشهر 14 ,۳۴۴ ,1٤ا مغد سهرور‎ 
A) Codd. حلوله‎ Doimde B ast. D C£ Jàe. بل‎ if, 16 .ووه‎ CIT, 


o&,19. — m) Jàe xie m T غل‎ 0) Dose 


1 


القارو: Xayxst‏ بخاتم الفاضى والولى ال السلطان وخاصيكد» تل 
صلع او کسر عَظمة یسقی منه مثل Rud‏ بلمة اذا شرب 
فيذعب على المكان الى میصع اللسر او الوقی فیصلحه aes,‏ 

ومن أرجان الى لیلج M‏ فرمخا وفيهاء شغب يوان ونيد 
شجر لور ولزیتین والفواکه ما *بتبت 4۵ الصاضر وزیی عن اليد 
اند ji‏ على شعب بوان خذه الابيات ف صضرة 


اذا یف الکروب من أس RU‏ على شعب بين ای من لب 


orba edad‏ لخريرة مشه SE.‏ ری می oj‏ العلب 
وطیب نمار ف رياس Rial‏ على guail vd‏ نناعا VÀ de‏ 
فبالله با ربب الب Qe‏ ال شغپ بون Leu WI‏ 
واذا axes‏ مکتوب 

لیت شغری من A‏ 


o wii‏ خْغنا بلعان عسل یک کون 


ام لعل dus fidi‏ حشی Aa! PX‏ بغتنا سوا 
وكقب امد بن الصحل انتقکی و ال صدیف له بصف شعب بوان 
m‏ اليل من شعب بوان وله عندى بد بيضاء مق كوره» وم 
IE‏ مشهوره» ما esl‏ من منظر خی على الامتزان» وادال ز 
من صروف الزمان » epis‏ نظرة فى جداول ali‏ جا معين منسكب 
ارق من دموع العْشَاقء *من خبی/ Re‏ الغراس» واب من AS‏ 


a) 1 عظييم .8-0:04 وخاصته‎ c) 384 رط(‎ 4 ot vol, 13 
.وبينهما‎ od) Edidi soo. Jàe. .وجميع الفواکه النابتة فى الصخر‎ B 
.ید‎ Pro iual, S .عؤل (ء الصصرة‎ melius 
8 خر فى‎ 
dg زر‎ Sie reponatur apud Jàe pro eX — 9) Jáe څک‎ 6 
الفلک‎ E) 8 .أغدى‎ 2 Jàe اقل‎ #8 Jáe طرف‎ ee 


۵ Jae. .ميرتها‎ m) ل٤ شغور‎ n) Jàc. .عند الانتتام والاكتئاب‎ 
In 8 optio ost inter والتتام‎ et .والتقام‎ 


وبتدافع ip» ÍAD LONI a‏ 
نو dmg‏ تولب» VA‏ 
بين AI‏ ومرجان = 9 
abl‏ خالقه دلیل» الى ظل gums‏ احوی؛ وخصل Rr‏ 
علید» اغصان 3 تشورت ف لها القدود 


المهفهغةع ولقصير Ws xut jy FW X»)‏ والمعاصم الشطبة 


والابدان الرشباة والعيون ال ولقدى انمزاص ولإاذر النواعم بللور 
خسان والطرد الطراف ات فيه بوا ليانك منادما ولتشوتك ر 
مسامرا وشريت 5 بادكارا 8 وانا تعضل اللد باتهام السلامة الى ان dy‏ 
شيراز کتبت اليك a‏ یی عا ads ARES‏ إن شه الله ۵ 
ومن النویندجان الى شيراز نيف وعشرون فرستخا ولا من Pf‏ 
Ps ME‏ جور Prod p. koiias‏ و 
o yllo‏ واله‌شواره 
8 


أن وسينيزء وسيرا 


Pe‏ وكير totg‏ وار 


اف والروسان» وكام وره 


a) هذل‎ melius (proptor prace, (ego) وتدافع‎ ot mox e 
0 Codd, ستنابها‎ e) Je oew hy M) Bie repono ap. Je. 


pro Aji. 0) 8 اليد‎ Deindo D ut Jác. Mies vail 4 8 


codes, Accepi omend.‏ عیداند sine voo.) et mox eodd,‏ آغسان فینانه 


Ploiwehert (dac, V, 89). f) Hine textna apud Jáe. paullo di- 
versus ouf, p) B Aigeil, Jic .ولشوفك‎ A) Jte. .تذكارا‎ 
i Codd, .كور‎ E) 11 ثم‎ S ومنید 1 رومييث‎ 00004 syag 
Ch ما لاس‎ et Jie. I, HH, Dl. m) Codd. .والست‎ 


4) Ex conj « 
Jo, Edr L, 


n) Istakhrt أن‎ 
Ibn Khord, p. 


omsit, ) 
ef Tst. blo, 15, 3, ubi 
10:18 سیان‎ cfe M. Doe codd. as, g) Codd. .وکازرون‎ 
7) Codd. روابین وابڕن‎ cod. Iba Khord. syt; ef. Ist. I ot Mo- 
kadd. FF s) Codd. haws 01 © 8 ووسىسڭ 8 ,وسللسل‎ 
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رش 


ومن سوق لافواز ال الخورى» فى الماء ٠١‏ فرساخا وعلى الظهر ۲۳ 
bos‏ * 


bo. go Em. وكازرون وځوه‎ 


ded Spis 
والسادور» و‎ PS ولشاعجان ومسوزه‎ 
GÀ السفلى‎ AGS « وانبوران‎ 
ورسانیفیا‎ Aoi کو‎ 


vod. Ibn Kbord. „Kawy Logi coll. Edrist Ll. u) Codd. ,الروکخان‎ 
eod, Ibn Khord, زالرونکان‎ vid. Ist. W.; Edrisî hl. phaigh Locus 
sequoms ab Jst, in provincia Rábür ponitur. 

a) Codd, الدور‎ 5) B haoo om. indo ab jf. Ea suo loco 
non esse patot. — c) Codd, .كور‎ — d) Of. Jàe II; o, 17. QB 
ot 1 رلششکت 8 رللسکت‎ cod Ibn Khor. acis cf. Tet, 1. 
f) B cji, 1 c je, 8 ,والليمارح‎ cod, Ibn Khord. زواتليمارخ‎ 
of تفه‎ IV , FFF, 10, Ist. EK 9) Socurus sum let, ff paon. 
(ubi voro ext pj? AXIS. Codd. وسكت ګن‎ cod, Lim Khord. 
QoS ees h) B (so روسب‎ I e S روسك باری‎ fs, ponit iu 
prov. Ardushir Chorra, Jàe. Ll 22 ut nosier. i) B ot I 

cod.‏ روالجرحومه ٢‏ رواندرحويو Boss E) B‏ ,والهحسحان 


انبیضاء tohia‏ ولان ل zarb‏ 


Tn Khord, Ml, Fri AS AU; ef. Mokadd, Foti, Nom, 
seq. in B et Í s. p. D Codd. oitis. sn) Bie codd, or ibn. 


Khord., Edrisi gai). n) Edríst pedl; cf Ist. امعان‎ p. HI, 1. 
o) Codd, JA ls. p) Sivo الباجان‎ ut edidi bi LS DES 


Ig 98‏ رودادین 8 gs Esino voe 7) B et‏ 5 رومُور 
4 4 انشا يوان 84:8 والساورون In hori,‏ والشادور 
Qiu, ot cod. Ibn Khord. gist 1) Codd. sino p.‏ 
haben Ibn Khord.‏ مض nisi quod 8 FEE B‏ روالستاه فص 
ءا im Dárábdjird jacet (Ist.‏ الممن Alius locus nomine‏ .رالسله pas‏ 
Ie‏ ا کر( Ibn Khord s p.‏ روابيوران Codd.‏ )* 
sod in cod. otpis Alibi‏ وبهران Edrisi sh, Ibu Khord. in edit‏ 


mon invenio. — y) Codd. AJ, Ibn Khord. واسان‎ (cod. ززواسار‎ ef. 
Ist, ۲۲ ult. et ann. Bibi. Googr. IV, 390. ھ‎ Codd, emm 


pe 


وبر اصطخر وكود» وره ۵ والبودتجان» ولتیان روذان ٩‏ وانلاسکان 
والهزار © 
ومن شيراز الى مدیتة فسا ۳.٣‏ فرسخا ومن ملينة فساء الى 
ند داراعجرد ما فسا 
ولاعجرد ۸ والاندبان: وجویم وساتیف كتيرة ۵ 
os‏ شيرازاك مدینه جور ۳ فرسخا ومتها اپ uad‏ اصطخر 
٩‏ فراستن ومن BAN‏ 


does, و‎ 


انبنکجان الى شيار ۲۳ فسخا وبين شرا وسابور ٢.‏ 
فرسخا وین شيراز واصطخر ٢١‏ فرسخا ۵ 
زموم الا تراد بفارس تل صاحب كناب المسالك والمالك وضو عبت 
É‏ بن ند بی AR‏ حل اداد اربعة زميم بغارس خاضة 
1 
Tod :‏ بن جبلويه يسمى 
m‏ ارجام بن خوانجاه» من 


IE * dee من شجواز‎ mos 
الغاسم بن‎ e» راز على ۸۳۱ فرسضنا‎ 


»( B ogus Dot 8 ogay 1) B ,وايرحونه 8 روابرخويد‎ I id. s p. 
۵ B ,والیرانحتان 8 ,والبرانجان 1 ,والسواکحسان‎ cod, Ibn Khord. 
والبر ادتخار‎ Frist زائقدات‌جانن‎ ef, D ! اه‎ d) B روالبادوران‎ 
Lid sp, S روالميادوان‎ 11 Khord. وواشیساوان‎ Edrist .المتساودان‎ 
Cunjoctura edidi, و‎ Addidi ex lba Kbhord. p. 55. f) B 
Mies, T paas S e, Cod. Ibn Khord. jump, Edr. p. 395 
.تبردن‎ y) Cuh, plasd, (Bow p), Ibn Khord. روسحاف‎ 6 
والس خسان‎ Cf lst. دا‎ A) Codd, oo, cod, Tbn Khord. 
sig, Edr ut rec. D Sap, Des, I ط1 بولاندکن‎ 
Khord. رولایدین‎ Edr. .أبدبان‎ A) Bie. Soler uppollari عبیت الله‎ 
.بن عبد الله‎ . D S خسن‎ ut عفل‎ H, ah, 2, ef, Tat. ne Lectio 
varint inter رم‎ ot pj m) Sie Jàcàt; B ,الباتجان-‎ 1 et 8 و النادتجان‎ 
ln Khord. :الیاجان‎ 1t. الرمجان‎ 5) S ut ree., sed habet 
:ارجام‎ B رخولیاه‎ IU, Ibn Khord. (eod, اردعوای حواماه (حواداه‎ : 


180. اللسولشان 14 زاردام بسن جوانابد‎ fy. o} Sev Jüo. et Ibn 
Khord.; codd. i. 
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۴ 


شپسیار بسمّى السویان » من شبراز على .د فیستضا وزم سین بسن 
cet do‏ الشوران 0 من شيراز على ev‏ فاسج ه 

قل فصارت قرس خمس كور اضر وسابور واردشير خر ورد 
وقسا وأرجان وفرس ماتة وخمسون فرسخا فى متلها ۵ 

واقتااحت dim‏ على یدی اق موسی وعثمان بن اى العاص ويقال 
ان اپراقيم صلغم من اصطاخر وبقال بل كان من فر بغال ليا aei‏ 
وخراج ارس Xd‏ ونلتون انف الف باللغاية وبغال» خمسة وثلتون 
الف الف درم وان چجی عسرو بن الليت ی ad‏ خراجيا احد 


ونلثين انف الف درم وججبی ضباعيا تسعة عشر الف الف درم 
تجییعه خيسين الف الف در# وان سمل هنپ فى کل سنة الى 
السادلان خمسة عشر الف درق او ديشر وجباعا الناصره فى ٨۷٢ Exe‏ 
سن الف الف درت © 

ومن الكجائب شاجرة بشیراز Jos‏ التفاحة نصفها fuo‏ فى غاية 
Xl‏ ونصفپا حامضة فى غاية لممونة ولیس بفارس كلها من هذا 
انوع آلا هذه ipsu‏ الواحد: لغ سابور وفيه و لادهان مر 
والووائج السنية وعدا معدوم فى تى من البلدان ألا ce‏ انا 
bor‏ جمیی أن من دخل سابير À‏ يړل بشتم روائج ۸ طيبه من 


غير iie‏ ولك جور وها الاود epi‏ ومنها صمل الى جميع 


a) B ot Ill, 8 غه‎ eod. Ibn Khord. & p; Ist. (jest 
b) Cod, Ibn Khord. 
Jüe. et Ibn Khord. 


Js It رالدیوان‎ sed vid. 8ه د؟‎ 
تشه .0088 و‎ 4) Of, Jàc. HI, رام‎ 2. 


€) Lo. Xll, frater Motamodi, qui titulo الله‎ py اتناصر‎ ornatus 
fuit, post victoriam de gij صاحب‎ Vid. Klmacimus p. 172 ull. 
seq. ct cf, Tabari ILI, titn, "Ifv, Obiit hoe ipso ammo 278. f} Supra 


p. ka, bout 386 حالسو‎ ot حامض‎ g) 0 he. MI, o ult. seq. 
A) Codd. (ut saepe) روا‎ quod vitium in Jáe, irrepsit. 


a 


البلدان» وعم احذى لمعه Ud)‏ والعامع وشي ذلك من الآلاثاة 
الحدیه $ 
وقل الاصمعيٌ الدفيا قلثة qo‏ ولابلّة وسيراف ۵ 


القول فى کرمان* 


فل ابن اتللبی سيت dé‏ بكرمان بن فلوج "من بى لى 
ابن بقث بسن نوج dde‏ ان بعص ملوك الفرس ARI‏ فوما فلاسعة 
Kee‏ فى حبس له وقل لا بتكل عليم الا للبر وحده وخبرون 
الادام JUN viue à‏ فاختاروا لان nan‏ الملك بخلك pesh,‏ 
eno‏ فقائوا اما مش الشاهر ضيب تشه واما داڅله ضاكية 


بتتقع/ په واما abt elm‏ خلو تفع افر واما QAM Rim‏ 
پنتعع۸ به قل فلما اعيی املك فيه لميلة قل o‏ قيم حکماا فلمر 
بام فاسکنوا تین وکان لا جخ معا الا على خمسين ذراما فبندسور 
هواه LÈ‏ سی seu!‏ على وجه الارض À‏ غرسوا فيها الاشجار 
كرمان eal is‏ فاخذوا jas exu! Rus‏ اسكنرم job‏ 


dal Pus‏ فيلو العورات واظهروا اماء على ide uod ams‏ راوس 
Jud‏ فغال Bussi‏ فيلا الليمباه QR‏ عفا لا اخرجه ال احد 


فعلوا ما اکنفوا به واحترقوا كتبام واتفدئع اتليبياه © 

وقل بعص علماه الفیس كاتنت Qus Ge‏ السواد مائة الف الف 
وعشردن الف الف سوی ثلثة م الاف الف من الوسائع لوائد الاکاسرن 
وكانوا ججبون فارس أربعين الف السف درم biss‏ ججبون كرمان ستين 


انون ومائه فوسخ ف مثلها وات کلها 


آلف الف درم لسعتها وګ 


d) 1 ct S لام‎ a Ics e) B add, بنسب اللساف‎ 
d) dêe. IV, ۲۴, 17 ین‎ e) Of. Jàe. Ll. 21 sq. f) 8 m 
.فل 8 (و‎ Boq. gib ox solo L Pro طاهر‎ B ot I sib. 8 
وعلی 1 2 سفع‎ 8 Jie fb, 7 خلائیی‎ 


مړ 


مو 


ns 


مر نا Bn‏ من مارا ان الفناه تحری من مسيرة خمس Mul‏ وكانت 


ra مدینة جستان 2 والشيرجان وماګانه‎ nu 
* والرباط‎ 2 s 
Axel قل وبكرمان محبنة يقال لها مدان ۸ وك مكيتة كبيرة‎ 
PARIS بها اكثر معادن انذعب وانفشّة وللدبد وائتحاس والنوشناتر‎ 
ارتغاعه‎ ud مرتفع شاعف ف‎ enc ومعدنه بجبل بقال لم تباید‎ 
وعذا بل بلقرب  من محينة بقال لها خوش سه وكين‎ peli xui 0 
وق ليل کهف عظيم سیع منه دو‎ peli من الدبنة على سبع‎ 
الدخان *فيلصف حول‎ Qua حار‎ axe وخردر مثل خير الماء وبرتفع‎ 
لیف وللبل« حتى اذا كتف وکثر خر اليد ال نلکه الدینده‎ 
فیقلعونه» فى ری کل شهر وفك وکل السلطان به قا حتى اذا‎ 
d) B .والمادر 8 پوثبادر 1 اه‎ X) Boet I واثراح‎ et sie quoque 
Ibn Khord, p. 66 (voe. iu B ot B. c) Codd. vods. d) Sie 
false codd. Ibn Khord. .وك اعظم مغان کسمان‎ E Ex canj.; 
eodd. .ومائكن‎ Quoque de ملسكان‎ comitari posset. f) Iterum ox 
conj; eodd. Jy. g) Rursus ex conj; codd. gp, A) B et 


bi quoque duo‏ ووه 13 رک Vid. Jes IL‏ حاميغمان S‏ رنمیّدمان 
ot Vallors in v. Non videtur difforro ub urbo quum‏ (نميحان codd.‏ 
Kazwint IL, ۱۳ ct. Jc. add.‏ و Mokadd, fva in Mokrán collocat.‏ 
cf. Mokadd. Fv.. E) Addidi ex Jàe, — |) Sie rosfituon-‏ والتوتيا 
(aih). Cf. Mokadd. fvo ult.‏ حولشیر dum videtur apud Je. pro‏ 
وقيلصف حوالیه .140 وخپل الليف وبل حلت m) Codd. (8 a. p)‏ 
I‏ رفتعلفوه n) Codd KaL o) B‏ ويلتصق حوالیه Kazw.‏ 
خىعلقو 8 رفیعلقو 


ا 
*اخذوا جبيع» ما فيه AME‏ السلطان من ذلك ema‏ ومد با 
FEN UU‏ 
وبها kide‏ يقال لها بیص د Jai‏ داخلهه LaL, És‏ 
فى ان الوجل A‏ 
ال خارج فتبتل يده ولا بکون» فى الددنة id‏ واحدة © 


المدينة للا aud‏ الدبنة 


۱ EN 
احور شور للب‎ i 


وبها خشب لا تحرقه اننار» جخرج من المار چا وفد مو بهذا 
لشب بعص النصاری قرعم انه من للشب الذى صلب عليه quel‏ 
مم فکادم ان TE‏ التصارى سای قطن له پعن 
المتكليين فان بفجاعة عود بکرمان فکان آبغی » على اثنار من صليية» 
وول الأمون لو أخف الطحلب RES‏ فى انش فم eub‏ النار 2 
MURIS t som‏ طيو# يكين فى النار فلا تحتين (ME,‏ وزعم 
ob‏ لملكيم فى کناب له فى ليون ان ف الشری طبرا يفال لم 
بدجس فى iude‏ يقال لها مدینة الشمس ليس له quu‏ وا شکل 
ف فعله وال المدينة بعبدون الشمس وتسمّى الدبنة أغفشوس فل 
فیطیر هذا E‏ فتجمع Erde‏ عيدان الدارصيى ثم يصطرب عليها 
خناحیه حتى یشعل نرا من نلك العیدان [MS US‏ حنی يصير رادا 
ثم بشو من ذلك الرماد دودة فلا قزال تنمى وتريد qium‏ تکون 
طيرا كما كان نلك à‏ خمس ia‏ طم» وخراسان وه فى جبل 
miga AR‏ ار لا تطفى يكون فيه جرذان تخر فذا رات« انسانا 
خاضت uM‏ فلا 


۵ gue 


a) B ot I حف وجمع‎ b) Sec de, et Kaze. addendum 


— و‎ Ex Jc. supplevi Kazw. IL, Wo 
Lib). d) 8 اليه‎ 0 Cf Kazw. I, WE f) I isn, 
g) Codd, alt. A) نایر1‎ A Themistius? Quae narrat foro 
consentiunt eum iis quae Tzetzes (Chiliad, V, 388 sq.) habot. 
b) PLAGA خی‎ 1) Codd, وو شياکله‎ Codd. .فيه‎ 
n) Codd. lly 
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LS 


۰ فرسضا ولها من المد زالف xu.‏ 


aos‏ کرمان اك 
وقيشمم ة ورن وق محيضة #بستان cuns‏ واشترود 4 
وبها اكر dia‏ فرس رستم؛ ونهرعا الهندمینم بشول اعل + 
أنه Suai‏ فيه الف نهر فلا 
فيه النقصان ۵ 

وق شرط اقل سجستان ال یقتل له das‏ ولا يصاد وئلك أن 
العیها كتيرة Jos‏ 
كلثرة اقاعيها Ao‏ عنول: النمس pac‏ تلثرة تعابيتها © 

ومنها الرخم وبلاد انداورو وھ هلکه رستم انشدیی ملکہ كوقاوس 8 


Au c‏ اشویادة ويش منهء الف 


ذهر فلا 


بت لا يكون فيه فنفل Xie‏ السنانیر عندنا 


ومن مدینة "جستان الى مدینة عا .م فرسضا ومن شييز الى 
نيسابور .1 فرسخا ومن شيراز الى دارلجردم ۴۷ فرسضا ومن اصطعخر 
ال الشيرجان مدينة كرمان ١ه‏ فرسخا من السيمقان؛ وهو آخر پل 
ارس ال الشيرجان Y‏ فرسضا ومن جبفّت الى بم ٠١‏ فسا ومن 
جيرفت ال ایل عل مزان ۴۱ فرستا ومن dil‏ عل مكران الى منصورة 
السند ۳٣۰‏ فسخا ومن ply‏ مدینة حجستان ال اللتان مسين 


8 شهرین‎ 
a) Cf do. III, f", 9 sqq. et ibn Khorā, p. 56. — 2) B 
روعسوم‎ Hos pe, cod. Ibn Khord. pinsy Bolàdh, ۳۳, 8 .یس‎ 
۵ Jüc. male وروست‎ et cod, Ibn Khord, ووسب‎ d) Bot 8 
Əks, 1 ot cod, Ibn Khorà. id. s. p. Cf Indox Bibl. geogr. sub 
نهر‎ Vora autem fortasse lectio est 3, 3.25, vid. Tet, ۲۳۳ Add. 
DB ,وألبرمنين 1 ,والبريتين‎ B ,والبرميتين‎ Pon Khord. .والقريتين‎ 
f) Cod. Ibm Khord. Asia, 384 الهندمنی‎ g) Codd, .اللكوار‎ 
Soq. وګ‎ ad سىستان‎ reforendum ost. A) B ot B «دارعجيد‎ 
i) Codd. heya, Ibn Khorá. p. 56 المرصان‎ et اومان‎ (ood). CE 
lei, Wl, a. 


1 


القول فى Ns‏ 
وسيّى هذا الصقع بلاد uo ai!‏ وك ML‏ وماشتذان 
وملا oes DER‏ 
وما بنسب الى بل ولیس منه الرى واضبهان وقومس by‏ 


وجرجان وسجستان وكرمان وفزوبن وادبلم والبیره والطبلسان © 


الفول عى ماسينه 


هل ابو امنهر عشام بن السائب الللبئ لما ظفر 


ds di 
خراسان اف ابنته‎ gens بن کسریء ترتجرد حيثت‎ ph 
بن پوسف للها‎ cR ومعیا سفط فبعث بها ال‎ foi Ls 
الاج ال الوئيك بن عبد الملك قولدت له ببق النافس وفش‎ 
زادان فروخ بسن پيرۍ و‎ bAs جاج السفط فذا فيه کتاب بالفارسيّة‎ 
Red! d بن‎ SUS مير‎ gall اللسكوق فترجمه فاذا فيه بسم الله‎ 
ووزن الباه وانترب ليبتى لنفسم محبنذ ینلپا فوجد انزه بقاع افليمد‎ 
عشر موضعا التذائن‎ US بعد ان بدا بالعرلى الى ى سره لافليم‎ 


3 ووي 


والسوس وجتدیٰ سابور/ وسر وسابور واصبهان والری pe gd‏ 


۳ yig vt Tun uL ٣ 
وباوردة * وبخنا بنهاوند بسمی روذراور» وماسبغان ومپرجانفدی ونل‎ 
moss 

2) an S subinseribitur Aj, 5) B lae. In 8 subinseribitur 


paip,‏ (والسئ) 9 cod. Ibn Khord. p. 58 L‏ ,ولبير 1 © دینور 
f) Codd,‏ بن Codd, in&‏ و d) Cf Mokadd. fev sq.‏ 


ملسترا' ووجد ابید بقاع اقليمه سه مراضع 


g) Codd. (es a S. Scripsi sec. Fihrist If, 13.‏ شاع فبيغند) 
Pre‏ ؤو sed Mokadd. ut B.‏ روسلبږ A) In I et 8 ponitur post‏ 
oyi k) Mokadd. non habet et revera numerum 14 efficit.‏ 
Pro Ula, codd. hie ct infra pyha i) S h.l xik, sed mox et‏ 
ob‏ ماستر infra ubi hic locus recurrit, ut rec. I h.l. et mox in‏ 
.وقرماسين habet yil, sed infra qnoque ut rec,; Mokadd,‏ 
m) Mokadd. jad‏ 
27 


w 


n. 


وجرجان والشور بطتا Ki m‏ وزاجان» ووجد baso‏ 


أقليمد كمانية مواضع مَیْسان» وتست‌میسان والكلعاد 


بقاع 
انشا ماسیذان والری واصبهان» ووجد اخل اعل افليمد تسعلا 
ee‏ خراسان واسبهان d‏ وماسيقان وباترابا وباک 5 


شيزاز Cani,‏ واخصب بقاع افليمه عشرة مواضع اه 


eis‏ ومگران qas‏ ودسْتبی_وماه اتلوفة و وماد ped‏ و 
واکيل ۸ بقاع اقلییه عشرة مواضع csl‏ 


واصتلكر و 


سبعة موضع عبرا وقشربل وعقرفوف والرى واصبيان وماشبذان 
ih‏ ال Ealt‏ ستّد موسع CARE‏ العليا واسکاف 
واحسد اقل افلييه خيسة 
ME‏ وان ETE i moes‏ 
اقليمه بالسلام goha kapi‏ قمذان وخلوان واسبهان وشهرزور؛ ووجد 


اخش مياه اقلييد مياه عش مواضع ino‏ والغرات وماء جنکی سابور 


a) B et I روثوانف‎ S روقوانف‎ sod infra im capito تهاوضط‎ I ot 
B ut rue, B qiye; Mokadd. eod. D وجراسق‎ pro quo male 
b) Om. Mokadd, 
1 رالنیددکان‎ 


edidi ان‎ - In capite اصبهان‎ codd. خراتف‎ 
et revera nmmerum 7 offici 
8 البندنتیان‎ Ab No'aim al 
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A4 ما‎ eb hine Mokadd. (cod. C) خستر‎ Abü No'aim non 


habet B زمیشان 1ه ماستر‎ Mokadd. بيسان‎ male ut vid; 
Abû No'nim ut roc. f) Codd. واتللي انية‎ ut saepius in codi. 
seribitur. Abû No'aini .واتللمانية‎ g) Bubinscribitur im B ot 8 
دینور‎ et sub nomine sog. Aishi. A) Mokadd. ...تبلق‎ Abu 
No'aim gli £) Mokadd, insi, male ut vid. Z) Mokadd. 
ولبۍ‎ s 0ه‎ Bic. 


n 


ملسي وماء 


عاسیذان* ووجد امکر اهل 


وماسبذان ول ومرفند وقزوین وماء سواه سین 
ذاتة ااطامیر وماء خنجان» شب | 


اقليية اد عشر ie‏ خراسان ان واصيهان y‏ ونان وارمينية 
comas 3‏ وماسيخان ده 


es pe‏ وارتبی»* واسبی۶ 
فواکه افلیمه سيعة n»‏ اندائن وسابورو وارجان والسرق ونهاوند 
ماسدان وخلوان بل » ويجد اف اصل افلييه نطرا غ العواقب 
Seilas‏ مواضع ال خر 


وامهومو وارمينية واکريټجان وبحروف ۸ nis‏ من فرى ph‏ خرچ منها 
اربعة لاف رجل مع کل رجل خدم وسالس وخباز ab,‏ تقثال 
العرب bub‏ فم و اش بلاشفیذقان À‏ بيجع احد منم الا 
رجل واحت؟ ووجد اسقل اغل اتليمد idus‏ مواضع البندندجان) Mos‏ 
Mad,‏ وف« ویر بشنا ماسبذان وجرود بنا بنیارند» 
ور جد ما بين الدائن ال نهر بلج بقعة على تیاده اثره ولا اعذب 
ماه ولا الک نسيما من« فرماسين ال عقبة نخان فانشاً قرماسین 


وبنى لنعسه بناه معدا على الف eei‏ تقرماسين al‏ بالفارسید يعنى 
كرمان شاه وسنى لاسرد من الدائن الى Xue‏ خان وفصر شیرین 


a) B شوری‎ (eodd. .وما‎ ۸٨۵ No'aim وه سوران‎ Explicatio 
apud hune ot Mokadd, dost. 4) Sie repone ap. Mokadd, pro qil, 
€) Abà No'aim hiii, Mokadd. خناجوای‎ male ut ox oxplicationo 
seq. patet, — d) Codd. J;e ¢) Sie. Mokadd. ex uno eod. 
celo: f) Sie roponatur ap. Mokadd, pro شر‎ Abû No'aim ut 
mower g) Abû No'aim wende. .البندنخان 8 رالناحاي)1(ئ‎ 
Mok. اانوندچجان‎ D) Mok. سيراف‎ E)OI ot 8 ووناجروف‎ B 

=», Copula seq. delenda videtur, non dubito enim intelligi 
(en provinciae Komm qui infra ds appellatur. In textum 
mon recipio quis orthographia hujus quoquo nominis tantum niti- 
iur nostris codd. A Mok. iterum رالنییندجان‎ sed Abû Mo'aim 
.البندجيان‎ m} Sie restituo ap. Mok, pro Aa». Pro Liin 
codd. bis yh; ») Abà No'sim accuratius غا يی‎ 


vn 
ded, UAM قر نقل شبان لاشراف من ناس وخاسان من اصل‎ 
حافتی دجلة وانول من کان دون عل فى‎ Rue ولادب والفروسيّة‎ 
xb qus الشرف النیروانات وانول اتصاب الصناات بطن ځوځی‎ 
وباكسايا وانول التتجار الاعواز وانسول‎ Bob unif, السوس وتستر»‎ * 
لاله السيروان 3 قري عاسبغان»» فلما مير فان اقلييه وعرف ال‎ 


البقع duel.‏ البلاد جرف لخدود Ae,‏ الفراسج اخفار للنزول انمذائن 


ثر انکمش فى بناه الدائی نکن 


لغرب السروم وکانست لاتبر ره 
کلما peii!‏ شى5 من حائط الفصر عبت ربع فائتلعته فبعث إلى 
بليناس الطلسم الرومى وان قد مر فاصره ان يدللسم مواضع آثات 
seil 0‏ وقل لم ابد بالدائن وجعل له على کل طلسم اربعة آلاف 
درم اف له ف الابوان طلسما کبیا وحونه احد عشر طلسیا فاما 
اللبير guis‏ الاتى كانت تقتلع AE‏ فسکنت وتم البناه endi,‏ 
للعقارب ففلّت بها واخرى للکعمی فقلّت الى بها وآخر للاّارات» 
فقلّت_واخر للاسد فقلّت [ed oi.‏ وآخر للبرافيت واخم لاجنماع 
XA 6‏ اعلها شهدوا أو غابوا ما دام الملك dus‏ واخسو ليطيع اغلها 
ملویښ ما بفوا وآخر لوك الاظيم ان بهابوا ملوك العراق وليس منها 
طلسم Y‏ على Mus‏ على أربعين ذراءا منه کنو dez‏ پسره لی 


a) Supplevi ex Abû No'aim, 2) Ex conj; B رسيون 1 وسیمی‎ 
8 سیور‎ Abh No'aim جچجنکقیسابږ‎ c) 11.1. B titulum habot 
obeda. ^ d) Addidi copulam. +) Codd. & p. — f) B ot E 


ul. Addidi voe. — y) Düedm p. 14, Jo I, شوب مل زا ه۴‎ 


"m 


وانشدل ابن © اجب لنفسه فى انوان کسرۍ 
ان a5 ei‏ تن هذا الذي 
أختى على عاد وافلك 5 


وازل geb dle‏ بعد شبوته 


ازعم ية عن اخب ار 0 
عل اسبعث اننك مثلّ حديتع 
قشر نكاد Dp‏ خسن بناقه بشراءه عنه نواظو العنیان 
Gd,‏ ف وسط کل xipo‏ 

شون الرووس املة المرجان ٠٠‏ 


علد السموك موق البتيان 
منهما dad Jom)‏ مسواقف oU!‏ 


جیشان p i‏ منهما] 


للا وفوع اليسو من DERI‏ 
قال ابو النذر طلسمات ايران شهر ظافرة وعند کل 8 منها على ما 
أربعين ذراءا علامة اما صا او مشل» 3 وجهه الى الحية بل 
فلمًا انتهى إلى طراستان4 عمل باژه الفنطرة طلسم للغرق: فسلم 
اقلها منه وآخر خلف القنطره فاستتمٌ بناوف وآخر عى بين po‏ 
Qu‏ جری ذلك اله الذى على العنطرة وآآخر عى يسار العنطرة حنی 
سلمت من Ub mid‏ وبل بالبتدْدين طلسهما للغری فامنو وآخر 0 


a) B et.I on; Jie, FF, 20 ut roc, Hie quatuor alios versus 
ex codem poómato dut. Est Mohammed iba Ahmed as-Solami (Jác. 


#8 سستجه 8 ,یستحه 8 G)‏ لاک ر1 aq,‏ 19 رما V,‏ 


d)Bhem Pih o 8 قينا‎ 
9) 8 ای‎ A) Codd unas. 1 ,للغرف‎ 
لغوة‎ E) Isp Bet 8 الشعر‎ 


nr 


للمنارة قتصبت للا ذلك در oM‏ احدا» ان 


ول آخر فود على فرست لتقد حتى ثصبت نوا ذلك لافسد ماع 


ترمان cxi‏ غيل ال لانسان ان اننار یتند dus‏ تیل ف الشتاء 
ولا تل فى اليف x‏ تمان 
تجائب قَرماسين ان الردم انت لا تهب فييا | 


ف من حمذ مله» اتلوفة؛ وين 


قباد بلیناس ان للسهيا ففعل فلا بک من أن تيب فيها يعن 
غروب الشمس Feu‏ وبقربي فوئة بقال نها کزان / بعرم بها E‏ 
کل سنة سوق عظيمة فكأن فى فل سنة هوت عا من الناس س WU‏ 
عقاربها فدالمسيها قلا تحب على فرنتیا عقرب الا مات ومن اف من 
شینها Red‏ ائیلاد فطش ۸ به داره او پيته ل Uude‏ عقرب إلى قبل 
ذلك الوت 4 


ومن جاننها وهو احد تجثب الدنبا spas pui igo‏ قوس 
ابن ستمارة الرومى وستمار بان توف SIb‏ وان سب صورنه أن 
joni‏ کن من« اف دى SAX‏ واعشمها خلفا واطظهرعا» خلفا واصبرعا 
على طپل الركض اخدا اليءه ملك اليند موتا فكان لا يبيل وا 


a) Codd, Ae». — 7( B kaii, ! دیب 8 رولذیبه‎ Mox B 


XS.IotS Eo c) Beth l quoque I et S) Xie — d) Codd. 


f) Voc. in B. Of. Jde. IV, 1, 9 eq.‏ ما 8 YBU, Ile,‏ منها 
مها Deinde eodd.‏ بو À) 8 es‏ فیس 8 g)‏ للها eodd.‏ بها Pro‏ 
ووه 22 Of. Jae. HI,‏ خهر ل i) S om. titulum, — 4) B et‏ 
.مشكد الیم مکسپر السين والفون مکل D R iu mang, Lin textu Uso‏ 


Pro ر,قطوس .340 فایس‎ Kazw. IE, ۲۳۰ زو خظطرس‎ B om. 
n) Codd. s.p. زه‎ Pos SAU .ال‎ 


fio 


يروث ما دام عليه سرحه ولخامه ولا ننتخر ولا Aun‏ وانت استدان 
حافوه توبك على سته اشبار قلما Jue‏ ام ائلل قطيس بتصیره قليًا 


فرغ منه جاء فوقف عليد كلما تمله استعبر باكب وکل (AD‏ ما دين 


هذا النيثال الينا انعسنا GS‏ ما تصیر اليه مرن عساد خالا فى كلام 
ويل لد“ ومن عجائبه انه A‏ بر مل Mo‏ د صورد وتعد سمعت كتبرا 


من siS‏ العلم والققد يعوئون نبس 
بعص الققياء لو ان رجلا 


بز مر Xeno‏ العباد وقل d‏ 


الفضيى واخر من السيس 


لاقصی تاصمَمٌن الى شبدیز حنى بنشرا البد ما UL‏ على دلاد» وعو 


اتجب تسیر فى الدنبا لانه فى الموضع DEREN‏ 


اھر وق pem‏ حا 
وموضع حاجته ال البياس ابیض وللسل ې نفسه اشبر فنبارك الله 
احسن پشانفس' وقل ل ابو على محمد بسن شارون بسن زياد وان 
حكيما فيلسوفا وقد آجارین 235 شبدير فوصلنا الى هذا الفصل فغال 


الي الغيره اعبر وموضع متاجنه ال السواد اسود 


حال ان بکون LED‏ واحد؛ eue‏ هكم االوان ولنه نما فرغ مر 


.€ وادسد ابو حمّد العبدى لنفسه 


qe صورة‎ LLLA 
pe فى ملک الدنیا‎ 
poser يوقن أن دعر لا مأتلى بلاعف‎ 
موز‎ facia poe) osa AKA کشزی )ضبن‎ La 


»( 1 أضف 8 إن‎ biers حاوحنا‎ e) Codd .اتصور دهند‎ 
dS a) 8 oot S lipa, Lebe f) ۀل‎ ex — g)I 


ao 


» 


الى مقلم ais‏ لاتعَمْ 


ليقسم قيما Re‏ ليس ax‏ 


جلف علبه المرزیان المكوم 


HE : 27‏ 1 
mcd 3 ıu‏ وش وآعنم ن سر ف انسفيي 


ويل x‏ علبه نحم 


وما نب من در n‏ 


مه و 
وظطبى v».‏ 


از وهو قد بصبذ وقشعم 


Eê وشيم عدبم قیل هذا‎ Nd MEC ge n 


وصور كلو على الطاق نقسم عليه جناحا طائر لا حي 


ga s‏ رب سا 


pe 
Pl دمه څه‎ y B 
اضر له بلاک عرب واصاجم‎ 


الوجة مته بالیهفران 
فکأن: dai‏ دش وشبرين kj‏ الشيخ e dA‏ 

مو من خليى مد اربق عليع/ uus‏ ف طقف« الارجوا 
وسبوین 1 b)‏ بستان a) Bubinseribitur in B x5 e I‏ 
e) Lot‏ وخریز 8 BM ime 8 B ues lg‏ ۵ 

S spe. f) Clos B م20 بغبان‎ B ot | روکت‎ 8 ut vid. 


Deinde B ot B JH) Jic. LL. Yo, 5 sqq-‏ ىوتف 
بو Û B ot Jàc e.‏ 


m) 38٠۰ .مشارف‎ 


وبقرماسين AA‏ الفی اجتمع علبه ملك لارض تغقور» ملك ال 
وخاان ملك bl, dS‏ ملك الهند 


وهو دان من کار مریم قد عتدم y‏ 


قد قننسوه sls‏ على عمد وحمو فا ue‏ على جان 
تلو oo‏ ملك لارس aii‏ عليه عند pug‏ بى ساسان 


وبقصر لو + بد جيب واساطين “حكمة ۵ 


القول فى d‏ 5 أن 

ق۴ الب سبيت گذان بيمذان بن القلوج بن سام بى نوج 
وقذان واصبپان اخوان ues Ie‏ خان والآخر اصبهان وذ كر لى 
بعص الرس ان فغان alie‏ ابا ي ادمه ومعناعا و انها iae‏ 
وروی عن KLAR‏ انه قل یبال عسكر وفغان معمعتها وګ امذبها 
ماد واطييها عو“ وثل ربيعة بن علبان کان ga‏ هذان ی جيادى 
لاول على رأس ge‏ اشیر من مفتل عر بسن لطاب وان امپرعام 
الغیرة بن شعبة d‏ سنا ۲۶ من الهاج وق خبر آخر فال وجه SAM‏ 


a) I pein, S بور‎ 06 Je. IV, ووه رت‎ Kaew. II, ۰ 
۵ Codd. 25. 9 Codd, مربعة‎ d) T (eje. o) Bubinscribi- 
tur ot imsupor post کي‎ in textu additur in 8 پر‎ f) JÀc. 


IV, M sqq. 9) 8 معنا‎ Etymologism non capio, Cf. Neu- 
banor, la Gfographie du Talmud, p. 376 ann. 5. A) Jác. 


Ls‏ فنخها 


28s 


1 


D 


ادن شعباة وعو عامل عر على اتلد نعف عل عمار بی باسر جر بن 
عبد الله GLAD‏ الى غذان وتنك فى سنه fU‏ ففاناه الها خاصیست» 
عينه بست فقال احتسبها عند الله الذى رن بيا وحهی ولور + ما 
شاه قر done À ande‏ فم أده فخ ان على متل pie‏ نیاوند 
وان ذلك فى آخر سنه ۱۳ وضلب de‏ 
علمة الس كانت جذان اكير iue‏ بالخيل وکانست اربعة كرا 
مثلها فيفل ان پت نر لما غلب Ae‏ 
وانصيف الى بابل وجّم إلى GAAP‏ فندا نعل لم شقلاب2 فى خمس 
مائه الف رجل تاخ Me‏ وبقی جمارب اها فلم بقدر علبها B‏ 


el‏ لین فبها وعزم على لانصراف لقب ال حت نظر اما بعد 


ارضپا فاخذها فسراء وفل بعض 


3 


الارص واخرب بيت القکٌس 


قفش فدست على مدنته حصينة wem‏ لاقل واسعة ADIY‏ حسينة 
منيعة واسعنة الانهار وقد رمث فاحها فام افدر عليها Od,‏ ضاجر ish‏ 
بالعام وضافين tial dele‏ علما ود اللتاپ على تخت نتير کتب اليه 

ابا بعد ففف Dna‏ کناب ما وصعت فيد من حل المديئة Ou,‏ 
رايت ان ya‏ لى RAI‏ بجبانها وعمویبا lure‏ وقراها ومنيع مياهيا 
lea‏ ال حى يأنبك امرى فى فنك ابن شاه اللهء فلمًا ورد انناب 
امتثل ما real‏ ووجه اليه sell‏ كلما وصلت اليد جبع تلکماء فیل 
اعتتالا ف فم عده فاجمعوا كلض ان سدم iae‏ حولا كاملا لر 
بف الس ونرسل ICD‏ على ايند eum‏ تعرق فکتب تست نم 
الى لاب Ay‏ ففعل فلم كان عند اخم اليل uà‏ اناه وارسله 
على المدبنة فغری الماء اکشر اندینة ودخلها وقتل من اعلها Alaia‏ 
| فوقع فيه وق اتعايد الجبا؛ مات مغ من كان معد 


xul‏ ,الط 
عظيمة وام » 
یم وم 


a) Codd, ayob; Belüdh. ۳۹ ot Jáe, ut roc. — 2) Voc. in B. 


HI, ^tf.‏ ولا Jàe. yeys ct sio Mokadd. ۳۹۳, 7 et‏ زیسک Codd.‏ و 
ف 916 سقلاب . Ih.‏ @ 


"m 


uix‏ يبق معه ألا qa aui‏ وذفتوا غ احواض من CHR‏ فقو 
تبين الى الساعة ف السكك tA,‏ فلم تل GAAP‏ خرابا حى ګن» 
حرب دارا بن دارا ولاسکندر فليا عم حاريته استشار اكاب فلشاروا 
عليه أن بعرز امواله وخرائنه بال يورك ارض اناع شبيهة بلشکه 


وقلوا هنك رسم محبنة AS Ra ne‏ خریت rou,‏ اعليا dus‏ نها GF‏ 
فلرای لاملك ان يبعت الى ذنک الکان y‏ بىزد 


وسطها حصنا کین 


اد الدینه ودبنى فى 
له وخواکنه وببی om‏ لصن 
دورا تعيال فواده وضاتهند وموازینه قر بوکل الک Mb‏ 


د انی عشر 
الف رجل ججخمونها وبعاتاون عنبا ان رام ذلك احد" فامر املك بیفاه 
ذا وبنى ق uses‏ فصا عشما مشرفا له نلند او وسماء ساروقا» 0 


1 
واستتجله! الععلة هى بنانها وصیروا ى العصم تلنماند حباهه ax‏ 
واموله وعلف7 عليها تبانبة ابواب حدبد مصراعيّن كل مصاع و فى 
ارتعاع اب عشي فراع فم حسپل امواله وخوائنه۸ وعیله الى المدينة 

فأسكنرهاة واسكن خاضة رمه العسر الذى ستاه 

امواله وخزاثنه/ فى نلك الاحبات۸ ووکل بالمدينة اننى عشر الفا ور 
رجل glam,‏ حراس عليها 8 

وتکر بعص الرواة ان صمذان اعتف مدنتة deb‏ وان سلیمان دن 
داود الب صلعم مر بطق من طیعانها وعو الى الساعة مبنی مرای 
غرایا فد سف على اللا فکان فيما ويوا بعيش الغراب الف مق 
dais‏ له سلیمان مف دم cud!‏ ماعنا ipai Qué‏ 


amm الساروق‎ 


ا عن جدی اند مھ 


جاء الى ذا الکان وعذا الط مبنی © dé‏ واست اذا تفقدت 


4 1 é, S K, Jàe .تىت‎ 4) Apud Jác. in پالستت‎ cor- 
suphou, — 0) S رمات‎ Je مویارت ۲خلك‎ d) Pot S شاروقا‎ ot infra 


Jie.‏ ,وخلق f) Teschdid in B; T‏ الف Lat‏ .مةل o‏ الشاروف 


1 وخرانته 8 A)‏ یب .30 زمصراعی y) B ot E‏ واغلف 
نخان .مةل ,انخبیات 1 b)‏ — اسخنپا # ,اسکتها 


v. 


طين المدينة فى البناه وجدته A‏ من بين اجر وأبييض واسود » 
وقير ذلك لان دارا بن دارا وظف على اعل البلدان s‏ الطين لبناء 
المدینة ۵ 
حدیت الیاء ومح الاك البارده 

ول جعفر ین ده ان برد عبی من عيون XE RE‏ 
جيل عمذان والنس عون أن dXLAU‏ النى على الل ب التى bE‏ 
انها من عيون لن ALAS‏ انه بخ ماوقا فى وفت معلوم من اوقات 
ااسنة احرج من صاخره وعو Ua‏ عذب ليب ٠‏ شدبى البرودة 
خفيف ۴ بشرب اثرجل منه فى البيم واللبله ماثة deb,‏ افل واكثرم 
لا وی منه ولا يضر sui‏ شريد بل ننقعه ذلك فر plius‏ ذلكم 
الا اذا تهب اوانه ووفته الى تبلل من ذلك الوقت وانشد تمد 
ابن بشار بخکر ليب مه Adi‏ وعذوبته فى shb‏ له« 

ولفف áis Vr‏ فنیامنی لقواصلی kujo i‏ على عنذان 

tgi مه‎ RR pus شید‎ a تبث‎ ui 
والما' البارد مزاج الروح وصفاه« النفس وفوام لابدان من الناس‎ 
شراب وان‎ Rs أن‎ sien وللبوان مجانسته نبا مغازئنه ياعا ومن‎ 
عند بل يطيب‎ ogie مند ولا‎ noop رق وصفا ومذب وحلا فليس‎ 


4) B Quads اسو‎ 4) 8 om. inscriptionem. In [ malo prao- 
cedit sog. .وقل جعفر بن مد‎ 6) 1٠. سل رجعفر الصادی‎ 1, 
Wo, 19 sqq. — d) B xam 1 ,مد‎ 8 ew ,اند عفد‎ sod 3 
eodd. «xD. Kx seqq. patet legondum esso vti rec. ¢) B اطيب‎ 


f) Bom. 49) 1 اکشو‎ gl A) Jàe. IV, 54", 2L sqq. Kazwint 
11, HÊ. 0 dêe, et Kazw. تيامی وتشاءمى وشواصلی‎ Codi. 


ab DESEE 
D 1 ان‎ Ans. m) B ot 8 وصفی‎ n) B s. p. 


o) Codd. ,مغنى‎ B cum voc. cie. 


m 


عراجده ويعذب عخالطنه حت يجرى ق العروق albb‏ نساب فى 
ida Val‏ مع g MAR‏ ری الطماء واضعنه تمرام تار eR‏ 
ولولاه ما غرف jas‏ البستان على لجتان؛“ وتلان وغ 
جعلنه العرب مثلا لها كل MUN‏ 

هن ode‏ من قيل بسن به A phe‏ من فى الغ hola)‏ 
P‏ 
EMI‏ 


وا سیان» ونقد 


Dub de بیا سغدی‎ duis Ud 


وكن LAM‏ لئام لما خر الى نحیة MU‏ مل معد من ماه 


do‏ الف فوسف له م عمذان فلا Ul,‏ شريها فاستتطاب 
سب ان > h‏ 


GAI ومد‎ d, 
Male يده وهو على مائده كتببة ين مسلم دلئمس انتتراب فام تک‎ 
Jud اللبن ام العسل ام الما ام بعش الاشرية قفال اک الاشربة‎ lel 
KIA فقالم اقا مفقودا باصونبا میجودا خسعاه انا وان ابو‎ 
1 ماه ففال‎ Qum, عند بعص اثلوك أذ شرب من‎ 
buby بوذ الماه‎ 


فترك ما دجلة وجعل سشرب من مه عمذا 


ففال ابو العتاعبلز 


ول الله عر وجل فى تفضيم 


u) B .مواجم‎ b) S .اتصادی‎ Verus laudatur in As sub 
یذ‎ e) DARe d) Abà No'aim f. 22 v. do aqua Ispehànt: 
ان الوثف کان بنقل اليه الاء مطبوخا‎ 
Mol .قل 8 م عن‎ f) Kor, 102 
ve ES 00 y) Kor. 25 vs. 55 aut 35 vs. 18, deinde 24 vs. 44 ct 
21 vs. 3t (hie locus in B desideratur). 
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"m 
ALLSÜ Ge Ghi. ajo. تسمی ماه والاه بستی نطعد ودل الله عر‎ 
فل من‎ M وخب الحصید' وق بعص‎ 
مه‎ EIE" 


تو بير اله خلفى 
وحين اجتيدوا ق تسمية I‏ بلجمال والصفاه 
اینلا مه السماد والمنذر بن ماه السياه وبقال له طلاو: وما وفلان 
ليس فى وجيه ما: ووجیی عائد كل الشاعر 

ماه انیا پیل فى وجنان 
اماه يشرب صرفا ومزوجا ولاشرية لا تشرب حرفا وا بنعع بهاء الا 
ممارجنه الا وهو بعك هور لابدان وپل لادران وة 


اماه لا بناكسه نید ومن الله fpl‏ لبك وائنلي ولد وهو تيع 
M‏ برده Murus‏ کم فى البساض وحسن فى النطر ولطف اقح من 
النعس» ومن فضل الحجيل على العرای انك لو فلت ربص MÜ‏ ببغدال 
او بناحیه اللوفة san,‏ ما تشتيي ۴ لعل اشتهى ر n Xov‏ بارد او 
«طعة نايج او جلید* ود اکسټوا بام قل الشاعر 

A ai‏ فلا واتله يا UDI‏ لا 
ومن eje A‏ وهو شفاء ثلادواء © 


بففغان حمات كنيرة افعة من الادواه الغليظة مثل النقيس 
والرياح iaje‏ وضير ذلك من الادواء الغليطة فینععیا ذلك منها 


a) Kor. 50 va, 9, ubi Uf b) S add Mes., c) Laudatur 


vorsus a Djauhario sub pas ot im TA sub فص‎ d) B پیفت‎ 


DB 


s) Addidi eui f) 8 ins و‎ Salh, sod om. opiy 


om. «ed in marg. suppletur كل‎ cum بصي‎ I کشتپی‎ A) B 


.غصمى qnum, ٩‏ 1 ,قصبۍ 


وما Cue‏ وعيط الله اباك وما” دربن » وم سامير وغير ذلك © 


تیاه صقو عوا؛ وعطوية ca‏ وشحبه كلاه وللا؛ حيوة 


de‏ احسی 
کل شی وهو احد الاركن لاريعة *اننار والهواء وشاء والارض»* صو 

وافصل المياه مه السماء اللفی نوخذ فى نوب نيبف فز ما ومع مند 6 
ار العام هر المه/ انستتنعع 


mll فر ما" العناه فر ماه الوص‎ EC 


على جيل فجنیع de‏ صضرة À‏ مه 


العف ش ماه العبون وما كن “جراد على الصخور؛ Jey‏ قباکوس و لله 
حيو كل سی: #وقلاه ككل Rem‏ وفضارد کل سی' وكسف Jb‏ كل 
شی ناما وله spem‏ کل شی؛ قنهه تنا لانسان الذی د بخلف 10 
الله اشرف kiyo‏ منم ولبوان وئتبات والشاجر ودل مهل من الثمم 
وغيره "ونو غصاره/ هده لاشیاء ونضرتها واما کسوف بال تل شی: 
فنا عدم الا" واما هلاك کل شی فان | غه وكنره شربه تورث 
لادوا: كما ان الافنصاك فيد يذهب uus to s‏ لالى صالم الک 


فى تلوبلة له کتب بيا ال ابنه وهو خائب ds‏ ليب eR‏ #ذان 
وحسنها ونزفنیا وبصف له Ui Xon‏ وبشوقم البها 

فاحل الينا رخلة تجلی 
امنا ونسلشت ابا oor‏ 


فقد قفته سورك i‏ 
وجانا الشهر الذى صقنت فيم عفارسث الشباطبي 


وطاب للساربن وج asp)‏ فى جاده لي gor‏ دد 


d) 1 ردارقين‎ S queo. — 0) S epa 1 بنهار‎ — 0 S ,است‎ I 


۵ ۲ ن بذین‎ Boom. f) Addi تیاس (و‎ 
ot add vos A) Boom. i) Codd. as. 4 Syl DB 


Lek. m) Codd. غيلات‎ n) Pro ضدات‎ o) Codd. 
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pas,‏ مدهو Dos‏ ای 
IER‏ 


فراځپام خوف الشواقيي 
من E) MAC RA‏ 


Heal خف‎ ilxka 


n Ai dud $ 
geh على النخامی‎ 


والماه یج س or‏ 
الله يشسفى الریع VÀ‏ به o^‏ لان من شخان IRA‏ 
ان لا من bi‏ شكرى بما e dius‏ عیر فون 


a) B Li, S sine voe. b) 8 خطب 8 ,خطب‎ 1 
.قوما‎ d) 8 i$ c) Pro خواختها‎ 8 oet S 8م غوڅتيها‎ 
ot 1 وو النكسين‎ Codd زم عند‎ Codd. راه‎ 2 B 


A) B (mpi, IetS sime voe. ؤا‎ Forte — (Jib, Je. 
II, ۷۴۶ ult. sq. 


Yo 


e‏ الأتى صان اما اټنۍ أغنى عليًا Bá‏ صليي 
قهاكها مکننگه مُقثها عا عرص نه eo‏ 
ابكار Hat‏ وما یرما Mm‏ من الانفاط سا 
PRERE‏ وتادخیا فى سنخ الاختى ger‏ 

ولو كل جبل ق الدنیا الا العلبل قاوه من استله ومنایعه من 5 
ې ثروته وادشده 


AZ وطييء تسیمه فعلت بقلب للغرای‎ dy 


PN us اذ‎ uns 
16 وقل اخر‎ 
القبفا‎ gi ليل وماه‎ Rob المسيف بد‎ GT لیا بوذ ما‎ 
CES وجب 2 تفذف‎ 


اذا تراسی على اه 
ما العيين على اراس p‏ 1 
sre‏ السوارعسا والشانو افو 


عند الغذو كبا ناقى آبا ولک 


fud.‏ وخلعنه البیسا: مد تیا 


حدائق ; ع من فصع d)‏ 2 


بدائع EL‏ فد امت LAE‏ 


a) Vor. in B et Ij S .مكلوقد‎ E) CC 384 I, "fo, 8 sqq. 
» ليب .عثل‎ OUR من‎ d) de. تقلب‎ (ex omend, Fioischeri), 


e 08». aiae .وروص‎ f) 8 paS, E Saz 8 جیه‎ H B 


E 10۰. غير دميم‎ daib eo dh. 


م دا جرافزها الا الذى صتعا 
هذا ولا ذاك عُذا عند ما طلعا 


ف الروض رمع eed‏ اذا ماج 
الأناحى فضاء! فى الاس معا 


انف اخرجَت من بطنها خلعا 


A‏ الى بطن ARI‏ البهې تو 

E 10‏ اذا ققرت e‏ 3 
والثافياك بها فصو عوابا 
من له يكن فى ذری AS‏ معتكفا 
شر e‏ 

کی الشتاه : وهاج کل GS Xa‏ معام للوسيع auci‏ 

m cef RIED عبرم خاب نووا‎ A mer د‎ 


rad o oit xsus ES 


Aih Care S عن سشع‎ i FE [9n "s 
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Pro pa‏ © وحمر وخضر A)‏ نی 1:68 دقایف | رم 
EOS aya‏ وه 8 ل یو 8( لاخر غیو 8 
i B ot S bec. k) Vox bisyllaba desideratur,‏ 


عمن SA‏ ل الارن الم‌تشرد 


c»‏ مره بمون 


5 wa m Le cl nie وقالمت نه لارصس‎ 


وشرو ولها [ud‏ والاجان» وللفوطة ولا این و 


ولها الحشنان» واليصره ولها لو “ 
برزور وای ۸ ونها من عاعنا بستان 10 
E CR M MC € * eg 8‏ 
وین فافغا بستان" ولير ي الیان* والدائن والسوس يکمک وق يي 
اربعة اودية ديل ES‏ ومافيغان: وروبان۰۸ وباسن Als‏ 
وأصبهان وادبال فبذان 8 
diat‏ عبد انقاعر وللسین بن اق سے ق p^‏ 
عذان ers‏ ونمهما/ m‏ 
وگن علد القافر بسن sg‏ الواسلی وسین بن إلى cpm‏ كيرا ما 
بلتعمیان عند AL‏ بن اسحان oae‏ الداب ویتذاکرا ان العلوم 
والاسباب ٭ وکن ابن الى سرح بكم العرای وان عبد PUA‏ بطم 


a) Codd. «auo بورشم‎ 8 Mokadd, Yol, 2 sqq. © Codd. 


eyt) ot aic Ton Khord. p. 123; e£ Jàe. HI, Ww, 8 sq.‏ 8) الس 
صعروف Mok. ot cod. You Khord.‏ ,و با 


Io 
Deinde codd. (jo, 
s) Addidi meddan, CL Mak, ann. f. Ibn Khord iM. — f) B 
اه 1 , اثرريۍ‎ 8 ciai, col Ion Khurd, pòpi s) Codd. موه‎ 
Eom Kkord. (of. وز‎ Im eod, Ibn Khord. وبا نوخ‎ Infra codd. 
زر با ارخی‎ Ib» Khord. وماعان‎ E) B رونرمان‎ codd. Ibn Khord. 

m) B‏ په ورگ Un edi cioe). 0 Of dêe. IV,‏ بویا 
.ولاسماب S‏ ,والاسيار VAN, I‏ 


10 


Yr 


بویا ق شتاه فى سیم شات صادق البرك 
Mem [n‏ وسلم قل لعن الله لبیل طعن ساکنیه وخص الله 
همذان منها باوفر اللعن ها اکدر »4 ÅA,‏ بردها وا کنر مونتها» 
واف خبرعا قد ساط الله علييا الزميير الذى An‏ الله په ال 
جهثم مع ما يمت là‏ من المون الجصفه من الحتر Py‏ وال 

إل وغيرد فوجوضكم با اقل قمذان سائلة واطرافكم 
خصره 4 ونيايکم متسد ورواتحكم مذره وتيابكم kalie‏ والفقر ف 
طلبكم اشهر والستر عندکم افتك لان الشتا: هكم مان ولبرز 


الحسان due‏ انلق وبشعث الال ام مخت الدیار ویجعل الارس 
وحلة مس فذره تنیافت» فیها DASES MW‏ فيها الثياب 
حتلم و لابل ual,‏ ولا تظیره في الصلوات د 
Pas di.‏ فيه السدلوح cei‏ فيه الربلم العواصف وتكون فيد الزلازل 
وللسيف والرعى والبروى ١‏ والکمف وانتلوج ودكثر فيه المدود والسيول 
والفاس فيه ى بل انفسم بقعو العذاب وتخافین السضيلة 
والعغاب وم مع ذلك سمونه اعدو اش« وانللب الخلب VUA‏ 
كتب عر بن لطاب الى بعص Ue‏ فى pK‏ از وهو الع 


اضر MERECE‏ انغلا قر فيكم اخلاق انوس 


خسف فيه الآبار 


DEJ B) R تبر‎ 6) de. پمال‎ sod ef. Mokadd, 


PAP, 13 ot Kazw. رلا‎ Mo, X. —— d) Malo Fleisehor et ego apud 
Je. jussimus legere خر‎ Vid. quoque Kazw. Ll et Mokadd. 


f) B y. 8 


D Ae وتف‎ — 2 Baxal. DB 
Qum cf Jác. 1o, 8. m) Te, hic et 


mox pal; ef, Kazw, tío, 5. 


ې" 


Rv‏ اصل اصبهان aies‏ ګل الرى وقدامة اقل 
غلك طبع الى عمغان de‏ ان بلدکم CS‏ اشه اللدان 
بردا واكترعاة تلجا ob Gasol‏ واوع عا مسلکا واغليلها مونده 
ونذلك قلسوا ایرد البلدان 


عمذان وئنیعلا وخوارزم وقد روف 
تقانکم عن عبد الله بى البرك اتم تما قدم هيخان جعل dass‏ 
بين یدیه النار فکان اذا سخی gbb‏ يده اصاب Usb‏ الب واذا 
ظافرها اصاب Lai‏ البرد Ludi‏ بغول 

اهيل نها وسن على صلا Ub‏ للتار عنحك خر ار 


E 


je خیرت فى انیلدار, بیما ثباء قبذان عندی‎ Qu 
الله وعذا وال اننۍ‎ ous ي ابا‎ f Xe Lc قر التفيت ال ابن إلى‎ 


y بعيل‎ 


yan 


غيذان dud‏ عا 
laK peii‏ فى بلاد غسرعا 
فد قل کسرّی حين ابتم نلك کہ۸ 


0 
و 


می‌ذدخت می AVE‏ ول جیوزوا: ععید 
بلغ موشعا بعال لم 


متسل مى المدائن الى 


اسدابت وان کسږی J‏ 


e»‏ در و بالعريية باب جهنم او دهف جهنم قل نطلعوا۸ 
فلا xu‏ لما & ې دخپل مدبند uas‏ ذكر جهتم ودل شاعركم وغو 


5 


وب 7 الهمذانی 

آما ا س عفغان الإحيلل من SALDO‏ الخد« امد 
ot sje deinde, e} S Kisa‏ وأكترد a) 184 R> — 5) Codd.‏ 
f) B et 1 Je. g) Vid.‏ عقا قل d) 1 y €) N ut‏ 


Jüe, quoque Mokadd, FF sq. A) Pre 4$ L3 ut habent eodd., 


tor 


sod lectio falsa esee videtur; ef. Mokadd. Ai" ann. 4. 1) B add. من‎ 
k) B balisi D عفد‎ add بن شاذان‎ m) 8 ,لجلده 8 ,لبد‎ 
Jc. Xi. 
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20 


T. 
MR, من خضل‎ AM من‎ e» Ss فما فی البلاد‎ 
چا من ضبابتها الراكتةٌ‎ 


aso pees قفد سَقطظت‎ 


E 


V vocis Cue 


10 


و عر ين للب رجلا ففال من ایی ان کل بن الجبل قل من 
اي مدبنه تال من عمذان تحال انیا مدبند DS‏ ودی ALES‏ فلي 
أعلها دما يجيف elei d IUe‏ کان دخل عبغان عنها فل اما 
نیاها مفاس واما Ma!‏ تحمال e‏ انم برفصون بالنهار ات Reb!‏ 
15 وباللیل شد دملون الننياب» ولعد سمعت بعص علمائكم ومشاخكم 
بعيل uU‏ اعل عمفان انا كن نوم شمس g‏ الشناء xis‏ الف درم ? 


: 


goi‏ لا بحناجون فيه ال الودود* Xu jas‏ الخش؛ GU‏ اشد 


انشتاء ام الحبف فعالت سس تجعل EIM‏ کنرمنة» وفيل لاعوابی ما 


عندكم ففال اذا كنت السماه ولارض ندید والربم 


رعشل d) Addidi ex‏ صا c) I xes. Deinde cold.‏ اک 
f) 8‏ — سببتها in eodd. lae. A B‏ 


j, wed lectio reeepta optime dofendi potes, g) dêe. 


uso Fleischer ad .فلل‎ 


emendat ر‎ 


Je Ww,‏ و Jáe Qie‏ رقيه 1 اه B‏ )2 — .البصير Codd.‏ .يرمى 


10 male ;اسن‎ vid. TA sub بخس‎ 


: éi 


فلا adi‏ عن je»‏ انلیده» "m‏ 
تخب ila‏ مطب» ودخل بعس لاعراب عمذان فلك رای عواءكم” 


ودځل بعص لاعراب بل ى انشاه MU deci‏ بكم بقع بده mue‏ 
قغال لا والذى جل وعلا م رايت fuae‏ اتتن منك اذا جمد کل 


شیه انت Qu‏ واذا قاب فل سی. uui‏ تحمد unas‏ الا لاف 
وال شاعرکم وګو امد بن بشار فى نم مار Xa,‏ نردم ولط 
طبائع اعلپا وما محتاجون فيها من ال المتععد الغليطة 

فد ان س oA‏ السبر تلف ل 3 
بلس آشنباش لقن fue)‏ لخبال له 
اما الملرك فقد S‏ نه 


ga 


Vb دما اننقع الما روش‎ Xi 


a) B ot I jems 9 Je Enid. — c) An I correctum in 
Pus et mox لامش‎ ^ d) Codd. فنتطلفى‎ e) Je Mi et Kaw, 


۳٣ شعب‎ f) Codd .مةل و ارض‎ jm. MSK B8 
et mox cma وؤ‎ Jàe تبنى‎ ex اتهنى‎ 
et ijl reponenda «ant. 


Codd.‏ م التاوى 


corruptum; ibique كلقي‎ 
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Led 


de uH‏ شراقط o^‏ بها بمفه 


"m" m P 


CRAS X‏ لابوب بلعلف: 


MS obi ya‏ با غلم فقن 


a EM بها من‎ m نار‎ e A r فى‎ SMS 


p‏ اذا اساصکنت ubi,‏ من انب ضد أُوقَى على طبّف 
نملو منها علمیم Lio‏ دين SUPE‏ قذابا Là‏ من db‏ 
Mes‏ من کان ف xum‏ قصر 
يكو Oy‏ على صبيانه نف Am‏ العشاه ends‏ من الق« 
اما اسلو هوو EN M me‏ می o‏ بذی العیف! 
نشی 
Siy noda atiy‏ 


mese‏ وال 


euge AXE می حبال‎ rd 


à d 


لارض اراسي رو 
B) Fleischer‏ الج ر Jüe. ot Kaw.‏ العيش Pro‏ بنکت 1 )4 
sed lectionem confirmat Kazwint‏ ,ليما .عذال propos, er (quia‏ 


habens لليف‎ Jyst اذا مى‎ ARE قد‎ 0) Hoe hemist. malo hic 
Tae, (coll. Wazw.) نشافة انعر‎ Plasa مى‎ ot addit 


collocatum ost 


llemist, apud Jûe. aliter nudi. e) B 


ie. 


سار یا 
Lii. f) Codd. Uni. Deinde I ct 8 Lss. — y) B ye‏ 
Cf, Kor. 25 ve, 14.‏ و A) Jüe. yasi, sod videtur legondum as.‏ 
E) L o. mane, ۵ Allusio ad vorsum Amri ibn Madikarib ۰‏ 
ريمسى مصبع HL, viv, 14. m) Ex emend, Floischori; codd.‏ 
Kazw.‏ ,لحل et XU (pro DÀ D. «( 34e.‏ کلشیطان Jàe. mule‏ 
(Fleischer propos. JÈ). Kuzw.‏ بلق .140 o)‏ .الصضر 

والارص عضاضة بالصرس فى VER!‏ 


me 


فرون DE £D‏ 
رالناس بیش لی می cl‏ 


تشعين با yie,‏ للت ماق 


d 


LA‏ انقراییل اوعاعا» من الځ 
من الوخول الى مت على ١‏ 


می شه 


À : بلميزان قد‎ cse » ih 
فى طوبلة نم قلا بلغ عبد القاعر هذا المكان انتفت اليه ابن‎ 
واطلت الب ولوت‎ AAI فد اکثرت القال واسرقت ی‎ Jas pra اش‎ 
لطب ولوا ما جرت اليه س سد الفال وكشن الهذيان تنا هى‎ 
(de جاوبنکه معرل و وعن حاورقك ى شغل فييا کان فينا با ابا‎ 
النبط‎ hia الله وق ممواثنا وارضنا وبلدنا وشقعنا فليس فینا‎ dasi 


xii,‏ اصل السواد واخلای الضُوز وغدر اعل اللوفة dio,‏ تقر اصل 
البصرة ويل اعل الاخوار وسوا معاشرة اعل بغداذ dán,‏ اعل سر 
iia,‏ شبع ایل انشام gus.‏ واعل jo eR‏ شالم من såa‏ حر 


أليصية ومن واا ومن براغ 
فاه مصر وتعاپينها ومن 


بغداف ونبّانهام ومن نر pb!‏ 
ات/ لاعواز وسمائمها ومن عقارب 


نصيبين وافاي عجستان وهل لخصب ولخير والنية والحهة ولائل والشرب 


a) Fleisehor propos. نانتا‎ ESI b) Bet 8 السكق‎ c) Voe. 
in B. Seq. versus in I desideratur. ته‎ Sie B; 8 LLa., sod 
prior د‎ expmwetu eso vidotur, ut foret Ll et do logendo sisi 
cogitari posset, nam accus, pro mom, im codd, saepims ponitur. 
à 8 والمشى 1 ,وانشی‎ S sino vo f) I iE y) 8 dyja 
A) B ]ن 21 حفظ‎ $E 8 دايا 8 رنبابها‎ DI 


(tB Rp 
E] 


1 


w 


Ll 


الا ase‏ غ iid‏ الذى دغيبه» فيد اليوأم وتنجكر لش 
قي الذياب وبهلك فيد البعوض وببرد فيد امه وبسضى HE‏ وبطيب 
فيه العناق ودطهر فيد الفرش «اللسية والنية وانلو؛ . 


لا بخلو بلده من البلدان ولا أعليم من الاقليم فى شرق الارص ولاه 


غربها وبرګا UE‏ وسهلها وجبلها من حر أو برد اریعة اشير ولذلك 
EUER‏ 

3. 

اتی امرو نو العراقا 


iud, Ges eM PRA‏ اندارعين اعتناقا 
اخاتار بقل يه ان بصيف لجبل لیسلم من ples‏ الع وكباية 
وهرامھ وحشرانه وسخونن ماد وعواشه .كان يشتو بلعرای ليسلم من 
زمهريو لجبال وكثره رياحه واندائه ووحوله واغذاره وقل ابو دلف ايصا 
E A‏ حين حال ال الرمان ET‏ وشو یبال" 

Mem gahi اتلك حللا‎ 


فاذا gue‏ لك ما فلنا د 
ان العيش عيشنا والنعة ننا لان البرد اصلنم س شر لانك اذا 
اضفت البرن الى ما بقاسیه ال عان واعسل ipad‏ وسيراف والعرای 
من اذى السمائم القاتلة M,‏ ما يعانونه من الپواه انلدر الغليظ والماه 
الساخى الاق وكش الخبان وللعلان yit,‏ ولحيات والعقارب 
ولإرادات والنمل والبعيص E‏ والچوجس ۸ وذوات السسممم الفانلا 


4d) B اه يغيب‎ mus, S نغیب‎ eb اجار‎ D) 8 ت‎ 
دس‎ €) Codd. بلدا‎ eb mox Lakit. — d) B add ى‎ 
9 Jie. XL, ١ا,‎ 4 .ووه‎ AB casas! 1 لصيف‎ g) 8 :اسك‎ 
Jie. ازاليک‎ W B ,ولخجس‎ I غه‎ 8 sine voc. 


Wo 


وللشرات»» وملك acu!‏ لا يعون العیش عيشا ولا اننجة نيك الا 
فى ایام الشتاه ROY‏ يفرشون من الشرش اسراعا وبلبسون من الثياب 
احسنها وادفای ویلبسینة التعالب البيض والسود gi‏ وانسمور 
duel, pitisi‏ يا 

والیعزی وغبر ذلك من لحز jeb‏ ولتم eio‏ والضاری وامُضارب وا 
والستارات والسرادقات والقباب AX‏ = عدن وثياب تیسابور v»‏ 
النعة عندذ فى الشناه اظهر ولخير اکتر ولوا الشناد وتلاجد 


اندلق ويعرشين n. PE‏ مع 


وبرده ورجحد ومطره لما نیت لنا فى الصيف زرع ولا در تنا ضرع لا 
رلا u al‏ » ولك قل بعص الشعراء 

eg dA d‏ هنظ لا روی من رصع منظر خسن مر 
وف الشتده يستللٌ فيدء الملوك شت الدام لطيل اليل وله الهوام 
الذى عو صدیف النعس وحبوا لابدان ولسبب إلى الزيادة فى الاعار 
وسشة لاجسام وله اخفت القصور الشیّدد والجائس mafaa‏ 
واننماری الممهدة عذا فى duni‏ فذا جاء الربيع فلا 
والرباس iul‏ والانيار لفسنة ولامينه/ SU‏ ولارواح 


is والواضع‎ 


xoa‏ قر لنا من لانوار والزعر وائرياض والغذران ما لا بکون فى بلادكم 
ولا يعرف عندكم حتی Odi‏ جهد ملودکم وكتابكم وذوو النیه منکم 


: 351 ۳ Bg, 
اس خاصة الخی ينغداوون به وانواع الفواكه ما انا‎ 


Ei 


فى بلادنا ولنا J‏ 
حمل اليكم تنفاخرون به وننهادونه كلكبثرى النهاوندی والصينی؛ 


a) Apodosis desidorutur. 378 8ه وبليسوا من‎ ot L .والوسق‎ 
d) B5, 0 Dosiderari posset, — f) B ehe. زو‎ B eee, 
I gul, b Voi S. Hisp XIs p Bpad, 
S ily, Quomodo logoudum sit haoreo. و‎  یعبصتاو‎ 


arsy‏ ولتا أإيضا ما يتضذة من لالبان ويتيتى عندكم 


فکان يفول افا 


¥ شو میضعا للدائن RES‏ 
ن وال الى £o»‏ سه y‏ 
ان د 3 ملستر] وبطنا بنهاوند يسمی Iy‏ 
اسيم قيها نلت وتسعون aie kas‏ وجنان مسق وانهار 
8 3 حشيشها الزعفران وفوا دهيا العنب والومان *وللوز واللوز وا 
واللمثرى وغير ذلك من انواع الثمارة ولقك فل لي Qux‏ سو سا 
من De‏ حال CSI‏ ودار البلدان خلت غوطه دمشف syad xb,‏ 


Soul‏ محبر وصنعا» الب اللوفة وحافنى دجلة 


cti‏ وبغداف العراۍ تو اصبهان وخی سابور 
6 ال مواز وشصب تسان فارس وسر وسببان: السری ومستشرف باقرخى+ 


وسابور ارس ورابت افبل جذان ومرفند ple aial‏ خراسان والرزيف 


gendi‏ بعرو فا رایت بلدا انيب عواء ولا اعذب ماه ولا a!‏ خیرا 
من Uie)‏ وما db‏ ببلد حشيشه Lola‏ والرعفران adis‏ العسل 
*والستنان وثمره العنب ” وتران قل الشاعره 

2 شرایم Ma‏ بماد فنا 


9 


عذا المع حصرت الصلت LAB has,‏ ابن اق سرح بقيل 


a) Codd, لشری‎ P)pdGG e) 1 عندکم‎ gia., d) Codd. 
شابور 8 ۵ “زرك‎ [) Cf. supra p. رک‎ 16 sq. Doinde codd, 
a وو‎ Of o. I, Y, 2 sqq. A) Ex solo B. i) Codd. 


)8 (وسيان‎ chem وشی‎ 8 Ch mp pof 10 eC A. D B 
om. cum و‎ seg. m) B iterum om. n) Cf. supra p. lh, 14. 


ار هريه 
وی الناش بين السوق والدور AL‏ 2 
رهم والدوز متام وس بم 
تی الحلير فى جو السا معلقا 
وخم بين لاتطين کلام 

ولیس on o^ E‏ جلد تغلب 
وا جلف سُور وا القنك الځ Qi‏ به AGAM‏ شمان 
لیس تعييم مده لفن iR‏ وما لهم pape‏ تدان 
ما Ua‏ من ذا العذار فقد وق عظامى ولا erig‏ به القذمان 
ال c‏ الخشنه دار bed‏ ییا ALLE‏ بل لسان 


وکفت تباری A ME‏ الرعاري» 


مباركة خف بخشب da.‏ بماء عيون SÅ‏ وجنان 
عل الشقى E‏ والفضل اعلها ‏ نيس dX‏ فى ome‏ شحان 
ذکر حب لاوشان/ 

وللا ان الله Mas‏ وتففس Rim‏ هذا العا على حب لاوطان 
وی کل حوب ملع ببلد» وحيّب اليم تريتم : 
هذا الشعر ان مع صيعها وغذرها وه خيرعا siis‏ بردها على 
نان ولن الله قد خالف بين طبائع النئى ولا اختلاف طبئع 
الغاس ges‏ لما اختاروا من لاسماء الا احسنیا ومن البلاد الا اغذاعا 
ومن لاسصار الا أوسطها ؤو A‏ كذلك لتوا على labi‏ 


a) 8 وک با‎ b) كل‎ ۵۶ ] xS و‎ E et 8 .رهان‎ d) 8 
5 3 رن‎ 


8 شعر S‏ روش Pro pañ, nisi logendum si‏ 9 توق 
om. titulum,‏ 


1 


1 


مو 


10 


E 


مو 


"a 


ate Lid,‏ على بلاد الغذاء ید فيل فى لامتال UAE‏ البلدان 
حصب لاونان وت عبد الله بن 
pib gaa gus debes‏ ول الله dom‏ 
أن E‏ سکم او آشرجوا من 
فقرن 4 o%‏ منم بلاولان الى السن Ru‏ بلابدان * وزوجت اعرابية 
oodd A E‏ 


لنش شیاه 2" 


ووي zy eree‏ فده لغ الى من قضر منیف 
ولخنك iS‏ من can]‏ النفس ان تكو الى مؤلدها مشنافه وال مسقط 
رأسها تواند* ودل آخر خرمه بلدك عليکه حم ابويك اف كان 
غذاوك منپما وغذاوتها مغد“ ولوا اول البلدان بالحنين الپه پل 


شربت مادم وطیت غذاس» لوا ارض الرجل sid‏ وداره مهده؛ وقل 
ابقراط » فط لانسان مكجوتة تحب الولی وان اضا Fadi dye‏ 
کل عليل باطية ارضه فان اننفس تقلع الى غذائها» وتال آخر امان 
العاقل الفد اخوانه وحنینه الى اوطانه؛ وانشدق صدیف و 

ئی بيغداد تل TM‏ 
اذا M, ot‏ الح جا ار استتفؤق asl o^ RU‏ عجار 


a‏ فسوف یکین 


ونه ما فرش فيا لم wx.‏ 
hi‏ ان اردت ان تعلم وقاء الرجل ودوام عپلم فانظر ال خلینه الى 


اوطانه ونشوقه الى اخوانه وبكاثه على ما مضبى من caile‏ وهذا الباب 
ان bya‏ فيه طال وكثر وق بعس ما مړ مفنع أن شاء اللدم © 

a) 8 وتشاحوا‎ 8 BAS رس د‎ S اسر‎ et hic bis habet 
الناس‎ eio 6) Kor, 4 vs. 69. d) B .قباط ظ  فق‎ 
f) 1 x y) 0 Jáe. رگا‎ Pv, 12 sqq. h) Y add. 


Lal 


فل وفبله عبيى الله بن سليمان فى سنه ۲۶ جذان من انتتائين 
عائة وسبعين الى دیتار ida‏ على Riya S‏ على السلطان» ولد 
أربعة وعشرون رستاتا قبل منها اتنا عشر رست همان فراواره 
»255 - 


الاجمم الاعلى والقراګان: sie)‏ وساوه وان منها نشا« وسلفانیودة 


ی اقلت ال تومی' وق "سمع EE‏ رخا وځ à‏ 
وعَمَلْها من باب ال إلى سيشر طولا وعرضا من 

"IER‏ سیو لاتها فى اخفاض من لارض بين os‏ ام 
ثلنین فقيل cgi‏ رآسا وانت سيسر Miedo Qe‏ ای opis‏ 
رسا Kia‏ عين ثلثرة عيوتها ومنابعها 3A‏ سیسر وم والاها مرا 
لمواشى الاكراد خیش وان انهدی امير genii‏ یعث uel‏ مول له 
يقال له سليمان بن قيرط صاحب Pymes‏ 


عقياة اسدایاذ ال ساود© 


وشربك معد بقل له لام شیف ونه طيفور مول النسور E‏ 
کتر الصعاليك واندهار وانتشروا فى ليل فى خلافة انيدي جعلو MÁS‏ 
الناحية Leda‏ له فکانوا بخرطعون وبأوون انيها قلا odi‏ لانها من 
حق فان واندینور وآتریتجان فكتب سليمان وشرنکه الى اميدق 
بذلك فيه الييما جيشا عظبما وکشب اليهما يأمرعما siig‏ مدينة 
يأوان انيها مع أغناميما gus plages‏ فبها Dai‏ ولاغنام 


4) B وکيل‎ 0 Jàe IV, ha, 2 sqq. B) Je. فرواز‎ e) Boe. 


Jáe.; B ,وخو‌فناباد‎ I ووفوقناداد‎ S موفوقدبان‎ d) S .وانارمرج‎ 4 
هه وائاموچ‎ The, .وسيسار‎ Forto log. وسبسار‎ == mes f) ٥6 


male ali; ELI, PH, 17 habet شا‎ g) Deinde 5 nomina excido- 
run, — Àj Bic B; I فك‎ 8 pa Je, بوانعلم‎ i) Jàe. non habet 


h.L sed 5 alia nomina dat. Scribitur quoque (4973. م93‎ 
ريسا‎ sod غه‎ IV, wa? 0384 deibibe, m) 340. ستمائة‎ 
m) Belàdh. Wi, 2 sqq., Jàe. III, را‎ 9 sqq. o) tet S که‎ 
p) B et 1 Gib. Praocedons اغنامييا‎ corruptum ost ox aile. 


0 


20 


سر وحصناعا# واسکتاعا الناس 


وم ايها رسنای ماننمےء من الدستور ورستای نومه من آفربجان 


من كورة dii‏ وولاها عملا مفردا کان خراجها پوذی انيه قر ان 


چا 


الصعليك کنوا ی خلافة الرشه 
ورتب فيها الف رجل من VAS‏ 


ARA fL‏ وفیها البیم 


قوم من اولادت نما کان فى آخر اتام الرشيك توجد Xe‏ بن d!‏ 
مره انی (diei‏ على سيسر قحاول عثمان الاودى و مغاليته عليها 


فلم Ayai‏ علیہ des‏ ما کن d‏ يده من gei‏ و دال مره بن 
ای مه یوتی c‏ عن سیسر فى ايام Dust‏ بن الرشید على Kabite‏ 


معلوية ال ان وفعت الفتنة U‏ ان استتفز لامر للمأمین لخفت من 
عاسم بن مره وأخرجيت من بده فرجعت ال ضياع mundi‏ 
لاسد بهمذان : 

وین تجانب عمذان لاسد الذی بن جارة على باب اندینند يفال 
اند طلسم DAE‏ وعو من عبل ټليناس الرومی صاحب الطلسیات وجهه 
قبان لاکیر لما اراد ان يطلسم ات بلاده وان الفارس من قبل 
بغرق فيها ق الثلم تلثرة تلوجد فيل بيا الاسد وه صوة اسك 
paba‏ من جاه sm‏ أروسق جبلیا Kus‏ علبيا bop «um Js‏ 
ثم مل عن Gelb Oca gu‏ للحیات ففلت واخ mI‏ 
وشاسیا للغق فأمنو وخر خلقه للبراغيت فلت تخر لاصالب Ía‏ 
بها واستهان اهلها 


a) Codd. عليد‎ (B ot B quoque supra في‎ ù) Codd. نوحصنا‎ 
OSa pa B opride, Dc peie, codd. Beládh. mpini, 6 
aie 8 sje. Deinde nonnulla omissa sunt, ¢} Codd. 
Jem». f) Bolàdh. لخادم‎ Deindo 1 (و السعدى‎ E الامدی‎ 
A) Codd. Xx. — i 8 om. titulum. 


v" 


adii guis‏ وطلسا باراه سازوقها يطاه الناس فعدروا dle‏ تصولت 
الاكاسرة goose!‏ منها Lee,‏ للعرب والعساكر قلا ري عسكو 
او حوب » وانشدق ند بن اد unb‏ لنفسه ل الا 

عسل ني "EVEN e‏ 
شف بسواب همل 
کئه "m Usi Cara‏ 


ی قمغان 5 


MS کان الدعر ام كنات‎ ais 


pon 5 سذان‎ ust de. 
ARA فلوکنت ذا طّف» جلست‎ 
مافلا‎ vs 2 ذا‎ 


jus pe‏ سیف تلحفه من ی 
ana‏ ابو aie‏ عبد الله بن صلد بن fs)‏ لنفسه يذكر 
فيها لاسد وکل صورة مشهوت فى لارض 
رشت لبو geb‏ اللامعو وحمائم فود 
ام شاقك flou VAR‏ یه فظالت تع. 
ie‏ فى تقلت بث غاب انعم مک کن عن مان ليس بنازم 


«١ الساذج‎ Jj dde الوثوب‎ NS a بر‎ ur موف على صم‎ 


a) Cum his et seqq. cf, Jie, IV, taa, 17 sqq. 2) Sic recto 
B, 1 et Kazw. nam echaoret eom d أبن‎ (Je. fh ult). S et Xác. 
اتتعلم‎ e) Codd ېشن‎ d) B نحق‎ Je يلضف ما شی‎ 
(Floiehor emend. زبلاخق‎ emm var. L حرء مه تلف‎ 


1 نویه‎ Of غه‎ sqq. Kamw. D, UP g) Kaw. الملايج‎ 
^) Idom gule. 9 Kam. jen ٤۵ 8 gih, 8 ,ابع‎ Kazw, 
Luo ewm var I Laio — D Codd. ال‎ om) IgE 

3 


em soa‏ السفوم وعدها 
m‏ 


واا الاح عَحسمٌن من URS‏ 


واذا لو تنابعت بسخابه 


tL "cm 
LA اخرام‎ E casai! فانا‎ 
بين ميامد‎ E وبارض وادی‎ 
بیمینه‎ bod طرف عتالك‎ 


E 


وبسفسارس تايسور ame‏ عيسرة 
LAAS‏ اليك odde Elda Ji,‏ 
هه قل کنت فلك قصيةة سغتها 


Bot S | oc d} loss.‏ و 
ut‏ بنازم. 1 f) S sp,‏ 
Of, Jàe. I,‏ .تناګيا g) Kazw.‏ 


5) Voc, in codd. 


z 


7 epe" 
اتقفارح‎ d Re فغل‎ 
ee علو رویز بسن‎ 
4 بسايي‎ aed باج وا‎ 


عن قنذان ئيس ببارج/ 


با على صف الزمان ipu‏ 
بلعیی RACE‏ انفرات السائی! 


تلك اتحیاش« تاجف e ae‏ 
بعك قبل انحتف نسم الناصع 
آن تیش ټعدی مس للسائج» 
فکانه "e‏ تدم p‏ 
ين بعليم gu‏ 
بتاجالد gd»‏ 


نیس 


من راب 


a) B 2 
in جار‎ o Sap E 


Kazw. Gloss, in B لی بوأيل‎ 


47,16 وعثای‎ ERU لمن‎ A) .ببكر لايم .مق‎ Quac sint پا‎ 
ضار‎ nescio. 9 Kazw. الال‎ — A) Boetl E — D Ber] 
Kn m) Ex Kazw.; oodd pex. n) S لسایح‎ 9B dit. 


شد كن 5 الکتفی alb‏ هم dus‏ لاسد الى مدينة السلام وکنب اق 
we‏ بن ALS‏ العامل بها فى az‏ ع اليد اهل البلد وقلوا أن 
هذا طلسم بلدنا ولا تجوز جاه فكتب الى الوزیر بخلک قكنب اليه 
زیر أن غقر ما جناي اليه نحم UB‏ نوجه اليك بالفيلة Mos]‏ 
على عل استشار dac‏ بعص UKE‏ فقال» ئيس بمکن کله من طرق 
اتعقاب لا سيما فى p‏ اليه أن امس عن کله 8 
وبهيذان صخره عظيمة موضع يقال له 6H‏ من دار نبهان/ ف 
سفم ليل مد حفس فيها طاقن qa‏ على قامتين gem,‏ من 
الارص وقد ذغر فى کل QUA nus Abb‏ بلث طلا ى کل لوج 
منها عشرون سطرا وك تتاب يقلا لها الشتم: فیقال ان لاسکندر 
مر بپمغان فرای ذه الصضرة امسر Gti‏ رک وانت ۸ الصفی 
مبزان الله الذى يدور عليه العدل واکخب مکیال الشيطان الذ: 
يدور عليه لبور وما بتعالجان وبتعائغان ويتعاوران فى العباد وانبلاد 
فاذا رجم الصدى باتلذب رجحم العدل P‏ وانا مال انلذب بلصدی 
مل لور بالعدل فاطيفن الارص ei‏ فقولوا الصدین ولو عفیاس شعره 
فانه تور من نورة الله جل وعلا واجتنبوا الب وسو عفیاس شعرة 
انه ide‏ من aie‏ الشيطان واصدقوا من صدفکم يولد السدق avo‏ 


d) Boet I راتیت‎ S ابیت‎ 5) 05 140 IV, ۹,۱0 sqq. 
خقلوا 1 ره‎ d) Sic restitne Je. .ا‎ 13 pro pA. هه‎ Bie B 


lie ot bis infra; T pLi, S yl, infra primum corrupte, deindo 


1 ,شيابر‎ 8 plais f) Sic supra p. YI L1; ان 8 لبط‎ 1 


1 ,داد مهار‎ S .دادمهين‎ g) B پ,یسطة‎ S Rin. #8 Eid 
© B psali, D ot 5 .اتلس‎ Vid. ann. Flügel ad Fihrist p. W ct 
٣۳٢ HBe 8 ,انوار1‎ 8 om. 
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E 
$ بن‎ AL الصامنة؛ ووففثك انا وعبد الله بن‎ 
من بنك دفانند مذان واتحاب‎ 

لاسکندر JARI‏ لنفسه 


۳۴۴ 


تقدمة الموت مُشيب " 
E‏ لك با عافل e‏ € 
à ios‏ سفم Lil‏ 
Ai‏ مبران شود ادنۍ 
امین ميال اللعين الذى 
يا ايها Ab‏ صدا نقد 
ای افندصت MIR‏ 
culis‏ فيق انما والججر d‏ 
وقلك بالشيطان قبلا به 
كفك أتى ائبه Roy‏ 


AA‏ عذه للكمة عن مره 


ولا تکذبو من کذبکم فیود الذب AS‏ ان Le‏ من طبائعهبا 
وجنسهيا مجلاه فكو ايها LÈ‏ 
تکونوا uds‏ قبغلب على 
کنت به Bubo‏ فشيت على الاء واقتاحت بلشیطان کلاما کنت x)‏ 
ق الظلم تجعلت توبتی من تلك XA‏ عظنى فى عذه 
EEE‏ الصاخرنز 
مهران ومو 
ساروق وحصنها فغرأت عليه خبر 


جتلی 8 افواعكم توا ولا 


غه du‏ افناصت ay‏ كلاما 


الست مع und‏ بمعذور 
أت عي الیو برجي 
لو Ses! REP‏ بر نشور 
فى ضر ه من هد سابور 
peu‏ يأق بعد a‏ 


e dd pii 


آمشی e eB det. dee‏ 
e‏ في طاصة at‏ 
قللت فى مه تیجور 
غ الجر A‏ عن الزور 


تبقی ال التفخه PEE‏ 


وال بعض لكيه وجدنا اثناش قبلنا کنو اعظم اجساما واعظم من 


4) B مصلا‎ — P) ۲ ممتلى‎ ot ox ختخلب‎ c) Codd. منضير‎ 
Conj. seripsi habons pro opithoto maris quod suleant naven, 
d) Codd. jb. 


ffo 


اجسامع احلاما واش قوذ واش من RI‏ امتصانا واطيل اعارا واطيل 
Pie‏ للامور اختبارا» فكان صاحب الدين Rue‏ ابلغ فى امر لسن 
Ls‏ ولا منا وصاحب الدنیا كخلك A Mars‏ يضرا عا pab‏ 
به من الفصل حتى اشرکونا مع بانفسع فيما ابتغوا من علم الاخرد 
ولاو Sax‏ به اللتب البافية وبلغ اغتمامم بذلك ان الرجل منم 
كان يتح له بإب من لمكمة وعو بلبلد غير الأعول فيكتب فى صخرة 
صماء صنا منه بذلك وكاعية ار يسقط ذلك على من Pus‏ فكتبوا 
الب الب 


ب من العام فكان صتیعاږ فى نلك کسیع الرالد الشغف 
على ولده الرحيم وکنوا بیدین الى الواضع المشهررة ولاماتن المعروقذ 
النى فى اجدر ان تبقى على وجه الدعر وابعد من الدروس فججعلون 
فيه الاتاب كما کنبوا على فيه مدان dom‏ عجوب مارد وعلى ركن 
المشقر وعلى لابلف القرد des‏ النیل gae‏ وعلى باب O Run.‏ وعلى 
باب القيروان des‏ باب uium‏ وعلى ual‏ يعَبْديّوة هتقان ۵ 
المملحة coih‏ 


Vis‏ ومى تجاتبنا امک انی بستای الفراعان وك شبد 
تکین اربع: فراسخ #طوا فى عرص فرسن 4 امل واکثره انا كان ايام 
لشريف واستغتی اعسل ان 


نی صن اانا لاد al‏ جمیع امیاد 


الشتاد uim‏ اذا جاه الرييع واحتيي الو الله فطع اماه عن Sam!‏ 
فصار ذلك اء کله Um‏ فصمله الاکراد Md,‏ 


a) I ot 8 احتیارا‎ b) In marg. D corrigitur palin زصخره‎ 
1 رببنایه‎ Boss Donde ot S و .فان‎ 8 om. titulum, Of, 
Jáeàt UI, mv, 19 ووه‎ (ubi رفهان‎ Kazw. IL, fw d) Kazw. 
Xp! مثلها .030 رق‎ d. A Balg f) Antea m I “ميك‎ 
سه 1 ¢ ظ رو‎ DB د ,وللبار‎ sod, 8 ath, 


w 


20 


10 


۴ 

يله وزعم elt‏ ان شځه النحيرة تللسم عليهاة بلینان ما دام 
لا يحظر عليها فان pai a‏ جقت $ 

وق هخا دل ul‏ ۾ يقلا لها و سه ب 


وی احه النيران 


زرذفشت + E E‏ عند کشتاسف انه dye,‏ تہ عاد ارا واما نار 


قھی PX‏ کان تحوارزم فنقلها انوشروان إلى اتلاربان ۸ 
فليا ملكت العرب خافست الجوس ان تطفاً فصيروها جزون جزو 
فسا وقلرا أن طفقت واحدذ يفيت الاخرى 
سروه فنها کنت باذريجان فنقلها انوشروان 
إلى الشيو واما نار زوذفشت فهى Rem)‏ نیسایور ور تصول dis‏ احد 
الاصيل من Uy gül‏ غلت فيه الجوس نار ادرْجحِشتَسف م وق انار 


a) B JI. 5) In marg. D iqd eum صم‎ o) 180 I, 
of, 13 ايضا‎ )1١ لها فروټان (فردجان‎ dub, — ,براقا‎ sed II, ,سم‎ 6 
mclius (Xl ويصال لها‎ A G فردجان -- من ناحية جرا‎ Vocales 
Of. Ibn abt Oscibia IL, 5, 17, 11,6. d) Cf. Hoff- 
e p. 286 sq. 5) 1 اه‎ S الشيى‎ 


infra in codi, 


in marg. B‏ وجم 


/ 8 ,ماحسيسف‎ I at S ماخسيسف‎ Of. Homann 
p. 289 ann, 249a. — 9) I gu, 8 زکبعبپ‎ ef. Hoffmann p. 251. 
Doido codd. کان‎ — A) Mie ot mox B ,رعشت‎ T ot 8 ,ذرهشت‎ 


cu. 1 اافکاریان‎ D B ہ٤‎ 1 ghb 


#8 الشید 1 زلم 8 2 


m) ههلا‎ 041 IV, 76 Li. — 5) B راترحخسیشف‎ I .اذرخسیسی 8 أن‎ 


.افرخسيسف 8 Det‏ ,اترحسيسف 8 p)‏ په کر S‏ اه 1 )9 


Quomodo inter duo nomina distinguendum sit nescio; in codd. 


quoque infra eodem modo scribuntur nisi ultimo loco ut indicabo. 


RE EE qun ان‎ As des لاقل‎ E 


بيضاء خلما فل مود 


أثرها حاى i‏ انها قد رجعت ال لجان فلم تل فى هذا 
البیت فى هذه انقرية الى أن كان فى ستلا ۲ فصا ربا disp‏ 
ae‏ وكا بى D‏ فنصب عليها الجانیف» والعزادات حى 
افتاحها واخرب سور القربه وقلع البيمټ واطفا الغار وعسل اللانون الى 
مدينة فم wu‏ لغار مس تعد وه ت هذا شکٌد/ علیش فى 
الوعيد لاو رای من برد Po,‏ خلخلك Put‏ بعباده النیران 8 


ونوا d‏ بعص رساتيف هذان عيون ملا تنبع اذا خوجت من 
أماكنها وزالت عن مواضع منابعها تعتیرت وقلوا فى الشب اليما 
اند ما: ينفطر من جبل شاقف Mb‏ مسار فى فعره AS‏ وعو الشبٌ 
وكذلك النوشاذر ومعدنه بكرمان فى شعب عناك فاذا اجنمع Eu‏ 
ذات PE‏ 
۹ 


وبها ذات لوغر وى منارة عظیمة۸ 


من حتوافر خر الوحش 


a) I et 8 Xi, Deinde 1 .حهنی‎ 2( B ot I ,وبظهر‎ B .ونظهر‎ 
c) 11.1 I ,ادنجشنتسف‎ S id. & p. Videtur ease أثينجشنسف‎ 
(ef. Nüldeke, Susan. p. 276). d) S s p, Tabari UT, MM3, 11 
l. Erat frater noti الناجنیف 1ه .كغ‎ 


رفن 1 و 


D BÅS, 1 شخه 8 غه‎ DBR ABU ملستاج‎ 
in 8 desideratur. Cf. Jàe, IV, "fo et Kazwini Il, دا‎ k) B 


, Í pouit post زمبنية‎ 130 et Kazw. Ke 


اختاشت معها فکنوا اذا اضرموقا طهر ار 


10 


را 


مسيرة مسامیر حدید Que rs‏ يقال له X, ami‏ يقال لها 
Lena‏ وان *السبب ق» بنئها ان سابور بن اردشیر فل له 
omaia‏ ان ملعکه سيزول واک RAS‏ اعواما iS‏ حتی تصير فى 
حل السکنة والفقر لم يعوب ملکک اليك فاختر أن تلقی ذلك فى 
شبیبنک او بعد كبرك قل فا علامة رجوع ملك الي قل اذا اکلت 
خبر الذعب على ماثدة حدبد فذاك علامة رجوع ملکك اختتار أن 
يكون ذنك فى شبابه فاعتول ملكم واخف تاجد ومقعنه وتيصه تجعلد 


فى جراب» له ر خرے ترفعه ارض وتخفضم اخری الى أن صار الى هذه 


Kailh‏ فآجر نعسه من عظيم الغربة فاودعه سابور لجاب فكان جر 
النهار کله وسيل حتى اذا جثه الليل وجه الى طرد الوحوش» فبقى 
على ذلك حلا كاملا فراى البجل منه ققة Ria,‏ فرغب فيه الرجل 
استرکه فروجه بعص بناته فلا حولها اليه كان سابور dp‏ عنها 
ولا يقرببا فلمًا اق لخلك شهر شکت الى Lal‏ فاختلعها من وبقى 
سابور يعمل معه ته أن الرجل سأله ان capu‏ ابنته الوسلی ووصف 
له جمالها وكمالها وعقلها فنزوجیا UB‏ حولت اليم کان سابور بعترل 
عنها ولا يقربها فلمًا ان لذئك شهر شکن الى اشها فختلعها منه 
وبقى سابور يعل معه ثم أن الرجل سه أن E‏ ابنته الصغری 
ووصف له جمالها وکملیا وعفلها فتزوجها فلمّا حولت اليه كان سابور 
dins‏ عنها ولا يقربها لما تم ليا من حوبلیا شهر دخلت اما یبا 
*على fleit‏ فسألتها عن حالیا مع زوجها ذخبرنها انها باحسن حال 
واسره وان سابور لما رای صير المرأة gade‏ استفرشها وعلفت منه 
وولدت Ug n‏ خلما اق des‏ سابور اربع سنير 


بوما من SS‏ 
أن عرسا كان فى القرية ما بقى احد من ال القرية الا sem‏ من 
Tào.‏ :خشفصیين 8 a) Sec. Jàe; codd, Fs 8 Voe. in I;‏ 


ek Kazw. اسفښېي‎ e) 8 .سيب‎ d) 8 .الوحش 8 )€ جلاف‎ 


f) 8 عليها‎ — g) Codd. .عليها‎ 


زور 


الرجال والتساه وانست امرأه ساب فيين حصره y‏ وسابير ف 
راه غبقی بومه ذلك لا ITO‏ اليه شیه من الطعام اشتغانع 
کان ۵ بالعس ثم ان امسرأة سایور ذکرت زوجها بعد العصر وانها ل 
تحمل اليه شيعا من الطعام قدخلت dul!‏ وطلبت ما تحمل اليد فلم 
جد للا رغیف جاورس تحملته اليه وسابو يُسفى وانت بینهما 


ساقية فلم جکنهاه ان تصير اليد خنولها الم نخی كان بسقی/ به 
قوعت عليد الرغيف فلمًا وضع سابور المرّ سين ندیه وکسر الغيف 
ورجد«» اصتر شدید الصفره ووجده على مدید ذكر ما كان قل له 


المنحجبون ذفال قد تم امرى وباد شقائى فلم ipai‏ 


والقفميس ونیس تیاب ملكه U‏ 
زه ابو لجرب کر له amy‏ وحياء ximus‏ الملوك فاخرج سابور مقرعته 
ودفعه ال الى لمارية وقل Agile‏ على باب القرية واسعد السور وانظر 
ما ذاه ری تفعل ما امود به تر انصرف Led Jus‏ الملك ارى لحيل 
واردة فلم يكن باسرعً من ان اتبلت ليل Labo‏ فى طلبه فكان 
الفارس اذا رای المقرعة نيل que‏ دابته Ours‏ حتى اجتمعت تر فعد 
سابور vhs XS‏ وعظماء قومد عا نفی من لیف ففال بعص الوزراء 
آسعفت! ايها ملد وعمك الله طريلا bl‏ ما انذی استفدت فى 
طول منء sai‏ 


فاخرجنته 7 اليد فاخرج و منه ال 


ثل ما استغدت الا nb‏ واحدة فم امر باخراجها Pu!‏ 
قل ش هڅه فن اراد کرامتی فلیکرم هذه فاقبل الناس عليها من کل 
وجه يلقرن عليها لی Msh‏ واندرام والدتاني حتى اجتمع من 
d) 16‏ .سقكر 8 0 سه 8 (2 .حصت a) B ot S‏ 
B P‏ )9 ئاخرجىت den 9 Addidi copulam. f) Codd‏ 
B ei Iom k) B om.‏ 4 — علقم Codd.‏ )4 .واخرے 8 

D B له‎ 8 exl 

82 


5 


15 


مد 


ذلك ما لا quas‏ عدده 


E sys فقال له‎ xn ال‎ Xx رجع‎ 2 x5 Aa y امل‎ 


SO EA sie‏ ه ثم قل dU aX‏ دونك هذا 
و 


انها اللك xa‏ ها اشک تیه vb Jë "Ln‏ الوحوش عن "Exp!‏ 
o3‏ اراد كرامتى فلیصد 4 
^ ذكيه لنا على غابر PAN‏ 


ما لا 
das‏ مر Ma‏ اهم سي ناس ق t‏ هسين منها 


جعصی كثرة A‏ امر بق ad pit‏ ورجلها د bo‏ 


باللمل انها اتعبتنی واسهرتنی وابلغعت A‏ 3 
منیا ما امكى AS‏ من حوافرها بنيانا يبقى 


عد واحسر البتائین 


اط وبناها 

فبنوا لم منارد عظیمه تکون تلقین فر ma É‏ 
ur "EU " 3 3‏ 
[IW‏ بانللس sem.‏ تم ركبم 7 E‏ عساميو "um‏ 


قصارت نها منارة من حوفو U‏ شرع منها قعد پناملها فاساحه 
ذلك واستطرفه» فقال للذى بناګا وعو عليها بعد محل بنيت مثله 
fa‏ قل لا قال وان و امرك احد ان تبنى لم مثلیا عل كنت تقدر 
على ذلك قل نعم وعلى احسی منها قل ولله لاتركتك لا تى Aen‏ 
بعدی مثلها ئم ضرب رأس دابند ومضى Jue‏ ابها الملك فان کنت 
لا بد dol‏ فلى الى الك حاجة قل عات كل يأمر املك أن أعطى 
خشبا لأسْوى لنفسى AREIS‏ اكين فيها حتى يأنينى الوت لان لا 
اتمؤفى النسور والعفبان قل اعطو ما یسمل فاعطی: خشبا فسټی 
لنفسه اجناعة من ذلك لكشب كلما كان فى بعض الیل شخ‌ها des‏ 
بلنه ثر جل نفسه فوقع الى الارص ور یصبه شی؟ فيرب على وجه 
ولب فلم بغدر عليه فلا بلغ سابوز لبر قل قاتله الله ما كان احكمة 
واصنع کقيه قر انصرف الى دار ملكتم فل منارة 


Ead‏ الى يومنا هذا 


وق فنك Me‏ بعصم 


4) Seyh b) Sie codd. (I مضینه‎ ut Je). o) I .رنب‎ 
d Iaat. B واستطِفه‎ EO خن 8 (و‎ 
A) B et 8 .فيد‎ i) B خاعطاه‎ 


نی 


بناه انناس ق کل gab‏ د 
بناة #جيبا A‏ ير الغاس مله ولا لمعنو فى الدعور الغاير 
ذكر ما خض الله تعالى کل بلدة بشیه من 
الامتعة دون غيرعاه 
وللا ان الله عز des‏ خض بلطفه jf‏ يلد من البلدان واعطى s‏ 
کل افلیم من الا 


بشیه منعه Poad‏ لبطلت الاصارات وذقبت 
احد ولا سافر رجل ولتركوا التهادی» وب 
e‏ 3 وه الله عو جل الى > اس صفع 


ba, الصناات‎ 


je‏ وجل/ DAS‏ فیا آشوتها قل ARE‏ موند qe"‏ مصر 
ولذلک و gas‏ الله dat‏ وص بلاد السند والهند* بانسواع الطيب 
ولإواعر كليواقيت ولالاس وغير ذلك من لجان الثمينة والترفتن :1 


n Pihel‏ يعبط احذا فلم در 
ذلك من الالات یه S Kaal‏ للت انيل ولغ ايضا مسك 20 
الا اند ليس جید وقلوا امسا يتغير فى الجر لطول المسافة؛ ثم الوم 
وما قف خصها الله je‏ وجل بم من العلوم والآذاب والغلسفة 0 


a) 8 om. titulum — 3) I X, ¢) 8 الاد‎ d) Kor. 43 
ws S1. 9٥ B et 1 جعلنا‎ — f) Kor. 41 9ه‎ y) 8 MÀS, 
۸( 8 .تعالى بلاد انهند والسنك‎ 


نن 


AS‏ ولمذى بلابنية والصانع والقلاع ولشصون والطامیر وعقد 
لجسور والقناطر ول الليمياه EOS‏ من اللببايٍ الرومى والبزيون وق 
Ex.‏ والصتنکی» 3 عذه اليلدة وما خضت به من e uet‏ 
e‏ نام اللديل الكجيبه ولافراس السابغة وق PY‏ معدن 
آلزبرجد والذهب Rus‏ شبیه بزی العرب کنها فطعة من بلاد اليمى» 
وال الغرب البغال boe, Xu‏ لاندلسی: والنمور ال 
فد لح په اقل مسر من al‏ وتجائب ما فيد من السك وليل 
والتماسیم وله السك ٠‏ الاد والاسقنقور ولم ال 3 
والقصب الوزون وانسیر وغير ذلك من انواع قياب ان والصوف من 
الاکسين ولس البغال Rae!‏ وشمو المربسية والثياب الختيسيااك 
ولاسكندرائيّة ولاعل اليمن JOE‏ 5 
وق بلادتم الورس ut‏ ولم الناجائب امهرية والسيف اليمانية وق 
جاب » 3 العراقى 
غلب لارښ وخزان: الملك لاعلم وما قى خص الله am‏ وعلا به امل 
kold xul‏ مى عل الوتی Ri.‏ وغبر ذلك من انواع الغواکه والتمور 
والقسوب ما فد عدم مثله بالبصره ولاعواز وبغدان sued‏ مغل الهيرون f‏ 
والفشان y‏ وقسب SEL]‏ والنرسيّان/ ولك لادخان الطیبة اللثيرة A‏ 
قل فى تجائب؟بغدان *ما شتت: الى قد اجتيع فبها *ما عوط 
ف فى جميع لاقنیم من انواع التجارات والصناءات ولتم الذی 
لا يشركام فيد احد التياب البیض المرویز ام تشکم من الاندام 
«الافعاف وائلاسات والظاسات والخضاثر XS‏ ولم الذارش/ واللکاه 


Pons‏ الهدډه واننسناس وضير ذلك من انواع الك 


fo. 


S‏ ار Codd.‏ )5 نی 41 B‏ و 
f) B et‏ .والقرود S‏ هه النسننه 8 رانیسنيه 1 ,الميسنند d) B‏ 


8 cee, 1 sino voc. و‎ Codd. jait, R) B pee. 
و‎ Addidi. 8۵ Codd. وهو‎ ` 2 B et 8 الداشی د ,انداشی‎ 


hic ot infra. 


T 


خاصة وقيهما اتجوبة وذلك أن الدارش A,‏ مى هذا انب AU,‏ 

من ذلك لجانب فلو جهد صاحب الدارش أن يتخف من جانب 

صاحب AA‏ لأعوزه وكذلك لو جهد صاحب ARE‏ ان Ad‏ فى 
انب صاحب الدارش لتعذّر عليه تلك على انم فد امتعنوا ذلك 

وجه Amis‏ وتعلٌر عليهم وقد جل العتصم يالله صاع الردنیس 

الى سر من رای مع تيتها ski, Pea, lius‏ عناك فلم + 

منه الا لنشن الذی بتکسره» واګل كسورة دجلة والسواد يس 


ودست میسان من عل الستور والبشط ول الميسانين وتللوبر 
والکرانک والذوزناه 7 غبر ذلك من انوا افش والبشط ما ليس 
Cad‏ ولاقل ian‏ من النخیل وانواع التمور ما علم مئله فى quem‏ 
سل 
ذ والججرين ومان ورس obis‏ ودون 
انلوفن وسوا اوقا وخيبر وذواتها والاعؤز وما بها ايام المعقصم واقاء 
KR‏ وستُون ضرا من مغل معروف وخارجی موصوف وبدبع غريب 
مع طيب تجیب؛ ولاعل لاعواز انواع من السك والتمور ولاعل ال 
خاضة وجندبسابیر حذى فى اتخاد انواع نياب رر وا 
وکذلک لاعل تستر» ثر انبل وتجائبيا وما فد أعطوا من الځواکه 


SC‏ راشف لالب 


كور الفتخل وذكر ald‏ انهم احصوا اصناف اخل البصره دون 
مین ودون مدر وال 


K »‏ 
باتخان المرايا واملاعف والجامر 
والطبول RAA‏ الى قى BOR‏ *بها وبإتخاذهام جميع اصل لارض» 
وافل الرى لاطلبای اندشند۸ ویر وآلات كثيرة يتضذينها مى 
للشب من الامشاط ذلك من امام والمغارف ولهم الاكسية 


ipul‏ التثيرة والوععران والاقطان وات 


الیرم ولافل فغان A Ra‏ 


a) B سنكسر‎ b) In I corrigitur in .والخرنيك‎ (B AS. 
985 روه‎ n رحندی‎ quod conj. seripsi, 
codd. .وخاصت‎ 7( B et Lygi رو‎ B 
وباتخاذه 5 رفيه وباگخاده 1 ,به وباتخانه‎ lead A) I .المذهية‎ 


10 


لسوس 18 


20 


Tof. 


| والثياب‎ Kdi وانطيالسة البيص‎ gel 
وعذوية لاه‎ hal الثانية إعنى اصبهان وما أعطى اعلها من طيسب‎ 
باتواع الصناءات خلاع الثیاب المروية وال والملاحم الكجيبة‎ 
ولحل الابريسمية المنسوجة وغير المنسوجة والتياب السعيحبة؛‎ 
Qux قال‎ odd فصل فى اتضادذ الالات الظريفة شکبة من لحديد حتى‎ 


Ási 


طفارس 


كما لما وفف على اشياء ظريغة عند بعص اللوك من الات نارس 
لفد الان الله pe‏ وجه لهل القيم ليک beu‏ لش dom‏ 
لو مند ما ارادوا dà‏ احذی LAISI‏ بالحوؤمعء والافعال Mus‏ وتطببع 
السيوف والدروع qul.‏ وله الثیاب الاجب: 
foy‏ لو exiis‏ السيراقى والاكسيه Xon‏ والادهان السابورية 
والتتياب اللازروذ E»‏ لاغل جستان عمل المشارب الست 
shs‏ من الشبه والصفر؛ وال خبرستان pid‏ ونزوين e‏ من پل 
لاکسیلا xad, PONO‏ واتخاذ انشستانک ھ وائناديل واشیاء Spi‏ 


X5‏ والليزان والات 


من انواع قياب القطن والصوف ولابرنسم واللتان؛ ولاعل جرجان من 
الابريسم ما ئيس عند غير ومنها يحمل ال جميع البلدان ولم 
: لع والتياب والستور gehe‏ سا لال 


وانلاحم الفائغة الى $ de!‏ 
اللاحم» وخراسان فواکه كثيرة Xue‏ واعناب شيب Roi‏ الزییب 
التشيهانى والكشّمس وليت یفخد وقد کان فيبا مسی ييل 


a) B جل ولا‎ 8 03 LX — 0) 1 ;بلاغلال‎ in B sub- 
inseribitur Jl. d) Is. p, D et S بولشنیزبه 8ه طظباب‎ 
لا الود‎ y) Bet Ixus 8 .لروانية‎ — X) B ,الششتانك‎ 

1 ,الشيسدتك‎ S السيشانك‎ indist Cf شسکجد‎ apud Vullers sub 


.القاحتج S‏ رالقاخنض 1 4 D S geb.‏ شسته 


foo 


بتیة وزيا أن کل من Cubo‏ د سل ضاحكا 
موا فشکخان من اعطبی كل بلد نید من للات وجنسا من 
الصناءات» قر d‏ الب د d 3 p‏ وخراسان جائب لا or‏ 


1١ وبروت‎ Sachs: والشقر‎ a PM » وكنيسة‎ XXe pa 
وباهوت‎ 


انتمساح od‏ ولانتفتفور والفرس الفهیی عصر والفرس انى 7 


ف اقصی الغرب وابوان اندائی ولخت ته 
paš‏ اللصوص ويل الداتان ولاسد الذى بهمذان وطاق 
ولسم iy‏ بنهاوند وتجائب رومية وتیل رومي ومنارة ذات AÈ‏ 
بپمذان وغير ذلك من AGAR‏ 


LISSE 


فى لا احص قنباك الله احسی ود 


my 


وقصر يهرام جور SA‏ 


.واشبلكان Codd,‏ )۸ عدر 8 )4 


Decl, 8 pam d) Codd Xem. ^ رم‎ Sie codd. (von. 


ex B). ran de legendo JKA, Pro es legendum ost gi. 

f) B 3, 1 .لتق 8 ه‎ Idem Prostitusndum. videtur apud 
de. IIl, T, 5 pro یی‎ z- effici debeat non- 
dum video. — g) B et I الشيس‎ A) 1 نی‎ 1) I ,واسانین‎ 
A) 1 bes, S plain Addidi voc., vid. supra p. PPP, 9. 2) Sie. 


B et 8 bis Kies. ™) S om. titulum. Cf Jàe IV, W, 6 sqq. 
et ve, T sag. 


سن 


يقال لها جرقستّده والقصر کله عدر واحد piia‏ وفيم كتابه بلعارسید 
من Ab‏ الى تآخره بقرأعاة من يفع الغارسية كل خبره وکل امو تعيب 
وق کل ركن سن كانه صوه جارية فن نوا ندمو DES‏ بيده 


حت لا 


فيه uum eer‏ فهذا عجب وان كان را واحدا 
dim, 5‏ ذلك فنقرتم الرجال بالنافير حتی خرفوا فيد تلك اماق 


أن عذا لاتجب» وعلى مقدار تصف poe‏ من هذا القصر ١‏ 


على تل مشرف وان السبب فى ذلك أن بهرام جور خرج + 


RA, >‏ 
له ei,‏ من Cami‏ جواریه اليد واحظفین7 عنده فليا فرغ 
جوار tr o?‏ 


من صيده نزل فى عذا paii‏ وجلس يشرب مع Xi‏ فلمًا اخذتهما 
0 الشراب النفت الى لجاربة فقال تشه علی شیو فنظرت لجارية ال 
طبية انر على Gy)‏ جتبل هناك فقانت اريد ان ترمى هذه الظبية 
خنصل Gib‏ مع اننها مع فرنها پسيم واحد فورد على بهرام امر 
بقى فيه ماس ثر تال أن انا A‏ افعل ذلك عير الناس A db‏ 
أعط siat‏ شهوتها فر اخف الطلاعف خمی الظبية پيندة فاصاب و 


ود اذنها فرفعت طلفها domui‏ اذنبا انترع سهما biat‏ طللها مع MOS‏ 
مع قرنها â‏ قم الى at‏ فذحها ودنها مع التلبمة qus‏ علبهمام 
bel‏ من جارة وكتب عليها بالفرسية خبرعا فالفاووس باق ال يومنا 

مو 


CENE فازسمها‎ PENE ا‎ 


a) Sie Je. ot Kazw. H, fA Codd, جوګستند‎ — D) B ویقروه‎ 
Lb, 8 قباوه‎ e) Codd. .کل خبر‎ D 8 نه لاه ښحال‎ 
8 اجب‎ f) Codd. .فاصابت 1 (و .واحظام‎ h) Y علیها‎ 
A B حور اعين‎ E) Bubinseribiter ju B الشنايه‎ 


فلا oe‏ أن خالفت يا این الاشاعب 
م اليها LEÄ‏ بالقواسب 


ال des‏ تناقى رب العين 


ما oe‏ معا uad‏ بدفذه سَكَا الى فرنه بهام برضینی 


من قيل صناجددم ولت 


بالمكرى Aue.‏ بذی غرار E E‏ التصل 


وال عبد الرټان بن لاه نیعت جر بن [RAE‏ يقول اللهم E‏ 


ات وعد قرى من فی ارس 
اللدن معيم فلوب الكجم والسنه العرب » أن GA?‏ الخى ذکره 


iu :‏ کعب ۸ قال 


ځرو فده من قرى اصطخر ولیس pen‏ 


یبال åy‏ 
يغلب « علييا الدسلمبة Sai,‏ واما ار 
بسناباه لبن مى له 


وذربجان فييلكان 


ليش والصواعف والرواجف وبلفون من الشدّة 


4) Codd, mz. 01 عم‎ S الغتیلا‎ 2) Codd, 


ASA), 6 B عخار‎ fna 
. h) In oporo .idjdib تساه‎ 


d. رضه‎ 4) S adi. 
, ای‎ Le 


d B 


ين لفطب 
dantur wt com-‏ 


IV, 268) eap. 60 nomine ين مزحم‎ docu hi 
menürius ad Kor. 17 vs. 60. سك‎ partem eonferri polest Makrizr 
1, ۳٢ D pigs 
ul-Jalkût; B et 5 di. 2) Supple m) D ,تغلب‎ H غلب‎ 


E 


5, 8 .با‎ Æ) Voe. adscripsi soe. انلزال‎ 


1 


w 


Poa 


ما لا ملقاه غیرد واما حلوان فنيلك بهلاك زوراء cuu,‏ اعلها قردة 


*فیدخل مصرة فویل لاقل محر منه ولا بدخل بيت المفكّس چلعه 


الله ولد وقوته ووبل لال دمشف 


تعصف dede‏ اناما Rd‏ شکه مع عدْة تأتيخ واما كرمان واصبهان 
وفارس قصيّصة guis‏ واكثر خرابها لادء وانسلطان 
س قبل الهند وخراب خراسان من قبل القت وخراب B‏ 
ام من فيل الملاحيظة» اللبيره غل eb‏ كن 


وخراب السند 


قبل quand!‏ وخراب أل 
ذلك ققحت قستنطينية على بحى رجل من بی صاشم وخراب مان 
من قبل جييښ اعل الديلم بدخاونیا فجتوبونها فلا جدان بعحها ۵ 


3l 


قول Qe‏ نیاوند 
کل الكلبئ ستبت نیارد AS‏ وجدوعا ما f‏ ونقال انها من 


ecd, judi د‎ 


لهاوند یچم Ad‏ فى سنة N‏ وغل فى Xue‏ ۲۰ ونغال» أن wem‏ بى 


Me cau! E. سوح اوی‎ E LG cR بل نوم‎ 


بوم MiB‏ وحعل لا pus‏ له رجل 


الا شله qium‏ ۵ ببق غير رجل واحى فاستسلم» والفی سلاتد 


a) 87/611 al-Malkût ise. b) Addidi ox opere laudato. 
و‎ In Aaja لته‎ hoe de Jemen dieitur فد تیل ان خراب‎ 
d) B spk, 1 isal, 8 asili; Adjáb al- 
A i و الملحمظ الكيرى ألتى غيبا‎ 
f) Sic quoque unus cod. Jàe. vil. ann, ad IV, av, 5, ubi in 
textu نهی‎ 9) CE Delàdb. ومعم م۳‎ sqq. 


damat د‎ 


نن 


قأخف اسیا وتلم cé Riga‏ لم بترجم ES‏ 
فصالحه على LH‏ 


وحيطانع 


dem‏ په الى 
نهوند على امرالم 
ار* وقلوا نپاوند من فتوم 
اعل اللوقه والدبنير من ختوم اعل ipa!‏ فلما قشر السلمون باللوقة 
balat‏ الى ان ol‏ فى اننوحی A‏ کان خراجها قاد dyo‏ اعلها 
de‏ لبنكر deb‏ بت لم الدینور وعوص اسل البصره نیایند لانیا 
فريب: من اصبهان فصار desi‏ ما بين خرام الدبتور ونهاوند لاعسل 


اللوفه فسنیت نیاوند مله البصره والدينور ملا اللوقة وذلکه فى ایام 


ان 


معاوبة بن اق سفيان ۵ 

des‏ ابزا» جبل نهاوندة طلسمان Kee‏ وشور من ثلج لا نذوان 
d‏ شته ولا ضيف dus‏ البهما س RAN‏ شور شور دنم تصمءه 
پا ناما: ألا» ġa‏ بها؛ 
"EN‏ 


١ فصادة انشع السهكه الت عال‎ ewa 
وبهاء قصب الذربرن وعو الوط تا دام ب‎ 
بم الثنية ورد و‎ em M له خی جار به تنيّه الراب‎ Amd لا‎ 
dis نهاوند فاخت رانعته وحمل ال البلدان» ويتهاوقت موضع‎ d 
له *وازواز البلاعة۸ فى رستای الاسنیگهان وفيه جر بعور منه اما‎ 


فى کل بيم مه او cx‏ فخرج وله خوبر فیسفی تلك لاراصى فہ 
بتراجع ذل ril‏ وضو مطلسمء يسيب اد الا uaki‏ ولا تربك 
وذلك ان الاقار 


m 


a) B i ot ibi subinseribitur .اسم جبل‎ Apud Jáe. I 19 ot 
PA, 10 nomen desideratur. û) B Adei. Doinde codd, 


I 
sre d. e) Boot B ډو ال لا له خسږ‎ 0۶ upra p. fis 
[ È ان‎ mpra p. واا‎ 


16 sq. f) B و اج‎ Codd. DX». — 1) Sec Jáe IV, 
راحم‎ 11 sqq, Kanw. IE, Pie (ubi (وازوان‎ B ,ونان وان الما‎ I 
روان المملصة‎ S xac طلسم 1اه 8 27 وان كان‎ 5 
ان لا‎ Apud S in لا‎ eor. 


els‏ 3 لجر وقع مثل px‏ اباب له 


ټی aM ac‏ اقا 


عظيمة وفيها Xa!‏ وذلك أن من sU‏ ان يتعرۍ حل غثب له او 


استفی عنه نفص وتراجع؛ وديا حجر بعال لد ثيلان7 یم mus‏ 


آبف او Eine‏ جاء اق عند ال 


sim‏ فينام Due‏ فيرى فى النيم 


جميع ما حتاے اليه وبرى xA‏ وابعه فى JEDER‏ 


ويوجد على حاتی Ui‏ شين 4 اسود 


شر edes‏ للنخنم و او 


ما بكون من انطسين وغل اعل نهاوند أن السرائلين حمله قتلعية 


على حادى ذا النهرء وزیوا ان لسو حقروا فى جوف أن 
اذرع على أن ببدوا فيه شيا من هذا الطين ۵ تصيبود الا ما 
مله bla‏ 


بو عضر 


وق رستای fy‏ من X» oco go‏ بعال 
2 من ور 


من حشیش براه الدس am!‏ فى الشنا: 


والصيف بعال انه طلسم للكلاء وأفشيش 


ولل ل بعصم راسك بنیاید فنی من 
حاناه فانشحف 


خدر من de‏ من بعدی « 


4) Wins مند‎ ٧ 8 دوک‎ e) Adi d) Codd, Liab. 


^) Mm eodd. sequilur من عفا‎ f) B خوایف‎ eum vocal. 


CE supra p. Fh, و‎ Uo. A) Voe. in B; Kuzw. 


578 
11, ۳۰۲ الجمواسيت‎ N ۴8 ق البیت‎ Kia À) B et 8 J, 
Jae. Ehe مت حبال (حیال) الدعر غ‎ 8 1 2 8 Gs. 


خبل ومن بعد m) Jácüt‏ 


اسبهان تم ولاعفا عثمان یعدم انسانب بن 
لافرع وان دحا فى سبد ۳ و ۴ ۵ 
1 
وکل rie‏ وکا Am‏ 


d MEM العطز وتتجلب الغنم فقهم‎ cles imal ax أبن‎ 


كلف العاسم سن عنسى بر ادريس ۱١‏ 


1 


وعظم شه هنل السانان فهمبر لصي وراد فيه/ وسماعا الج 


oneni‏ مسر من الامصار ولاست دن فبل 


FF, 17. As وود‎ ef Bolådh. 
d) 1 Sub. ^) Codd, 
sq. صا‎ Cf م8‎ 


a) 8 اصفهان‎ 
Pr «q. e فا‎ 
سلا‎ DSe 04) 0 هق‎ I, ۶ 
JV, دا‎ sqq. 


10 


0 


مو 


جلون مدبند الا ورتوا ملاعا قلم Mia‏ کذلک biao qu»‏ 
مهينن اصیهان idu»‏ مودمع منها بعال له als‏ ومعنی عذه A‏ 


نوا ذلك QUO‏ ووزنوا الا 


أنولوا خند اسیتم الوتع وګ بالعبرانية 
والطين فكانان جمیعا دماء بیت افلس ولبنی عنوئوفاه ولخذوا فى 


انیارات وتواندوا وتناسلوا وموضعا الآن يسمى ub Eis!‏ مدیننو 


Ld‏ جي وبناعا لاسکندر على مره 
مربعة ومدوره قدانت Sas de d bilas‏ يبرح منها أو 


لانه بتاعا موارا كتيرة 


خرای فى بعص ace "m‏ خوښت من ج‌شوعا فدارت متيل RAAI‏ 
بسرعة Å‏ رجعت الى تخرف *ثامر لاسکندر MP‏ أن 
على مرعاء فبنوع على ذلك فتبمده هثم الى بومنا عذا Vue‏ 

واصبهان #حيجة النرباة ی الیوء عذية اماه قل ابن عبیند 
“معن ابن deb Rp‏ یوم یله بالحیود خبر من دواد سنتين قل 
(dis‏ سعید بن stel!‏ لو اق ل اکن س فربش لاحببث أن 
کون من اقل فارس فر احیبت آن اكون dor‏ اصهان؛ Me hs‏ 
لما انهزم یج من الهانن ساره الى نهاوند فليا اسهزم منها 
اثانشب س عستده الف اسوار والف صتاجة والف خباز cad,‏ صاحب 
تنل خرجت الاساورة الى باخ 
والصتاجات ال soo‏ وام ogui‏ مرو قله ضروب من لكبو gr»‏ 
اعحاب AÈ‏ الى اصبهان فام احذی خلف الله باتخقه ۵ 

dh‏ الهيتم بن عدي ل يكن بفارس کون اهلها افوى من ال 
كورتين كورة سیلید وك سر ed,‏ جبلية وش اصبهان وان خسراج 


SAM 


I LA شيل‎ gem مصی‎ À حلواء‎ 


a) Ex conj; B Usub, Dot 8 ليحي‎ Jc má ` P) Codd. 
فکانتا‎ — O0 IR 0 8 ضر حجر‎ à) Lom Pro يوا‎ 
Boo B رعا‎ f) 8 ina ze. g) Bins JA. A) Codd. 


sqq.‏ 3 و۲۴ Cf. Jàe. I,‏ قل B‏ و .وصار 


re 


کل كورة مانتى الف a o‏ وکنت مساحة اصبهان ثمانين فرسخا فى 


E 


سبعةة عشم رستاة فى کل رستای منها ثلتمائة 


۸ وارنستان وكروان‎ d 
والغامدارا ويم تاسان نه ون‎ 


۵ eds 


: ۳ 8 7 
ونعل ان الخى بنى فم قسار” وروی ابو میسی لاشعری قل سالت 


4) Jie. ای عشم الف الف متقال ذهب‎ b) سمل‎ 
€) Codd. .وماس‎ Malo apud die, P, 7 correctum ost in pilale 
Loetionem confirmant Bolidhort HF, Abû No'nim, Ibu Rosteh 
MS. Mus, Brit, £ 177 r. et Jukûbî ol. Quod npud kune cod, habot 
euim forma apud Abû منم‎ (I, f. 9 v) 
1 ot 8 jil. Jde. ut ree. Ibn 
tur nomen quod (o, Jie. IV, 
> norariis memoratur (Bibl. 
H Tap, B 


binum vidotur. Ali‏ ميري 


Hl, 5, ot eujus lotus 
Geogr Tl). زم‎ B ot T ,یران‎ 8 oii 


ef. de 


dew p) Codd, (N رونددستن (دشست‎ 


ونرحوان 
(واردشىت 8( واردست. ule fm codd, sequilur‏ کر dupliee o Je. D,‏ 
Boenbus sum‏ رکرزان “اناسل )4 — ditographia ortum, wt videtur,‏ © 
ibn Kosteh ot eripsi see. lbn Roseh (vos. © n‏ 
Jàc.‏ ,واندارن 8 A) 1 et‏ بم‌زلیانان codd. (D Ou) ss.‏ 
بوق 8 D‏ سه لا In Roch ; 2b. Voc see. Abû‏ رورازانۍ 
uk ree, Jakûbt‏ غېسان E usps Forto non differt a‏ روفرسن 8 


ague, Ibn Rosth iois et ن‎ m) B روئیمخان‎ I 
رودعتكار مغان 8 , والرمخان‎ Jak. لا العامغان‎ 

f 21 r AAi, Ue Wosteh والعمتان‎ et du ann. marg. pyes. 
n) S ot مق‎ male .فشان‎ a) Codd. سل رواروان‎ Rasteh وان‎ 
Conjoet edidi. وز‎ Codd. و .والنئيموس‎ Addidi titulum. 
« Is رقشار 8 رو‎ in B logi posset یساد‎ 


aim I 


w 
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تمعن gel‏ لاښتقل 36 
quels‏ نوف ge‏ نجل فنا 


ان وشهرستان وخرب bm‏ 


| الى قوم لول وعو للوشع الخی دتبع منه‎ MS 


وعصا موسی وخاقم سلیمانن» dsp i,‏ اعظم 


بلامن وللتسب ولثير pela‏ والسطوه والظفر وصحت: BEY‏ 


ARE aem,‏ يئ الى oA‏ ملع 
ما فى ذلك من لاحتسایان وما على ال Mme‏ وس ق kaai‏ وعلى 
cet‏ من ال 


خلنه الاف الى ومان الف وتلتون الف درم 
وما على الضاع iau!‏ ال قل اللورد مثنا الف وعشرون العا Riu,‏ 
لت درشا تجمیع ذلك GG‏ لاف الى 


الغا وثللمانة ولتو 


ماه الف swa‏ 


درګ عبمتیا على vine‏ سبعد عشر پهبشار ماثنا 


3 ال 


بخمس da‏ وتسعة واریعون (Uso‏ وسات 


qnm hoe. d! su تیاجرود وشسوج/ الروذبار‎ 


Atay z‏ الى et s om)‏ 1) پل Codd. h. |. ins.‏ لم 


b) nee h.l. inserui, 


غيل 


, aub e nomine ejus corruptum. Jakûbî ۴۹ sq. 


Kunmi primaria 


5 اه اه .هيب جان itor seripsil.‏ 


vam appell: 


upis اتلد‎ fi 8 sme cop. y) B اپېوستاستان‎ A) E 
pues OF supra p. Ti, 14 


Ts 


PLE gv RM 


نشف آبارا sek db‏ ملاحه/ نلسبا ناج ی عي انلاحنة فحطر 
cule‏ دذا منع Lua‏ الناس جقت Ledb,‏ 


ونیا وطلسیا خر فوق laa‏ 


yos‏ ناح 


مصی ۲ M‏ العا 
ههه هر مصی د QR M‏ 


وتا 
Rise‏ فاخبر الك بخنکه فعشی الذى بشره أريعه لاف درم A‏ 


احد جوا 


قل مف لله الذي ثم ببشر ق ملش سع سنين فلم : 
كانت جوانف iP‏ وادت لقم لهم اخطار فسئُوا فمروز ان بصبوه 
جوانف لل اصبيان ففعل ذلكب تر مطر الناس ماد فروردين dt‏ 
روزاان بر فوا لا بعضيم على بعص لشول Poe‏ به فصارت نلك 


بواردرود 8 Sols, Poet‏ (/ ,ماحد .ا 


a) Julübi o. ser, 


¢) Fort, idem qui 


wd Jakébi ستاره‎ appellatur d) جبوحاا‎ 


مملانسټت ود B‏ ومبلاتجيود B‏ م 11,۹11 086 Vid.‏ وصیی 


P) € Jakab LL 01 .ۈت‎ mI ) وتمضى فا‎ 1 
غسۍ‎ N domes ۸8 c cR d) Codd. coin. m) Codd. 
[E .مارس‎ n) Codd. hie et infra قاف‎ 


a. Nomen spud Tabari ) Nöldoko 


habent; vid. supra p. Ple 
تیا‎ mon memoratur. o) ذا‎ paas, 1 رتصير‎ Son p. p) Codd. 
موروربانۍ‎ UC bêrûn WF et Ma 

3 


ı0 


1 


وود په یسمی رن‌روت وتخسرج من قرید يقال لها بناان » 


يسقى رساتیف اصبیان ‏ يغير فى رمل فى آخرها وظیر cao‏ على 


s الما د‎ RIS, np! Leb 
وبعل ان بل سناس الرومىٌ لما اراد دخول اصبهان لیتناسم آثان‎ 
فى جوف‎ web W Aib Pee برستای فد اضر‎ D مدبنتیا‎ 
eges] ماه غوبرة ليسفى‎ cuu بثر اذا احناجوا ال اماه قضت‎ 
دخسل مدبند اصبهان فاخت نیها‎ À ال البقر‎ db eb نم يتراجع‎ 
فى‎ ya foem لان‎ Geo انهوام فقلت واتخف بروذدشت‎ Geb 
ونئاه ان اهلها‎ godes به ونقیش فى الشتة‎ miu) اليف فلا‎ 


اغضبوه y‏ وطلسیا صنت ينب من اواب A‏ نقال ۸۸ هره مردوم 
فما مع ذلك الباب وفع VIS! eA‏ وطلسيا تحت شكجرة على 


فوسخ س المدينة MB‏ تلقت: نالك انشتجوة ud,‏ ذلك الباب ارنفع 


ا للفتجور والفاجۍ Qus‏ طاعر Aaii,‏ فى ja‏ رنف منبا 


طلا لاشوف ولها سبع EI‏ 


4) Beripsi see. څل‎ TL, Tv, 15 et Kazw, رات‎ e, 4 af. Codd. 
باكان‎ (B sp). Ibn Khonl p. 126 nomen non habet, — 2) Jáe. را‎ 


Hf, 13 sqq. 6) Ex eon coh اناد‎ d) 1 Gui اه‎ 


Rem). — f) Codd. Lean. — s) Bowen. — A) Codd. Lj Una 
o portis appellabatur یاب تیوه‎ Abu No'uim f. 9 v. ثم علق من‎ 

غه اباب ATAT‏ وي بې اتمیر .41 ومعناه ياب عطارد وعو المسي 
Ibn Rosteh i 185r. ct Abû Notum E£ 191 v. seribunt‏ باپ کي 
Voe, in B.‏ 9 یب seb‏ 


T 


EIU أدوان كسرى‎ E Im 
۳ 


" ولا شی اجب من نای شبدیر ولا بناء باللبن والطين HP‏ 
و من V‏ بر ولا د لثبن والتین ابهی 


بالخجارة احسن من قصر شبرنن ولا استنن اصجب من اساط 


ولا احسن من به نميور» رستای باصیان وق فلكت البناه جاب 
من التصاوبٍ ولانبه والعیر؟ وياصبهان به das‏ ليا اتبارجى 0 عند 


عرون بیص وصفر دوو انها 
طلسم للب فذا كان ابام mast‏ وخافوا على Ph don‏ آنبرد 
ماه إلى موصع عبد ل معروف وق 


اهلها deus wj‏ ادماتجونية و 


اخرجوا تلك نشرزو غنصوقا صل 
يلوم من السته معروف» فيسمع مى eso iem‏ كدوى النصل قثوا 
فان البرد oed‏ ي UAS‏ فلا دصر بالعامر ولا Cad ama‏ ونصيب 
الغامر ® 

وانشف لنصور بن باذان » 

فا انا من مدبنه اعل جى للا من قريه الفوم eA‏ 

وما انا صن رجلېم براص وا لنسائهم بالیس 
وذ ذر/ بعص اروا من فد جل الماحان اند A‏ پر مدتنة الدثر نیا 


Kipas asea‏ وحاتکا وتئده من اعل اصبهان؛ وانشد ابو محمد 


العندی لنفسه 


اسن دموعاه بانسكاب 


لمن HB‏ تعاجم عن جود 
قف ااعبرات ان دا Laad,‏ يحوب geena‏ فن الصوابة 
اد يك من ولعان دقر liri‏ بساطلال 


u) Voe, im B. 4) 8 شارحی‎ Abd No'aim loquitur de سا‎ 


sz appellari dicit, sed nomen pagi non habe,‏ بذرك quam‏ خرن 
Ibn Rostch (Ms, Max Bri f 184 r) nomen pagi non dat, sod‏ 
e) Addidi d) Jàe 1, o,‏ رستان رونحشيت dieit eum osso‏ 
f) Cf, Jàe. Ll. 21 sqq. DEI‏ بالستزند 1 sqq. €) 8 ot‏ 9 
.الصوانى 1 E)‏ بده‌عهم 
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۳ 


لجا فى حب انا "wl ax UU‏ 
لینی مستل ابام الكلابة 
لعائئ والتمار على VC‏ 
Deme‏ یل غا 


NE 


fois‏ بالبلاغة والسحساب 
ا ك لبي LARA‏ باساب 


وقد شعنت باولاد اتفتحاب 
۳ 

ان ادم نما أصط بالهند 
حو RAI‏ وابلبس اللعين بنيسان 


ME 


جبل Quia‏ وافبطت 


باسبیان ومنیا خرچ 


x‏ البواه فلیانه الهوام شىق 


بها ابوب اضعق ما تبقی فى غبرتا من XA!‏ 


قل/ اہن الب سيت 
ابن فلوج بن سام بن تسوج وګن ف te‏ ! 
بنك لوی ال البستان Ob‏ دراجته تأ تين قعلين لير آتجبر: An‏ 


ف نا تينا فلسم+ اندسته sims apti‏ ال الق 


فیفولون بهوزير/ © 
لا« وکتب عر بن لحطاب y‏ عمار بن باسر وکن عمله على " 


a) B agi A) 0:44 in marg. یم من ایام العرب‎ 8 


!0 شرم رهم 


om. Habent autem 


um vîdolur. s) S om. — f)RetI 
قال‎ ante سمیت‎ Ad sqq. of Jie, D, 
yo, oq. 9) n اه‎ sie infra ری‎ pro sy. Voc. in L 
A) Bapu Jàe هز شیلان‎ Codd. زد ل‎ eret hic et mox. 


A) B الواسم 8 م‎ D 0:44 )1 جهورند .ما3 وبهرزیف (د‎ m) Of 
دو را‎ 


نفل الى slab‏ فاطیره الله quib dele‏ واستباحق» 


H 
La) وبی مساجدها انیدی د خلائد النسور وی مدیسها‎ ade 


ی حولیا وجری ذنك على بدى عمارة بى الى التخسيب وكنب 


DaT das once فا‎ 


وبحي اد ارشه» وديا هنبا RM‏ 


مرند/ obd‏ نات اجد ي وابد موس ين بغا مات حید فى وبر 


Cold‏ رط رورو لګ M.M Bet Soja‏ سنا 


ېعک ذلك adl‏ ظ م 
Apud‏ اودی | gy‏ سم 
Belidh, et die.‏ ۸۱ 


) Beládh, ^W ult. et a 


S ponunt pest Lune: J 


in 
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۴ 


خلافة المعتصد ي مفام الکنقی بالرى © وقصر چابر بذستبی 
منسوب» إلى جاير احهۀ بتى رمان© بسن تیم الله ين تعلبة © 


e‏ تيل وطبعة QJ‏ انس عسو الف الى تر حن مر 
منصرفه du‏ خراسان برند مدنند السلام سقط من وطيفتیا الغى 
الى درق واحجل بذلك Souls‏ 


البناء باب الأناجار ومأوى الفجار مه عروس لارص وسكة الدنیا 
وواسطة خراسان وجرجان والعراق de obs‏ اتسی لار سل 


ACER‏ والشريان وانيها تمع 'جارات او 


oes‏ وخراسان 


o Nd وبلاد‎ s 


الفرما وبرکبون البحر من: aphal‏ فحملين ذلك ال الصين وجحملون 


الدارصينی وانامیران ومناع ال دله حی يصيرون بالعلرم À‏ 


باون الى GT‏ وتم النتجار المهود gad‏ بعال ئغ ASIA‏ 


بتحلمون بالعارسية والسرومي. 


مس AT‏ 
نببيعين المسك والعود وجمبع ما معام من ملك فرجخ/ فججيين ال 
انطاکبة A‏ بصيرون ال بغدان» تم الى EJ lw‏ تجار Kalitli‏ 
خجملون جلي التعالب وجلود لز من افصى Ae‏ 


: 
فیجینون ال 


Cf practor Beládb. , 
d) ۱۰ B ye 
و‎ CE Jáe. اتلد ] م .ووم ارګ‎ y) Codd. شن‎ 
A) Cum هوم‎ cf. Ibn Khord. p. 115sgq. وه‎ Codd. 
Xaaa, Ibn Khord. ال‌ادانید‎ Cf Glos. Geogr. p 25L DS 
iyl. Hie nonnulla wo prebabilo est; cf Ibn Khord. 
m) Codd. بخداذ‎ pro xi. 


u) Uudd. .منسوبة‎ 8 Codd. AF! نی‎ 
dáe PV, Ry 15, F, 4, e) Codd. ن‎ 


exeid 


| et doi 


فباعوا جمیع ما dona‏ فبعع جبيع قنك الى 


e 


وق هتله اباو شی نش Sarah Ind‏ وملك s‏ قر على 


اح اتساپ لسن بن اعد العلوی و 


قنخت قوق dye‏ الدار abu‏ 
ټی اعبا ك بالأشعان با hkh‏ ېر oe,‏ 


ادا exa)‏ ناد الشیی يقتلي حتى اذا طاف QD‏ مناد du‏ 


set ot incorium est 


4) Littera a im W quoquo j s 2 legi p 


uirum ای‎ tittora sit gè am سن‎ Urbs in peninsula. Taman 


jaenise videtur Lectio سمسكيس‎ commendatur co quod in nova 


Khazarorum quam Firkowitseh anno 


epistolae. prine‏ موم وور 
atur, quae a nosira non dive‏ 
Denki‏ مه۸۱4 


des xeioneos do mt. P. VIf^ série, t. 


1869 operi, urbs 


esse videtur. Of. 1 
1876 im Móm,. de PA: 
XXIV, n. 1, p. 284 


ern aus der Krim 


d p. 1٤0 ann. 2. 0) Codd. ps quod 


sensum non dat. Emoudetie mea confrmalur ab Ibu Khowl qui 


male posita sunt post 


habet ان شاعو ساروا‎ A Maec in مهم‎ 
did الجر‎ ۵ B ءرصهما‎ 6) e ins graly et falequid 
imseri debet. — f) I ot S asiya. وز‎ Cognomine رانلوکی‎ vid, 


Tub. LI, ۴۳, 14 sqq, Fat, 2, TFJ. 4) B ساكى‎ 


1 


i‏ ما ثم فى ai‏ کل 


1 


تھی exa‏ بلاد است ساني 
حلّی تردت لد القیش ی بلدۍ 


وشافى تجو eJ‏ 


a) B ot 8 eH. 5) B e) CF sapre 


di Cold. 


jk P Codd.‏ 8 م :د سنا 


c p (voc. in Bj. cori سرک‎ et عنم‎ alihi odidi. Idem esse 


videmur ily apud Ist. hv sq. eb Jon liaukal p. ۳ wt, ve, 5, 


A) B DM 


دن 


t dus‏ السرم تقد سه 


ai,‏ اسف من thi‏ مدز 


وشادن قنم e‏ صوشم 
با ری صلی علباه الله من بلك 
ded d‏ با و٩‏ 


الا Us‏ لغ و لا 


MN m TEES 


وتترذونی عن co‏ وعن ودی 
وف اخبار ال Aga als‏ الى 
تعبل CA‏ 


و 


١ بأى‎ KiS xg 


ما نى لر واكنافهب 

ارض بها لاجم ذو منطف 
وان شارون الريك سعيل الدفیا 
احدها دمشقف والآخر فة وال 


E 


5 


مسق فسان بهار وأصان 
على الشرك الى ذرب اثقليسان» 


ا 


المصيف بها من باب باطان» 


تميس فى M‏ تلهوء بفتان 
وا أتحيك دارم الفطر فشان 


من النساه وسن 


ويام لوق عن الى ود 


حمی لجات الى اجبال oes pus‏ 
وګ على حر عا وثرېنها 
اشد لدم بن عبد ipi‏ 


با قم بين d‏ تیلم 


pu 


> 
SAM منیا‎ m فد‎ ga اربع‎ 


BL‏ للم 


LIS‏ البق وم ار فى ده المواضع 
موضعا اخسن من السران) شارعًا فى مدننه EE‏ وسطه نهر وعن 


ار Kaika‏ متصلة وفيبا بيتها» سوق uide‏ الوابع see‏ 


a) Codd, انسح‎ ot sie alibi, 2) B له‎ oDi 6) E .اتفليسان‎ 
Apnd Ist LL ot Ibn Huukal odidi بلیسان‎ ^ D Hine patet apud 
lst. iv, T et Ibn Hawk, 1J. 14 mule receptum fuisse اه باب طاق‎ 

بغات S‏ ,بغات 1 g)‏ — ان f) Codd.‏ يوط بط 
Memoratur hie posta‏ و A) S om. Of, Jác, I, afl, 18 sqq.‏ 
السیان XIV, sqq. K) I ot B LAM. D) Coll‏ سرد 
m) Codd. aia.‏ وود Loewm deseripsit die, H1, W,9‏ 


3» 


2a 


ونم acm.‏ فسد. بلیتسن 


لللډول فليس Ac! dedo‏ من خراسن ال Lis‏ وتنلسیا للعلاء فهو فیها 


ل خی عا هد طلسم وبستأئنه فى 


s‏ الصبر اك خراسن قکنب اليم فباذ أن فباذ لائبر قى طلسم ما 
عراء الرى الا نهر بلج وخراسن وجرجان وخجستان ماثنين وخيسين 


طلسي ولیس م وره اننهر سی“ EE dí‏ 


D 


إلا الفضالنت ملسا ys‏ 
د هذه 


ولبی سبعة عشر Me,‏ ومنها التخوار وثنبایند» ووبمة وشن 
ألانى فيبا المنابر © 

وه اخبار الفس ان اد 
اش لیسجنه مر بكورة اصبهان عطلب فوما نمس‌کونه عليه 


٠ء‏ يتغدّى فلم Lb gast Aum‏ من انناس فلم بقدروا على ذلك فاوثقد 
باساطين وسلاسل وادار سلاسله على جبل ونونف aia‏ وجلس esdan‏ 
فاجتتذب البموارسی سلاسله مع قلك لاسشین وبل وطجر بد فى الهواء 


محیزا 3 Deinde B Jaspi b) B gistu‏ حع 
e) Vid. supra p. Vía, 17;‏ دنبانف d) B‏ 


B h. Xon, 1 ۵۰ 8 dyes 


he 


من حدید ادت se:‏ قسعط مغشت عليه ورسا ذلك سل *المنعيل 


من اصبهان عدينة الری مطلاه عليه خلعی افریدون ذلك نلا ko,‏ 


الله ان لاء بنبت عليه غیت قجاب الله دعوده ‏ سار په أو 


دتباوید فساجنه فى jam‏ فر goU‏ ووتل ند آرمئیل dM‏ بې 


عل 


) عنها ومعنی افریکون ال 


رمائیل حفط الپوارست وغذانه poA as)‏ له ګ کل 
يوم نسینین ننغڏی» بحمغيب فقان إرماثيل يحوب س تي اس 
لیم فى استتعائم وحتسب الاجر 4 AD‏ من العتل معني إلى 
de‏ خبل الشرمی منها قفا Aagi‏ بسانين 

ف ون تلك الحور والبسانین وب فى 
والابنوس بتصاودر فلم نکن احد فى 
حسفا فا وال ذلك JUL‏ فثیا 


رينغدى اه .فيه E Mba. YIR d) Codd.‏ م 


S ceca 


Voc. in B. Forto nomon non diffort‏ ور 


(perpes xplieato per pii so), efi un& eum‏ نهان 
in Kirmån collocatus sit hie locus. — A) B‏ 
Deinde codd. Ligi‏ الشرف 8 Poet‏ ,الش ري et I Laai N B‏ 


k) Voc. in B. Appellutur a Jáedt Nissi s اسنالاذ‎ ct موقد‎ 


Donhiwnand a uostro 


Forte comparari debet nomen pypie quod testo Beldh, Pi, L 


Mabait ترىغيلى‎ quem. Codd. soleni seriboro المضبغان‎ 


0 


1 


نن 


بل الغربی من Xa‏ مَمٌْغانه iui‏ على نلك من 'حوالهة ثلفين 
حلا عتف الاسارى» وقرسة مندان على جيلين بینهما واد قيه مك 
عذب paji‏ لا gben‏ شتاء ولا صیفا وعلى حافتی الوادی عيون 
وشجر مشیر فکان کا اعتف اسبرا اعطاء دا واسکنه 
أ, وام آن ببنى ثنفسد پنبانا ففعل خلک asiy‏ الله 
لأرماثبل مُطلسما اتاد dur‏ أن انا سللسیت الطعام الذی تغتی: به 
: جوف ال danni‏ مختد ليتغلغل ې Mem‏ 
تمع ال صدره censu.‏ فى لهواته اذا هم aii‏ منعثه من ذلکه 
ما انيت صابع بى تال سل ما احببمت فل ان اتتك راستد التاحيظ 
اشركتنى فى رباستك ونيتك وعقدت Ule‏ قرابة لا تنقطع Quem‏ 
أرمائيل له ذلك ضللسم dels‏ اللعین ومشروبه فى جوفه فيو بتغلغل 
فى صدره الى اتعضاء daalt‏ و 
بخلك سرورا شهېدا ومضی خو تلبل وتفزر ue‏ فعل ارمائيل فحباه 
وعند له الاج ورفع xi‏ وسّاه المسمغان وقل له بالفارسية وس 
مانا کته أزاف ee‏ ای دم من ال ببست فد اعتقتض ال 
اتمضیغان معروفين الى دومنا هذا بتلك الناحيه» وكان اتعف لافربذون 


هذا اللعون وحبسته فى 


خير الاسراء ال افردخون فسر 


ان ستجی البيوارسف فى النصف س مه مهر وروز مهر فلا quel‏ 
جعله عبد curie‏ وسفال كان طول افرنخون تسعة ارماح us‏ 


بباعم RAS‏ ابواع وتجه ثلند ce!‏ وعرض صسحره Kapl‏ رما ووس 


بقل مد بن ابراعبم كنينس مقيما بدئبستان فى خدمة 


رک 


موسی بن حعس الب فى ایام المأمين اذ ورد عليه قنك من فوا 
امامو نم بانشخیص مع مسى بن حفص الى موضع البيوراسف 
A Ch. ~) Voe. in I; B ot 8‏ 1۳۱ ® 

که ,بس est pro‏ پس e) 18 hie‏ مدته وام 1 d)‏ نغتی 


pro .کله‎ 


fe 


p XXe والوقيف على امه وتعرنیه‎ fiy فى سنة‎ DAE duds 
فیتا من بل انذی فيم البیوراسف‎ ls so قربة‎ Lus كال‎ 
ال وظبور امتال التعام فى خاف العضلان‎ 
لجبلة مغشّاة بالتلج ودود عظام نها جذوع تنحظء عن‎ sli dat 
انقرار فنعدو عليها تلك الطیور فتبتلعها فلم نهتد‎ PES هذا‎ 
بل وم نعرفه فبیناه حصن کذنک اذا شيت‎ xis الى‎ 


اذا تحن بذئبة فی عطم ا 


Ub قد‎ 


فساثلناء Le‏ دحمنا له فجفناه لهسي Ul‏ على del‏ حوابيت کلب 
فبها قرم من quot‏ حيل تلك انقلّه dele‏ نوائب بضربون مطارفع 
على سنداتانة سعا بعد ساعة وکام بکلام بهاجسون به موزون/ 
عند صربق لا دعترون ibl‏ فسأننا ca!‏ عن كه لوبت deb‏ 
عولام للذادون طلسم على البیراسف لثلا gems‏ من ودقه وانه 
ندائبا quoa‏ ودحه وسلاسله فاذا ضشربت هغه المطارق عدت الى ما 
کانټه علیہ س الغلظ فار احببتم الوقوف علبه وعلى هذا opi‏ 
بیس اوشکم برعا ذنك فصل لم العائك ما جنك نغبر هذا الى 


وصفت فاخرج لثم الشبخ سلما baa‏ من pal‏ وسكا was‏ وجمع 


شبان العربة حتى صعد من من صعد ذلك السلم من قزار ال 


انى معهار مائة ذراع فى تشبسل ثم انا س الناحية d‏ 


Mi‏ عند glia‏ الشمس با saie‏ وعليي اس 
عليه مسامير من Que‏ مخقّة مكنوب عليها بالعاسبّه على کل 


مسمار ما PRA‏ عليه وفوق الاسکعد 


ابواب من حدند مصاريع على كل مصراع اریعد اففال فك كتنب على 


کل عصاده Lua‏ له امش يجرى الى غانته ولپاپه لا معدوها فلا بعرص 


a) S تنمط ا بت 8 8 موتعودفه‎ d) 1 Gies 


»( 8 Wima ۶(1 8 )و ن‎ BÅS A لان 8غه ظ‎ 
i) Codd. التق‎ 4) Poet S ai, B out vid. ,انع‎ 


1n 


90 4 


نف 


خلف qud‏ تیه متها فيهاحم مى هذا يران على الاقليم آفة لا 
hA‏ مه عنها وا حيله لكم ق صرفها فقال موی بن حفص 
وتخكم تخبون منل لاف سنين Quin‏ بغير كوت فقل ال - 


الفحبم النی تغکٌی ة بم مطلسم فى Mem‏ فهو بتغلغل فى صدره 


يرتفع ال نهوانه حنی يتل مند قد مُنع من اخراجه فذلك غلغَاوهء 


انصرفوا ول جحدتو! شيمًا وكتب تخبره ال المأمون فکتب الاء بعرس V‏ 


وعن رجل من كلب تل کان الصاخك غييرا قردب الى انصید ray‏ 
افویخون فى خمله فاحتوى على دا كلما انعرف domum"‏ نظر ال 
cpu‏ فى داره ومع دساگه فدركته الغبره وشی sale‏ وسعط عن 
داه فوئب عليه ادون فاوتعد فر تتبّع غمالم فاونقام وذلك ما« مهر 
وروز مهر tub‏ بوم الهرجانن واخف diras lanai‏ انك کنت شر 
Aite‏ وکنت صاحب البح انك کب تحن فقل ان لى بلاء قل 
وما هو قل امل uud‏ ادنين فكنت اعتفا واحدا ى dM‏ يلم فل 
وای # قل اركب حنی أريكام فردب معھ وسارا» حنى اشرف على 
جبال انديلم والشرزم ود تولدوا وتناسلوا as‏ عو کلم عناق 
فعال coded!‏ يش ملا كته ازاك كردى قد مناد dele‏ فاعنه ملكة 


ASS‏ هلم بول diua‏ عنده مونفا Kiu‏ اشهر S‏ فنله بوم 


فقالت لاعاجم امروز نو کروز ای استفانا ANI‏ ينوم جدید 
عيدا» وعن العاسم بن سلیمان y‏ قال اعد ووز وحلی۸ وکلمن 
ابر فنفکر فرشت بویا dub‏ ثبارك الله 
احسی لخالفين تخلعدة EGI‏ غله Re‏ رعوس وعو بدنباوند حبوس M‏ 


وسعفن وقرشت کانوا Vela‏ 


۵ 8 et 1 بدفع عنکم‎ Pro Leic Pune — D) ,تغکی ظ‎ I 
AR. 8 eMe ګن‎ ¥ e سار8ه‎ f) Codd, 
s. p. ot voc. (B ypas) ورو‎ Apud Tab. [, V", 12 receptum est 


AY Deest im codd, i) Tab. akas? ab xui £) Sie‏ سلما 
Ust‏ با B; Iot‏ 


5 LEES 
dsl تځی‎ m 


a dr p‏ لاي لنت cene de cubi,‏ ملکه حبسد 
فى جيل Abu‏ اشد للطاتی + 
ما تل ما عى تل فرّعون لا فغان فى الحتيا وا فا 


رون 

بل کان Gas‏ ق سطواته 8 بنعتمیی وانمت هت ني 
MU FES‏ ہن dus‏ انه وجه الى عذا بل من يتعرف oue‏ من 
اندیالهه وانطبرنه فذدروا انم صعدوه G‏ بومين وليلتين وبعص الييم 
انلف فوجدوا صلته مسحة تحو سس dul‏ جریب» ارس des‏ 
انپ من بعید شرى Ee‏ فيه منخريلة فى رای cen!‏ وان عليها 
رملا تغبب فيه الایدام وانغم 2 بویا علمیا دا ولا دبلغها ib‏ ولا 
حیوان من SAIL‏ البرد وعواصف الرياح وان وجدوا فى Ls‏ 
3 8 ۲ 
اثلبردنى وراوا على لیف تلك التغفب/ کبردنا 
أصفر كانم الذعب و ولوا مند الينا جربا وروا انك راوا deb‏ حولم 
مل التلال dut,‏ نضروا الى الجر sy!‏ نيرا صغيرا وبين اسر ولیبل 
ore ode dob;‏ فرستف © 


XU‏ ضري منهه الدخا 


a) Tab. LL Pt, 14 sq, Divàn p. Moe. 02 et 1 سطت‎ 


e) Codd. قت‎ wie. d) B وون‎ E ot 8 روسن‎ dào. II, a, 18 چبی‎ 
Of Tabari IH, vA, î ot ann. ¢. ل‎ Codd. جریا‎ f) Codd. 


J. gy) F 2. A) B ل أبير‎ Bolàdh, fH. k) Ad- 
didi. 0 Male apud Jàe IV, رحد‎ T کشپنی‎ receptum ost, nam 
وین‎ ost pro بين‎ ot uebis nomeu quoquo فرين‎ scribitur. Item infra 


in nomine (pepe m) Id 


1 


Fae 


فارس مغانله من الاساورن ب غيم قيدفعين اندنلم اذا ف نکن 


وټان mali‏ منیا يدس دست 


ومنها ما فى ساره السلطن اعوه الله فى هذا الوقن لنفسه واساخاسدة 
ون سیب ram‏ دخيل بن انترکی cy‏ ونغلبد 
علیها OMS sped.‏ بن الفضل خبض عله الضياع عنه رفس منیا 
بد لهمذانی وانت» جبابتها الى مجذان حتی لورت قزوين وکا 
العدل gigi‏ من Xem‏ طاعر بن تسین ولور بهمغان من قبل موا 
المعتصم dip‏ امبر المومنين plius‏ رجل يقل لد e‏ دن ميسرة من # 
رجل آخر من اعل قروين ندج امد بن 


ره بی سعيك فوجد 

« الى نيسابور AMD diea‏ فى تفل رسدای تسا وِصَْعادِود/ ١‏ 
ور اب فی نفل رستان رو / 

نب صاحب خراسان بخلکه sala‏ الى فزوين © 


5 
ou‏ د 
وان المغيرة بن شعبة والى Bi‏ وجربر بن عبى الله والى ذا 

ابو بن عرب والی هروين ولاء جربر بن عبد الله وام أن يسمر 
Uat‏ فر الله des‏ بده عدوا اندیلم منیا امسا كان Ha‏ فبل 
ذلك من دستبی ولم یکن بفروین موضع بنا الا مدبنتپا انداخلد 
فانها كانس من یناء *سابير دی الاكناف فى عذا الذي قد وصفناد 


a) B ot 8 .كى وکفی‎ 386. II, ov", 8 .يقارب التسعين‎ 
Û) Codd. .واستخلصها‎ Ad seqq. ef. Tab. III, f^ — 6) B et I «jg. 
d) Addidi; sed I ورجل‎ hubet و‎ Codd. التصر‎ Est homo notus 
amu لخضصربن سعید‎ f) 0 supra p. ۲۳۹, 5. B رنسا‎ 8 
وسلغابرود‎ g) Of Deldh. رل‎ 9. A) Haec inserui, coll de. 


m, 6, Kazw. IL, ii, quia sensus requirere videtur. Narratio voro 


ad quam relegat in compendio nostro desideratur. 


TM 


من مصبره» ای فزوین فسار 
اليل bI‏ كام على حصنها وهو حصن يناه سنبور ذو 
الاكتاف وانه بنى مدبنه فرونن قكان RUAL vU,‏ امبر ع 


2 بسن زت ومعه حنظلة بن زند 


d 


Lud, xis Lade AGE, سلود البقر والصرف‎ uw 
3 b متل‎ de اعل ابهر 2 لوا لامان‎ suas 
نهاونه ثم غرا ال حصن د‎ 
الصا فعرس علب متل ما اعطی‎ 
لاسلام‎ o^ y» على ما تيل عليم اساوره‎ hij الاسلام فقيل ان‎ 


على أن بکونوا مع من شانوا ips‏ ۱ 


Xe بسن‎ 


Dna "e ee‏ ومسل انا لين 


۱۵ pyl olas "n تیا‎ 


f) à A. قرس‎ tdu مع خيس‎ 


Eys ناك‎ eei y 


ROS ok‏ الى انیم فبها فى توارفوا الجاع Mas eni,‏ من 


السللارن فى انحبة مسين الستد والافل ولائنر اذ ات ارصن 


وتیااء د m‏ لاحك فیا وش روا om.‏ أنهارها Mesi‏ 25 


quiis‏ لانم MURS‏ بضياعم 


من السلطان' ولسد رجل من اسل 
epe?‏ يثك" E‏ ون ble‏ مع ابراه den‏ 
هد لعل لخنلم ان ojos‏ أن de‏ ان فى جيشه ابن عرب 


SS Ios‏ انمشرکین كاذب 


M ,مجنو ] ,محر ا‎ S مک‎ D Bj و‎ B ct 8 iL. 


d) Cold. ما‎ (BF UD). A Codd, حصياع‎ Jae. رهم‎ 15. — f) 1 


3x4 XA g) om E B ,تعلم‎ 


Be. PN‏ .يرث B‏ رداحر 


dio QJ,‏ زان D B‏ اتخصارب pole BR‏ 8:184 ریعلم ث3 


Beládh ,وان د( تي‎ S هال رفن‎ ot Bel. 


4 


10 


1 


رن 


À‏ غرا البراء الحيلم حى انوا اليه الاناوة وعزا الجيل ولببره 
ENS‏ عنوه" ويلی ۀ بن Ehe‏ بن لق معط 
ex s‏ ~ عقان p‏ انر S 38 da Us‏ 


بعد الويف فغرا الدیلم وم شر قزودن » 
بن pd‏ يبنلا مدبند 
di‏ ووقفها على ges‏ 


سعید بن العا en‏ 


وان موسی انهادی لا صار الي الرى اق فزو 


تعرف مدننه موسی وانتاع 8 رسكم 


بازائیا فهۍ 


ترومئ oha‏ قر تاها ايند مك بن عبرو ونی 


D E sen‏ بها مه دهې منسوبة aul‏ ودخليا الرشيك وة 
بت وجاعحتة لعدو فبنى فيها مسجد 
wa‏ ووقف dale‏ حوانيت ومستغلات وح cho due‏ العصبة 
وجعلیا» عشرد لاف درت“ وان انفاسم بس الرشيد/ 3 جرجرن 
وطبرستان onis‏ فألا اليم اعل dal nd‏ ربا اليد ودقع لکروه 
الصعاليك JOAN‏ عنام فكتبوا له علبيا لل 
وق الييم من انصیاع " ون الفاقران عشرنا لان اضاه اسلموا عليه 
واحیوه بعت لاسلام uas gu‏ الى العاسم على أن ججعاوا له شرا 


XA‏ وحماروا مزارعبين لم 


سوى عشر بيت الال فصار ER‏ تستبى على 


aee‏ بعصي ال المرى وبعصيا ال فغان الى أن سی رجل من 
ساکی فروين میمی من بی ريا Jus‏ له حتنطلة بن خاند ابو مالك 


4) 1 والبير‎ hie et infra, Pro يل‎ codd. بل‎ b) Codd. 
Cube ووشف‎ Vid Beládh, et Jác. e) Var det in B et I 
Luas, quod B habet in textu. Recopi XixXe propter gp غه‎ quia 
appellatur المبارك‎ zia. 


9. e) Nempe 
7 vid. Bolàdh. Pri”. 
4) 8 وه‎ A) Codd, كرك‎ 2, scd ut rce. habent Belûdh. e quo 
noster et Jàe. (II, ev) qui e nostro deseripsit. i) Codd, Legems. 
K) 8 سعا 1 ,یسعی‎ 


ی امرعا حتى صبرت كلها إلى قزودن قسمعه رجل من اعل بلده ومو 
بقيل کیرثها وانا ابو مالك dub‏ بل اقسدقها وانت ابو Aie‏ ۵ 


وروی ابو تجند» انصتعانی قل فرزونن وعسعلان احدی ۵ العروسين 


Po" 
aM! وشهداوها ترف بوم‎ 


نة ال الله G‏ وروی ابو هريره وابن عباس 
عند رسول الله صلعم فرقع بصره الى السماء کله یقوع شيا 
تہ ټی حی جری دموعهء على خذه وجعل بقار من اطراف dx‏ 


وهو بعل رحم الله اخولق بعزودن ثلت مات Uli‏ يا رسيل الله ومن 


فلا 


اخوانکه بعزوین 
ارس الدبلم وسقیح على امتی فى اخسر الومان فنکون راا تشوائف 
من امنى هن ادرك ذلك الرمان ABUS‏ بنسیبد من فصل را قزوين 
قم بعدلون شهدا: بره 

اج بن دوسف ال وند pL‏ فحتم إلى ان Jen‏ 
رش فبوا فاصر ان شصور له اللېلم سا Ule‏ وععابها 
وغباضها فصورت له فلعا من قباه من الدبلم تقال ان بلادكم فد 
d nope‏ في فبها SE A‏ ل ى هوكم اليه قبل أن exul‏ 
نود فاخرب البلات Jost‏ المقائلة واسی MR xA]‏ ارنا عذه الصورة 
Led‏ ادامعتك فينا وق بلادنا فدط بلص فنظروا فيها ففلوا فك 
صحفيك عن بلادنا هده Hye‏ 
منعون هغه العفاب Kui,‏ وسنعلم ذلك لو هد تكلفتم ف 


e :‏ £ 
وعلبام جید بن لمجا فلم يصنعا شيا وانصيقوا الى قزوين 


من رعفت» ته کرش فعال اخواق queja‏ وك من 


فيه پستشهد 


d وبعت‎ 


à 
او يروا با‎ 


بتی 


fes,‏ الخى على باب 


ME‏ أن عمل MUR‏ بن عبد الله 


لاعليا مساجدا ونصب SU‏ منبرا وتو مساېد ] 


دار قسوم qui‏ بلج 


a) 8 خلد‎ ۵ Codd, A>. Forte L لاوعسغلان‎ o Vie 


detur legendum axed d) B sud, و‎ BRE .الذى‎ 


.التغير ot‏ اننور ۱ eum var.‏ انور 22 ركم .۵ل زالترت 1 (7 


1 


w 


Yaf 


القسرى لعنوا على بى اي طلپه على النبر فقام حبيش بن عبد 
الله وتو من مولي MANII‏ أو بتى عمد $ 


یط ة سینه وارنفع انی 
العامل قصله وقل لا ختملحم dos‏ لعن على بن الى طالب qux‏ 


بعد ذلك النعن عند رصان الله علیمء ۵ 


القول فى آذربیتجان 


ds‏ ابن امفقع اتريحجا 


۰ آذریاذ بن ابران بن لاسود بسن سام 
ol‏ توح وبشال اترباف بن بيوراسف ؛ وافتاحها aD‏ بن شعبة فى 
iiw‏ ۲۲ عنود Rees‏ عليها ‘fgit‏ واخبرق و واک ان العرب لا 


۸ والشاميين غلب 


wa ذولمټ‎ 


ن فرصت البپا عشاگرها من Apa‏ 


~e ۴ ] E: 
عب لس فحانت وران منضرة‎ |o کل قوم على‎ 


iuam, بن هروان بسن الملكم واحيا ارضپ‎ ARS مروان بن‎ Uu 


فصارت ضبعۀ فر فبنسټ: عن بذى ELE‏ ارت لام ججعفر 


بشت pat‏ بیغ اننصور وګن انیرانی من مواليهاء 
قربا فعستر با لافشیی اتام wur‏ بابك فحضنیا وبناف © وكات 


الماع تدی آفراقرود/ وات موښع 


ابن على موی الازد وافسدوا وی خربة بن خازم ارمینید واذريدجان 


.صلوات الله عليه 1 ررضى الد [Nie]‏ وعن مبغضيد Bondd.‏ زم 
S AD. des ( Of.‏ روعلى e) 1 «08 s)‏ 
f) ۱۵۵, W",‏ .ممماه د S12 ۰ €) Jê. e‏ ر 


P) Codd, .فاخرط‎ 
Je. 


فرصت D ٢1‏ )2 “اقل 0g) db م٣ 4) Los gyal‏ بپ 
i) Addidi. 9 Sie quoque legendum videtur Belàdb, M“.‏ 
افوأزشووف 4 Jàe. 1V, A,‏ 


fao 


فى خلافه الرشيد قبنی سورعا وحشنها ومشرعا وارلا جندا کنبقا 


SENS 


الى قملوعا وتحسنوا بها“ واما 


موند 


بت » "ھ حشتيا البعيثة 


ثم من بعد Ou‏ ابہة وبنى يها flans‏ واما ارمند مدینة XQ‏ 


"e gxqu t: d 5‏ 
برعم اثجوس أن زردشت صاحبم منها ون Ro‏ بن على مولى 5 


الازد غلب علبها وى بها es‏ وا 


ونیا الوا لاز À‏ 


10 


ae lga وما سراه‎ 


ابن فيس 


وروی مكصيل ١‏ فل اسرړع الارص MR‏ آرمبنید فيل وما 


tns‏ قل (dus‏ لکيل إلى اسشم الى خلاخل نس فيس تضطرب 


I عن‎ S sino voe 


Boladh, PP, 5 خلبان‎ d) H 
۵ B ه‎ bosse, S3. 


y) Je. 1 


rupta. est, 


10 


1 


وعو عنیم المدر عند الجوس ورستای 
22011 ے۶ ورساتياف ار 


TI 
در‎ 


القول فى أرمينية 


Xia 


قل ابو المنذر هشام بن محمد بن السائب انلاب 
* 


hey! بن دی و وهو‎ hne 


s‏ ال الباب ولابواب ول A‏ الروم من ذلك 
الوجه وال جبل CASU‏ وملك السب وملك انكر ومن آخر عل 
آذریججان وعو ورن ال اول عبسل ارمينية؛ ۸ سكك ومن برقعلا ال 
اتليس ١ا‏ سكك وارمينية لاول ف : X‏ 


وافناتعها حبیب بن مشلید؛ ومنها xU)‏ وبناعا قباذ لاكبر وببی 
على طرق 
فى بل وش Kidi‏ وستون قسی الى بإب اللان مال فصر Ru.‏ 


الباب ولابولب وبناقا Ly Less‏ سقبمت ابوابا ابا ب 


ERST KEIN 


۵ Bet S sp, I a>. D) Codd. 
ef, sopra p PL d) B 


Let 8 درست‎ c) Codd. رخس‎ 


e) Bot 8 ais ass. — f) Codd, 
in end. ملهري‎ Supra p. ۴ 2 siu rostituon- 
dum vidotur pro (و‎ 1 qe, 8 كنا لیلی‎ 0۸6 T, 
۱۵ X) Boot و1‎ tj Se eð CE Ibn Khord. p. 97 
pamm. — 4) B in textu, S im marg. add, sji Ey. 0) Codd. 


انبرستان o) Codd.‏ مسلم 


gares Ibu Khord, 


tav 


فيلان» وصاحب السریر الي باب نلان» وان مسنازل الاتراك مد 
الباب gylt‏ لمان بن 5 


فعال Aue‏ ال ډان» شاعلی نذکر سلمان d‏ بن xe. xay‏ خلف 


شید عو وات‌به وښ اريعة الاف 


م يا ند من قو 6 


وخا الذى تشقۍ بہ سبل qs‏ 


نها۸ وبين quem‏ راد »1 
Bede‏ شك لا سعیف/ ما تي جلیيا بشیه "شور وكيد الیب س 
ېد شمشاط ند وخلاط وقثبٌلاء: وار 


eds pol 


اجان فى ملحة 


PEST c INVEST‏ د فدرم 


شووان والتصم بجر 15 


ودای md, ina JUS‏ ومهېنه بل ونش 
سد اللبن وبنى على سك اللبى qux, Rail‏ مدينه eee‏ بعد 


qu: motavit Doen, ML. asiat. in Bul-‏ غا لن Codd,‏ ۸م 


letin de ۸ شه‎ imp. des scicuces do Bt. Pétersbourg VI, p. 634 
B) B Pgh 66 Je 1, ۴۴ ult se) ه‎ Oodd. 


ann. 


1 نه NB‏ سليين 8 Boot‏ )4 أبن جمانه Ext‏ عبد اللاك 


کزان a) Codd.‏ لف الصين ١‏ (/ فطثبرسنان N‏ ربدیراستان 
ef, Belüdh. ۰ A Codd.‏ :شهشتظذ Tnielligitar‏ نند hi Codd.‏ 
Cf Jáeut I, Y, 9 Codd.‏ علبيا 


gii. D Codd. dg. 


m) In codd praecedit p. D ور مېسط‎ du codd. sine cop. 
5) Codd. وارجچىس‎ — jn Codd. و خرزاران‎ Delàdb. ۱۴, 6 (Tàn. rt, 10 
obb جوزان‎ g) Badd me Kor dS vs 62. Cf. Mokadd, fU, 


18 sq. ot Jàe. IH, ۳۳, 9 eqq. 


0 


1 


Yaa 


ras‏ الباب ولايواب ښ ملك بعده S‏ كسرى نوشروان قبلۍ مدبند 


الشابرآن Lama Kia,‏ ومدبته asdf‏ له ند 


Uh,‏ سمیت ceu) e$ Ud‏ على »5 فى تنل وپ 


*وانزليا فسوما من السغد 


اللان وراب سهشتخبی7 وبى فلعة التجرتمان/ xli,‏ سد 


الكلاب وشاصوش/ واسكميا من سياسيتجيند»» نوی البس والفتجده 


NP E 
Mab LE وای‎ 


: ۳ الرصاس aA wee.‏ فراع 


خی قه برئوس Jud‏ 3 قاد فى mut‏ وجعل عليه ایوا naas‏ 


فکان جسم ملا رجل بعل أن کن الى خي 


انف رجل 9 


a) 387۵8 in v. gasps. Cf. Dorn Ll p. $36 ct 636. h B 


Ña Boladh. om, 48‏ فا A)‏ اندردونټه Pob S‏ والدرروسغة 
d) Col. oi 7) Pro his codd. (dis.‏ .على كسل habet‏ 
y) Codd. dab (Y forte plei). 2) Coda,‏ سپیيسحی f) Codd,‏ 
CE In Mauk. Pya, 8, Yat, 14.‏ وان 6 وحبان Codd.‏ 4 سمسارى 
رشافییش 1 روشاګموس Apud Deli D B‏ تا 


fo, 9 ساحیئس‎ 


n. 


S ساقیس‎ 
f. Belàdh. ۱۴ f ot 
روالامشاستتیه‎ pro 


m) D semet 
praereroa JA 1, ^U amm, 1; 
quo infia B ,الاسناسكنى 1 رللاسناہسی‎ S الاسنايسكتى‎ 0 s) B 
IAA biest, 


معد غمامة سثرت انصوء واعوی تخو العند فيادر الا 


Be dos 
انكم ققبل له ففال امسکوا عن سلاحکم‎ 
الشخوس عن وط انبی عشر حول‎ eela فلم دكن الله جل وعز‎ 
ms 3 web اسل فغرا بون مف لعباد» وراحة لاقل‎ e 
M pi 


وانتبه اللك فعا فقل ما 


على چيم من يهام الجر فننشی لاساورد وافبل الطائع حو al‏ 


حنى eos‏ تال أبيا املك انا سادن من سكّان ذا الجر وفك 


رايت هذا التغر مسدود! سبع مرات وخرا 


واوحی الله 


جل ومر البنا معاشر سكا انتحصر ان ملخا dam saam‏ وصورئة ونك 


1 


الى لاب وائت ذلك الا حسن 


پیعته الله لسخ ذا النغر فیسنه 


الله متوبنك وعلى المر/ معوتناك a DS‏ 


عتاه ثر غاس فى umm‏ وکلک بسنى مدب 
I E ron 2‏ 


Me‏ ارس )د 


خر GALE‏ بلنجر بن يافك © 


وما فرغ انوشروان من العند الخص فى الجر سل عن 


فغيل Lu‏ املك هذا الجر بسمی بکردبیل: وعو GLAG‏ درسن فى 


01,۴۶9 b) Codd. Aids 
quae procurrit in mare شيم انۍ‎ 


u) Cf ۱ با‎ ۳ et 
(B Ab). InteNigitur pars m 


auth هما مط لاطعا‎ amm, L .نا‎ Kazw. (IL, ۳۴۱, 5 a f) habot 
القيبد‎ pro الغند‎ 6) B رسرات؟‎ Poet 8 سا‎ d) B سی‎ 
Deinde I eb #8 gaai f} Kazw, ins, الذى‎ 

g) »سلا‎ xl. M 8 سه 5ه‎ 11 
Dorm Ll 688 aum, 52. 


ولد ری 
Bo‏ 


8 


10 


E 


زره مسيرة Kaai‏ اشهر على هذا الساحل 
SAP ANC‏ تیه 


لا بک من CREE‏ علبه ذلوا فليس البه طردف 


Je‏ م بالحدین مسيرة 


فى سلوكه وا تناكو سعينة منم فعال لا بد 
عذا الدردور شر di‏ مدا السل toas‏ انها انلك اتف الله ى 


نفسك ومن معك في Je.‏ أن الخى ناجالى من لكر c‏ علينا من 


vwd‏ لعادر اوی بناجينا من دردورو 


من LSI‏ والعباد ونوا فى الب 


الدردور عسوا ماد 


يقيمو4 امن i‏ 


برقم فرجعوا على املك Jla: ph‏ ادوشروان اخاصوا 


لله نټ نکم واضبعوا اليم وابتهلوا لل اللد je‏ وجل ونكر انوشروان لنن 


ناه الله gia‏ خر اعل Ril‏ من ماكتد فبينما/ 


په الى نلك الهردور 


em‏ بدخل idt‏ فى موخره ودناخط من 


فبينا/ P‏ كذلك اف بعت الله جل وعز بفرس/ Kow‏ اعظم من Gi‏ 
وتشذت السفن 
محتى وصل الى م اراد وانصرف ال جرجان وقضی نذره © 


وذکر AS‏ بن sel‏ الا اند انل انشام بلا Saias‏ 


بنساب على الاد فقوت فى فم لاسد وسكن 


m 


انها واند لم بر بلدا اكثر خيرا ولا 


وانه کتپ لعكه من ملوکید 


4) Codd. h. فعا‎ 


ot indie. Bill, Geogr. — 2) Codd, sin 


CE Dorn ani‏ .اسقندیاث ٨‏ ,اسفيدباذ 


E, inta ٤ ,ورم‎ 8 QS. Vid. Dorn ann, 53 
۸ B اسعن دیا‎ , 1 


d) 8 بعیمونه‎ melius, 


sed 


upra quaque ses و‎ B cbe. f) B خبينا‎ an d 
A) Sie S; B et I تقلس‎ | D Dex Of, Je. I, 


۳۳۲, 9 agg. 


n 


اعطم حيونا منها وذكر ان عكّة عانلها مثة وز 


منهاة علكة صاحب السربوه بين انلان وباب الابوات ولیس اليها الا 
مسلكان/ مسلك الى سلاف تلور ومسلك M‏ بلاد ١‏ 


ول ذمانيه 


عشر الف صرتة واران» ول fixi‏ بارمينيه فبها اروعة لاف قوبد 


واکثرعا *هرى صاحب و السربر* وذدر ان اباب ولابواب حائط بناه 


t A : 5‏ 
انوشروان وان را۸ مته فى الجر مد أخرج رکنه من انبحر الى حيث 


sali ]‏ فسه وشت سبعد د 


L‏ سلود وقنو qua‏ بالمتجارة suu‏ ازع لا يفل لاجر 


الواحد هنیا خمسون رجلا ومد بقبت عذه جره bii‏ بعضها 


إلى بعحن بالسامور وښعل فى عفه السيعة العراستر 


Xu i‏ مسالکه 


على کل مساك منیا مدینه مد رتب فيها دوم من المغائلة من Qs)‏ 
بعال لتم eie‏ 


وذكر ان على اقل ارمینیند وظانی رال خراسہ 
ذلك السور والابواب وعلف« على دق مسلك باب وعرض السور ف 
'علاد ما بسبر عليه عشرون فارسا لا بترا جورم“ وان دة الباب على 
باب لهاد فون Dd‏ اسطواتټن من خر على دق اسلوانة صوره 


Aat‏ من BAE‏ بیس واسعل منهما حجران علمهما صوره rim‏ رقرب 


الباب صږه رجل من جر *ما بين رجليه $es‏ تعلب فى په عننود 


من عنب وتجنب RUA‏ صيربب Apu)‏ بحي p‏ له درچه 
اوخ سعد 2 


dibus, رش٧ع‎ KA, ونمان .36ل‎ 


a) Codd., ut solent pecemre in 
شود‎ Û) Doesl. ¢) B hie et deinde الس‎ — d) Codd. ct 
Jan مسلکي‎ e) Oodd. D) dàe علکته‎ g) Jàe 
wla! H) 8 طة‎ Cá Jàe I, ff, L sqq. j Bie ۷۰ 
IL, PFI, 10 af. et doindo Jas .وهر‎ Codd. habent امد‎ 4) Jo. 
Roe D Pro السیاسجعیی‎ : CE supre p. fa. ann. m n) T 
SEES. n) Jàe لطبتي‎ v) مل‎ 
.معتوف‎ Jie مععرد‎ colpo. Nomen propr. inceso videtur. 


8 ,معنوف 1 (ر 


in 


n" 


بنول بها لى الصهريم اذا LU jos‏ على جنبتى PRAE‏ اسدان 
من اد Pac! dus‏ صورة رجل من جارة de)‏ باب لامارة عون 
بن أيضا من جرد خارج من axi‏ يذكر ال الباب انيما 
طلسباء لحائط © 


ایل 


والبقلا» امرأة بنت مهتتا قليفلا فنسيين Lal‏ ومعنی دا 


fpa‏ فلم تول مياحة حنى ول م 
وى صيدى قر سارت 


احسان eod‏ واما sum)‏ الط 


jä‏ الم لز 
بن مروان بن لم ous‏ وار 
أبن e‏ ققیضت عنم © 


وف حبيب بن lem XML‏ بن عفان من ارمينية مكنا ipa»‏ 


: 
وولى عبد الله ينن حاھ بن النجان بن عو البافلی من فبل 


Asa الى‎ des ias qub عبد العربر‎ gamin ual, معاون تم‎ 


on‏ ودن ن1 کیره فعن تیب بن مسامة لعثمان بن عقن من 
ae‏ وجمان 
ا على "en B‏ 


Eum وتان«‎ IAS, E iii, ig 


.اسك 


@ B om, | ot 8 يسم‎ WH go Deinde eodd 
€) Codd, ,طلسن‎ Jüe, طلسجان‎ d) Male pro قلی‎ Cf, ۰ 
Ih, یه‎ ه٥‎ Adid f) 2 ot os 
ádh, fu, 7 اوه‎ 


s, 1 .الق‎ 0 


Boládh, Ks, 3 sq. y) Bel 


j 0 Bolüdh. FF, 3 a ۸ ubi (چرام © حصوارح‎ 
.کسفر تىس‎ D S ,وسل‎ B ot 1 sino von m) B روحبان‎ 
1 8غه 8 رویجی 1( مهلا اه‎ Ls o) رتیس:1‎ 8 
كه وميس‎ ann 4. Bolâdh. h. d. رکستستجی‎ quod کشنسی‎ pro 
کشتسفی‎ legendum videtur, 

1 » 8 لاه‎ r) B geois 
Lund, Isine voe 4 8 خلوحنت 8 ,قلحب 1 ,تلرحيب‎ 


n" 


وكانته Rude piai‏ فدية قوج البيا شمان بن ريعة من 


صلحا ووه خبله 
P» dye‏ رساتیافۍ 
الاسلام فعاناور 


[d 


Im 
dima واګل‎ Jed 


وانشابران ومدينة اثباب P‏ آغذفت MAP‏ بعده 


ولقله خاقن فى خبوله 


خلف نير بلناجى فقتل رخ فى اريعة الاف من السلمتن ون سلمان 


اول من استقحبی باللوقة ! بن سوا Mul‏ خسم وقد روی 


ما فخ من os‏ 
لی عثمان فوفاه كناب نعي سلمان فهم بان 


لی نغر أرمينية 


7 RP, ل‎ Codd. وټ‎ 
x pa شا‎ HT, ١ et Jae. IIT, ۳۲, T 


۵ Coda. (I 3 دېل‎ 
DEN 


CF locos [stakhri in In-‏ .انسماوردف 15 ولا ۵01 سلا 


dico Bibl. Geogr. 0 Jie. daily 
f) 1 سلمسب‎ Loet Disp 8 
والسفوان فان ولسقون‎ ut quequo تا‎ i) B 
aP, 1 رجلمان‎ k) Codd. 


spe Albi شن‎ Donde codi وال‎ )8 ois DIAS 


5 Po B وټان‎ 


1 


14 


n 


وول 


وول لاشعت بن فيس لعلى بن الى طالب Sale!‏ وان 


om doo 


ة خلاف اخيم اق العیاس فر استحلف وول د 


1 xax» 
و وه‎ v duis ES fS TR وعليم مر سن‎ 


uds x 10‏ النى fou‏ ال 


ننکه» ثم ولب خالك بن برند بن میت فى PEUT‏ 
المعقصم بالل o‏ = على Ej‏ 
واصل بطارقة ارمينية وان لثم حتى خرجوا عليه» نم ۵ بزل cem‏ 


irme‏ السعروف وا موقي 


» i n 
ارمينية عمال كنوا يرضون انيسير من اعلها حتى ول المتوكل فبعث‎ 


go‏ اليها بوسى بن حمدم بن بوسف الروتی gusii)‏ من خلائنه۸ 


4) Codd. dui, 5) Codd, الصتارية‎ (8 Xa. (18 
مسین‎ (L ex eo d) لا‎ rur we e) Codd. شابل‎ yu 
Iv سو‎ 
ef. Bolàdh, "t. ann, a. DIY £j) Decat. A) Codd. 


شاحه91 مسلم Codd.‏ ئ6 بن cbe À Codd.‏ بن مدرك 
نشوی sub‏ تختجیان eb‏ (دونن (l‏ دون m) Suh Japo in Doseribinur‏ 
p) Codd. aee‏ ببللتمين v) Oodd.‏ يئ هیسی n) Codd,‏ 


4) Of. Beládh. fi; 1 et S gwd et eodd, addunt .عضت‎ 


fo 


ع ارمینیه اس » وا 


تعد صدورها تصیب الارص تسب اپل 


نا کل *انسان لا نعف لخد 
وضو متصل ببلاد انرم 


خقالبة وه ایض جنس س 6 


صاحبه الا بنرجمان وشوه خيس Eie‏ قرس 


نو Ba t‏ 
نوا/ إن هذا لبر 


لل انشا 


منه ورن دانف عا uus,‏ الد 


وانلسوع فيسكن على المكان» هل 


vat E 
يع هذا اثقراب وأخف علبد سی‎ Xe وفيد‎ 


من عرض الدنيا A‏ ينتفع صنحبه ول برد س وجعد © 


ومن جنب ارمينية بب DX‏ « فانها he‏ لا بی قيب 


pod‏ ولا سرشان وا ميه مم pia‏ السيك بعد ذلك شيرين 
وسمکد 


20 & ples 


S Le cum alere pouelo supra w È) B 


e IV, PI, 11 .هود‎ d) Codd. مسان لا بعرف له‎ 
Cf. auiem supra p. Psy I e) Codd, g انا‎ supra 
pedo, S ښوه‎ Cf quoque Ihn Kord, p Magüdi II, ۰ 
عقا ور‎ male الومميساط‎ A) B يشال‎ i Cn Jie 1V, و۳‎ 
Ts ۸ ] جب‎ Jj 8 تنصارى‎ m) Bosse 1 ده‎ 8 
ape 00 Ch dte. I, oll", 5 sqq. o) 1 تشپ‎ Deinde I ct S 
.یله‎ p) 8 مسترات‎ 


bul 


وقل ابو النذر ASS‏ انطلسیات لوش بى حام بن توح Jah‏ 


وتو الغرنين ودوسف بن تعقوب ger‏ ىا 
الرومى » وتانبوس / ۵ 


ان جمبعا que‏ فى : 


انسيك وفیه بكو الشومال 4 


ادی وبجی؛ فى JS‏ سنة فى وفست معلوم 


من اقصى البحار تستعذب الماء فى قنك الاثان آلا ان cru)‏ 
dea‏ الم س cdi‏ بستعذب/ الماد من دجلة dea‏ بعرف ذلك 


التحردة وش مرو أن الذى بين Sum)!‏ وار ابعد ما بسن 


اط اناس فوا ان العين ابعد لان بجر الونج 


المصود وانرنيم ولها 


Sab du‏ واحدة miae‏ واسعة وامواجد عضام نك انحر po‏ نیب 


gu» ومن عبان الى جه» الزن شهران فلما کان انحر عیعا‎ IUS 
ببلاد المرئسي علبلة وان الشراع لا‎ olai, عظیمه‎ ges فون‎ 


@ Yet B om. — D) 5 ,وقينيس‎ S وفائميس‎ 0) Codd, Ld 
هون‎ Vid Pon Khord. p. 125 1. 2 et ek Jàe: M, v, 21 qq. 
d) B سای‎ hic et infra. e) Kazw. I, IM, Taf ot : af 
jS رلاسپور‎ Mokadd. p الاسیول‎ f) Coli. 


YŠ, Sceutus sum Kazw. خو‎ p 


U sine voe), Mokadd, 


A) Codd, ALS, Deinde 8 gim. و‎ Codd. الا أن‎ k) B 
A B e. نو‎ lace verba obsenriora sont, probabiliter 
manes, Forte legendum: ابعد شا بين‎ gha cue ان الذی بين‎ 
Dui! والحبن‎ oo البصرة والزنج واما غلط الناس فصو أن ما بسين‎ 


dX o> m) Codd, bie et mox غميقة‎ ut interdum alibi. 


ستعقپ 


سر ویره Al is ALL gui diu AE‏ الم اد 
انبابيا وتخائيبها AARNE‏ وتشفيه من AS!‏ اند حا حا auat‏ 
ونا العود Cii‏ 
ان v‏ 


یون 
^s‏ 


لاير اللثير qe,‏ منه 


عاتجالب وتعضع (A‏ من ما ۷ بناحبا بذعا FAI dai‏ 
el ie‏ کنیا 


والنبات تتصل بالخزر وقر الى ناتبه خوارزم نسمی غبصه الرهان © 


ox‏ العا انف Me,‏ ولتونن الصا ونسع Aie‏ وخمسة 


لباب ملك سورم ول وملك اللان وملك فیلان ٩‏ وملک 


ED i 
a) B ot 1 bosi. 6) Addidi voe; pro اللنب‎ codd, شب‎ 


.الفسمة Codd.‏ (» سیر B‏ ريسير 1 ل للب ) 


ge 1 gm 8 pe T) Dosen التجرناچیی 1 (و .من‎ 
8 ولاسف 8 (۸ .یخی‎ Vulgo جید 8 ,تيد 015 سق‎ 
E) B aian 
n) CK dûe. 1, v, 21 sg o) 8 LAXE, 
in R. Non probubüe غه‎ intelligi سور‎ Dorn, Ll p. 649 ann. 83 
proponit — dpa Trour, Djora, Tüp, ot Im Khord. p. 98 unum 
e castollis Cameasi صپل‎ wb appellat. g) Codd, جيلان‎ ut kupra 
p Tav l, 1, Utroque foco quoque de legendo خيران‎ quaestio esse posset, 


, 8 cam D Det Soine اس‎ on) 8 Xue 


p) imeertum. Voc 


3s 


16 


الله جل وعز فى سود dal‏ وَيَس 


uie JC‏ مثه دق انا مقا له فى 


سه AL SOLL REX CL‏ اقا 


ME‏ وبينهم رما قلوا ما pe‏ ريه 
قل L5‏ آنخدند يعن فطع A AGAR‏ امر باشدید فشن مند Mdb‏ 
عظاما واذاب ستعل ملاظ اللين Um‏ وبلی به الف 
t ٨ 80 a‏ 0 
وسواه مع قلتى لمشيل GB‏ فرع مده امر بالنحاس فاذیب: وفرغ 
عليه من فوقه قصار شبيها بالمصمت۸ QR‏ فرغ منه جار تاك الارس 


Lenadi‏ فى أربعاذ اشر منصيرقاء وق DAS‏ انه لما آنتهی إلى موضع 
السق اجتمع اليه خلف كير فعل لم با ١ AME LOC‏ 
هذا لإبل اعا لا guasi‏ الا الله جل je‏ فد | 
وزروعفا قل وما صفته Ponts‏ كوم فصار صلع عراض 


صنف غ قلوا ش اهم ub‏ لا حصي الا الله JE‏ وما gel‏ فلا 


اما ھن فرب منا dei‏ سسب Mas‏ ياجو ماجوج وتاويال وتاريس 


a) Codd. .السقط‎  4( B ان‎ solet pyp 3 R ,ممیدو‎ 1 
رشتكر‎ 8 GL d) Kor 18 vs, 82 sqq. کال زو‎ hacc om, 
sed add. القرنين‎ (I .وانباء دی (وانيا نو‎ f) B h |. ins Acres 
عندها وا لا بکادون بففهون قوا‎ g) 1 gqReshh o A) Kor. ib. 
ve 94. ره 8ه‎ k) C ه35‎ IM, of, 1 sq D Of die. 
iL o”, 12 sqq. — m) Codd. Ji. 


m 


fiale siai‏ وتكفينا Pod‏ قل قا galeb‏ فلو dde‏ النحر اليإ فى 


بن مسيره مشرو e‏ کل سمكة Gane‏ قل فبی تحفا 


الس" وق شب قلء السدٌ عة جرا من تحاس وطريقذ سوداء من 


ومنجوج اربع/ وعشرون خبيلة فکانت Has‏ منم 
فى الغو وم النرك فردم ذو الفرنين انسل على Edi‏ وعشرمن ظبيلة 
قل مقائل بن cese‏ واما سوا السرك لا S5‏ خلف ادم دلوا 
MS‏ پل عنسی/ صلعم jus,‏ اندټل اللعون طهر باجنوج مټوج 
فيفيم عيسى فى السلبين خطيبا فتحيد الله ويتنى عليه ونغول d‏ 
pail‏ الفلبل فى ناعنك على اللثير فى معصيتك paii‏ الله امن 
۾ قوم شيل Ma P‏ 
بپ فى مواسع Laui & abt‏ وام 


tele‏ وق خير عن وقب بن منبد 


نصى الرجل ep!‏ متا 


اضراس وانياب کتسباع ولاق آذان عشم بفمرشون لاححی۸ ول لین 
بلاخرى؛ ولیس gua‏ ذكر وا ائثی الا den,‏ عرف اجله ونلک اه لا 
ال من و 


لانشی em‏ خرچ من رها الف ولد ودخنکه ال 
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à ^‏ څک $m PAR S‏ 
نين فى الربيع ویستمطرونہ خينه نما يستمطر الغیت Aux‏ 


زاون 
و يتداعون تدای مام وبعوون هواء الذثب ۸ ونتس 


ځدون حبك 


e) Noe, sel رمفل‎ Kazw. IT, FM, 6 غد‎ ot Abwl-Mahàsin I, 


Me T ut ree. CE supra p. P ann, 4. Û) Voe, in مشل‎ ob را‎ ubi 
vero Jji. ما‎ golas, xed ost 23, nt (اويل 1) اوبل‎ est 
pe YAN et تاريس‎ pro DPD. و‎ Addidi d) Cf. Kor, 18 
A عذل عن‎ II, of, 2 هید‎ f هه‎ pas g) I 
add. ين هرم‎ DI ا‎ 8 LAs; cf 180, 1,9 sqq. 
9 D بلاخر‎ DER 


ya 93, 


ما النعوا كنسافد» البهائم Uh‏ لین ذو 
الي ما بين iial‏ ففاس» ما ine‏ وتو منقطع ارس» dM‏ عا 


فوجد بُعک ما بيني فرستخا, وهو Gus‏ اميال ذشفر له 
اسن و E‏ میلاء وجعل حشو زیر مدید 


جيل تحت uS‏ قر علاء وتفه بور للديد والاكاس الذاب وجعل 


خلاله عرقا س تخاس اصفر فکانه برد حبر من صقرة | 
وسواد GS QUAE‏ فرغ مند *واحکمه الصرف/ Karih‏ تل ابن 
عباس لارس سند اجزاد فياجوج ومنجوي منیا و خمسنة اجرا" وسائر 
10 قلف فى جن واحد» و۸ العلی بن ضلال اللونی كنث 


iims لا‎ dais ما‎ 


ما ممذا الا تشى؛ مد انی 


فى الجر ۸ نم تعبل اخری واخرى حنی عل سبع #دائب1 دم نرنفع 
5 ال جاب اضر تنهرم تتبعیا السی تلیها quj‏ تصف‌ها کم یږ 
جميعا فى السماه ود اخرجی شيا 


بن اند XI‏ حى بغيب عدا 


وګن di‏ ورأسه فى الساحاپ وتذبه يصطوب فبشرحم ال شوج 
وماجوج فيسكى الجر AAA‏ وذل المنصويٌ ان السحاب الوثل 


بالنثين خطفه حبث ما وجده کب «حطی جر المغباطيس « للدین 


a) B ut dà. .تسافك‎ 2) B فقاسم‎ et deinde codd. خما‎ 
d) Addidi d) B ot 1 gd sol مشه‎ saopo codd. in talibus 
pervant, ut non sit eausa opinundi cxeidisse ماگ‎ quod habot Jü- 
ent, el quod verba sqq. non (oleraro videntur. , ¢) Je. 
خرس‎ f) Codd. lantum. saz. 5) Forte addendum cat عق‎ 


h) Oh سل‎ o, 9 sqq. Ñ ۵ pj die تصضفق‎ sino لا‎ 
1) B hace om, — 2) S cb Jáe سحایان‎ m) Boot 1 افغانانیس‎ 


۳ 


حتى صا لا بطلع رآسه خا من السحاب لا ترج رأسه آلا فى 


انفرد اذا صن السئء ورما احتما» السحاپ قئفليت مته ووقع فى 


جر العادية فیفلعها والصخرة العظيمة 


با افوت فى 


فری هناك yanis‏ عنه بقرائیس هذا فانا 


MA REA‏ فوع ونتن طبلع فنك الى اعل الغرى A‏ بفر 


ایس 


تجمع ندرم وی أعل العرى واشنری با ملحا bal‏ علیہ حي 
سکن نلک o‏ واسلم الله ایګل 


البلاد ول بعرائيس نذعبت البه 
Vu‏ ما غو فوجدت وله فرساخین يعرضه اذرع ép‏ وجسټه ۱۵ 
مستادر ولونه *مثل نون النمرم مقلس دفلیس السمك وله جنات 


عطيمان 6 


Rond‏ اسيك بانعرب من اسم الذى# يتشعب منده 


الواوس وعفا الس صلى خلعة رأس الانسان متسل التل العظيم وله 


الئان gwae Soi‏ دكا القبل وننشغب من ذلك الرأس 


اعناق طول العنف عشره اذرع على أل عيف راس yad‏ پاس يشم ود 


وحدث سلام التربتمان ان hod alli eV!‏ مسب قل سلام لخربنا 


d) 1 et 8 e, B اذا ان‎ 
e) Ex f) Codd, ins بع‎ g) B xg. 4) Textus bro- 


vior cst quam apud Mokad. 


e «qq., varias lectiones alicujus 
eùt (IL, ot, H) اتوكد اول‎ 


momenti non oftert, Dico igitur cum 


عذا الشجر بالفووس 
شبرستان من ربق العروس؛ د 
وخراسان الا اع خوارنم ۵ من ولد اشيف» بن ابراعیم عم“ ويقال 
اند اجتمع عند كسرى فى حبوسه! خلق pu‏ ف ادر أن يعتلام فشاور 


6 فيه فقيل لد غرم فقال انظروا موضعا Rauma!‏ فيه قتفضوا شلاد 
فوفعوا على جبال طبرستان خاخبرود بذئك فبعث به الى ذلك ليل 
xu PR,‏ واخذ dele‏ الباب وتو بومگذ لا سکن فيه A‏ تریښ 
X‏ لا B gone don‏ كى بعد یل وجه اليثم من بغف على 
em‏ فاشرف رسوله علي فلق فاذا سم لباه Rubus‏ ما الى 

0 قريدون VIE‏ حبرا دایرف ای تربك فووسا نعدلع بها الشاجر فاخبو 
کسری بخلك فامر پتيعته اليم denas‏ الشحجر وبنوا ۵ اعد الرسيل من 
قابل فلا cial‏ الرسيل علبهم فسالهم عن حلم o5 Mus‏ ران ای 

ك کسی قار بینم فى حبوسه من النسنه 


ÄG نساه فاخب‎ aad 
gin 

8 هي طبرزان ای العؤوس والئس: 8 
ومدتنة نرستان امل وبا متيل الللاة وګ اكير Gia‏ فر ممطيرم 


بهم فساسلوا قعرب الناس هذه الما ذفالوا شېرستان واما 


پينهما À pedi ٧‏ تر d‏ مدینة صغسره وك من مطیر على 


- 


افاسنن مم سارية قر بلميش وق من سارید 


على حدود gyr‏ هذا 


dy vm ۲ 


مبرستان من Raadi‏ خراسان ومن Xam‏ 


a) B ast, Ice Apud Jàe. TIL, c.t, 16 dosidorutur. 2) Codd. 
ins ,شیش 1 ,اشسف 1 )2 فانهم‎ S شلف‎ d) 8 هال له‎ 
L 21 mule atya; Kam P, Pue xcememA c) 6۸۸ عذبهم‎ 
f) Codd. من 38 زمن‎ dem. ورو‎ Codd. n m 
pue. palude nt wolont seribere. 2 Of Jà j editor بط‎ d. 


recepit ags, sed in lect. d. (V, 297) latot Idem nomen 
(sub forme Fi) atere videtur in gz ut edidi apud Tat, Ybn 
IL et Mok, (v. in indico). 


۳.۳ 


B ٠ 


نل 
من قغر cub‏ عذه من مهن السيل WB‏ مدن 


الدلم على د ial‏ *من آمل» Rude‏ تسى 
o‏ وك 


بل xus‏ بعل لها XER‏ 4 ود 


لها سعيداات سغمه الا أن 


m ali,‏ وطميش *وبى niii, Sole‏ على ريش XE‏ ۳۰ فرستخا 
مامتها من جرتان Mesue‏ من بلبيسنان o‏ سارنند dU.‏ 
VR‏ وبين 


فراست وبين امل 


5 نووبان 17 فرستخا ودين 


امل وشالوس وت ال amb‏ یلان « 7 فوستتا وبسين عتيلان والرويان 


۴ فرسخا ومن مدن السرويان شسانسوس du.‏ والشرزه وونداشورن * 


a) Addidi o Je. .فشلوش 01 .اوه‎ 6) Me. ليل ايل‎ 
ABARI 9 fet S روللازر‎ CSS, mox B ot S راللازر‎ 1 
»* 
OUS, U إن‎ 8 sine voe 4) Addi ex Je. — i) Codd. 


eüt hoe loeo pro eo hubot .قمار‎ f) Codd. s.p. لاو‎ 


A) Codd, hie et mox J (voe. in B) / I ,ولاسبپتان‎ 8 


sed vid, in ve m) Codd.‏ ,والاسييبق 10 of,‏ .6ل رولاسهغان 
موسلیته hie et infre, Lectio non certa est. n) dio, malo‏ مامت 
o) B haoc om. — p) Jàc of, 13 dac g) Boets US I‏ 


Codd. quA Ch. s) Addidi copulam et von; I‏ ر .والازر 
ونداشورح 8 day) es‏ 


10 


5 


E 


نم جیلان وطيل طبیستان من جرجان الى الرويان ۲٩‏ فرسخا Vu‏ 


. فرسخاه dS‏ من دقن اليه السعوم ee ceuÁ‏ 
bojas‏ و ينداف عرمیں الى ua‏ فى الامان ١ eai‏ 


ان“ والساخ ضما بين 


ل شبیستان الى dome‏ الديلم احدی # 


قلتین مسلته فى دل مسلحة ما بين الاشی 


MS‏ مدو quee‏ شا des‏ جرجان شميش » وى على حذ 


جرجن وعليها درب عظيم ئيس بقدر احد من ال نبستان ان 


ألى جرجان الا غ ذلك الوجه لان حائطا Foy‏ من 


الباعر من جص وأجر وان کسری اذوشروان بده 
9 حول بين deit‏ والغارة على نبرستان وق طميش خلف كثير من 
اتناس ومستجد جامع 
السپل inna‏ المهروان وفيها ایصا ue‏ ومنبر وبعدعا Bala Kante‏ 


ومنبر وتئد متب لىن الفى رجل وبعدها ف 


وفبها مثير ومساجد وخارج الدبنة الف جريب ارس SAP SURE‏ 
على باب محبئة Rue‏ ما کن 


اشتراعا من الصواق من جردر بن بريد 

6 والى طبرستان وبعدها Rida‏ تمل ييا مساېف ومثير ودار الامارلا 
وبها بجل2 الفرش الطيرق وفنبا دمع افير الئاس وبعدها ممُطبر 

امل وشطير رسانيف كثيرة وفرى tiae‏ 
7 27 1 

وزعم ۸ ان الرويان نيست من طبرستان وانها كود مفرده برأسیا وبلاد 

واسعة كثيرة لانهار والعبون وشیرات تعیط بها جبال عظیمد وممائك 


مسجد ومنبر وفيما 


4) Lacuna non indicata, cf, Jào. IIT, ٧۳, 22 .وود‎ cum IV, 
#1, 13 »qq. b) B hie ot mox ja (I 3525). B babet SAL} 
ut quoque alibi e) B et I خصیووه‎ Deinde 1 اصبهف‎ 6۶ Tab. 
IH, مب‎ et Agháni, XVII, «f (ubi male Ai; pro (پشهاه‎ 
d) Codd. .اح‎ e) I et 8 bie et infra طیس‎ Cf. JÀe, HI, 


ofv, 17 sqq. f) Codà هملینا‎ g) B joe 81 “تعمل‎ 
i) Cf عفد‎ H, AP, 10 aqq. 


o 


كتيرة وانت فيما مصى من مملكة الديلم فصارت» تعمر بن العلا 


وف بائرى بالأزدارن0 وبعی فیا مدب 


ذ ووضع منبرا ودين 
جبال الرهان والديلم رسائيف كتيرة جضرج من Ru‏ ما + 
مان الى الف رجل ود 
وخراجها على ما 
n‏ 


[T 
dilea من جبیعیا ادثر من خيسين الف‎ c 


ولف الرشید اربع مائة الف وخمسون الف (Eo‏ 


وق بات الرویان مدتنة dus‏ تیا کصدء بوا مستعر الوالى» وجبال 


الرويان متصلة عجبال Qupd‏ وضياعيا ولحل 


L‏ ماما بلي السرق» 


مدينة البق وشلوس + Ida‏ وعلى حل من دود الددلم 


مدبنة يقل لیا شئیس ي ره العد: 


Mie وصساجد/‎ pua Lia 


مقابل AED‏ مدن يفال ز 
شالوی الى مدينة NAA‏ فى بلاه اندیلم فيها مسجد ,مسر E‏ 
e‏ وستوم ذا کېل متصله بلبعر صهاو السامنة quM!‏ 
استأمنو الى عير دن العلا وقبها قوم 
cops‏ البهم امل 


Ana ومن‎ pria وقبها ابضا‎ ip 


7 4 
قل Py‏ وجبالهم منصله :ال ارمينية والباب ولايواب دم انفرتة الى 


مع لها الوا ومنها بغزون الدعلم due‏ نيا مؤي“ وان الاپار 
أبن قارن لما فرغ من IUS‏ عومنه واكابر ولد بنداسفاجان/ وفوادم 
MS MÁS (‏ ولد 


ومن بسن شيار للت مالهم ورجاهم وان مستعر 
شرودن من جيال طبرستان مسا يل بلاد كومس وان بين بل 


a) Addidi conj. Jàcàt )1. pA) ل حها عرو‎ Of supra p. 


٣٢ 1,18 c) B et I hie ot infra xs, S دک‎ Jie I. که‎ , 
in v, ut roe. ° d) Of. Jàe. II, Wv, 15 sqq. ¢) Codd. بجر‎ 
f) B .مسجل ومنبر‎ g) Codd. sas. 8 Codd. المنكاه‎ sio. 
و‎ B ,مزر‎ I ot 8 می‎ OF 3۸ IV, off, 8 sqq. Apud Tabari IIT, 
UMP, 16 et IH, 6 perperam edidi pe k) 8 خبل‎ D Qui 
Mogebant im Mozn (v. Je). Nomen aped Tabart III, ۱۳۴, 1 غه‎ 
Mio, 4 male, ut vid, edidi ونداسنجان‎ 


وو 


ea 


شروین وجبال بنداک عرمود وبنداسع‌جان دروب ومصايف ممتنعة وق 
تلك اندروب تسلك انغواضل للتجارات إلى خارج طبستان فظير ما 


E 


ويره وتساد فنسوا به وسكنوا اليم مر انم اظهر اند يربك الغزو sh‏ 
ه الدبلم و سها ووضع النابر وستی المساجد» فى Mie‏ ووضع بقریم< 
منبرا ومکت على ذلك اعوا من سنتة وکنپ اپ عامل خراسان bea‏ 


أن ببعت اليد بانمی يعير ejes‏ السلاج الميرة لغزو الديلږ فلم 


پشکوا انه بريد الدیلم وكتب الى ولد شروين Klea‏ أن bas‏ 


1 $ 
معد وامر باخراج منبر ال أرم» ودا بعفيم من eslu‏ وامر الناس أن 


اتمعوا alme.‏ ولد gubat yn‏ اثعقبه فلها فرغ من 
امه بالانسراف الى سارنت وامر من حضر من ولد شروین وغيرم 


least‏ منوله فحصروا مستيشرين قلف صاروا الى piang da‏ طعامم 
las‏ وتسرك c‏ إلى الديلم وكاقب الى 


ع أنه قد استغتی من لر تخو ندنام وڅه بعد 


امر باخف سلاحاع وفتلع 


صاحب ې 


ود هذا الوقمت باسرّی/ فئدا ف عشرين الف رجل ودفع اليم المرور 
والمعاول واسر الغائك أن بسير qaom‏ بنتهى إلى لهبلم ول اما ارب 
تخرجوا الى ساعنى او تحفعون اي رعالنکم ولا دتلنکم وفلعت 
مدازثظم فاعشوه النلاعة ودخصوا اليد الرعاثن ثم اسر اولك المسنامنة 
خرم AR Ru‏ لاف رټل فت 


0 وعولاه السنآمنة فى رست 


ففعلوا ذلك 


يفل له مرن ه My‏ هذا eem)‏ كان 


a) Codd. اتسد‎ )1 ot S Lu). b) B بقرتم‎ Cf, Det. ها‎ ult 
6) B .يول اليم‎ d) Codd. es ef, Ist, ۲٩و‎ 2. v) Codd. 


ut B quoque infra. f} ldem osso videtur quem Tab,‏ ,السا 


appellut انحری‎ (D ob S sino voe, 1 یالسری‎ g)? B رياشة‎ 


1 .الرياتتيد 8 ,اثريادده‎ h) B اه‎ E (5,4, B id. sino voc. 


Lo 


انتهى عير بن العلاء ومنه كنت تغوو ولاك طبرستان الديلم Ps‏ 
يتصلون بالحبلم وقزوین والباب ولايواب وبلاد بابك وع الستامنة 
ان راوا للمسلمين فوة كانوا معهم وان Lb‏ للعده BIS sy‏ معام ویعد 
هذا الوتع جبل dun‏ بقروين وبلاد بابك يكين حوا من عشرين 
فرسخا ال حيت cent‏ الولاه وعرفه الديلم وما وراء A MEUS‏ یوصل 


MS ES‏ ی« الیسیر QuAD‏ منه لصعربه المسلك Gu‏ وخنونتها 


۲۱ Kaw بن عفان سعيى بن العاص بن امه انلوند‎ diss m^ euo 
des وضو‎ BP طون البه واک عبد الله بن عمو سن‎ olya الب‎ 
Aby غلب‎ lapi عليها‎ dXXa البصرة بهعوا الى خسان على ان‎ 
فسیف أبن عامر و‎ 


5 سعید فغزا بلبرستان ومعسه فى غراته لسن 
وسين ابناء على بن الى طالب عم doi‏ سعند من تبرستان 
لميش وامید/ dme,‏ ملك جرجان ua de‏ الف ih gue) Po‏ 
فكان uds‏ ال۸ غزاد السلمین وافتتم ايسا من طبرستان انروان 
oiii‏ واعطاه اعل للبال ملا“ قر ول معاوبنه فى دلبرسنان مُشقلة 
ابن غبيرة بی شېل: فتول من معد فى بلاد طبرستان MP‏ 
امصايف اخذها العدو علييم ودقدعوا السخور على روسيم فپلکو 
اجیعین رکڅلافك A‏ قصرب الناس به انشل ذعالوا مح برع مصفلد 


5) B e TAAN, امن .مةل‎ 
dy Codé, zig; vid. Hel et Ihe, 


mm. f) Codd. xis, ut solon. g) D 


Ad sqq.‏ ه 
98M.‏ 


, cetori 


ot 1 رتعلیه‎ S معليه‎ A) Codd, ۀ‎ ù B 


w 


Baa 


من طبستان؛ A‏ أن عبید الله بن زياد بن اي سقيان Des Que‏ 
آبن لاشعت التندى طبرستان فصاحپم وعفد لهم عقدا ثم امهلو 


g>‏ دخل AR,‏ عليم الضيف وفُنل آینہ ابو بكر وف 


ضوده قم نچا 


فغان المسامون يغرون ذلك التغر وش حخرون من ERR‏ 


العو“ تم ول بويى بن آاپلب خراسان وسار ريد لبستان 
فاستجاش این الديلم وانله يريك كم اته صله على اربع آلاف 
الف Po‏ وسبع £d‏ الى درك متاقيل فى کل سنا واربع Xs‏ وفر 
زعفران وان جخرجوا اربع Sie‏ رجل على راس کل رجل ترس وجام 4 


فصا Eb‏ ستردر؛ don zh)‏ الروبان ودتباونك على مال Rel vui‏ 


M تنعونء اخری حتی‎ apb بزل أل‎ A 


ET‏ ونعضوا حتی استخلف ابو العيّاس امير 


pa! qas‏ مد 


الومنین فوجه انيپم falie‏ فصو ثم انيم غدروا Lnd‏ وتفصوا وفنلوا 
السلمین فی خلافه اننصير فوجّہ اليم «خازم بن gio‏ السمیمی pu»‏ 
ابن حام المهلبى ومعهما مَوْزوى ابو الخصيب فسألهما مرزون Qum‏ 
تلل عليهيا لامر وصعب ان تیاه وجحلفا رأسد xul,‏ ففعلا ذلك 
وص ال لاصبپیف وغل ان عذيى الرجلين استغشّاق وفعلا ف ما 


تی فن قبلت ادعطاي اليك وانرلتی المنزلة اسی اساعقه منك 
دالنکه على عورات العرب فکساه واعطاه واشپر GS‏ بد والمشوره له 
فكان برده اند لد pedi‏ فلم gU‏ على اموره وعوراته کتب hd!‏ خانم 
اجا أل معرفنه واحننل للباب حنى فاخحه فدخل انسلمون 
المدينة وفتحوهاء وګن عر بن العلاء جرا من اعل انر er‏ جمعا 


وروح عا امت 


a) Codd, وضو‎ ut quoque apud Thaálibi Latéif, fv, &. 
b) R على‎ et pro ارض‎ eodd. أمر‎ — 0) B سه‎ Beth. ۳# 
.بويت ال‎ d) B اه 1 ,وجا‎ 5 ptp S B add sa f) B 
ede. y) Codd. خازم‎ UE A) B ins این‎ 


۳ 


وقاتله Sb du‏ جبیلا ظوفده جهيرة بن mai JA‏ 


gue على‎ 


ففوده وجیشهه lame‏ له Koia‏ تم انه ول ضبرشان لستشید فى 


ju ids 
قرت کی‎ 


وڅ امنع جبل واصعبها فى خلافد 
باون كم ان المأمون وی ماربار اسل «نبرستان وتنياونك وسيل 
Duct‏ وجعل له مرتبة الاصبهيف فلم دول عليها واليا حای مات الأمون 
واساخلف العتصم alb‏ قافر العتصم على عله ثم أنه کم وغدر بعد 
سك سنین *من خلاقة المعنصم» فكتب ال عبد الله بن طاعر بن 


ال ah‏ امن شين 


تسین بن مصعب طمله على خراسان Curly‏ وفومس وبرجان بام 


بحارېنه فوجه عبد الله #لفسن بن onse‏ ف رسال خراسان ووجم 


العتصم Od‏ بى اياعم بن مصعب وس Rue‏ من uh Ou‏ 
dd‏ توافت od‏ ق يلان متاريته/ قاس بغر عيد ولا ععد dem,‏ 
PE‏ من رای ف es‏ ۲۵ فشرب بالسباط بين بسدی العتصم دا 
مبرحا فات وطلب pe‏ س رای مع dub‏ على الغتضادن الى Meam‏ 
“علس DA‏ واقایت طبرستان فتولاعا عبد الله بى طافر وشعر 
ابن عبد الله بعده ۵ 


uf‏ قبل ذلك *«حنی 


أن / صارت NE‏ ال اق جععر التصور Alb‏ 
كان صاحب لبرستان اذا احش من عمل خراسان فى وفنه بضعف À‏ 
ane‏ لطاعا قلف ؤئے انر KIMA‏ وفتل ابا مسلم وفعل لاه 


الافعال هاب اصبپیف طبرستان فكنب البد ووجد اليد رسيا واعطاد 


اللاعة وبعت اليه بلانضاف ثم ان لاصيهيف استطل ابام النصور فامر 


a) Bolâdh, add, 
A) Codd. om, 
Aum, Je. 
AE Codd, ۰ 3) Coda. 


quao verba iufra inserui Emendato mea arbitraria est, 
صا‎ B تار‎ 


1 


P. 


۳۰ 


رسولد بلانصراف من باب التصور وامسك ان یبعث اليه بشیه» Ub‏ 
خالف عبد بار بن عبد الرجان des‏ النصور وجّدة اليد اب عون 
العائد ممعه ابو التخصيب Ul‏ أسر عبى SE‏ 


إلى اق الخصيب بلاينه مومس وجرجان وطبرستان واسره أن يدخل 
من» طريف جرجان وبدخل ابو عون من طریف فومس وتواعدا 
وان الاصبهبن فى ua‏ بقال لها 
الاصبهبذانن بينها وبين الجر ميلان فبلغه خير دخيل لجيش فيرب 


الى ليل الى مونع يفال له الاق وكان هذا الموضع خزانة MAL‏ 
فريس وكن اول من خفن هذا الوشع eiia KR‏ وعو fees‏ 
فى موضع den‏ كن بقیم عفظلیاو رجنان معيما LPO‏ ومعهما سلم 
من بل یه س لأس اليل الى من بريدون اصعاده iu‏ والا 
فليس الیپا SOL. Oi‏ فصارت بعك ذلك ال AB Juni‏ ما فبها» 
وذكر سابمان بن عبن الله ان ال جانب عذا الى شببهاة بدقان 
وانه ان صار 3 


isy‏ ارتفعتن سحابات ې 


په انسان فبلطتخه 


ومطرت علبه حا تغسله وتنطفه وان ذلک مشهير فى نلک البلد 
بعرنه اعل الصقع لا Quia‏ علیہ ی من لافذار فى صيف لا (AA‏ 


فلا عرب لاصبهیذ الى الضنی وجه ابو كيب فى افر قوادا وجیشا 


ونپل سار قوع 
على اهل اثبلد لل 


وبامل ملبرا وب لهما/ مساجدبی وضع 
Uls‏ تمكن فى البلك عرب لاصبیبف الى 


. 8 Codd. وج‎ © Codd. à; هۀل‎ HI, f, 6 
ut roc. d) B الجن‎ Deinde eodd. میلی‎ (Je. (افل من عیلیی‎ 
e) B .منوجهر‎ f) b تقب‎ sies y) 1 حفط‎ sed otiam in sqq. 
fem. oceurrit. A) Codd. شي‎ Cf. quoque Bérüni P4, 3 sqq. 
2 Bet 8 يعذيه‎ k) Eut .عظيمسة 86د‎ 0 Jáe a pro ل‎ 
habet (FA, 12). 


x] 


XL‏ سنتين D‏ ولی pu‏ بن حام بن مويه سنت Ris‏ اشهر 


قر خاند بن بمك خمس سنين ول بها الکجائب وشفر حائن ملوف 


à ۲‏ الط eux‏ هو 1 NECK‏ 
فارس فى انطای وبنات المتمغان» وولی عبر بن العلاء اربعة سن 


سی سعید بسن دعلی سنتن قر ولى عر بی العلاد نید 
سنتين لر ولى» میم بن سنان نمث ستین ‏ ويها خلف كتير 5 
الواحد بعد ال dash Rs‏ حى ue.‏ افر بن 


لسن وابنه dus‏ الله بن SD‏ تعر بن عبد الله تر حسمن 


ابن طاهر وکر خليعته علبها سلیمان بن عبد الله بن طعره تخرج 
عليه لسن بن زد العلوى فى سنة ffo.‏ فأخرجه عنها وغلب على 
البلك الى ان مات سنة ۲۸ وام مكائدى اخ uc‏ بن AU‏ 10 


FES‏ ابو بود بن الى غباث۸ فل راست فى الشیم/ سن ۲۴۰ وان 


عدينة الرق وقد 


على فكر من لاخنلاف بين الغائلين بالسیف 
وبين اتضاب RAUM‏ فقال GS‏ منا فى المعظة یف فل لمي المؤمنين 
فير بالسيف ولفسر ف السيف ویر مع السيف قاچابه “جيب 


والدين بلسيف ey‏ امر الله جل وعر تبیه ان بعيم الحين بالسیف ور 


A‏ تفوقنا فلمًا ان من الليل واخذت مضاجمى من الوم رايت فى 
منامى کان فللا يعو 


E‏ ده 
als quy‏ أناكم دشر خرد 


Ou واي‎ Elus بالسیی‎ 


سيف اش io‏ الواحد الصيف 


یفنح انسل ولاجباق منفقجمًا 


وملا  miit‏ وغيرعسا 


abari IF, ۳٣ .اا‎ 


u) Codd. ut solent jj Aramis at, Of. 


4) Anno 163. 7) Maec apud Jie. 
0.1 paen. sq. confusa sunt, CE Tab. IU, fF. f) B eb I خيس‎ 
: h) Ia p, 8 عناب‎ Ig 
m) lli n) والبلد‎ sie. 


20 


Pr 


ف dam‏ عنها بعد لته من السنين الى ادو وراد Dual‏ 


من آل معدان 


نک ن من 

۳ 1 2 5 85 ی 1 
الله فلم زائوا يطلبون ونقتشین حنى وقعت Edge‏ على لجسن بى 
dos‏ قبانعوه فى شیر مسان من ضذه السنذ وخرجوا سيم الاثنين 


شا aisea‏ بطبرستان ليدفعوا جور سلیمان بن عبد 


لسبع بعين. می شهر Yo. Kim oin‏ فڅطب pue‏ بهم الفتار 


بالكلار والزويان ور ببلغ مخٌته Qe‏ حتى اخرم سليمان عنها نسود 


ته وتراخى أل اهر خراسان DEB‏ حضرقه PC‏ جعل الامر لاخید 
AS‏ بن زیی فلم dps‏ عليها حى دخل سنك ۲۸۴ وان العتصد 
alli‏ كفب الى عرو بن اللبث الصقار وامره عواقعاذ رافع ا بلغه مى 
ميل رافع الى Au‏ بن us‏ وانکاره فتل المعتيك» وجلوس للعتصی 
فى لفلاتة فسار الى خراسان وال یله ى رافع واوقع به فانهزم/ 
lyp Ael‏ من خوارزم Ads‏ وحمل Jo‏ 1 
خراسان للسقار فلا كان فى سئة ۲۰ تنب العتضد إلى 


أن يطلب امماعیل بن اعد واند فل ولاه عله وكنب انى deste!‏ 
عمقل ذلك فى ار الصقار daelon! pa‏ جیشه pai‏ بناحية تسا ویبورد 
ded.‏ فيما بينهماي مقتلة عظيمة وانصرف كل واحد منهما الى يلاده 


4) 1 الیونا‎ Forte intelligitur iala — 9) B رجشاً وساکنه‎ ۲ 


faeta‏ و ab altera manu‏ ع sed pro‏ رخرشاء ساکنه 8 رخرش وسالنه 
ef, Je. IL, F3, 19, ubi‏ زخراسان ot pro‏ خرسان 
d B‏ الوا 1 روقل reponendum est. ۵ B‏ 


Conj. edidi‏ اجه 


اسان pro‏ علد 


s) Locus notabilis, — f) Codd, c. ». Deinde‏ انکلار infra‏ ,لغلاری 
I XA y) Codd. ges‏ 


"e 


حنى اذا دخلت سنة fav‏ سار الماعيل خو انصعار والصقار ق مائة 


# بلج تخاصن ERI ze‏ الصقار Cb‏ التعيا تعرقت خيل 


"EVI 
مع جباعة من وجوه فواده وحمل الى مدبند‎ he! الستار وأخف‎ 
ل عمد بی زبد فطمع‎ judi, سفند ثم بعك به الى بغداف‎ 


فى جرجان وسار تخوفا ونل علييا فوجه اليه امماعيل محمد بن 


ارون قواقعه على باب iia‏ جرجان فعرمه واصيب اتعابه ووجد 
محمد بن زند فتبلا واسر ایند زین وذلك بم ini‏ حمس خلون 
من شوال Pav XAe‏ وائهزم !مايه تی bel‏ طبرسان GÀ‏ اجتمعوا 
جعلوا لامر للمهدی بې زنك ين AA‏ 
ی فى انناس أن 
ججنمعوا للبيعة وګن فى oG‏ رجل بعرف بالرراد وکر فى ابق علي 


ما اجمعوا عليه فليا يرا من باب السجد 


بها تولهروا قتشا عل أن 


وهو aes‏ صبى ل بدرك وذلك فى بيم الهعذ ونا 


فشر obit‏ اعسلاما سیا 


Lm‏ متام معبلد 


وخطب للمعيضى بلله على مدير طبرستان Pav Kaw‏ تحار » بین أو( 


gud,‏ الى ان خربت Sus‏ تيان لون سا 
دلوا ومن جنب شنبيستان« Rays‏ سویا: برافة قشهر ایام E‏ 
Jan‏ قدرها دون pail‏ شولا ذات الف Bo Xs‏ قوالم وسار ناته 


تضطرب؟ وها io‏ فى phe‏ 


call‏ له شعر کشعر تلف له سب 
وله اقياب ویشعم Cad!‏ وف حمل الى اللوکل» من خراسن ثعلب» 
له وكنوا بطبرستان S‏ 


احان لاصغان کاېښعټ 


ab‏ جناي 


a Se. g.b) Cf Mokadd, ۳٣ 2 ې«‎ ©) S formam 
wsitatiorem تفیش‎ habet d) Eins. all oth. L habot Siep 


S alan Deiml‏ ربغاء 1 RLR,‏ 8 له 
Cho‏ 


Lpa مسصاه اص‎ 
sub 
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Pf 
ابو الدوائیف» خالک بن يرمك الى طبرستان تحاربة لاصبهبف‎ acras 
وان الاكاسرة ايام مرب من العلاى الى مرو اودعواة عذا کیل‎ 
والتيجان واثنالف‎ ahi من‎ quium كفيس 'موالع لصعريده فوجد فى‎ 
ما لا قيمة له فكان افل‎ Gp بالدر والياقوت‎ I والسيوف‎ 


5 بیستان بعد هذا الفح يصورون على Feli‏ خانک بن deg‏ وافجانيف 


أنتى كان duas‏ بها“ LE‏ الاصيهبف فشرب di‏ ومات» واما اغا 
gr‏ ونسای وات خالدا وجلس بين يحي على انتاب شرق له 
واجلسه على البساط ویعث بم ال uai!‏ مع بنات الصبغان dotis‏ 
بنت الاصبهبق فصارت واحلة الى المهدى قولحت لم الماعيلم بن 
محمد واخرى صات الى العبّاس بن لد بن على اخى اق 
الدوائيف فولدت له ابراميم بن انعباس وکنست á MEKR‏ ابراهييم فى 
ذلك السی قصارت الى عبد الصيف بن على A‏ صارت الى GA‏ 
فلحت له ابراقيم وبنى خند بطبرستن النصررة Ed,‏ بها سوق 8 


القول فى خراسان 
فل S‏ خري خواسان Ud MS‏ لر بن سام بي نوج U‏ 
تبلیلت لالسن فى يوم واحد فنولوا بلادشم الى ى تسمىن بهم إلى 
اليوم فما عيطل فود من ورك نهر بل وتسمی تلك البلاد MhDna‏ 
وبقى خراسان من عذا de, Cul‏ شربک بن عبد الله خواسان 
كنائة اللد اذا غخصب على قوم وا من كنائتد؛ de)‏ الشّغبى dé‏ 
بهذا العلم وقد HEUS‏ ال خراسان؟ وول ابو حف بن مسلم بن 


a) Le المنصور‎ b) B bes, S hubot Jat .نفيس مولعم هذا‎ 
۵ B ims بها‎ 4 Codd, وه ومغ‎ Tab. AI, Wv, 10, في‎ 


f) 8 Jaio, I ct 8 sine voe, CE Je. Il, f.i, 11 sqq.‏ متصور 
جيل ظ )0 h) Jàe fh, 11 sq‏ مسمى 1 Sx p; B et‏ زو 


ند 


mud‏ ال خراسان اعل دعوةه واتصار الدولة و بزالوا ف اكثر ملك 
الکجم لغاشا وق خنلوا قيرور بسن بودجرد بن بهرام ملک ارس وقتلوا 
كسرى بن فباذ بن هرهز وافل خراسان انتیعو الملك من بتی امي 
من اكير ملوكم سنا denis DXX RA‏ رايا SAL gash‏ وعديدا 
واعقام کانبا ووزيرا وسلموه الي الى العباس وضد كان M‏ بن على 
ابن عي الله تال SGAM)‏ حين اراد توجبیهم الى لامصار اما KRSI‏ 
علي ووسده واما النبره وسوادعا فعثمانية تحین 
باتلف تفیل كن عبد الله المغتيل ولا تکن عبد الله الفانل واما ang‏ 
شور Kile‏ واعراب کعلاج ومسلمون فى اخلان النصارى Us‏ امل 
الشام فليس بعرفون ال آل الى سقيان ودلاعة بى موان وعلاوة 
راساخة وجل pila‏ واما ما والمدينة قفد غلب عليهما ابو بكر ور 
ونلن عليكم باعل خراسان فن عناك العخد pl!‏ وا الظاهر وعناك 
صدور سليمة وقالوب قرغة ۵ يتعشميا لاصو؛ وم Les‏ | 
وم جند ليم ابدان واښسام ومنکب *وکوافل وهمات» وی 
وشوارب واصوات غائلة ولغات ثخية تضرح من امتواف منكرة وبعل B‏ 
اتفال die‏ للشری وای مطلع سرام الدنیا ومصبام لفلف“ وق KBs‏ 
أبن شبیب قل تا ترا هرهس د 
يكون شيعتنا الا افصل خسان لا pad‏ اا بهم ولا ينْصَرون الا بنا 
2002 تير دید 
Plent‏ ای وانسابهم القری بطیلون] by‏ 
بى امد Go‏ ورون AGI‏ الينا (lS‏ وانشن um‏ تر 


وسوادها 3 


a) Jc ادعو‎ D) 1 حيلة‎ Pro لحرمپم‎ Jie. ,اا۴‎ 11 male اخ‎ 
۵ Tao. FW, 20 تتتوزعيا النصل‎ ot sie Mokadd, PF, 3, d) Bie recto 


Mokndd, ot Jàe.; codd. عامات‎ JA بوک‎ Deinde 1 وا 8 ,ونا‎ 


۵ Mok. انتقل‎ f) Codd. یپیلیی‎ et کلغزان‎ pro کتغیلان‎ Vid. ۵ 
۴,8 وه‎ y) Jc. malo iiL, vid, ipsum II, co, 5. 
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نهو عذبة اه هج التربد عذبة الثيرة واخلها 


ANCIEN 


2 586 een والابل وظمبو وچودة‎ Cole 
feos ULM من بلاد الصين فق احکم انصناعات وق‎ xalas Qul 
اتفارا واصبرم‎ esti, اشد العدو‎ 
للمسلمين دون الترك وام‎ Aic على البيس ادلّهم تنغيا اقل خراسان‎ 
القتل ولاسر وود جاء عى لخديبث تارتوا الترك ما‎ 


عفاشغون ف 


تركوكم و وروی 7 عن برنده فل قال dene,‏ الله صغم یا پربده PA‏ 


سنبعت بعدی بعوث Dé‏ بعتت فحن فى cam‏ الشرق A‏ كن فى 


مرو هذا انيتها فر 


بعت خراسان لہ تن فى بعت oa‏ سفال 
مهبنتها فانه بناتا ذو الفيدى وصلی قيها 
Reb‏ على دق [eii‏ منیا día‏ شاعر Mae‏ يدفع عن افلیا السو 
الى يوم القيامة» فقدمها بریدد ومات بيا © 


Leale cec انهارف‎ ٣رب‎ 


وفد جید الطاعن على اعل خراسان ان بقکی»« عليهم البتخل ويشتٌع n‏ 


( Masüll 1, 359 مق )2 — ولاس‎ ot Man .العلتجان‎ Deinde 
codd mk ut Fe. e) مول‎ et Mam رخشنا‎ fore melius 
d) Rub اران‎ in B ot S subseribitur $i Mas ام رالشافهاران‎ 
editor Jie. recipere jubet, sed leetio ارا‎ non male quadrat ad 
vorsum seq. quom solus Mas habei. وه‎ Of, Mokadd. Pf, 8 sqq. 


f) E حم 8 روحم‎ g) Ch Mae I, ره‎ 2L A) CE Xác 
IV, ew, 13 sqq. D Codd, du. Deinde B رغوبرة 2(8 سپيیعت‎ 
1 غوير 8 اه‎ D Je تعب‎ m) Buen, 1 غه‎ B sino voe; 
هشل كن‎ an, 8 sqq. et Il, HF, 5 squ. — 4) 8 gii». 


la 


عثل قيل نامه ان الدیک Ab ÅG‏ لا 


ما فى مناقيرها من لحب وعذا تذب طاعر للعيان» وما DEKA‏ مو 


عرو کاله يسلب nM‏ 


الا odd‏ فى جمیع لارښ ولافل خېاسان لواد مبرزون واتجساد 
2A‏ 0 
مشیورون لا چجارون ولا يبلغ Fus‏ منهم آثبرامند لا نعلم ان احدا 
قرب من السلطان قربهم ولا اعطی Pibe‏ ولا صنع صتيعهم واعتشد 
يبوت الاموال فى خزائی لخلفه مشر RUE‏ وس المشهور عنیم انه A‏ 
بکن شالد بن A Kap‏ 
على اولان الاخوان ما نعبشیه ابدا وم یکی لحد س اخوانه ود 
شام وعبد الله 


إلا بنى له دارا على قدر کنایته ثم وف 


الا من جاردة وقبها له“ ومثل انعحاللية cde»‏ بن 
ابن طاعر وخبر عند أنه فى مفام واحد الى الى دبنار وقذا 
يكبر ان AL‏ فصلا على ان بُوقب؛ وصفا عبد الله بن المبارك فى 
سخانه وزتصده» فما اعل فرس فكاذوا فى سالف (AXE‏ اعطم الامم 


ملكا وا دشر امولا وکد وکقست العرب تدعو الاحرار pel‏ 


PM 


الوا يُسبون لا دسیون وتسااخدمین ولا بُمتخدمون ثم الى الله هر 
وج لاسلام Mii‏ دنار اخمدت» Sas,‏ اشتدت به ipi eei‏ 
o‏ می فلم ببف فى لاسلام منهم شريف CRAS‏ ان يكون عبد 
الله بن الفقع والفسل بن سيل واعل خراسان دخلوا فى الاسلام رغبة 
toi,‏ وا 
اثنا عشر الف فوسخ والروم xus‏ الای xd 4e c‏ الاف anp‏ 


الوا الدنیا كلها اربعة وعشرون الف فرسن منها السودان 
gels‏ انعرب الف فس فاقل خراسان من قرس وان كائمت اوسع منهاء 
وفى تست أن رجلا قل لعل بن الى شلب ره غلبتن؛ عليك 
هغه Ua‏ سعی الحجم فغال على ممعت رسيل الله صلعم يقيل 
اليضربئكم# de‏ اندمن عودا كما ضرینمود علیہ بدا ذا qs‏ لينا 


w) 18, العیان‎ E) Duke. خمدلت 8ه‎ d) Mokadd, 
13۴, 13 تینصرکم‎ (S .(لنضرينکم‎ 
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Ph 
مصدای ذلك فى الاجم وجدنا فى اعل خراسان لانهم الذبن صا‎ 
dis حتى‎ Xue بالسيوف العرب غصبا ندین الله وانکارا نسیة بنی‎ 
املك من الشام ال العرای؛ وروی زنك بن أل 3 ې آبراهیم بن‎ 


علقمن عن عبد الله بن مسعود ان النبى صلعم قل أن اصل بیتی 
بلقون بعدی بلا وتطریدا db qm‏ قيم من فبل شین Re‏ رابات 


سود بسألون لحف فلا بُعُطونه خبفانلون oyad‏ فيعْطين » ما سلوا 
فلا يقبلونه حتى یدفعوعاهة الى رجل من اعل بيتى فیملوها قسطا 
كما Ua‏ جورا فن ادرك ذلك منكم EEE‏ 

وروی عن النبئ عم انه لما بعت/ عبد الله بن حذافة السيمى 
كتب فيه کتابا بدا فيه بنفسه فلمًا فراه كسرى غضب 


اب ققال اننبئ عم/ مری AUS‏ اما انه سيمزق 
بامته وبعث الب بتواب اما انكم ستملکون o)‏ فكيف يكون RP‏ 
لمن اعلمنا ایس عم انهم cipem‏ لا جرم انهم فى خملواو وذرسوا 
مروا وق بعص da]‏ كفاية قل ۸ انشاعر 

كفاني ps‏ ۶ ان اسر عداوة بقول اری فى sa‏ 
وذكر على بی د الا ای E‏ 
بابا خراسان bles‏ عبد اللد بن WÄ‏ بن ورده ۵ 

ومن الرى “الى دامغان .م فسا ومن دامغان الى نيسابور مثل 
ذلك فكسان من الرقة الى نيسابور N‏ فرستضا ولنيسابور قهندز وق 
megaa‏ كور خراسان لیا من انهن زام« واخرز وجوين وتف 


جن وا 


a) Codd, .فيعملوا‎ b) Codd. .بلخعوتها‎ c) Lacuna in eodd, 
d) Codd. ins بخنیس ين‎ uf. Ibn Tisch. ‘hl. Khonais. orat 
frater Abüolao. ¢) Lacuna non indicata. — f) I et 8 صلعم‎ 


g) Codd. Maz. A) B dêy. A B Lasp k) Codd. se, 
Cf. de his Belüdh. ۳ 2 I et 8 haee om. Itinerarium abbre- 
vium est apud Jàe. IV, nov, 20 sqq. m) Codd. coo». 
n) Codd. pl. 


m 


ولها ادا حشر ستانا فى کل رستاق ماګا وستون Gë‏ ومن نیسابور 
ال سرس ۴۰ فسا ومن سرخس الى مرو مدبنة خراسان ۳۰ فرستخا 
وتسمی مرو انشاعجان لانها كانت للملك خاضة والشاه الك وثیان 
النفس فغيل تلك مرم» الروح“ وسنیت مرو ارون لانسدة A‏ يكنم 
بها بنا؟ قيعت اليها كسرى ناسا من اعل السواد فبنوها وسكتوف» 
قل ولمًا غلب اردشير على ملک الب 


بذ غرای جمالهم وعقولهم قال ما 
اخوفی ان حدث ئي حلت أن نعود الملك الى (X9‏ ففرض لهم قرضا 
A‏ : 


وبعمك منهم بسعسويا geb ul,‏ فاعل موو من النبتل وذرقهم $ 
البلاد ألا من ليست علبيم منه مرن س اعل eX‏ *وعن 


فقادة فى شوه c dioi‏ ومن URL‏ فل ام انفوى 
بالنجار ida‏ وخباسان مرو © لمٌاء ملك تبرت بای میندر مرو 
وبخی مدبنتة بابل Kadas‏ ابرابی و وق بارض ممم Lees‏ وہای Kaa‏ 
بلهند بقل لها Aaii‏ فى راس جمل وبعال ان فهندز مرو UD‏ دناه 
طهويرت بناه بالف رجل وتم هم سوا فيها الطعام والشراب فكان 
اذا امسى الرجل أي درا تشترى بد طعامه وجديع ما قاج 
أليم خبعود الحرم اليد GE‏ فرغ من البناء قدروا وحسوا B‏ فد 

خرچ فيه الف در" وان مرو بیت due‏ له کی oa‏ جيب 
البناء برعم اصل مرو انم كان lb‏ لوم eim‏ 

dy‏ على بعص gs ME‏ من اقصل خاسن معه صعل و 
ومعفة باقليا فعال له اخبرق من اصحى اعل خراسان قل اهل js‏ 
قل فن اوسعهم بخلا للخبز واللم كل ال الحجررجان قل من احسنم 


فرام 


a)? B ee lid, simo voc., B ut هم‎ — D) 1 ون لاتيها‎ 
يپ‎ d) Addidi ex Mokadd, Pa ult. Est Kor. 6 vs, 9%. 
3 Of. Jàe. IV, رمه‎ T «qq. et Mokadd. FH, 1 sqq. — /) Codd, hic 


et infra epa eb, 384 .أبراتين 1 ,أيرايين 8 (و نطهموثت‎ 
A) Jàc. .اوی‎ 


15 


20 


[a2 


قل افل سېقند قل فن Pis‏ طاعة واذعبیم بنسه قل اضل 


خوارزم قل من احسنهم فطنة وابعدخ غيرا قل اعل مرو البوذ قل فن 
اسهم عقوا قل امل لیس *ان رضى اهل تسا قل من اكثرم 
را tas‏ کل ال 


me‏ باخانئف قل 


جحلا وشغبا قل ال سبخس قل هن اضف 
نيسابور دل می الهم nas‏ قل اګل se‏ 


c‏ قل فن Pal‏ قل إل Ee‏ خوارزم قل فى ادفيم 


ام 


ون رشك باب الدار منيم aiis‏ ففد کیت نید خصال pu‏ 
وا اټ A‏ : 
es‏ بل لضان ووي مشیم 


> وعند Me E pnb‏ لجماجم 
pe DES‏ ارما (yb co De XX.‏ 


وان الأمین غيل استوی الشرئف Remp.‏ من امل مرو فى EMG‏ 
اشياء الیتلین الماركم والماء انبارد ۴بعنۍ 
ses‏ الوندف7 واماجان نيران تجيبان# ومنهما یسفین الضماع والرساتيف* 
وروی عن ابراعيم بن شماس قل خدمت على عب الا بن SLi‏ 


بیحی اخوجی فاشاف! بل حول 


الیت 1 والفحلى 
ليا والفطن 


قدمة من Aisen‏ ال مرو B‏ 
سور مدبند مرو ففال با اغيم من بنى هذ SG‏ قلت لا ادری 


جار فل خحینة una‏ عله لا moam‏ 


با ابا Ses‏ لیب وسفیان 


الور منت ولیس ٹہ كفن اسيد حی الى بوم UT‏ 


a I واعل‎ Qum, اعل‎ (ro (اګل (موی) الوسی‎ A) Cf. 8۵, 
IV, m^, 14 sqq. ۵ B jj; vor. apposni secutus Pleischorum 
ad Je. ا‎ d) 384 رس‎ ot بقرعة‎ pro بغ فا‎ À 1 عرشهم‎ 
f) 8 obi An g) Codd Jau, 18۰. النارنګه‎ et, quod vitium. 


iyi‏ الخلے بها Vid. Gloss. A) Jáe,‏ ال 


typogr. esso videtur 


i) I ct S hie ob infra لوریف‎ —— E) Codd ue نهرین‎ DB 
واخرجنی وناب‎ om) B ,تعرف‎ 8 ches 


[x 


ابو حفص عر ين مدرك كل كنت عند اي احا الشالعانی» بوبا 
مرو على الوزیف فى مسجد لامع فقال ابو “ساق كنا عند ابن 
EN‏ نهار العهددز EE‏ جماجم وتفائرة 
ان » منها فکان فى کل سن منهما منوان 4 باربعن 
ارطال فا بهما ابن البرك قاخف سنا منهما jap!‏ برطله بيده پر 
انشا يعيل 


سن قد میم من Quam!‏ لما أدروا السدقبنا 


gU! مولن‎ 


په العف تقلا زمیناه 
نل uel‏ على تذرها تبازفت با احسن انين 
نما نا Ieri‏ لافؤحها وا کن تم تلك eh)‏ 
انا ما قذكرّك أجسامهم تصافرت النفس خی ki‏ 


HA على فاك لاقی الرٌدی ونوا جميعا فهم‎ E 
doa خرزسان اريسع ارام فلريع الل اسان‎ nae وقل‎ 
Deb واقغيس وشوس‎ piiris وهراه‎ cesi نيسابور وُپسنان‎ 
وان » والربع الثاى مرو انشاصجان وسرخس ونسا واورد وصوو الروذ‎ 
وطالعان وخوارزم وزم وال وا على تهو يلج وحاراء والريع انماث‎ 


فهو في فربى النهر وبینه» وبين النهر م فراسن 


ولخارشتان» لعلیا وك الطالفان de PAR‏ 


m) Forte ext idem اہراعیم بن شماس‎ qui apud 184. daalt 
is — d) Codd. منها‎ 


d) B et B .اديا‎ 


appellatur D) B e LÀ 


7 وه 8 9ه منوین 
Deinde fort, deg, Usi.‏ لق 1 ,يشيم I Codd. lay 0D B‏ 
راك Je. IL,‏ عن m)‏ لخامحينا Uus DS‏ 5 ربهرنا 1 Boot‏ (4 
.وبينها 8 روبينييا Legi eun Jáe. fb, 1; B ot I‏ ضر qq.‏ 20 
Codd,‏ و JÑ)‏ ق Codd. AXE,‏ وړ o) ۸00101 copulam.‏ 


.ژوانغوارنان 8 ,والعواريان conss‏ 


D 
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ما وراه النهر تحارا والشاش والطر ارب و MN‏ و قسف 


بسند Rej‏ ابواب باب کش« واب الصين وباب or‏ 
دید وبين سرفند واسروشنة نيف وعشرون فسخا» E,‏ 
متیامن» عن اسروشن: ال ناحية بل والبامیان الى x5‏ کال © 
ومن مرو طریفان احهاها الى الشاش والآخر ال بلح وطتخارستان 
فن مرو ال مدینة بلج ۱۳ فستخ وق W‏ مغرلا ول DU,‏ ذو 
نی وبها یهار رعو من بناه البرامكة وات البرامكة امل شرف 
على وجه الحهر ببلن قبل ملوك الطوائف وکان دننام عبادة الاوثان 
فوسف Ra RU‏ وحال اللعبه بها وما انت قريش والعرب تحسی به 


4) B روخسشب‎ Iot S .وحسب‎ P) Addidi cop. (B diy). 
Aline formao nominis sunt روروالسيز رولوالي‎ vid, Estukhet ha, 
7) Of. Jakübi j puter hujus بسطام بن سور بن مساور‎ appellatur 
Jbn Khord. p. 82. — 4) B ot I Jea ut Jhe, B يل‎ Vid. fut. 
Yee et Mok. M. +) Supra jam habuhuus eb Jáe. om, f) B 


Mur met 8‏ 1 ,ولناويند S olme g) B‏ اه 1 روسان 


روالوستان Sie habet Jàe.; B‏ خر A) Addidi ex Jàe.‏ .والطاورشت 
Jn I hoe ot 6 voces soqd. desiderantur, ٣ vera‏ کان 
Addidi cop.; 8‏ و sit lectio ignoro. k) Addidi copulam,‏ 


m) Sie B; S petis; Jc. non habet, Forte ost ortum‏ خررغانه 
wafi d,‏ فا ox dittographis nominis sequentis. n) Cop. deist;‏ 
Jác. hoc et sqq. om. o) Cop. deéwt; I‏ البراکت VJ, S‏ 
r) Cf. Jie.‏ امسامتھ 8 و .کسر p) Codd.‏ .با 
قوصغىت alv, 20 sqq. — s) Jüe.‏ ,1¥ 


E 


وتنصب لاعلام على K‏ واسمها عندظ الشَبته وانت xix‏ مثة 
فراع ف مثلیا بأروفة مستديرة حوها ون حيل البي 
مقصورة بسكنها دام وفوامه على کل خادم خ فلا يعي 
ال خدمنه ال ليل فسئوا سادنها الاكبر sl UO‏ اند باب مكة 
ووالى مه فصار کل من ولى منم ذلك يسمّى برا وکت ماوكا 
السين وكابل شاه تحبى بنك Quad‏ فګاتوا اذا حجُوا “جديا لصنم 
الاكبر فصيروا للبرمكه ما حول التربهار من الارضين وسبع مات سيب 
ماه blas‏ پطخارسان يفال له زوان نمانية فلس ى do‏ فراسيع 
واعل ذلك الرودان عبید کلم4 فلم بسرل 
الى أن wd‏ خراسان اجام عثمان بن عقا وقد صارت السدائة 
الى برمك Aap fad‏ الى خالد فوچه برمك الى gs‏ فى آنردنن 
قورد المدينة رشب فى الاسلام فاسلم وسمى عبد الله ورجع الى ونح« 
وصارت Magi‏ فى بعص ولده فكتب بعص املك الى برمک يعم 
ما اق من الاسلام ویدعو الى الرجوع ق دبن اباد فكتب اليم 
برمك الى اما دخلت فيه اختيارا وعلمًا بفصله عن غير رهبا ولا 
Ren‏ ولا ابجع الى دين بادى العوار متهتك ااستارو فغصب اللکه 
وزحف الى برمك gas‏ كثيف فكتب اليه برمکه فل عرفت حبی 
للسلامة استنجدت عليك املك اتجدونى اتصف J,‏ صرث 
الى لغائکه 


XI‏ وستون 


برس *بعك vahan‏ 


Adj عنه ووادعه شر ل يزل فلك الملك وام‎ cipis 


4) Jie. aa, 2 ins. Lgh B) Sie eodd. (voe. in B). dûa. 
رما‎ T) رالاستن‎ cum var Ll لاسیت ,لاست‎ ob ده لاسپلت‎ 
et S ,البرسك‎ I Aai d) Videtur legendum à; cf, Jie, ^l^, i6. 
$IotSom fy Codd. بی‎ g) B منهتك الاسرار‎ (fac. Af, 2 dua). 
A) Boda, ۲ db, 8 Jo. Vulgo seribitur نیرت‎ 


bos 


طرخان بغتره ييمك ويطليه حتى دته وقتلد وعشرة بنین له فلم 
ييف duy Pd‏ سوى يرمك اش خالك فحبلند اه poss‏ و وان 
برمةك وتعلم النجم ولطب وانواع 
فل وبقى dez‏ شرکه واصابم وبا كتشاءموا جغارفة دين فكتيوا 
5 الى بږمکې فعدم duke‏ قاجلسو فى موضع اسب فتی امر النوبهار 
فسمى برمكا cux»‏ ملك» الصغانيان فولدت له افسن وبه كان 
نی وخاندا ومر وام خالد وسليمان بسن dee‏ من امرأة غيرها 
Jal eye‏ حارا وان صاحب بخارا اقدی الى رمك چارباة فولدت 
له كل ين برمك dy‏ الغاسم وبنتا اخری؛ لټ اخبار 


صغيرا الى بلاد قشميرة 


© وانما اردنا عذا التخبر بعينه بسبب النوبهار‎ ٥ 
وعو نهرعا العظیم وبینه ويين بلج ۴ فرسضا وال مذ‎ oy ۾‎ ph 
با وعيونها وانبارعا من لاتب التفاسی فى‎ 
ال‎ dum الشمال وکل وان ایجسی» من‎ 
خوارزم فيصبر الى الجر للراسائي‎ ina qm فى هذا النهر وهو بر‎ 
ce nb ومن‎ ceat حتی ندخل‎ #6 


Sum. yiip على النهر‎ 


3 
وف ومن ناحبة الدبور بصب 


بو ۱۲ فرستخا وذات اليمين 


على الشظ کورة تلم ونیم الضرغم و وذات اليسار مرو وخوارزم 


dag نهر بلح الى‎ ges جانبان يحون‎ d ۸ ييل‎ leen 


والنير بضرب ye‏ ومدبنتها على RR‏ طربف الفغانيان ون Dei!‏ 


الى الراشت ۶ ١‏ فرستخا وانراشت اقصی خراسان من فنك الوجه وګ 


,کل dD B‏ اقا و E) Codd. gel.‏ — استغر 38 a)‏ 
De‏ خلم 8 1 رجلم 8 م 0 .م 


poA quaestio esso nequit. Soeutus sum Um Khord. p. 51 ult. 
9) Codd, اتصوغام‎ Im Khord. ut roc. Forte e£ Jác, Mf, FH, 18 
یمرو‎ A) Et 8 ثيل‎ ut Ibn Khord. (eujus toxtus levitor 
corruptus ost), B نیر‎ Legi posset بير‎ Go قير‎ = Jih ef Sachan, 
Zur Gerh, uml Chronol. von Khiárizm L, 24. — i) Codd, lj, 
Ibn Khord. awl. Of, Jie, IE, v", 18 sqq. 


Deinde eodd. احف‎ — 2) 


Po 


بين جبلين وان منها مدخل dul‏ للغارة aiias‏ الفصل بى Lee‏ 
ابن اس روو نو EROS‏ 


و او y‏ 
الى طُتخاوستنن العلبا 


قل وفبما بين ختراسان وارص Ae!‏ تمل مثل الللاب السلوفية وارست 
ارض الذعب (os‏ انناس لاخف الذهب Gà‏ خافوا أن بدرکښ 
ani‏ رحو لع الحم فيشتغلون به وخرتون من الذعب ما امكنم 
ويبادرون هرا من ۵ 


واما الطيف من مرو الى انشاش من ميو الى مل ۳٣‏ فرستخا 
فن مرو الى شاقن الى الدبوان» ‏ الى المنضف د الى 
الآخساءه تر الى بثر عثمان فم الى امل ون اسل الى شظ نهر 
os‏ امل الى 


۶ طوس 


الدن کر 
ومن iH Me‏ مهرفند ۳: پرسشا ولسهرفتك RA‏ لها من امن 
bois‏ وکسان! وكش AAA, Dunk‏ 
ab‏ کشره لير وانشحق رجل من اغلپاس 


ولها أثنا عشر یا من اثباب 2 des Le gU‏ اعلى bE‏ آزاج 


b) Codd. غه یمن‎ 
Kodêma ut ree. AI 
f) B et 8 ,کرمينه‎ 
cod. fn Khord. y 

4) Bey les 
m} Vid. عقل‎ I, ff, 11 BQ. 


a) Let ibn Khord. lê, 336. Jê. 
Jûe. in ovg lm Khurd. m eod, sipat 
بلاحشا‎ e) fbn Khord. 19, Kodåma 
1 کرمنیه‎ 
A) Codd. 


n) Codd. لاه ګجب‎ voe. تک‎ 1 el S sine voc, Je. habet 
هله‎ p) Of Je DH, WF, 13 وید‎ 


مر 


15 


Dod 


وایرام للحرب» ولابواب Ui‏ عشر من خشبة مصراعان وق اقصاوء 


بیان تخبان وببين الب مغل UB diss‏ جوت الوارع حبرت ال 
الربص وفید بنیان *وريضها والسافية على + سد لاف جربب واشانط 


حاط على رساتهفیا وباغاتها وبسانینی: ولايواب الاكنا عسر عليها قر 


د تخل الدبنة وګ على خيسة لاف جنب ولها أربعة أبواب فد 
Gne‏ فى عذا الباب P‏ تدخل الدنة الداخلة ومساحتها/ انفان 
وخمس مكلا جربب ومسجد جامعيا فى عذه المدينة ويها الفهندز 
وفمهار مسكى السلدئان وق اندبنة ملا يجرى واما داخل لفط اللبير 
ios! aii‏ وانهار وعلى العيندز باب حدید ف Lal‏ واپ Duce‏ 

0 فى آخرها» hy Ga,‏ بى افریقیس: فسّبت شمرکنّد وبناها بعده 


ثبع ۸ لامرن أبن أبن شمر M LAS.‏ افضل ما انست وول فى ارس 


الصين فعتل ملكها وبخی محبتة تب أ من اکحابه 
ف18 اليوم بيا ولځ فروسيه وجلد واعطاد« ملك لارض الناعد فنشا 
بغول أبيانا ۰۰۰۰ 
6ا وقل الاصمعى» مكتيب على باب رفني Jb‏ 
صنعاه الف فرسئ وبين بغداذ wpis‏ 


واسکن بيبا جي 


بين هذه سا 


Les RES‏ و 


جستان والتحرم Ua‏ فرسج ۵ 


4) D hie insorit من معرفند الى اورکنک الخ‎ quae infra eno loco 
dabo. زا‎ Je ayaz, Deiudo eodd. gret, €) Seil. لباب‎ 
4) 8 d; شوب ذل‎ Deimde Dot S بوذ‎ A 184۰ leas, وق‎ 
EG عشرة اه من‎ pro Sia. — f) Je ۱۳۴, 18 وساحتها‎ y) Jc. 


Roh Demde T Jia A) B voe ,شمر‎ f of S sino voc. 


i) Codd. اثرغن‎ — E) Codd. add. .بن‎ Cf. مۀل‎ WP, 7 et Mandt 
XH, 154, 174 Dies m) 1 وعطاهم‎ n) Versiculi 
dosidorantur (in S lac). Forte Dibili versus supplondi sumt, quos 
laudat عشل‎ I, ais, 19 sq., II, و۳۴‎ 4 eq. o) Jie. W, 11. Uf. 
quoquo Ist. Pa, B. رر‎ S noA 


الف عين أتجى»” ال الشوی تسمی ټرفوب» ای امه الفلوب صيكد 


u) Pro البوسية‎ B رویوسی‎ S ot I id. s.p. In soqq. muita 
urbes male in Sagdiana positas exse, vix مومهم‎ ost ut monoum, 
D 8 راسیررکت 1 رلسرردت‎ S ركب‎ el e) Wx conj, B oet S 
ره لا 1 ,ایواب کت‎ d) Vid. Ist, Pfa, 5, Mokadd. Yo, 4. 


o) Ssp D) ذا‎ et ۲ ,بوکت‎ B نوکت‎ y) CE. Mokadd, Yi, 4 
B ,ووس كلس 1 ريوشت‎ Box p. 4) B ,بویّدت‎ 1 
Maa, S ؤو لوكين‎ B oK (quae lostio forte bona ent; ef. 
Ist PP, Mekadd, PA), I aKo, Sox p A) B ot S spe E 
Bem N Codd, سرعت‎ Vulgo he شخ به‎ m) Codd, 
n) Codd, NS Roponondum est apud Jàe. AIL, if^, 13 
a ot Mokadd, FFF, 4 


etam 


لاسبی 


prO giste o) lbn Khord. p. 48, سا‎ 
nomon non habent p) B Lejb, -b sed mox nt B, B 
.بان جاج‎ q) Ex solo T, sed hahet Kinl; Ton Khord, (sec. coà.) 
$ o dem. A) lbn Khonb رتجری‎ Kod فى دير واحد‎ gem 

. Deinde Jàe, من المشرى ال المغرب‎ a) B ut recepi, I 
خر کوب 8 ,بر وت‎ Explientiones Fleischer (o Ture. dag) et 
Barbior de Meynard (ox Ture. eyt) rejecit Cl. Wüstenfeld Jác. 
V, 58. Ex Kodàma putot nomon essc fluvii et revera legendum 


سس 


تدارج سود؛ ومن الشاش الى استجاب ۲ فرسخا ومن اسبیجاد الى 


موضع ملك ليمك dae‏ له يوا JESU‏ فيها انلعم“ والتاييف من 


ناه مشهسا الی سباط » فرسخان قرم الى سروشنة ۷ 


می الى 


فېاسئ فن سرفند الى سروشته ۰۲ ومن LESE DEL‏ 
5 نم الى XA‏ + فراسخ eos‏ له ٣ه‏ فسخضا 


, PETS 


: 1 
*ومن یرفن QUE‏ اوزقتی ۳ فرسنخا ودغرب Eua Ouf]‏ آوش 


على we‏ ۷ فراسیم وق gan qe‏ ساره ga‏ ومن نوشان ۸ 


0 اتور وا 


mm,‏ مء مغلوب مس 
in cud. Cl, ٢٢‏ 
ges. (Apud Mukadd. ۳۴‏ کسوت 
راه mldit‏ 


Ibn Khord. p. 49. — 4) Dent, 
¢) S Ya, sed supra 


4) Kie pru ساباط‎ quoquo e 
sed in N alien loco pro Leie 
سا‎ v habet, non at Ibu K 
vb Mok, habent شاوکت‎ e} Addi 


ex sole B, qui voro non hie sed in meli 


«dj Pro hue sfationo Dit, 
ء‎ f) Coll y 


dese 


iD Maec 


iptione Sumar- 
udo alad sit logen, 


kandi habot (v. supra p. FT مس‎ a). Qi 

polest, wt verha الب‎ 
ay ghi supra LL ی زد‎ d 
یا‎ EV, دس‎ sqq. Apud um odidi, 
e). 8 Codi. 
Vid ibn Khord, : 40 1. 8, ubi cod, 


dum efficere noquoo. Fici 
ad للتعرب‎ 
Meripsi au 
sec. eodd. ot Ion Khoi 


(ed I auton ut re‏ وجمع 
أربعة Um Khord.‏ )4 لصا ex Ibn‏ ول نا 
sie MokadiL HF., Quod noster hahe simum e»t. D Itm‏ اه 


Khurd. ag. Pro (ه موسیعین 8 روخمسين 1 روارنعون‎ Nibil 
desideratur, mec lucuna e&t in cod, Ibm Khord, Cf, ib, p. 38 L ult, 


الشاد بلك امل: من اربعة واذا اكثرت لخمسة 
او سمه شبع# انللید UB‏ الادنارى nod,‏ فلا تضع/ الا فى العرد وك 


Kc‏ لها لیا عظام جوفا بارس" وق od‏ السمور التیر 
daa‏ و رملا خی n‏ وى PON‏ بعع لتو ARE‏ ومو قړن بکون 
فى pe‏ دابه هناد» ولغالب على الاتراك مخاقب B‏ ومن 
كجائب النرك حصا: تستمتارون بها ما شارا من متیر plis‏ وخدا 


عنداش مشهور لا بلک Ae!‏ من الاثراك وغو عند ملك XOU gk‏ 


ترا غيره Jua,‏ انمق الخذوها فى بلاد 
الشمس W‏ 


confirmat p. 39 L 1. 4) Sic quoque cad, ibn Khor, non 
والعجور‎ p. 39 1. 17 leetio eod. non pers 
enm و‎ toq. (S abesle) — d) Cf. واا‎ Kherd. p. 50 et de. I, 
ره‎ 1 sqq. ۵ B ,والبركس‎ die روشخکس‎ Jakübt vi 


(editor male proposuit legero Sgt). /) Vue, in eod. 


icu esr. — e) Deest in codd. 


Khord. (ubi vero ,وخا فى‎ Tet 


jer ا (و دواد کس لعفل‎ 
8 sino voe. 386 روخغشان‎ Im Khurd. وخعاش‎ (od. pliss). 
A) Be اف‎ DB ot 1 میا‎ Cf Js AS, 21 sqq. WB 


ese 0 مر تضع‎ Codd, خی‎ n) B ,للبف‎ ٤ دنق‎ 
o) Yet S gbe CE Jáe. 1, رام‎ ò sqq., ubi locus Ibno 'l-Fakihi 


totus exstat — p) B .شب‎ Apud Jàe. و الوحوش‎ Codd. .بع‎ 
E 


10 


n 


"e 


علي بالف A‏ عن آخة وان اسماعيل تضرع *الى اللده وبكى 
bo,‏ الله فرجعوا عن P SI‏ وضغر gos‏ اسماعيل © POS‏ افلاطون 
لا يعرف du à‏ الاه ولا فى انروم السضاه ولا فى QE‏ باه ولا فى 
الغم ولا فى الصقلب الشجاعة ولا ق Gat‏ الععده ۵ 


ES 
جرجان یشنم وتصير‎ diia وما سعدل من باب طبرسنان اسم‎ 


منها الى مدبند آشترایاد ۱۴ فسخا ومن استوباذ الى تلميس ۷ 
فراسن ومن طپيس الى تاميخم ٩‏ فراسن ومن Kaali‏ الى لمراسك و م 
X‏ هما ۸۱ 


a} Ex solo S. 0) I وکل‎ Jace ot syy uguo ad العف‎ in B 
desunt, im B ponuntur anto وخکی لمعيل‎ r) D ail sie. 
Ilie im 8 sequitur ومد ته‎ ot oxplieit codox, E addit ررب العائين‎ 
B insuper s.s ولصلدو على خی‎ d) Addidü ه٥‎ Codd, 
سپاستان‎ Vid. Mokadd. Hof, 5 ere. f) Codd. پاسنه‎ wt aupra 
peras — y) B والىشواىك‎ I .الیواسف‎ CÓ ماما‎ fea, ۲۹ Pro 
Kaka b habot pe. A) L Xue. Vora loctio videtur ose سبعة‎ 
P B add, yd هن ئ‎ k) B والصلوة على حمل وله‎ 
راجیعین وسلم داثما كتيرا‎ sod S idom quod 1 praemissis واا‎ 
Amill 


کنبد x mU. In 1 sequitur‏ امغع‌ول quae peninont ad Legno:‏ ۴۳ 
حسين بسن عبد الرهن بن عبد الغنى فى العشر الاوسط من شهر 
.جمادی لاولی Kim‏ وله 


فهرست اسهاء 


Pe, Mv, M, ,جا‎ Wo piegi 
fes, rv, رف‎ FR. اس‎ 
TH, P, itat, وا‎ 

ادرټشفنسف ار نار 

الا ۳۰ 

آزرمیددخت 1۲۱ 

آست ۲۳ 

Aal‏ ۳اه د موسا 

Po, PI (خراسان)‎ del 

Pe, SUAE آمل (لبرستان)‎ 

ابارکمت ۳۲۶ 


5 
3 


PF giang 
۳۲ نان‎ ap 


E 
0 5 
3 
& 


| ودا‎ ffo, را‎ Tr, os aai الابلف‎ 
Pye TP, ۲۰٢ Ps ما ,۴ يعدا‎ va الال‎ 
د ۱۳ رونا‎ 

ابواب الاسباط ببيت المغدس ۰۱ 
أبواب ائمبن ۳ D,‏ 

این عدن Ma‏ 

بیود انظر باوك i‏ 


لاماکن والامم 


انیب ۷۶ 
ايا Y‏ 
الاجم الاعلى Pep‏ 


"Xm. 


[ENS 

Dex 

الاحعاف ۳۷ 

Yos, P, o XM 

Mo ارا‎ 

WW, سو‎ NIS cs 


P, ob 
[ 


m, m, و۳۴‎ 


Wa ۳۷ us 


٨٣ gue» 


اردشمر خره nf, nt m, s‏ را 


کل وکا وال با 


"mr 


آرم خواست ۳.٣‏ اصطشر ۳۴ HA, M,‏ ,اسم 
ارم ذات الجند ۱۳ H Fay‏ 
أرمنت ۷۴ | pta‏ ۴۹ 
أرمينية ۷ ردا و۳٩ He,‏ وت uelut | fes‏ الشام ۷ 0 
Tov,‏ و هس ven H Phe,‏ المغرب .۸ 
hy Fi T, ۲٢د Exe]‏ 
روف 1 ]| Voce‏ 
ارږند PEE PES, PF, Rv, moms HF,‏ | اقراصروف څک 
ازاری ۳٣٣‏ انظر الری فرق ۳۱ 
oll‏ باليى i, Xp Dr"‏ وله Fon,‏ 
ارناوه ۳۳٣‏ افساس مالك MY‏ 
paN‏ عن 
النحجان (نجان) ۳۳ 
انشر مخ میسان | لیم (لهان) سم 


رن انعال "m‏ 


1 

١٢٢ وانسعلی‎ 

ا v‏ > نس نا 
4 


Qu E 


٣ اششموتين‎ 


| mr, Pr, رانا‎ GP, اصیهان ۹ ,اه‎ 


Wes, Yr, Viv, Pv, FEA, IM, 
Yos, fof, ۳, 


Fol,‏ سیا 


" ایران شهر 17 


اما ۳ 


ان 
E‏ 8 


الاتبار Mo, ۱٩‏ د دد رال MP,‏ 

Th انبارجی‎ 

wr 

Rah) :‏ 8# رام 

۳٣٣ اندرابه‎ 

الاندلس ۹ وب و٢۷‏ راب رام له 
وغه وله Mo, W,‏ 


fy H, os, Py, ود‎ v 
Fio, Pus £o, I, وس‎ nes d, 
LET 


| انون كيت ۳٣‏ 


vh أخناس‎ 

الاخوار اد vo,‏ وتا ,۱۳۱ ,1۲ واا 
Por, wee, f‏ سیا 

این ۳۳ 

اوراس مه 

۳٣ اوزكتك‎ 

اوش ۳۲۰ 

: څې 


nes‏ فا 
D‏ 


ډور چ 

الايغارين ا۳ 

ایل ۷ه را وله 

ایلیا Mo, ٩‏ وانظر بیت ال 
یوان کسری ۲٢٢ dox‏ ,۲۳ 


P s 
۲۵, ۷ باب لابواب (الياب والابواب)‎ 
ور سو سف‎ 
Pa, ey lo, 
۳٣٣ اسروشن:‎ 
۲۷ لاصفهاق بالبصرة‎ 
d الیون (ابلیون)‎ 
۲۲ ولباب والابواب‎ 7 
MPs 

Dl ie 
MY بدمشف‎ p 

1. بدمشف‎ X 


پاپ 
باب 
باب 


بدمشقف 1.5 


باب e‏ 
باب الشوق 1 
in nid POE‏ 
الصغير بدمشف 1 
السقا مسجد لرام ۲ 


۳۲ بمهرفند‎ cual 


Vbi 


طهره (p)‏ باسبهان ۳٩‏ 
ب که سید الم 


فیروز قباف ۲۰۷ 
باب کس bred‏ ۳۲۲ 

باب انذی ساد بيت الفدس ٠١١‏ 
باب الندوه m Aswe‏ 1 

باب انوادی مساېد بيت المفدس ٠١١‏ 
T‏ 

پاپل ۹ Ps vs‏ ۳ با 
باجرمى ۱۳١ Xm)‏ ,ا۱۳ ,۱۳۴ 
باجروان Yav‏ 

n gel 

باجنیس ۲۷ 

باخوز ۳۰ 

nmn. Vo, 

s‏ انظر فادوريا 


۳٣ باذغیس‎ " 


۴ Xie لسن‎ 
fet, Ws بافرحی (باتوخی)‎ 
mor. 


۳ ۱۳ (اعدر؛‎ per 
۳۳ ۳٣٣, f 3 اور [بیورد رابیورد)‎ 


me 


PU, geh ۲٩ اثیبر‎ 


يجان AP‏ ما 
Fus‏ (انفرجان) ۲٢‏ 


البجناك em‏ البودان (الغضبان) ۱۳ 

۱.۲ ما 1 بردة (نهر ارمام‎ vi, د‎ EP 

em‏ باتردبیل Tb‏ بردب ۳۳ ما 

Té, ME, ض‎ Gan, Tas, ۲۰ برقع‎ i ده‎ AE um 
۳۳ برزاويد‎ wA سوه‎ 

کر جرجان Pv‏ , برزتد ۲۴ بام 

Ye, ۲۴ sj ١ Ma ov الجر الجنون بس‎ 

ct ALL oe‏ ردو سا Sy‏ (ابرقبان) "m‏ انظر أ 


الجر RAD‏ الدبوږۍ 
رس راد 


ری الرومی ۷ ,ا | 


دروف (لججروف) ٧٢‏ 
pu‏ برضن I‏ و Fy‏ وا وات پد دنا 


prs PT, Per Pe, ولا‎ ۳٣ حارا‎ 
| QI بر‎ 
li 


em AD بل‎ 

d 

PY 

P, Jof, Af, وه‎ v البرير‎ 


' بیدی (بريحى) ۳۲ , 
بسن n‏ 


vi, ov w 


wa 


۲۸ پست‎ 
Pe, Yav اليسقوجان‎ 


OIM ۰‏ و۳ وگ cy‏ 
os,‏ و و۳٩‏ را Uf,‏ اتسينا 
سوا وا سلا 
رر ار y^‏ و ند سا 
کار رد Pis Phy,‏ 
Te, ke‏ 


مووا 


يعلى دم 
LM‏ 
[s‏ 


oi,‏ ور Ma,‏ وا 
Fey ۳۳ f,‏ 
iv Fol‏ بط 


lon, 


fs FAY, 


بلاد نايك v‏ 

بلاد المهلودين ۲.۱ 

پل ٩‏ د د مک 
واو نه ما 

بلك ۱۳٣, ۱٨١‏ را 

بلنجر ساسا Mey‏ 

بلنیاس ۱ 

Yoo بلهوت‎ 


ni 


des Wy ٢ البايخ‎ 
ts Fn 
Mo fus 
PU ٧۷ 


e 


[LM ENT 
بنعون دہ‎ 


Rn 
T ينها‎ 


يلوا حم 
بنیخ الامين (مک) dv‏ 


ال لص : 


[3 


why ۳ HP, 


vfr, 
اس ورد د یا‎ v— p 
FQ Phy PUES و‎ PH, Po, 


۳ 


۳۳٣ 


BE QD ترچ‎ 
را ریس سیا‎ rut, Mo 


Prg, په‎ Pd 


Lug 
M, و در‎ aly v Magi 
] 


النیه (ارس Qux‏ 18 
تیومه ۲ 


Po, mi oz 
X ٨ EX 
Tol, Uv الرکلب‎ us 
YA جایروان‎ 

جابروان 

Lo xali 

va ار‎ 

MuR‏ انظر بل 

جیال بانشام ko‏ 

جبال بنداسفجان ۳٩‏ 


جرجان ۹ 


PO, ۳٣٣ Mo, ۳۳ جبال شویی‎ 


i‏ جبال S‏ (بندان) so‏ ۳,۳ راب 


سار بائتوفة سرا 


eye X‏ باللوقة را 

جبانة میمون باللوقة ما 

o جبربی‎ 

انجېل (الجمگ) ۱۳ We, Mr,‏ 
دسا 

جيل الزمرں اه 

جيل النار بثرابج ۱۳ 

جبلا حلیء Y‏ 

جیلتا با 

جباله الا 

جبیل ما 

va 3 [e‏ د 

HE 


[ON 
YA, ولا‎ OMS, د د‎ 
رن سیا‎ PSP, PoF, Yr, n, 
Pov Pat, ۳۴-۳۰۲, PI P, PAP, 

Pray ۳۳ MI 


"omm 
PN, ۰ رن‎ 
Pan ۲۳ جرزان‎ 
۱ جرش‎ 
جرم فشان‎ 
جرشد دب‎ 
m جرود‎ 
ro جری‎ 


m" 


Me, (e) v جواثر السعادة‎ 
Wo, os Po, سم(‎ goapat 
Ph, gy, د‎ MAiA, 


جچللاء بافريقية Vi‏ 
جلولاء بالعرای 1 My,‏ 
چم ۱۲ 
جما تصارع 
جیاء ام خالل Yo‏ 
جماء العاقل Yo (uix)‏ 
جنابا va"‏ 
XR‏ ۲۴ 
جناجان ۲۰۲ 
جندی سابور YP, PE, TI, ۲۰, ۲٩‏ 
iym‏ ۲۸۲ را 
جهرم ۲۳ 
چو ٨٢‏ 
uha‏ .۲۳ 
جوانف ۳۰ ,۲ Pe,‏ 
لودی ۲ 
[NEA‏ 

yh, و۲۰۴‎ ۲.۳ ۳ d جور‎ 
er, nn d» 

Po "m uw 
والفرق‎ GE لوف‎ 
جولان‎ 
H pori 
۲۵۱ جوفسته‎ 
۲.۳ جریم‎ 
۳ جپین‎ 
Py ۳۳ ۳۲ جى‎ 
جیان‎ 


vf, v 


^v 


LE ٩۳ ججان‎ 

جصون M‏ ,۳۴۴ انظر نهر بلج 
جبرفت VA‏ په 

ifv m 


حائط الکجوز . 

حبتين ۱۳ 

VECES 
Yos وم تر‎ 

" 8۵ 

لجاز ۳ ,۳ HP, vi, FF, Pv,‏ رمس 
Ps Tor‏ یا Yol, ٣۳٢‏ 

[ET 

۶ chm 

fw -to (لشداد)‎ ool 


۱۳۱, ۱١١ الموصل)‎ 
۲۴۴, ۴, M (حری)‎ e 


۳ En 


حزن بای جعدو ۳٣‏ 
حزن بی غاضرة P‏ 
حون epi‏ م 


lov حسم‎ 


Wa, کار س يک‎ j 


حصرمیت ۳۴ و۳ پا 


١ Ma حفر اي موسی‎ 
0 W حغيرة مطيع‎ 
e, r, 1g ۱١ حلب‎ 


/ 
لن‎ | Pon, m P, W, Po حلون بالعوای‎ 
راسا‎ INI رک‎ TS Fo زر ۳ ب رد‎ j 

Por Po, PE, FM,‏ سیا 


Ye خزران‎ 


y^ أن‎ 
ur llo is ۳ 

كيام الامراء باليصرة مدا : 
i Lem de M‏ 
جام الصواق عنبی iy‏ 

چام Auc‏ الله o‏ 
peo M M‏ کا با 
ام مناجاب بالحمرة لما ولا 
shed‏ بالبصرة اذا 

تن ۵ m‏ ا سي دنا 
xj‏ كا 

nou 
خوران م.‎ 


ن ipa glie‏ قما 


س ۰ 
ون عیص M‏ 

لول بحمتدف دا 
برد 1۹۴ Mo, HIS‏ ,لا رما Lf, rh,‏ 


لشابور ۱۳۰ ۱۳۳ ۳ 
خانفو ۱۳ 
خانفی ۲ 


خم (اردشیرخوم Mb‏ 
خبر (Hue)‏ ۲.۳ 


A fs Pra, ۳٣٣ خجندف‎ 
Jo, رادا‎ 1 vo ch ۷ خواسان‎ 
To Toc, ره سی‎ 


الخضراء بدمشف ل 
للأضراء عين باليمامة ۲۸ 
ia‏ بالمغرب ۷٧‏ وه 
"LA‏ 

جاع ۳۲۱ 

Fo, ۲٢ خلال‎ 


XL‏ .م 


لاعدوئبة انظر انغذخدونمد 

"mr خلم‎ 

My v نشور‎ gu 
ilam اب‎ 


IF, ۱۴۰ 
در و۳‎ ۰ Jt 
و۳‎ ۳ Pv, FF, Ff خوارزم ۷ په‎ 
P, PH Pry ۳ 


ار الاشعت بوق دا 


Ta, FF, ۲۳, My M o 
الحارات ۳۶ ,هيم‎ 
ve dod 


داسن (انداسن) ۱۲۸ ,۳ 
دامغان Pa‏ 

To, 117 الداور لاد الحاور)‎ 
PIS, Po الدبوسيه (دبوبی؛‎ 
Hf, CPU, Pay Pav دبیل‎ 

الدڅیينة (ا 


| ا ,دګ‎ ٩, POLLS 


Fo PS و‎ fs, KE Ma د‎ | 
pp, e بر ږ‎ 
دجلة العواء الما‎ 


0 
الدر باثبی ۳٩‏ 


[LN 


٢٧‏ ربز و سیا 


۸ الفراسانيه‎ Sh», 
۲, ۳٤٢ الدودانيه‎ | 
"ny nt 


۽ الدورت 


دیار بيع ۱۳ ,۳۳ Wo,‏ 

A, PP, ۳, ۱۳ دیاز مضر‎ 

Y dM 

در لاعور ۱۳۰ اا 

ا۸٣, ,اا‎ Po em دير‎ 

دير السوا لما 

دير در ۱۳٣‏ راما 

دمر تعب WP‏ 

WE OP دبرا‎ 

TH, Yos of, را‎ UM, TP انلم‎ 
PAS PL PAY, Yao, ۳۳٣-۳ 

Tol, Pe, Fo iai‏ یا 

Mo الدموان‎ 


ذات هام + 

foo, ۴-۲۴٧ MA ذات‎ 
۳, W ثات عرق‎ 
Uum 

ذات النسوع ta‏ 
الذرائب .مآ 

تو العف ۲۳۲ 

ذو النار .۳ 


راس العیی ۱۳۳ ,۳۴ راز 
راس کیفا ۱۳۳ يسا 
آلراشت ۱۳۳۴ 

الراففة ۱۳۰ به؟! ۳٣,‏ , 
للم زا 

1٩ gene وام‎ 

الراجان (اپواسجان) ۲۶ 
الرامنى ۱ 

رامهرمز Mo‏ ,۱ راز 
د دا 

"OQ رامين‎ 
۳۰ ovii 

tA الرباط‎ 


۳٣. uis dob 
^ ريعون‎ 


P". 


ME 


رحا عارد باللوقة We‏ 
الرحبة wE‏ 
x‏ بنى هاشم بانبصرة مدا 
الت f‏ 


ven, PF. 


Pe ei ای‎ 


+ ر‎ 
۲۸۲ Sy 


رستم 
لوصا 


رقم به 
اک اد بر رو WP, ds,‏ 
انر ام 


? 

الرمن e)‏ لي ۲۷ 

We, سه‎ Ly, ٩۳ Ra 

الرميلة ۳۱ 

نف ۵ " 

العا ه را ,۱۳۳ ,۱۳۴ ۱۳ Wo,‏ ,120 


HRS پا یت وله وال‎ IE الروم‎ 
fe, My Ptr, دا اا‎ teet, fis, 


dol, PR,‏ و 
[E‏ 
بالعرای LN‏ 


ر 
Po Ps T eos‏ ر رہ PA PU‏ 


۳۴ 


۲٢ الروجان‎ 

Po, ۳۳ روبدشت‎ 

He Mo HF, ۱۳, LF, ۳۶ Le 
اورا‎ IH, rv, ry PISA, 
PA Pey Yat, fuis Fov, 

ري (رمانباروس) د 


B 


الریف ۱۱۳ 


۱۳۳ ٣۳ الراب‎ 
۱۳۶ الصغير‎ LAE 

الزابج اس ,ها dyes My‏ 
زابلستنان ۷ 

DS 

۲۰ OS 

Ph dh 

cuni‏ انظر الراججان 
زامين i ۳ ۳٣٣‏ 
"xis‏ 

زرارة له 

لب د نا 

dil ovis‏ س نی 

ژرود الا 

الد اد 

^ obs 

زقور (اوزفص) ‏ 

eno 

زم ارجام بن خواتجاد ۲۳ 

زم eie‏ (زم سی ہی جیلمه) ۲.۳ 
زم السوران (رم سین بی صال) ۲.۶ 
زم ej) coles‏ التفاسم بن Enos‏ ,۲.۸ ! 
میم wr PM, fa H, v‏ 

موم الا تراد ۴۳ R‏ 


» 
j Ty ۳, IIS s تچ‎ 
سا‎ fun PS. 


E 


ساباط انظو سباط 


feo خاست‎ 

Yet, راما‎ PPE, FI Pei 
۳. السبور بالجرين‎ 

ساحة عفان بالری ۲۲ 


: السادور ۴ 


۲۴۴, ۲۴ ۲٩ ساروف بیمذان‎ 
wa, ۳٣ rey ۳۴-۳٣ Kolm 


رر رر د سنا 
PI, Ho, PE, Poa, ۴‏ 
سحاران ۲۰ ,۳۴ 
سک آسعد يار 


' سك لقما. شم 


ir, vi cma, ہے‎ 
Bira سد اجرج وماج چ اند‎ 
LM 
Yu, qv, Pr fet fv السو‎ 


ما لير Pav‏ 


۳۲ ذقیف‎ IE 
وف بت‎ Io, ۲۳ السوبان‎ 
٢٣-۳٣٩٣ سرخس‎ 


ېې 


۳۳ 
Pa : à‏ 
سر من رای ۱۰ Wo,‏ مر 
سرندیب ٥‏ با وا لا مد 
السروات ۳٣‏ ,۳ 
سروح ۱۳۳ gh,‏ 
سروشنلا انظر لمروشناا 
Pae oS‏ 
السویر Pay, ۲۰٩‏ رل مدا 
سس fe‏ 
سعیدابال fu"‏ 
re e Ucet‏ رز P,‏ 
سغدبیل انظر صغدبيل 
نکسا (سفسار) ۲۳ 
السفی تمص الا 
سكة اصدتغائوس بالمصوة NI‏ 
RE‏ المتخارية بالبصرة WD‏ 
ات بلری Ne‏ 
السکیر ۲۳ 
سلحبن ۸ Po,‏ 
السلف ۲۸۸ 
سافافرون ۲۳ Ye,‏ 
سلماس ۸۵ا 
سلبلا O)‏ ۷ 
Jede‏ 
سلمی بذی البف ۲۳۲ 
سلمية ١.‏ 


سلمية )( بالغرب 4 
السیاوا ۱۳۰ 
د 

tol, ffo, ٣۳۹, Pi, P, ۱.٥ رقند‎ 

Peata, Pc P, PP, NN 
V, im ake 
٨٢٢ «مشلدى‎ 
Wb هکوش (مکرس) البهود‎ 
PN سمناجان‎ 
Lu 

٢ 


جيرا 


WA سميساط‎ 


السن ۳ 
رس 


۳۳ و یا 


| سنججار ۱۲ ,۳ ,۳ 


Mo‏ سا 

fo, ١ 
Fon, Pov, Yol, Wf 

۳ ٩ سندان‎ 

۲۸٩ ous 

Ho, ho, ۶۲۵ سنیر‎ 

السیلة .۳ 

سو ۳ 

Yo, واه‎ Po السواد‎ 

السوارية السوادید) JAY‏ 


Po I‏ وه 


سيان انظر اسوان 
السودان ۴ باه ھا ۱۱۴۰ Ativ I,‏ و۳ 
سور (صيل) Te‏ 
hyw‏ بفرماسين M‏ 
سورستان MP‏ 
٩‏ بر فين سي سیا 


السوین dod!‏ له له ره 
السون الاقضی ۷ واه ر وله وله 
Tl, fly ^,‏ 
وق اسد ۵ ,1۳ 
سوق ENS‏ 
سوق كندة SERV‏ مما 
سوق يوسف LS‏ 
سوی Ho‏ 
Xie‏ وردان 
سیا ۳۰ 
السیاسجون ۲ را 


السیاه ۲.۲ 


و الغمر Pa‏ 


4 


e~ 
و۱‎ do ٩۳ ۲۳ سچتان‎ ! 


۳۴, te, ۳ ۱۴, ,اا‎ ٩ سیراف‎ 


| السیروان ۲۳ 
| السیسجان Tat‏ 


شفشی) 
سيف بنى الصفاق (الصفار) ٠‏ 


۲.۱ piam 
af 


الشابران ۳٣, fa‏ 
شابور خواست ۲۰ 
شاد dus‏ 18 انر que‏ العال 


Pix مخ‎ Pro ۳۲۲ انشاش‎ 

شاعا ۱۳۳ 

PA ۳.۵, ۳۰۳ شائیس‎ 

, باه واه‎ Po, Po, الشام ۳ وا‎ 
Tif, و‎ lof, Wo, سر‎ v, vi, 


p Mia Pon, Yav, PPP, day dv, I, 


شافبوش م۲ 
"t hen‏ 
Mot‏ 
الشبعاره 
الشجرتان ov‏ 

va em 

الشراة ه.ا 

شرا das‏ ۲۳۱ 
شراه الیانم ۲۳ 
n por‏ سا 
الک ۲۷۸ م۳ 


ps 


شروان ٨٢‏ ركم ,۴۳ 


شعران Qum)‏ ۳ 
شکی (شکن) ۳٣, ٨٢٢‏ 
شلاف ٩‏ را راز 
s‏ ۴ وتا 


شلیر هه 
الشم () ۳۶ 


on, 


۴۶ صا‎ 
"s, 

ععراء الردخت [CEN‏ 
!' صحراء ام سلية باللوقة dt‏ 
me deo ١‏ ببفداد ۲۳۱ 
: صاخرة بیت الفحس ۷-۹۴ Lit,‏ 
1 خا 
١‏ 
c»?‏ 

الصعيت e‏ رد 

PrP, ۳۲۲ السغانیان‎ 


انصغد ۹ انظر السغد 

۲٢٢ Yav صغلبيل‎ 

| الصفا ۳۰ 

ey ۲ ی‎ 

الصقالية ٩‏ ,۷ وله با ,ه۱۶ با 

Po, رال‎ fv. 

[ERES 
,ه۱۴‎ ۱۳١ xal 

| صلا اسم مک ۷ا 

۴۴, ۳٣٣ الستارنه‎ | 

صنجی (صنن) Wy"‏ 
شذرفولات 1۴ و۱۳ ول 

PA, WES ۳٣٣) fv صنعاء‎ 

| الصتف v‏ رمه ولا 


"M, 


FFF 


صهرسج معروف (معيوف) بالباب ' 


والأبواب ذم 

XM 
۱۳۳ الصور‎ 
WP, اک‎ 


الصيمرة ۲۰۱ رال 
الصيمكان ۲۰۱ 


د و1۳۳ 


PO OS, رمسم .از‎ P الصين‎ 


Tav, Pue Ton, Tov, Yol, ll bol, 
PW, ey rye ore P 


۳۳ 

الضای اه انظر طاق شبدبز 

طای شبدیز اه ۲۱-۲۴ ۲۳ و۳۳ 
Too,‏ د 

الطاق بطبرستان ۳۰ ۳٣‏ 

الطافت ببغدات ۴ا 

PW ضالقان‎ 

Y الطالقان‎ 


۳٣ ۳٣ ٢ Y, ۷ الطائف‎ 


کل وه رون دا 


pey, PPP Bey ME, POF, 


أن 1۳ ر 


الطراریند ۳۳ 
طرارستان ۲۳ 
الطربال ۳٣‏ 


1 


PENES 


tao 
iv الف‎ 
v طفرجيل‎ 
a 
طميش (طمیس) د ,اسع‎ 
سی‎ P 
af, طنعیه ۹ په راہ لم‎ 
۳ الطوانة‎ 
۳۶۵ طواويس‎ 
v اللو‎ 
سينا‎ pb الطور انظر‎ 
طور زيتا ۱۲ را‎ 
۷۴ با‎ ۲, (use) طور سينا‎ 
bh, kf 
س سا‎ FF 
Pn, Pr. y ٠ 


En‏ ب 
الطبرعان ۱۳۱ ,۱۳ 


: طبزناباف (Qiii)‏ “لما 


| الطیلسان ۲٩‏ كو PN,‏ 
sib‏ البلقاء د.ا 
طقار ۸1 


عارین Ho‏ 
عنات (عنه) ۱۳۳ Wü,‏ 


yma 

عبد الله اباذ ۲۲۳ 

"oA 

MY SN 

العذیب ۱۸ 

عرابان ۱۳۳ 

العرای ۳ و۳ درو W, vt‏ نا 
da,‏ بادا دا my, RÀ, WS‏ 
fe, fof, Ps m‏ 
[LE‏ 


Yo, 


Wo, P fo العرج (جبل)‎ j ,هز‎ De ۱۳١ PS, Fa ۷ طرسوس‎ 


Pfa 


M 
ا شل‎ 
ko Es 
pen 


"a 
né gn S 3v 


عغرفوف ny F M‏ 
العفیق ۲ را" بال 
عکا ۱۲ 

عکبرا ۲ 
علاجشکش + 
METERS‏ 

علوك ۳۲۸ 


عان ۷ با راا بلا وک وا Po,‏ ولا 


| rr, HPF, هت‎ ff Wo با اا‎ 


yn, ras 
ho عقان‎ 

علواً (8) الا 
عواس MU‏ 


عود السکاسك مسي دمشف hy‏ 


الغقخدونية (لقلقدونبه) ۱ 
۱ 
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Hr HF, Py va, 1, ۹, ۴ فارس‎ 
د تو د سیا‎ PF, fo Ho, 
نو سا‎ 


Hey Hl, LÀ, do, ٩۳و‎ ۹۳, ۳٣ الفرات‎ 
وب یا‎ FM, SE, او ور‎ 
سا‎ rhy Ps dv, 

قرات البصرة Ma‏ 


Yio, Ul,‏ بو د یس 


۰ و5٩‏ ولا 


[nal 


فربدبن ۲۸۳ 

۳٣7 كردم‎ 

HY, oU". ۲5 ۲۳ 1 Las 

LP الفستجان‎ 

المسطاط (paaa)‏ اه واه بل با بال 


| LA vs vy d 
0 ۷ قسطاط اسم البصة‎ 
1 "e 
٣۴ uidi) فلتوم‎ 
Mox 
"y, 14, ۱۳-۹٩, AP فلسطين‎ 


3 (بليسان) بالوى ۲۸ 
فنجای xix)‏ التلی) A‏ 

۳٣۷٣ Yos الفناجهير (بناجهیر)‎ 
uos 


^ 


فيروزسابور ۷ انظر الاثبار 
فیلان fa fe‏ 


الفيوم ٧۷‏ را 
قبس إل 

MF, ,اما‎ Mo الفانسيع‎ 

me (— aps = 


[al 
ci 


pigs 
TH, loy و۳‎ Pav, PI, ۰۹, ivo, Yo Sul 


LP 
WE (نهر)‎ caus 
LATIS 


القيط of, on Po‏ رس vw‏ اا 
القبف Pe, hA do Quem)‏ 


5 i Y, ۲ قبلة‎ 


۱١ السلستة‎ xui 


قبه Va‏ 
ب انعواج ۱.۱ 


اوک Phe‏ 
فدس 9 


1 gts 


Ps 


۳, ۱۳١ نی‎ 

M فرطاجنة‎ 

قرطي al, v‏ راہ وم له 
voL‏ 

فرقبسيا ۱۳ ,۱۳۳ HA‏ 
فرماسین 117 سنا 


ios‏ اق صلاية (bay)‏ "ما 


Mey ons‏ سر و سا 


غزوبن 


Tof‏ وا و Pay TAPER,‏ ولا 
عساس P (Quem)‏ 
: مسطتطينية ٩‏ ۳ واه yha, VP,‏ 
tan, ۴‏ 


oe 


انطاکيه ۱۳۴ 


Puy ۳۱ انعشیب‎ 


ppl pas‏ ادا 
هسر اسحی بالری ۲۳ 


| فصر الاسود نم 


gas‏ انس ہن مالک .1 ركذا 
قصر ایس W‏ 

۲۰٢-۲٢٢ قصر بهرام جور‎ 
Tv. "an 22$ 

gar‏ اق آخصیب یا 
٢د‏ یا 


Tf 


قصر اللصوص ( كتكير) اد Pis ٣٣٣, Voy‏ 


قصر مسعود ۳۴ 
انقصر امُشيد ۳۴ 
pas‏ متاتل ٣ا‏ 
pal‏ نباي M‏ 
قصر ابن غبيرة. “للا 
1 أت سف 
قصدايلية ۷ 
القصیر ot‏ 
Jabs‏ ۵ ,۱۳ د نیا 
الفطقطائة tav‏ 
الفطيف i P.‏ 
القعص YA‏ 3 
قفصة vi‏ 
w^ dos‏ 
قلرجیمي YU‏ 1 
العلزم ۷ vm‏ ونځ كران ۲۰ 
xxl‏ الفرخان بالری ۳ 1 ce) m‏ اق دنف) ٣د‏ ,۲۳ ۲۳ بط 
قلعة اللاپ Te‏ درخ هيسان Hh‏ 
الفلنسوة ۱ "toes‏ 
فله العيرين W^ QU) 339 | Wo‏ 
خلوذية (حصی) [n WP‏ 
hacho Wr, Me‏ وا سا 
د Pey,‏ یا 
oi‏ كرمينية ۳٣٣ Quies)‏ م۳۳ 

قنديل (ez)‏ ۱۳ | وان me‏ 
فنسویی ٩‏ ,1۹ رالا voy Ba,‏ 
قنطرة الوخة ۳یا | کس Pro, ۳٣٣‏ 
خنوا هم : دسال ۳۲ 
v" as‏ دسعر ۳۷ 
فهستان ۳٣‏ دسفی بیس ۲۲ 
VP igs‏ کسکر tw‏ بالا uy‏ ولا 
فهفور الا 
القواديان امس 
قوس ١‏ 


w— قوم موسی‎ 
Ph, Ma, Pho, VA قومس‎ 


۳.٣ xat 
Ho كلاف‎ 


بر سا 


کنکور انظو فصر اللسوس 

۱٣ السوداء‎ dh 

۱ اللهرجان ui‏ 
رد ۲.۳ 

3o, W, I, ول‎ ca ov, Pv, ۳۰ اتلوفة‎ 
,اسما وه‎ So, Wo, We HE, 14, 
Ye رس‎ Fel, Fol, ۳ بر‎ 
Mo, Phe PIS لواو‎ 

US 

کولو ١ QM) de‏ را 

کی مرزبان ۳٣‏ 

NI 


اللان 
اللاعون (نهر) ۶ 


Ti, Wf, fl, اسهم‎ 


لیغان 11 
الاجیی H‏ 

له ۱۴ را اا 
اللكام Fio, fe‏ 
سر د avp‏ نا 
مراسك ۳۳۰ 


We, EE‏ یا 


د 


PFA 


ibl‏ ام 
تدم سا بالیس نس با 


ke Xa 


ماردين (حصی) Pr‏ ,۱۳ 


ارحیین ۱۳۳ ٣۳,‏ 
پستان Mo‏ سر بر سیا 
pude 5 P‏ ,بدن ماسننې) Y‏ 
وا wea,‏ 
| ماشك ۳ 
| ماكسين ۱۳۳ 
الال ۳ 
| مد ٣‏ 
$ رة (نهاوند) ۴۹ ToS ۳٢٢‏ 
! ماه دینار Yel‏ 
ماه RS‏ (الدینور) ۲۰۹ Fol, Vf, Pag‏ 
الاعات Wi‏ 


ون ماما( ede‏ ۲۲ 


بکرمان * 
dires‏ ام ¥ 


[US مراب‎ 
ue 
Mont راب‎ ] 


انظر ^ 
الدائن اه Fh, HORA Mo,‏ با 
Yoo, Fl‏ نر یا 


ر 
٣‏ ۱۳۳ سا 


المحير اا 
الدينة uu)‏ ۷-۲ ,۳ به أ 
vo‏ و را ما 


Po, fov, fe^ 
! Manaf, v مین البهی (لتصس)‎ 
راب ا‎ Pi Xia 


Y AS مدينة موس‎ 

الدیند الياشبية ۱٣۳١‏ راما 

T En 

المراج 

۳ M £i 

۲٩ مان‎ 

"A ha 

الربون 1۳ 

Wm yt 
د د‎ 


٨۰ 9 
4 Sod 
M مرو (مرو الشاشحجان)‎ 


fof, He, 
flo, PP, 

PHLPN الروف‎ T 

m Dd en 

Mog 

امودلفه ما 

Pog‏ رای 

M yyt 


YFP, My, th 


vit, 


mu, nn m 


وا | 


: المصيصة ۷ ر Wh‏ رثا 


UC 
٩ الاأساورة بالمصرة‎ 


مسجد ماك باللوفة ۱۸٨‏ 

مسجد السيلة بالكوقة WE‏ 

مسجد طفر Gee)‏ باللرقة ۱۶ 

مساجد بی عدی بالبصرة W‏ 

VP بانلوقة‎ ue ida مسجد‎ 

مسجد غى باللوفة ۷۴ 

مسجد الفری (السهله) ME bU‏ 

مساجد بی “جاشع بالبصرة ١١‏ 
اجهان (مكة والدبنه) ۲۱ 

٣٢ المسرقان‎ 

سرد Yay‏ ور یا 

السقوان ۳۷۳ 

مسکن 116 وال 


MV duas مسناة مصعب‎ 


Yos, ffo, Psy ۲ الشقر‎ | 


nr Qhan) م‎ 

os Foy e ov h‏ سا 
اه وله Ye Fol, Yeh Ys Pe n‏ 
deo,‏ ^ 


m oyali 


" 


"e 


m‏ لا 


Too, Yot, lv, SI v, وت وله‎ v المغرب‎ 


. مغيلة ۳+ 


hi ipase مغيرة حصن‎ 


Poe 


5 الا 


القطم Qum)‏ اه 

مقیارات هم 

۲٢٢-۴. واا‎ ۱٩۳ مکران‎ 

مكمن (مکیمی) لجا Yo‏ وانظر دان 

Py, بط وا‎ To, ۲٢-٧, PX XA 
Ww, hv, و ونا ولا‎ va, PR Pu 
Uh و‎ Pis, fov, ۳۵ 

اللاحة بيغم fo‏ 


ne الملطاط‎ 

dvo, Ir, ff, Po Kable 
۴, ٧ ملى‎ 

اللبدس ۷۶ 

۳.۴, ۳٣ (مامطير)‎ at 
٣۴ منا‎ 

div, Ho, WI d‏ و۱۳۴ 
مندان د۷ا NA,‏ 
"ope!‏ 

۳٣٣, ۳ (kunia) منشك‎ 
۳٣د النصی‎ 

متصيرة السنت م۲ 
النصورة بنبرستان ۳٣۴‏ 
ملف ۵۸ ,۷ ۷۳ ۷ا 


انیرجلیان 
المهروان ۲۳ OPUS‏ پک 

وز ۲ 
ار رملا سرو د ونا 


fe انیانی‎ ! 
۲۲ انیدان‎ ! 
۰ Fu, ۲, ۱٩ میسان‎ 
۳۵ میلادجرد‎ , 
۲.۱ Mesa 


LP تبلس‎ 

انل ۳.۳ 

ار اذر (a)‏ جشنسف WA‏ 
Tv,‏ نا 

تار آذر خره 1۴٩‏ 

نار جم الشیف Y‏ 

ار دخسرو ۴۴۹ 

ناسنا اسم مک ٢۷‏ 

M ناعوره‎ 

PPS My, P, نامیا ا‎ 


Wa ۳۷ ۲۰ نچران‎ 
dev, dev, االاجف ۹۳۳ا‎ 
mE خجوان‎ 


سب ۳۳ انظر نسف 
٠۳ aiul‏ 

نروبان ۲۳۷ 

نوبز مدلا 

تسا خراسان ۳٣٢ ۳٣٣‏ وا 
نسا فغان ٣ DA‏ 

Mo pimi 

نسف (خشب) ۳۲ Prey‏ ,۳۳ 


النشیی ۲۰ Pav,‏ رمع ر۴٣‏ 
تصرايان NP‏ 

YU, Pes ۱۳۳ ۱۳۳ تصیبی‎ 
٨٢ تعام‎ 

Teo 


یو ۳ 


rot 


Hs, اد‎ Asg 


HIT, I‏ يداك 


پر PAS Fotos Too, P,‏ 
نهر T He, he BE RUS‏ 
نهر للا ۹ 
نهر البردان (الغصبان) انظر البردان 
نهر بشار الا 
نهر بلبل "b‏ 
تهر بلن ٩۳ (ec‏ ,ا با ,11 


vhs سلو نو رو‎ T 
aall نهر البليم انطر‎ 

S "a ج اظ‎ 

Jg yt انار‎ bal 

نهر چامع بإتليقة ۱۸۳ 

1 تساه 

نهر لسن بالبيلقان ۲۴ 

نهر CAMS‏ (خندی سابیر) We‏ 
تهر دیصان tvo‏ 

۱۳ Dew فهر‎ 

Wo XXe نهر‎ 

نهر سورا Mo‏ 

M gbak نهر‎ 

ho 5 


نهر الصقالية ۲ 


!الځ د لا 


T 


PIRE, ev 


31 

Jof, ۲ io, Py, Pa نيسابور‎ 
«٣-۳ 

اليل ام ,که رکا va‏ ونا پا Pa‏ 
ور سی 

تینوی ۱۳ 


"a. 


ند Yat,‏ 
جذان باصطخر tov‏ 


' اهنت ۳ رد وا LAM,‏ بات ر 
|| ۱۶۴۶ ,هل Fov, PX, s PR,‏ 
Pto, PN, Pa, Fes]‏ 
| الهندميف (نهر) ۲۸ 
: هندهة (عند) PP‏ 
1 الهندججان ۲۰۶ 
av» loge |‏ 
| هنیده ۳۴ 
هو بب 
ihe‏ “لم 


be, رال‎ ۳ 


مه وسن YE,‏ 


از البلاعاذ 


rot 


زور 
e‏ »2 ,ورواليز) ۲۲۲ 
وار Pa ۳٣‏ 

وج ۲ انظر الطائف 

الوجر 4۳۱ 

M الوچیر‎ 

وخش ۳ 

M ودان‎ 

ورن ۲۸-۲۸۴ نیا 

Ww الورك‎ 


Por 


اليمامة ۹ ۳٣۲۷‏ هرو Yo,‏ 
اليمن ۷ PLN,‏ ۴۳۳ ول ,۳ 
رال بدا dor,‏ وکا tol,‏ 

ن قم 


فهرست أسماء الرجال والقباکل 


آدم کو vo‏ با FF,‏ د ينا 
ps‏ بن عبد العرير الشاعر ۳۳ 

ہی أمران ۴۰۴۶ 

و dt‏ فوعون o‏ 
ابراقيم خلیل الله ۷ پا بط لا 
1۵ ون HE,‏ واا را deo, bf,‏ 

پر بر MES‏ 


اپراعيم بن الاغلب له وله 

CS‏ 0 الله en‏ ركه 
j‏ أبرأعيم بن شماس ۳۲۰ aM,‏ 

maba |‏ بن العباس (الصېل) HE‏ 
أبرأعيم بن العياس (العباسى) VIF‏ 
ابراعیم بن ۳٣ Xe‏ 

ایرافیم ہن الفرج ۶۳ 


e 


ابراځیم بن Dex‏ ين Mose‏ 
ابراعيم بن مه اللندی ۳٣‏ ,اع 


کسری ین هرمیز) Fe‏ 


الاحنف بى M‏ رن 
ney‏ وا Hey‏ با 

لاخنس بن شهب 

ceo‏ بې ادریس 

gei‏ دن عبک الله 

ادریس بن عيران ۲۷ 

أدريس بن مععل الكجلى M‏ 

أذكوتكين ب 

اردشییر بن بابك ادا fev Ps, Ha,‏ وا 

أرتشير بن نفیس Mv‏ 

ارسط انیس Uo‏ 

٢ الارقم‎ 

أردثيل (المصيغان) داس 


Te سایجی‎ 


tal البصره‎ ie 
He My حا بن ابراعیم عم د‎ 
as 


Dr? PA ۳ UMOR 


" لاسکندر (ذو القرنين 


وسلا په 
Pers th, fus‏ 


[E vh, 
DL : 


اماعيل بې حید اایحی ۳۴ 
الاسود بن ple‏ په 
الاسود بن نیت ابا 


۳٣ ehh اشیف ین‎ 
(a بن‎ RAS JM 
w, د‎ 

لاشعث بن فیس ۰ ۳۴ 

اصبيان بن العلیح ۳ 

۳٣۴, ۳۹ EAS ۳۴ الاصپييف‎ 

اتحاب اللیی ۳ 

ینو لاصفر 8۱ 
ارون Wa,‏ یا 
r.‏ وم 

ابن لاعرلق ٩ ۳٣‏ با 

M تدان‎ Louer 


€ ميل سعد نن اي gol‏ لما 
NONI‏ 


re ری‎ 


bf (ابغراط ,بق رايس‎ Dio ۷ا‎ aral 
سا‎ n n um Wu الامين‎ 

بنو امه ۱.۲ Mo, fat,‏ ,واخ | ينو اليكاء اللا 

My huy LEN hy asis بنو امیه بن‎ 

انس بن منك M, ۳٣‏ رام ولا ابو پک الصديقف ۲۴ ,۴ Mo Ma‏ 


بن عبنه اه ,دا ۱ ابو یکر دن حمد بن الاشعث ۳۰ 
٨‏ ۳۳ رخ | اپو ې 1 M, Hv‏ 
Pe, Pf, FILS,‏ 


اعبنن بن عباك ۳۱ 
ااودنین ۲۰ i‏ 
ue‏ بې تعلبه بی dy‏ لام al‏ 
Modi eas!‏ بلعم 
oyl‏ ۱۳۵ راما ها 

اباس بن کناده PW‏ 

Lac بن‎ E 


py ges rey ov m. 


زرا Ph,‏ 
لا بر نو رای بنداذن هد ۳.٣‏ راځ 
بالع بن بعور ۱۳ بنداسغاجان Mo‏ رام 
باقله ایا 3 1 
DO‏ | بيرام جور بن Amon‏ مد laf,‏ ۲۲ 
الاجترۍ .۱ Tu M en $ ۲٢‏ 
حت تصو ۰ TH, Py M‏ بيلان بن اصسن ۲ 


My, ۳ ابو البتختری‎ 
M gu 
ES EPI 


dep di Au E 


مورامفب ۲۵-۲۷۴ 


ابو و تراب ال ۷ ادظر 
تغلب WM, ٨٢‏ 


WA ho ef, or ابو جام اې‎ 


| 

۱ P الترکی‎ ep ډرو‎ 

ey انظر‎ poz 
PH REX, 


رجمهر 1 


ym الشاعر‎ undi اس‎ NEL 
D دا‎ ۳٣ ۳٢ ۰ قفیف‎ 
AW شارت الاعور‎ ۳٣۷ ثمامة‎ 


Py مود‎ 


شرت بن الاب په 


أ حبيب نی PAM, ۳ ٨۰٢ alae‏ 
ven‏ ابن عند الله لنیدی ۲۴ 
WW, + Y‏ د و M, ME,‏ 


Tut, Yu, 0 
"m 
"ox org 
۱۳۱ iwis 
ri سر بن اسان لږ و‎ y ۳ ۳ 
بي سام الا‎ de ۱٨. paal دی‎ 
DEP: 
My (RAS بن‎ : d جذام‎ 
٧. الابيس اا > لر بن صرار‎ ha 
۳ Wa) ال ان کسی اين‎ uz 
My, میسن البح 3 واه‎ "gue 
HF, Hu MS cu aU Oen جردر بن‎ 
PU ین مصعب‎ gem) لجسن نی‎ PU des) جرب ہن‎ 


پنو جعده مون رد 
جععر (أبى متعتر) v‏ 
آم amm‏ انظر sas‏ 
"d‏ 


Hp. بن زنك‎ o “m 


جعفربن مج تصادى) ۲۲۰ 
ابو جعفر انحر ۲ بت Hel Me, P,‏ حسن بې عط ۶۹ 
۳ سا تو پر با خسن رس T‏ سا 
eund de 2‏ مامد D‏ 


oT 

vie vie we : 
لر لټ دوش‎ 

M 


۹ 
t 


۳ نيد‎ Xe 
Yu, ۲۸۲ حنطلة بن جالك ادم ملل‎ 


ور نو تنا 
خلد بن صاب ۷ا 


PA لاسحی‎ aas 


M ES 
یا‎ ME خالد بن تصلد لادی‎ 
W, ,الا‎ La IË Adily خالد‎ 
۲۷۶ بن رد ين میں‎ Ale 

خراسان بن عم M‏ 


أبن خردانیه ۲۳ 
LM‏ 
خراعھ ٨‏ 


WA بی نبت‎ Xe 


راشی البجری .۱ 


۳۴, ru, SP نی ند‎ er 
LEE 

M الیب‎ 

لع تن واا 
ربیعد ۲۰ راد 


ریمع بی عتمان ۲ 
رحیعم نن سليمان 1.۲ 


Pov 


سابور ذو الا تتاف ۳۰ ,۱۳۹ Yal, Pa‏ 


الرشيى def‏ عارون سپور دن تفیس با 


ابو سقین ابن عرود دن الغيرد بن 


[S 
سقبان بن معاونة كما‎ 
NC 


LCS 
٣۳ سلام الضعږری‎ 


عم دو وله 
f bly Thy s‏ 


MA, P, P8, ورس‎ Huy و‎ hy DM ۳۳۴, 1۴۲ سابور بن اردشير‎ 


vov, وز‎ m 
۳ شیتان بن رعیر‎ 


سيل أبن عارون 1۴ 
بسن زسد العیادی 


۰ رد Py‏ ول 
ha‏ 


Hif, د‎ 


ifl, 
v بن عمف الله بی خلف‎ atb 


# بن خوبلد لاسدی fA, NT‏ 


۶۳۱ pes بن الى‎ 
TY era 
cy "ram 


۳ 


عباد بن pas‏ 

ابو صاد Aes‏ بن سلمة انحوی 
ا اتشر این العلا 

V. umaa عیده یي‎ 


ابن عباس ۴ ۹۹ ,۳۴ ,ا ا 
دن san,‏ 

ایو العياس السعام ١‏ , 

^ m. My we i 

pae 

bs de ين حمد نن‎ pt 

انعصاس ین مرداس السلمى 

عبد الله بن أدرمس fo‏ 

عبد الله بن لالم انسعدی ۲۷۴ ,اا 

عبد الله بن بخیل بن ورو ۳ ريام 

ابو عبى !لله Ae‏ 

عبد الله بن 


BACON 


Ld 


2۷ الباعلى‎ ac 


EXIT 
r 


عبد الله ين عماس dal‏ ابن ع 
عبد الله بن عمد املك بن 


EM‏ واثل 

Af, vs, vr, اك‎ 

له بن Sms‏ و ۳ Pl,‏ 
و یی Wy‏ 


y" 


Hir, 
مسعود بد تا پا ا‎ 


at, ٨٢ ععع‎ ES 
DOSE a 


Piv 


عند الرټان ون اش بد هرا 


أل عبد £x‏ بن إلى دنف ۳م 
انعزير بن عبه الله بن حام 
البعنی ۲۴ 


عید الله بن حذاعه السهمی ۳٣٣‏ , 


عبد الله ہن ag‏ ۰ ,لا پا ma‏ 
عبد الله ين سلام ۳ا 


این pun‏ الیب M‏ 
عبید یی cog‏ لاسدی الشاعر .دا 
عبيك ين Ya adas‏ 


Pay ۳۳‏ و 


بو عدوا ۳۲ 


٣ کعب‎ o عدی‎ 

Ww og 

P ru? عروة بن‎ 

عروه بن dus‏ تفیل انطنی ۰۳ PU,‏ 


۳٩ مي‎ 

P» velie عسابه‎ 
EAR عطاء بن الى‎ 
DIC Dune) cae E 


العيياض ۷ا ,نا 


Hy lot, Tof, Sl, واا‎ HP, 


Tat, YS, Tony Po,‏ رم پر اس ا 


جرد انقسائی " 

رین نف 

کسید العليى الا 
اي تقو "yd.‏ 

عشام يكم 


بن لد الخصیب PH‏ 
پنو مار gu Jes‏ مر 
"| 


Pm. 


S‏ بن Ex‏ ۳ا ا 
عباره E‏ ععية بی اک معیظ MP‏ 


برد د 
کر US‏ 


دون نا 


a‏ اغا وب اه 
ار ار سر سا 
عر بن سعد ap‏ اي وا M‏ 
LE‏ 
9 العلاه ۰۰م وا Pii, Pol Pa,‏ 
XE‏ انسیرازی “ام 


PÜ حفس‎ 


؛ یرو بن عضة دن As‏ 9 


N‏ 205 ,۳۰۴ ,۳۱۶ و۳۱ 
دمت بن مره با 

عرو بن مرذ کی ۲۶ 

عرو دن مسعود الاسدی M‏ 

عرو بن معدی کب ۱ راثلا 


.ام عرو ین عند ګرا 


vo الماميق‎ 


عنس لص لو د ود TN,‏ 
عیسی ین vu‏ ین مععل ۲۷ 


سا 


اتعاسم ين سليمان (سلمان) P^‏ 


Ye, PA NE ai Sus : 

غسيل DAOXXÉME‏ , افیف ہن فبروز ۱۳١‏ و وا رالا 
PF,‏ سد PR.‏ رر د سنا 

رس > طهوعرت («نیمورت) Mo‏ فنادة ۱ بط TOM,‏ 

Iv, E‏ رالا وا وا 

Piw لفحعاننه‎ 

P i pend : 


d 


د سيق 


LET 
81 فس بن ساعكد‎ : * 
۲۲ سی (نمیی)‎ 


۰ سی i‏ ۲ فضاعة ۱۲ چا 
فرعون نوف (اثربان بن الولمد) ۳ العظامي انشاعو ۲۳۱ 
Da ۳ sh ES‏ 
فسطوس ۱:۶ " الععفاع بن شور des‏ 
الفصل بن سيل fi‏ ' كام بذ بن انب TERN‏ 


Oy ۳۸:۱ بن تحجبی انیم‎ deni 
۷ فصیل بن عباس‎ 


کل بن dag‏ ۲۴ 
| اب کروی ۲۷ 
gt‏ بن eu‏ کا 
دسری ۴دا ,۳۲ PU‏ 
کسری ایروبر (بن عرموز) انظر Pol‏ 
f‏ سرى انوشیان (بن هیاذ) انظر 
العاسم بن LE in‏ الوشروان 
العاسم بن الرشيد ۲۳ | کشتاسۍ ۲۳۱ 


E 


E 1 :‏ 5 : 5 
کعت لبر ٩‏ اق دد d M‏ و دن د دل مد 
CP,‏ پا det, I,‏ ال fus dr‏ راګ پا Py‏ كن PPa,‏ 
سابور 


(ابو المنذر عشام بى انسائب) 

۲۳ په ر ا البرك انقرکی‎ SPA d 

T. Mp |, e ۳ SOUS dv, 

wu ۴ Vo, Pow, ۳۳ Flv, دور‎ ٢ 

اوو کر نی المتوكلى ۷۴۳١‏ 
ابن دة ۴ا ابو کجلی الصتعاق ۲۰٢‏ 
این دناسة الشاعر اما | ha ۳٣ ۳۳ ٣ n aabt‏ 
wt aus‏ جلون بی عمر fo‏ 
کنده Pao‏ نتو ګرب دن عرو دن ودبع ۳ 
اتندی ۳۲ | ابو حجی ائنععی ا 
کنر ام ادريس M E a‏ 
ابن اللواد ۱۳١‏ مه سل له ۳ 3 چغ Ya‏ 
كوش بن حام بن نوع ۳ | ېځ SR‏ لخ بي Wy an,‏ وا 
dus‏ راا om,‏ پا به VS 94 o, 6 ٩‏ 

Wy f, راد‎ IF, ۱۶۴۰ FY, IF, ۳۳ و‎ 
PW HL تیعاون ۲۰۰ 1 ار رس‎ 
MA mai تحمد بن‎ i 5 

لابان خال بعقوب عم Mes | ٧۷‏ بن أبأهيم دن مصعب PA‏ 
لبيك بن رغه الشاعر اا | حمد بن امد انشر ابن AM‏ 
م y: (e‏ 
تخذریف (لوذردشف) Ae | A"‏ بن اسعی ۲۳ Ye,‏ 
تنطی بی بافث ues hers‏ بن لاشعت اللندی از .۳ 
ابن الميعة ot‏ ااا 

لیت بن لق سليم ۴ا 


این ان ملك حم بی خالد بن op‏ بن مزیں 1٩‏ 
مالك بن ثعلبة ما | حمف بن ستم اللاری ۳۷۶ 
TOP EE‏ زیی انعلیی Pit, a‏ و سوا 
مالك بن دینار ۲ d X. ۳ ex‏ انتثر أبن 
ن شم الرویاف ۳۲ 
مالك بن قيس ٣ا‏ جمد ين MO es‏ 


مالك بن مسمع ا 0 mr‏ 


ابو حید العبدى الشعر ۲۰ و 
qo‏ على o‏ عند الله 


Pu, WS NAT fen انصیغان‎ Lap 

تمد بی عم العضناردی ۱۳ i,‏ محر HA, ۳٣‏ رما 

Oum‏ بن العضل .۳ معاوسة ۱ و ۲۳ Ff,‏ و ند 
uc‏ > مرواو Hey ha 1, TH, Us‏ سه رتا 


Yet,‏ رو سا 
wy Fir,‏ 


مععل بن مسار ٨٠١ MÁS‏ 
dali‏ بن علال انلوق 


آل مجر ٣۳‏ 


Ho, das bÉ, M ać بن‎ saxi 


Tl, Taf, Yes Pia, Vis Po, ,کا ولا‎ fif, Moy ioo, ۳٣ الدالکی‎ 

مر بن عبرو diles Tes dead!‏ بن خسار بن تعلند "ما 
مرزوق cma yid‏ معاتل بن سلیمن ۷ ,۳ ,۲۷ 
مره بن اى مره الرسی ۲۲۰ Quas ul gal qui‏ الله 

روان بی em‏ با ۳۴٣ ۲۰۴٢‏ و 

الروزی (أبو Quem‏ .1۳ 

مردم عم dO‏ 

2 جن دس 

مرد ۲۳۱ 

a 


مسیوی ۱ 

cil‏ مسعود Jue da!‏ تلد 
مسیع W‏ 

دنو tee‏ با 

ابو مسلم ۳.۹ 

Pd xA) اي‎ e مسلم‎ 


ابو مهران با 
المهلب ۱۳ 
جنو الپلب .ار 
موری ۱۳ یا 
ابو موسے الاشعری ۱۸۱,۱۸۰ ,۳/۲۰۴ VIS‏ 
موسی بن ۲٩ US‏ 
موی بی حفص الطيرى PAINT‏ رات 
موسی بن عفد ۴ل 
موسی بی ران عم ۴۷ په پک 
دد هږو PU,‏ 
نن 
موسی بن عبسی NU‏ 
C‏ سا 
موسی الهادی آنطر الهادۍ 
موشاتیل ۲۲ 
الموصلى LI‏ 
D ۲۴ OA‏ 
ایو ميسرة MP‏ 
^ : ألو سم àl‏ 
میمون بن عبت الوقاب انطر افلج 
میمون مول Oe‏ بن على ها 
میمون بن مهران Ev‏ 
ميمويد مواد سيل الله T‏ 


اجيج qu‏ م۲ 
Dao) E‏ 


۳۳۲ ۳۳ us 


EC‏ و ندیی الله ۲۴ انظر ارقف 
ع بن M‏ 


Sd 


ث ہن BAR‏ سا M,‏ 


1m m 


3 ينمت لعمیزن,ٍ ۳۰ wey‏ 
بسن اموق 
[CDU‏ 
ابو ES‏ الانطاکیی ٣‏ 
المعان بن مغرو .ا 
نار بن افتفر MEQUE‏ 


نعیم بن عبد الله .1۴ 


رس 


! فاجر ام لیاعيل a‏ 
الپانی ۶ رام ما 


عزون عم we‏ 


gë‏ ہن اسصای با 
قولس (لفسنى بن Ut, oh S‏ 


Yos de, Y ZR 


2 


EI 


DENEN 
FH ۳۴۰ وا‎ Wey dy He, با‎ 
ma AP, Fas, faf, Yva, FV, 


" عرو انشاری ۳ 
عاشم بن عبد مناف ما ,۳ 
عامان i‏ 
خببرة بن M ep‏ 
غد بن بدن 1۳۱ 


Xu‏ الاک مما 


اسا 
الاسدى ۱۲۳ 


عدی ۲۰» و dos,‏ یا 


Po 


واض ميل النصور له بزدجرد (بی شههار) ۳۳ 
8€[ لحد بن mle‏ پر کی [E‏ 
الوایدی be, UP‏ 
الوجناء بن ol!‏ لازدی ۲ Ya‏ 
TP db‏ 
وی C‏ 
fo‏ ! 
اليك بن عند الملك ۲ ,که پا 
٤‏ بدا بدا ,۱۳ بآ 0 
الوئید qe‏ عفية ۳ Pay‏ ور 
وب رہن شاذان» انهمذاق الشاعر : 
He,‏ ۲۳ سا : 
وب پن سید 11 و vo, PF,‏ ۹۳ 
T,‏ و لا وال اف 


سو يا 
et "ET S‏ ها 
می بن خالد البرمی ۳۳ of,‏ 


ی ہن bD)‏ ۹۴ بت ,کا ۷ 


" توسف عم an Py‏ رد اد یي 
بوسف بن عر ائتفی اما را۳ 
بوسف بن حمق بن توف آلروزی NÉ‏ 
مرج 7 بوس ہن می SÈ‏ 


ADDENDA LT EMENDANDA, LVI 


MH, 8 DA hie eb deindo codd. ۱. الط‎ WIL 


۳, 8 ۱ مرو‎ (N) 


esso formu dialectieam vocis aal 


amm, y. Fl. observat zs 
14 cf, dêe. ولا‎ wv, B sq. 
PH, 5 ۱. يطلها‎ 


I. وسم‎ 


1 
$ amicissimus Rosou proponit legere iii ۷۷۷۰ 
۳۳۳0 اردنا‎ forte L اوردف‎ (FI, ۷ 


[SN 


۳17 OL هرد‎ (NL. مالس‎ Jie. videtur corrupta ex m 


۳ ıı". |. 1 فو‎ oues 
T وم‎ ann. g forie ۱. السپاره‎ EIL 
ه۱‎ p. XVI له‎ Im loco o Kitüh مسا‎ olera vwe oxoidir 
medda. Xe: بدا‎ Addendum e»t exemplum o iras 


عمر رصم اللد لم حدم اا 41 ,1 ditione Alk‏ 


gem ida Quas‏ نوی ال لا اصځه مده alis‏ یدنه مته 


الله اصله الله خاتنمر i‏ 


cit وذ‎ 


Zamakhshari in comm. 
تضفر فى الغلب الا مع لاستفیام‎ 
tbid. p. XXXV ما‎ Verba vunt e fraditione, quie AI pro- 


Is عة‎ AS) 


phota andiviso dixi, fL E, 26 


.على اهنی عودا كما Paene‏ عليم پخفا 


٨ ADDENDA ET EMENDAXDA. 
۹, 1 b وختد‎ (KL). 
YF, 16 یکن‎ PL jubel legere رتکی‎ ned nolui ita corrigere quia et 
codd. ot Beidh, hahent Xa, Suppleri potest ذلك‎ ut sacpe. 
M, 4 ۱ .والکر‎ 
۳٢٢ 1 1 سعط‎ 
nn ۸ |. وش‎ 
۳٠٢,19 grammatico taio (FL). 
Miann, b Tabari 1, اب‎ pro desi. 
Fann, A, Sod dûr, IV, YP, T ut ree, 
PALMA Lir. 
PN, 11 sgg OF die. LV, FM, B qq. Pro غبت‎ hahet عماب‎ nt B. 
18 1۵» dum D$. 
19 Jie, maasia ut B. 
$0 .ثل‎ lesa or لاد‎ 
22 Jie AB لل رازو س اوان‎ (eodd. potius .وتر (وحوتها‎ 
۳۴, 2 Ovi, eodd, ٠١ Aaii (FL). 
"ost aum. b de. sile shipi ubi Fl. rere jussit omen- 
ilaro كنم‎ La. 
4 08. شهوار‎ 
VIP ult d, وتو‎ In ann. f legatur , Tabaristn pro Choráshn « (Fl). 
PI, 3 aptimo emendat N. ML Balkh ۰ 
17 Borsida im al-H« ib al-Aslunt sepultus est ib in vico 
,سرماجن‎ in coemeterio رکوان‎ see. glos ug. ad ۳ 
1, 75. 
Pw, 4 L شو‎ 
14 N propon. ولا تسيو‎ geisp et مره‎ sie degere voluissom, 
sed codd. habent perspicue mt edidi. 
Pl, T rostituo بلفعنها‎ Fl 
ركام‎ 4 et a. Forte do شاد‎ cogitavit auctor que سی‎ e legen- 


dum erit, 


AUDENDA EF. EMENDANDA. Ux 


٣۴۷, 4 ۱ ضفرت‎ (FL). 


sunt. FI, 


pra‏ شمر et‏ رب 9 اريدم 


16 لاسی‎ eodd. l لأسي‎ CFL N. Krd. 
[emen 


1 


(Fa.‏ خذعر ۱ م 


ann, A. hie eb demde L ۸-۱۸ NO. 
۱11. WA sq. uhi عقب اكات‎ appellate. 


Yann eto 
۳٣٣ ۱۱۰ CF dasübi // M, ve ae (خساز‎ 
fo. 4 ۳ i quod. per dittographinm ex shu or- 
tum مو‎ potest (FL), 
13 د لاس‎ 
P, 1 Lo (ELI. 


. delendum wer i, 


6 ۱. LAS CIL). 


c 


Pham. a. IV, sq 


٢‏ دی 


د هم 


5 Kr. prep. شن‎ Vid. Glows. 


(eodd).‏ قابی 


۳۴, 9 FL propon, bo لاوم‎ sine v 


(eodd. 


fury 10 ۱ qati sino و‎ Fl. 


هدقع .۱ تدقع 2 We,‏ 
Doggy‏ 18 سا 


ADDENDA ET ENENDANIA.‏ ې 


annd NP خنی العراييل‎ pro praedicato sumitur, Gl! bonum esso 


potost ut سنجمه‎ conditionis. Fl. — Kr. proponit خلف الغرابيل‎ 


lÎ eribra fuceraía <. Noutrum mihi honum videtur. Vid. 


Glow. sub doyê. 


WUI4 ۱ pya Fl propon, È> pro priore Yan. 


etro convenire, Codd. voe. 


jure obser 


non addunt. 


pro wolty‏ ول 
aia (NJ.‏ ۱ ۶ سا 


21 N. prop. 


(PI)‏ والعطران .۱ ؟ رت 


EM 
sine uri. ut T ot S bubont, 


T sa Wh propon. په‎ 


jubot 6۰ 


: 
[E انعذار‎ probabiliter اتعداب با‎ (Fl. N. ۱, Sed. lectio codd, 


senem.‏ د 


frimum, مان‎ non. omaia 


15 ا‎ enm eodd. مارک‎ (FLU. 
annoturo noglext voraus notos enso Maisóni , uxoris Modwiae. 


WM, ١ a wie eodd, Quia voro altera para ost alin formu 


Persei lë, potius legendam vidotue به‎ 
YR, 2 مانمهرے ا‎ ef. TAM 


Jus ut propon. N- 


id. Gloss. 


9 ba RY 


۷ ال ولقخت ۱ 18 


۲۴۳ 14 Fl. propon. اوران‎ 
wk. et FFF, 1 1. يوك‎ EL). 
۲۴۴,۱2 Xs FL. 


lox? (QI). 
۲۴۱ ann. n Je. UI, .اترخش 4 رك‎ 


ADDENDA ET EMENDANDA rxn 


۳٣, 2 oye QO. 
قلخ 5 ,كام‎ codd. L حقله‎ (Fl N.) 


6 J. عم‎ ui WY, 18 (FL). 


Yl, 15 Ke, ingeniose opinatur legendum تنم سه‎ «compotrix» 


«amatar, of, Jûe. ولل‎ 9 


Pa, 11 

(FL).‏ قسکنها potius L‏ 14 ركام 
(FL).‏ شف codd. L‏ شق 8 Th,‏ 
ما 7 M,‏ 


WY, 4. Vid. quoque راا ۸وه‎ 2. 
۲۳۳ 17 غيابات‎ codd, bonum est, Vid. Gloss. 


HL 


۲۲ 2 ۱ giie 
7 Regu codd, ۱ عم‎ (FI). 
9 تسندها‎ N. propon. Luxe ¢ in canondo adjuvit», 
Wo, 2 1, Xhixa (Fl et NO. De ii> pro Gb v. Gloss. 
19 L وخلعته البيصاء‎ FL 


Y, 1 Fl. praefert ili» „ woil رق‎ mit seinen Dorivaten in tro- 
pischer Bedeutung nieht wie دق‎ von intellectueller und 
aesthetischer, sondern von moralischer und gemüthlicher 
Foinhoit und Znrtheit gebraucht wird ». Dicitur autem aoquo 
bono دفيف الام سه رقيف الام‎ (Asda), وس راشف الشعر‎ 
mata elegantia eot. 

17 V odas (FL) aut (cod). 
19 pg codd. Fl. ingeniose propon. لحم‎ „capillas v. 

٣, 8 1 ye 


Ma, 9 1 الحصان‎ F). 
ult. أخلاق‎ eodd. Fl. prop .اخلاف‎ 


٣۳٣٣ 6 ÂE est sine dubio falsum; in apographo quoque logi po- 


test „aie. Vera lectio est forto «ie. 


ADDENDA ET EMENDANDA. 


Hh 17. OR Jüeót I, I, 20 sqq- 
۴. ult. L ضما‎ 


چا الظراف ۱ 8 ,ام 


> .ا 8 ,۴۴ 


15 sš, Legere وفيها‎ ut vult Fl nun necesso راه‎ ef. Mokad- 
dast v, 15 sqq. 


ot S الاما‎ ot, ۳, 18. 1١ .والمجامع‎ 
8 1. QE حشوش‎ ut LP, 18 (NJ. 


Yo, 1 Ad lectionem I 


fe, 8 1. بیگر‎ (P) 


2 ۲,۲ N. dubitat me recte اابندنیجین = لبندنیجا‎ 
omenđasso sod opinatur exstitisse loeum Handiyân appellatum. 
Of. autom forma شک و ان‎ 1, fo, 6. 


CL Jie. TV, 1, 20 sqq.‏ .18 را 
C).‏ واخر .! واخری 13 ۲ 


l pro .الشمور‎ Intolliguntur ligua 


ia flumine fnita 


MP, 1 ۳٢٢ proponit فصب‎ ob ۰ 2 تیم‎ putans in voco منارة‎ 


2 
latore vocabulum ,xfagnum vel ialequid signifionns, et 


voll. Fs, 6. Sod ex hor loco patot saepe tolesmntw supra 
s. turribus collocata fuiwo. سک‎ ? do recipiendo 


volumni 


cogitaverum, sed h.l. codd. perspicuo hubont 


(sc. (المنارة‎ et تصبين التفائلة‎ an reete pro ماء النفاطة‎ quai 


dici possit nescio, Pro للمغارة‎ Kr, prop. Sjt. Unum ex 

argumentis Fl, ost, praepositionem ل‎ post kiesma signifi- 

varo cora; rovera plerisquo locis ita vertonda est sed nou 

sompor, vid. ه‎ g. Mae dî IV, 21 جعل طلمما تلیدینه وسيرها‎ 
2 موم نه‎ ALS. 


3 et 41 


(N. Kr). Cf. Gloss. mub ځکب‎ ot .ذب‎ 


ARMIS et 


ADDENDA ET EMENDANDA. E 

(eL).‏ البلی .1 17 ,ها 

fos, 9 1 يت‎ 
17 potius تم دا‎ Lbs, FL. 

EL.‏ أبروير 1 12 ,ادا 

M., 19 FI. propon- رفيوشك‎ N. deii, sed bie ut مومده‎ nolui 


mutare formam vulgarem quam habent codd. Cf. Martri, 
Dorrat cd. "Thorb, 4., 7. 


ne 11 PL prop. ux. 


14 L cum codd, .ليها‎ 7 
Mf, 7 ot 8 Fl. ot N. volunt „eiS, sed eodd. ut ree, Cf, Gloss. 


L käib (N).‏ 6 ,ما 


Mann عا‎ Tntolligondus est khalifa O'hmán, ef, o, 7 (N.). 
Tiv, 5 .ووم‎ Servaro dobuoram alzi, cet. 


17 Kr, propon. JJG, sed voe. in codd. ut rec, Bim minus 


praoferrom یل‎ 


18 
MP, 5 


unc Eb et استقذف‎ (FL). 


. Jure observavit Fl. contrarium desiderari nempe 


Jo, 18 L xj (FL). 
Hv, 15 LOU, Fl. Cf Gloss sub py 
تجلب 1 4 رما‎ (NJ 


[E ADDENDA ET EMENDANDA. 


tE يرز اه بمیری‎ Fl Vid. Gloss sub فتك‎ et جوز‎ 
10 غلاما‎ forte ۱, عملا‎ FI, 
۱۴۳ 0 با الله‎ aM, PL Vid. Gloss. sub af. 


Ir, 19 Fl. propon. لاش دم ملک‎ „und dass ich eim Knecht desje- 


wire der seine Knechte am schlechtesten 


mgen von e 
behandelt. Lectiones لاشركم‎ receptu, potius legendnm forot 


nala . ut esem servus viljanimi vestrum, in dominio ojus », 


sod hoe ideo rejeeeram quía nimis humiliter dictum vide- 
betur. Cf Gloss, sub شيك‎ 
۱۴۴, 6 ۱ pa ۴. 
ult. reMituo دنت‎ ۱ 


He, L Fl. restituere jubet اَل‎ Vid. Glos ub Aie 


c diy. Forro 1. وش‎ (FL) ut L 18. 


por‏ الصور .0 BL‏ دنا 


Guidi fI testo siriuco. della de- 


5 مسر‎ Xa (FI). 
ult. Fl vilt. qim quod admittere ۷ 


sub .وضع‎ 


s, 1 1. لته‎ uf nova sentent ineipint a من عبويد‎ (CFL). 


Vid, Gloss. 


۷ تمر ۱ 5 

14 ۱ خارجپا‎ er list (FL) غه‎ B et I habent, sed hoc casu 
pro dato (B et D) legendum est بضحلی‎ (Pl). 

15 1. Gi FL; B et 1 ut rec. Vid, Gloss. 


ie, TON. propon. ب‎ 


A B غم‎ S nt rec) et غه رذائع‎ Gloss. 
sub .رای‎ 


s rh N). 


ADDENDA ET EMENDANDA. ux 


13 L .النبوة‎ 
Wü, S115 FL). 


10 1. x43 FL 


Wo, 19 L hpa vid. Gloss. 
W, 7 .ود‎ L gay ملاثم‎ Fl Vid. Glous. «ub لوم‎ 


18 L الَف‎ FL Codd. ut rcc. 
Hv, 5 1. Xe! (FL). 


9 L à55, (Fl. 


15 .المبرّدة .1 المنددة‎ 
Ha, 6 In .الى متعطع السماوة 178 ,1 باق‎ 
,۳ا‎ 2 ۱ lao .واف‎ 
19 1. هذا‎ (Fl). 
۱۳, 4 1١ اتخاب ٭ خنبی‎ PL 06 ad ^, 
I Of Jao. د‎ 19. 
Wo d Cf Nüldeko, Beitr. z. altarab. Litteratur und Gesch in 
Orient u. Occident و 692 را‎ (Ayh. XX, ff). 
۱۳٣ 15 FL valt Xj ie Apulia, hie ot W^, 11, wed of. a, 3. 
18 الاما‎ 1. xal Fl; rocto socundura praoseriptu grammaticorum 
sod lectio eodd. servanda videtur wt quoque رخ‎ 1 worvare 
debuissem. 


Wu, 5 1. والمسرور‎ Fl, sod codd. والسرور‎ Pro الپانی‎ FI. propon, 
,(الهارِی =( انهازی‎ sod codd. consontiunt in leetiono. 


Wa, 1 forte L فعشى‎ Fl. Codd. ut roc., sin minus placeret, 


i 7 
5 Fl prop. رلا أغمد‎ N. xe. Utrumque ideo rejooi, illud 
quia ai لا‎ pro ازوره کل بوم‎ im oratione soluta vix ad- 


mittendum videtur (cf. Dozy sub ,شب‎ hoe quia non ad 
hoe familiaritatis cum rege porvenorat, Quod recepi-, ul- 
tornis diebus eum visitabam + melius convenit contextui, 


6 ot 14 L وتس‎ ot آنشت‎ FL Vid. supra ad را‎ 8. 


18 j. تكتال‎ Fl Vid. Gloss. 
19 gua codd. 1. منها‎ (FL). 
W^, 4 pro altero منها‎ l aia (Fl). 


ADDENDA EF EMENDANDA. 
و‎ L باب حضة‎ colL Koran. 2 v& 55, 7 vs, 161 (N). Item 
Mokaddust lol, 15 et fv., 15. 


13 molius gas ۰ 
17 L بلقيسا‎ FL Vid, ad fs, 14. 


2 1. Gy et LIA Dio Niederangen habon Baumbtüthen 
getrichen und die Höhen habon Gotte Lobpreis gogoben 
(Beidh. ad Kor. 21 vs. T9)» Fl. Minimo. Lortio وسرقومه‎ 
tur varia loetiono in Diw. پپرکت‎ quam quoque eodd. Loi- 
dens» habent. Vorto «vallos illae illuminatas, colles illi 
fortunati sunt ejus propinquitate ». 


۱ 1١ Gelb. 

۱ ۱. .ال والشعر‎ Vid. Glos 
7 ۱. عضو‎ 

10 |. gh ut codd, 


15 ۱ Rias, (F1). 


Lvut 


ZA 


[EH 


۳ 


32 |, الله‎ FL Vid. loss. 


6 ق البحر‎ FI vult رق البر‎ sol vodà. ut reo. 


j FL Duo codd. ut rec. 


20 dj 
14 1. المُقام‎ FI N. Edidi qe quiu van 1, apud طلشلڅا‎ ost 
gei. Cf. quoque intra PFY, L3. 


2 العلمه با‎ (X). 
9 1 وبدمشقف‎ 


HF ann,  eloatur, Sine jure auctorom acewsavi ut rocte obser- 


vevit FL 
19 1 ماهبروبان‎ (N). 


f, 


Ho, 20 1. aay (FI). 


ln, 16 1. مه‎ (FL). 


13 الراساخات الي‎ aunt verba o traditione, Fek, I, 210. 


1 ili 1 يلق‎ FL, sed codd. ut roe. Forte L aom 
(S esum). 
12 ۲ ان‎ (NJ. 


"m, 
"m, 


ADDENDA ET EMENDANIA. vu 


v, 5 1 GÀ PL Vid ad 829. 
16 ob 19 L še, (Fl). Edidi sov. eodd. 
Vy 4 فیپ‎ codd. 1. قيد‎ (HL. 
ann. A, CE quoque حا تاه‎ 
ve, 5 ul L الشجير‎ ut optimo jubet Flo Vid, په‎ Damiri ed. 
Bul, II, 4, 20. 
20 L (sou 
m, 21 سيعة‎ 
d, 16 ۱ و‎ 
لایر 18 ره‎ Avari "Aag (N. 
السوس 15 ,أ۸‎ 1. ©. CS 
رمم‎ 2, a, 12 forto |. البرهاتيين‎ ¢ Brahmi» Ke. 

9 فبه .| فيها‎ be فى ذلك‎ (FL), 

11 eorreeto 8253 (E 

M, 17 EL vult nie Vid. Glow. 

Av, 2 100060006 بلس‎ rotinero potuorum, ut monet Whg ef. سا‎ 
sin, Kssai, 1, Tî 

m ult, In AU Laita od. Muon, I, S ور شالب بي سيل و‎ 
pollatur. 

OO.‏ ليعلم 5 12 ؟ 

16 ۱ باحكام‎ (FL NJ. 

18 Fl mavult osat L£ ue ) ,تظهر (انکنور‎ quod vane epti- 
mum foret, nisi ot codd, ot ۀل‎ huberont „tss, Explienvi 
.غير حدود من اللنوز‎ 

19 restitue ييف‎ A. Of. do hoe loto Gloss sub .شرف‎ 

be, 8 1. Xe 


et ann, d. Bine dubio est Hamza, vid. Bàrüni fh, 5 ef 
cf. cum h.l. Mokaddast كما‎ 2. 


ADDENDA LT EMENDANDA,‏ مر 


Gloss. 


Qi 3555 coll. Beiträge 2. arab, Sprachkunde‏ لا ین Lo‏ 19 ره 
(Kleinere Schrif-‏ 2 مس 21 k (1880) ad de Suey II,‏ 

ten 1, 527, 529, 251) Fl. Mihi est لا‎ redundans post ver- 

bum motuendi (Wright I, 327 sq. § 162), quo casu con- 

juneivus necessarius ost, et loctio quam recepi mihi alteri 

a Jl propositae elogantior ct xubtilior esse videtur, CE 

Gloss, «ub qlb, 

sino dubio بمصرايم‎ aut بمصراييم‎ N. 

ov, 16 correctius lil (F1). 

et aan. اله‎ Hoc addidi mo quis putet intelligendum esso 

Abu'l-Khuttûb ibn Dibja auctor libri شنبراس‎ (Makrizi I, 

W, Ila, FH, 3 a E coll, Abwi-Mahásin I1, Ifv, ann. 1). 

19 L الصادی‎ (FL). 


2 


g 


ologantius (5,2 ut B, coll. Heir, z, ar. Spr. 10% Stück‏ 16 ربل 
ad do Suey IT, 329 (Ki. Schriften i, 092 aq.) Fl.‏ )1883( 
quoquo. ۵۰۵٧ IT, ۴۳ 13 «qq.‏ كه 3 راك 


20 probabiliter مش‎ Omnes codd. habont بالطمطری‎ 


W, 17 Fl. mavult a ut 8 habet, Praotuli lectionem minus nsi- 
tatam ممصو‎ duobus codd, nititur, 


3 


polus l xij eum 8 proptor seq. 
Cf. Gloss. 


۴ نيل a paa‏ النيل codd; forto l‏ نيل 
همه FL Non: ost poa‏ وماود 1 a‏ 
et [x3 FI. Tentare nolî sde quia otiam alibi‏ عليها 5 03 راك 
تقب ,6 in hoo capite eadem confusio generis ost, cf “s,‏ 
autom intelligendum est de xall in pyramida, do qua narrat‏ 
Makrizi 1, WP 3 at. sq. Hf, 20, 1H, 14 sqq, fla, 7 afa‏ 
انما هو منقوب نقبا af. sqq. ubi do ca dicitur‏ 11 
.صادف ji‏ 
pasii,‏ .1 4 
codd, sed 1. xi (FL).‏ بها 6 
(Fl, Kr).‏ جلب v, 8 restituo‏ 


i, coll ۳, 14 Fl 


3 


13 فقا‎ servari potuerat (FL). 


ADDENDA KT EMENDANDA D 


۳۰,14 1. لبلقيس‎ FL Formam receptam ut vulgarem memorat TA 


[f Er 
بط‎ 2 ۵۶ 8 L gyt ot gys 


17 secundum usum Korani scribondum foret وثموت‎ Fl. 
۳۸, 18 منها‎ (codd.) L مند‎ (FL). 
M, 5 املك‎ (codd) ۱ لملك‎ ۰ 


۴۴, 9 شن‎ ex usu vulg. pro ,مات‎ ef, 1 (FL). 


14 1١ eum eodd, postulante quoquo metro وقوائی‎ (FL). 


30 LR. ot yap motri causa (Fl, N). 
fs 5 1١ یچییان‎ Fl. 

121 Nen (FL). 

19 1 42, 


5 Fl Codd. ut roe. ot مور‎ pro dono patris interdum 


adhibetur, 


Jh متك‎ PL Vid. Glosa. 


9 Lose FI, Codd, nt roe; vid. Glos. 
12 مىك‎ (B et D) ۱ potius SAAE] (8) quod usitatius est ot 


molius respondot sog. irq Fl. Vid. Gloss. 
۲ 


ost foro‏ صالو الاخوان gla Fl. proponit legere z% scd‏ 2 رنه 
(Mobarrud‏ تلح لاخلای ٤ه‏ الأخوان السالعون idem quod‏ 
If, 15) boni mores ot E] gile (Tabart I, W, 14) pif‏ 
lectores.‏ 

^l, 11 1 ارون‎ 


uk recte S (Fl. N.‏ یکی 1١‏ 9 ره 


XR. 
با 8 رمم‎ pil من‎ propter metrum (Fl N.) et L LFG (Fl). 
Gn. N.) 


13 ۱. X29 et ڪل‎ 


ADDENDA ET EMENDANDA. 


1,6 L ساموا‎ pastum cunt Fl. Recte fortasse, sed I ut roc, 


f, 20 ۱ cum B شارك‎ (loctio I fortu ow; ,رشاشك‎ sed ut recto obsor- 
vat N. udjectivum oxeidisse videtur. 

۳٣۱8 Fl vult روباجوي‎ sod hic ut مومع‎ alibi lectionem codd, licet 
suspectam sine commentario rocepi, ineortus utrum librario- 
rum an epilomatoris culpa cssot, IL |. gle ا‎ douv- 
Aera cum Aiia due coordinatur, sod forto L 17 post 


ue Fl. Mie ut waopisimo alibi ۱ codd, con-‏ هر رم 
Moc ost secundum ana-‏ .تنب Multo ۷0٧٧٣۷۰ OF. IM, 4 gyw‏ 
vid. Mobaveud Mi, 1—3,‏ رختم allt‏ -- على logium Res‏ 
Fl.‏ جيل N legatur b>), melius forct‏ سه JP Si‏ 
DLA‏ 


M, 9 ۱ غلنه‎ 
۰۹ 1. احدا‎ 
20 1 اتنتان‎ ut recto monet Wl. Bexeunties talia vitia eorroxi, 
nonnulla oculum fofollorunt. 
¥, 7 L الطانمان‎ ut recto codd, 


Hf, 8 prius A, legatur الله‎ ut recte codd. 


Dre 
۳ 13 1. Qui. 


Fl. Cogitatione suppleri potest P.‏ أرق .81 نهم 
Cf. Moburrad f4, 6 sgg-‏ .وود 11 
خرس servaro debucram sy; vid, Glossar, sub‏ 18 


151, (sS aut eum I آذاك‎ (FL). Utroque caen te noxa afficit, 


۳۵,۵ l Japy ut 5 وسققه‎ Fl. sed I et S ut rec. 


GLOSSARIUM. m 


species uvarum in Modia, i, 3.‏ ,الوقرياى 

VÀ 1 59. ران‎ omissa praop. „Àe, scivit, Pv, T sed forto inso- 
ronde est praopositio, Similis elisio anto ان‎ ost im بلغ به الامر‎ 
أن‎ Pro ان‎ dl. Müller Tert u. Sprachyebrauch ده‎ 76 


.حذف حروف لیر مع o‏ شاقع كثير 33 ,1 Aeretegeschiehto, Faik‏ 
post ky. Ibid, p. 21‏ على Exomplum ost olisio praepositionis‏ 
احری ان Exomplum ost‏ خذف الباء وحتخها مع أن ین كتير 


pro cj. 
وقی‎ M, ۵ uec, ry cavit = V, Wv, 1L 


mes 8 subnigricans ob maturitatem. uva, WF, 15. 0۶ TA 


ot ox‏ الوكب سواد التمر اذا نصج واکثر ما يستیل فى 
اه السوكب سواد اللون من عنب وير نلك اذا تضع baci‏ 


porro .ووب العنب توكيبا اخف تلودن السواد فيد وعو موب‎ 
bs, ladys, conculcatus, Tf, 12, wed of, ann. y. 


es 8 
پادکار‎ Porsio. memoria, commemoratio, YA, 9 WEY شربت لك‎ sin 
commemorationem tui potavi»; Jbu abt منانصم‎ 11, PY, 5 کناب‎ 


1 جادکار ف الطب‎ 
à Persic, glacies, ۲۳۲ f, PI., 13 ایح‎ da agua glacialis. 
eB glacies, YY f, È aqua yi 


in GLUSSAMUM. 


«lyrae o ligno "ar'ari confectae pulchrae =. هلام موزون‎ ost poësis 


(b. ojh Mohit wub QBUS Baidháwi T, FU, 19, 8ل‎ II, 
رم‎ 20. Secundum Km. mulier appellatur مزونة‎ si est قصيرة‎ 
Kik, domi mancas, modesta. Bed sensum specialem technicum 
habere debet apud nosirum fof, 9 .القصب أموزون‎ Forto idem 
pannus linteus infolligitur quem Abw'i-Kasim f. 32 r, appollat 
,قصب سموت‎ Aliwmde illustrare nondum possum, 

وسع الرجلً U‏ مه وسع الرجل d. Dicitur acque bene GACH‏ وسع 
Gods, Glow, Fragm. ot Dozy). Illa consiructio apud nostrum‏ 
hane constructionem ha-‏ 7 پا occurrit li, 1, dum Mokaddast‏ 
bet, eodem sensu,‏ 


o» 5 
روف‎ pellis lupi cervarii, vid. Vallers اه‎ Dozy, I^», 4, ۲۳,۵ ubi آشف‎ 
vocatur, 


اح الرکب igitur dicitur Rale‏ اه ١ owt synon, vorbi Š>,‏ وضع 


sonsu appulit, ondom modo سفينة قط‎ Ule بو‎ A, په 3 ره‎ 
ubi رل بعلل‎ on, 6 پعرپ متها‎ À E compurationo loci nostri pa- 


tot simul pronuntiandum eso SAI GS s س وح الردب‎ 
mi #دا ,وضع عن‎ ult, 
ubi wie verto: „rex nos obsecreyit idienro vilia aedificii. Nisi 
entpam contrahore motueromus ai (sentio) efücoromue ut sa- 
eramento stare noquent, sane ei remittendum foret quod jussit; 
nune voro bonum judicamus wt eloquamur quid ei gratum in- 
gratumye sit». Fleischer legore vult تستکیی‎ ot vertit « Der 
König hat une nm das Bewussto boschworen; machte man «ich 
nun nieht ein Qewissen daraus, dom, warum er (uns) beschwo- 
ron hat, weh zu widerwetzen, so könnte der von ihm gegebene 


vq هي‎ p eondonarit, remisit, ut 


Wefeh wohl zurūckgonommon worden (— wörtlich: ihm abge- 
mmmn worden, — insoforn dor in Form einer Bescheörung 
gegobone او‎ dom König selbst dio Verpflichtung auforlegt, 
daran fostzuhalton; weleho Verpüichtung indessen durch eino 


sla aufgehoben werden kann). Desregen schonen wir una et- 
was zu sagen, was dem Befehlo entspricht odor auch wider- 
spricht» Sod ut transitum ad seqq. faciat, cogitatione sup- 
plendum censet: «Da nun aber der König zu oinor solchen 
Zurüeknahme keina Neigung zeigt, führt der Sprechor fort. 


GLOSSA m 


mollis do terra madida, palustri, رلک‎ 3. Iu aliis 
hujus traditionis formis (nf, 9, Belâdhor? "o1, Lib I, 221) 
mon oceurrit. 

۰ ۱۹۳ مماسك imprudens, inconsutus, epp.‏ رمتَهافت VI‏ فقت 

VI, impense cupivit, multam. operam impendit rei obtinendae ,‏ هلك 
e ors Pe, 10 „eujus minimum partem palma impense cupe-‏ 
ot‏ ,انا متپانک فى مونک rot» vid. Dozy et cf. 4947 decay‏ 
هالک فى ع فا الامر واستیلکت فيه اذا كنت مجذا فيه 


Mall» Verbum Klein? hoc sensu nequo apud Froytag, 
neque apud Dozy exsiat. 


JARA, secundum rationes geometricas factum = (eod, Tos 9.‏ ,هندز 


غه aliquid. temporis, aliquamdiu, o, 4, Dimin. RAD s,‏ ,نة هنو 
sensu paulisper wotum est, vid. practer Dozy, llacir Ff. , Mo-‏ 
حينا tarrizt et Mighdh. Apud nostrum in parallolismo est cum‏ 


apud In Hassüm (Dony == Abbad. II, 123) cum.‏ یپ ut‏ ويلا 


objecti, YY, 15. CE Spitta, Grammatik, p. 367 ann. 1,‏ ل I, e.‏ عيب 


gx? D تجمع‎ improprie 
Abdallatif ed. White, p. 4t ماع‎ magi التمساح کبده‎ JE ot 


ietum را‎ 13 pro شپئ شاع‎ Eodem modo 


Damiri I, fh, 10 af 
Baf انشبف‎ 


kr 1, W,‏ .عيبي الشپوة ۶ 12) يهيح الما 
سينا 


notum genus daetylorum, ivo, 17, Yor, L6.‏ رقیرون 
sla, lapides in Onsibus Aegypti roporti, quorum‏ الواحات qi»‏ 
.وه 10 proprietas describitur "i,‏ 


.11 رګ IV al, vontristavit suos eos deserendo (Cucho),‏ وحش 


species uvarum ad Baltkhum crescens, Ir}, 1."‏ رالمورقی مورف 


cu» موزون‎ jam occurrit im Korana 15 vs. 19 seneu pulcher, مه‎ 
mustus, omnibus partibus absolutus et perfectus, bene formatus 
ot, ut recte observat Khafàdji, Schi/d, ۲۶۳, saope in počni 
Persica usurpatur; vid. Vullers in v. Eandem probabiliter signi- 
ficationem habet im Xj العيدان الع‎ Mowassehü f, 92 r. 


OSSMETUNL.‏ ور 


3 


ue ئا‎ saepe est colleetivum. singulare masculinum, vid, annot, 


اكيم الناس 140 Fleischeri ad Makkurt I, Fl (apnd Dozy), 7۵۸ I,‏ 
والضمير يرجع ال الئاس رفو اسم cum eomm.‏ احسابا وائقيه انسابا 


Tabari 11, |, 14, Ibn abt Osoibia‏ رموحد Aa‏ لانبشر والاتم والورى 
JE, 3, 25; malo apud nostrum plus semel lectionem codd. mutavi‏ 
ut ۳٣ 18 coll. ann. /, I», € coll. ann, ¢, iv, 5 sqq. coll. ann. r‏ 


emal sunt arcus Persici magna vi sagittus (di) mite‏ الناوکي 


tonter, ut putot o Weládhort ۳٣٠٢ Tuburi IH, Ari, 14, nbi X23 الناو‎ 
kubstantivo, hr, 18, AP, 16, P., d vot, Bagittae qune his ar- 


cubus mittuntur uppelluntue GS UI) انسپام‎ nt apud nostrum 


os 11, aut substanti ,انناو‎ sing. رالناوکی‎ Tabur 1٧, 
Jovi, 16, aut denique الناوکات‎ (Dozy). 


ianae heretieae Nicolattarum, w, 17. 


4 دن‎ 
NOU 


medicamontum , Wv, 20, Lectio vocis incerta ost, vid. ann, 9.‏ , خبطارمان 


Makkart 1, ffa, da f. 


Kisw, speeies dactylorum in Jemima, Fl, 14.‏ هاجی 


Jacobitis dicitur w ult. FUY مېدٌون‎ 
a esot (ef. TA) 


s Evangelium ocleritor recitante ae si poc 


venti, fff, 2. Kromer ibi legere jubet 552 ot‏ سا ر 


recipienda” eogitaveram, xed eodd, ha- 
bent ut ree. et usurpatur =$ sensu stridoris ut in traditione 
a as رانی ممعت هرا‎ de vonto dicitnr شرغرت‎ et cogi 
ut de «re 12:9 هرت‎ ie صرشت‎ (TA) ot sonna tympani pul- 
sati uppellatur 9 (Dozy). Est igitur in his synon. vocis غو‎ 
quod (ut juj) ciiam do mola dieitur, ut in traditione (Fk, 


equidom de hae و‎ 


1, 67:4) gbr] كيربر‎ Goð معنا‎ ÙL Quod uttinot Ls 
qu) soo. alios (e. g. Zamakbsebar, 464s) est celeritas venti, 
secundum: alios stridor, sonus (TA). Hane significationom habot 


in verbis ریز أشاءد فيا حتريف‎ ) Ll B68). 


purns, W,‏ ملسم Qo,‏ هتن 


X» 1 Do Christin 


» 


j? IV, fugarit, ۳۳, ۵, Gloss, Moslim. 


GLOSSARIUM. xix 


ficatione inter omnes constat (T4 ١ Aas عنى‎ JUJ اللعط‎ 


est id quod unam tantum‏ نص jexs) Auctor Mohi dieit‏ غيره 


significationem habet noe admittit intorpretationem nt e, g. wa 


(quinquo) hoc enim ext تمن‎ in significatione nne aliam admittit, 


Fiori tamen potest nt sit sumenda sensu منتهی کل شیه‎ 


(Axhart in TA). Kremer pro-‏ اقصبی انشپی» وغاب 


QDjsuharf) a. 


posuit logere Qo, sed leetio eodd. confirmatur vorsu superiore 


من ابن زائياه مخض 


Huai, dn fino enumerationis (ributi Khoráxüni additur f’, 2 (los 


cus ot Ibn Khord. p. 29 L ult) pyts, quod do pensione 


somowri acoipiondum esas probabilo fouit Harbior do Moynurd 
in annot. ad, vers Ibn Khord, p. 147 payable en doux 
tormes», 

VI, de ocnlo prwfudit laeyymus =‏ فص 
illud fortius ost, tov, 2 coll, ane. d,‏ 


VII, nisi quod‏ نضح 


ot BU.‏ تاور turris, specula, V^, 5, Of. Duzy sub‏ ر 
gi, el, qui ud seditionem. appellat, seditionis. auctor, Mf, D‏ 


= 1,17. Vid, Gloss Fragm, Glom. geogr. ot Dozy. 
نفل‎ LV, fri lapidem alleri (M) ola ۲٩ ۰ 


ii VI, tremuit de aediticio, Hf, 11,21. Eodem sonmi تقض‎ 
۱۶۱ ult, 8 
Joi SDS, locus unde naphta extrahitur, YF, 2. Froytagii Lui 


hae significatione delendum ost. How volui in Gloss. Belàdh., 
sed non setis perspienis verbis usus sum, nam Dozy non in- 


tellexit et malo laudavit sub Jbl. 


Vid. Dozy,‏ حک I, polit carmon, UP, 21. Cf. supra sub‏ تفج 

Asde, TA. 

قوس 11 نقس 

gabl, pirus optimae qualitatis, ۲۳۵ ult, Abu'i-Kásim,‏ النهاوندی 
cod. Mus. Brit. Add. 19,913, f. 40 v.‏ 


j = I, ۱۳۹,1۰ 
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habitus, status regalis, ۴۴3‏ ,مکی .ملك 


As رګلانى‎ species uvarum im Media, ۳,8 — نی‎ Mani- 


chacus, vwy, 18, Tabari I, كاد‎ 4. Quoquo in usn sunt gile ot 
متوی‎ 

ost nomen arboris in‏ مرقیفوس sec. 54,7 {Kan hahet‏ مومقس 
Aegypto, qui noctu radiat. Forta allusio ext ad TJD Exod. 3‏ 
ې Ve. 2, sed exstant plantao qui talem possident proprietatem o,‏ 


Dictamnus Fraxinolla. 
ملا مو‎ Exemplum سوام‎ Î (Gloss. goog) Ys, 15, ubi cod, 
B habet امياد‎ (vid, ib. ct Dimasehki Fe, 6 a£). 


In Mostatraf scribitur (Ae.‏ .20 ,14 رگ vorab, Joman., dens,‏ مر 
oso‏ بيت D. H. Müller quem de hae voco consultavi suspicatur‏ 


corruptum ex ص‎ ut sit revora logondum jua; nompo iu Jomen 
g^ pro مضغ‎ dicobatur, toto فلا‎ vo, 7, b1, 9, ^ ۰ 
(eese, pannus qui ab urbe Moistn nomon habet, fo, 8. 
الناشفينيٌ‎ , gonus uvarum in Kazwin, Wl, 3, 
الناوکئ‎ ۷. aub .توك‎ 
نیا‎ (LS, aneii scripti, Fv, B. 
pa رق لر العدو‎ in ipso confinio, رف‎ 9, Glow. googr. 
رندیر‎ Hos in Modia crescens, Wo, 20, sed lectio est incerta. 
ندا‎ BÎ, #umiditas, If, 2. Vid. Dozy. 


notum genua dactylorum, ho, 16, Tof, 17 , Djawâlikt Wa.‏ رائتزسیان 


H3, romo مساله‎ odoratae gonus (vid. Vullers), jo, 19. Mo- 
moratur in TA ut quoque sub forma .تستين‎ 


brocatum (Dozy), WP, 8.‏ ,کرب pad‏ نسچ 
Montio corum Ha, 15 sqq, Yor, 13.‏ .نسناس 


د تک ها Momorabilis ost usus vocis Ja p. W",‏ نش 


Probabilitor significat evidens, quod dubium non admittit, nam 
تمن‎ appollatur id quod per so perspicuum est, de cujus signi- 
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quA, humores corporis bumani, iv, 5, Dozy; apud Ibn‏ مشم 
ost aymonymum‏ تعديل امشام الانسان 15 ,۳ abt Osaibia I,‏ 
مرا البدن veri‏ 

موه UAE a JA Cu, optima dactylorum recentium.‏ مشن 
cics, P, 17, o, 15, Fo, 17. Vid. Jüeüt iV, oP, 15 sqq. Pro-‏ 


nuntiatio MEM ut vulgaris condemnatur à Djawálikto (Morgenl, 


Forsch. p. 150). 
yaa paa, sonsu limes (Xe), ov, 3—8. 
معز‎ HUI subst. zerra glarca tecta, fis, 5, Mobarrad Pf, 16, Fikh 


انا نت كثيرة للصی قهى الامعر ولنعزاء ۱0۲ al-Logha‏ 
WFR, ۳ m.‏ رط vA ot‏ مغناظیس pro‏ مغانائیس 


.کنب vid, sub‏ ,1 پ٣‏ رما .مکی 


oculos pavit conspecta. ejus, ko, 12, ot do‏ ,يە من الشىه 1 ملا 


re فلان‎ e ملا‎ placuit ei, loo, T, Lano ox TA ot Dozy, Asds: 
انعين خسنا ول الثمر‎ ND نظرث اليه فملاث منه عينى وعو‎ 
العين من كيم وخسن‎ M تامت‎ RAE vai esi لا‎ 


Freytag, Proverb. II, T04, n. 389 شی؛‎ Aaa رملا"‎ pla- 


eoat tibi rex aliena, quam tibi optas quidom, sed non obtine- 
bis, i. a, contentus esto. Apud Ibn ubi Osaibia I, ۱١, 5 logimus 


Deus contentum. reddat alium i o. tu nune‏ ام الله عين الآخر 
خد ما رزشت quam contentus cs, Glossema im tribus codd.‏ 
الآخر probat hano csse sententiam, Forto autem legendum ost‏ 
ut vertendum ait: Deus contentum reddat hominem sordidum et‏ 
أبعت ال لخر cupidum, voce sumta sonsu quam habot in‏ 
Tabart DU, "n PI‏ سلّم الله على الآخر (Leno,‏ 
.املاً الله ET Khafadjt, Sehifd, YF. Lexico addendum est aie‏ 


MP 
رالاحى ملع‎ notum genus uvarum, Wo, 19, Hamdánt (4, 20, 
Kazwini IT, Yot, 20. 
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iol الحرق اللَمْطيّة‎ quomodo praoparantur describitur al, 0-8 

leak, nomen Doi in lingua Zingorum, va, 12. 

Jy, casei recentis genus, do quo vid, Dozy et Vullers, کا‎ 19. 
Loeun apud Dozy laudatus ex Abû Ishak Schirizl ost YF}, 10 
(non 8). 

مل conveniens, pneus, IF, T, valg. pro pa‏ رملاوم IL‏ لوم 


Construitur ibi e. pro acrus. 


le. Lal, quoniam, IFF, 2, Gloss. geogr. 


سبحی 
oht chelidonia magna. tvid. Duzy), Yve, 14.‏ 


spooios uvarum in Media, I, 4.‏ را 


gi Ei, forens, do tri, vi, 2 وڅ خصبة ممتّعة‎ Probabilitor 


a والشجر‎ E ES Š (Asás). 

vho-‏ انا M, L Dicit eogrotus Jaa! ee‏ رق JAM, melior, bf,‏ مشل 
.ولبعض انتصاوز امشل dic melius valeo. (fads), Tabari 1, MFF, 2 scq.‏ 

quod no-‏ فطعوا الرحم ووصلوا انتانة Momorabilis ext phrasis‏ مشن 
Iv”, T, Cf,‏ و bilius ext negligunt, quod sequius ost sectantur‏ 
dpal,‏ من العراۍ RUI Ripa)‏ من Ma, 2 Ad‏ 

nomen Doi in lingua Borberorum, va, 12.‏ رمخیکش 


ja, pala ferrea, ut bono Freytag, apud Lano non o, VFI,‏ مر 


Pl. هور‎ hy 21, PA, 15, Hi4, 1. Vid, Gloss, 


Û موه‎ ol ult, habet 


Fragm. et Dozy. — rail, species ductylorum in emma, ?5 paon, 


a gu! in Aegypto, vf utt. 
١ انشياب‎ (Gloss. googr), fof, 20, Tof, 3. 


ov^ 
موو‎ 
ja H, و‎ saporem aciditate رو‎ mistum, hine 


رو 


cibus apud nostrum Yio, 20 


sjit, de quo v. Dozy, ot popa 
tropico de mixtura grati ot ingrati ( ems dut ult.) in vita. 
dies Vl, sui potens, prudens fuit, MP, 16 متماسك‎ opp. .مهات‎ 
مهم‎ Mm وتملسك ذو‎ EX لخو‎ xit, Hamüsa Àv, Taf. معتوو‎ 


.احمل eodem sensu qua fA, Sa f. x) XXe Y‏ لا يتياسك 
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T. Vid. Dozy.‏ ,6 رلا II, obduzit, contexit,‏ لبس 


IV. P. ۴9, T edidissum‏ لبی 


JU آسمئت‎ nisi codd. perspicue 


Em الپنت)‎ sine voc). Defondi enim posse mihi videbatur 


haec lectio, Nam اسم‎ non ost tantum شيعا سمينا‎ dha, sod 


quoque غیرد‎ sthel (Djauhari) = gw (vid. Lano), et non ab- 
surdum est vorbum البى‎ juxta signiüeationom ueutralem, quoquo 
uctivam habere, licet hane exemplis commonstrare nequeam, 
Quod lexien non habent, parum probat; desideratur in iis quo- 


que لين‎ sensu lac bibendum dedit, quod hubot Zamakhechart 
Füik 11, 428 ۱ ult حکی ادريادی‎ cibi لین القيم اذا سقام‎ 
مده‎ dquB اللبن‎ PUDES ای‎ hide تام‎ iau 
ade, ردد‎ 2, Gloss, geogr. 


fv 12, explicatur a Lano.‏ ,لا MIS‏ بدار معجزة Phrass‏ .1 لت 
n, coneinnasit focit ut partes ejus. bene cohaere-‏ بین ex MI, e‏ 


Kaik 11,‏ ولوك البنیان ۸۰۸۰ ,8 rent, on, 10, Jácüt JV, W,‏ 
الملاحكة واللاجة اختان يقال لوحك فقار KILI‏ فهو ملاحك 498 
اه , 8 ۲ 5 

.ی لوحم بينه وأدخل بعضھ على بعص وكذلك البنيان fe‏ 
ML, in custodiam dedit, incarceravit propter debita, IP, 12,‏ لزم 

Relations des Voyages ده‎ sad ,اذا حبسوا رجلا او‎ Dozy, — 

VI, de pluribus, unus alterum propter debita in custodiam de 

dit, V, 12, Relations 1. 1. 


„ gonus dulciarii = 


speoies daetylorum in Jemâma, ۳ pren, Hamdánt‏ ,لصف .لصف 
VH, 15, 75‏ 


Mail, logotheta, tv, 12, Gloss. geogr. E loco nostri efficeremus 


duos viros hune titulum Constantinopoli habuisse, unum cui cura. 
aerarii tradite orat, alterum qui dignitate fungebatur do litte- 
ris publics cognoscendi. 


e eS, vilis, abjectus, 
aiat قد تفضف‎ le سعد ارایت ان دخل رجل بيته فرای‎ 
عد. فعال‎ Rv Rio kÉ الازعرى جعل‎ KC 


3, TA in v. Molarrizt واما حدیت‎ 


xuv GLOSSARIUM, 


distantias maritimimas probe mosurare potuisse, quod sine hiseo 
instrumentis ficri nequit (ef. Sprenger, Alte Geographie Arabiens, 
p. 99, Post- und Heiscrouten p.83). Quin ipsum nomen „ Log» 
wb Arabibus uimtiatum füisso nom improbabilo cet Vid, annot, 
Reinaud latrod, ad ed. Abulfedao p. 444. Certum ost ciymolo- 
giun Arabienm eum natura instrumenti bene convoniro, Anglicam 
malo, nam ot et esse debet tabula (~y). Denique observan- 
dum est Kremeemm ipsum iustrumentumi log appellatum confu- 
ur. Quale wutom olim fuerit 
. Antiquis- 


dio eum uso qui greet d 


instrumontam cel ملو‎ non const 


mavis me 
wima forma quam Jab im Glossario nautico memorat ext lta- 
nnum 1520 im itinorario descripta. 
han-Numa dodit Roinaud. mibi 


Tieum cult u poppe, eirca 
Quod do antiquiore forma e. 2j 
mon sis perspicuum videtur. Quod autem intorprefutionem loei 
aitimet, initium textus rexttuondum videtur ut in ann, 4 pro- 
posui, Verbu xis E انر ولثيرات ببلاد‎ glosa sumenda, eise, 
mon opinor. Quod ferra Zingorum parum boni offert, est unn 
o emis enr navigatio nunquam imorrumpitur, Quia igitur عم‎ 
xia cum vento uno tonoro navigant, nautuo non mulum ngen- 
dum habont, manns callo nun viducuntnr, idooque broviore 
temporo iter indo a Busa md Zanguebar quam ub Omano ad 
Sinam faciunt, leet distantia rovora non sit minor, 


ېر نه ^ 

habot quoque. plur, Rasi (nt xe! vid, supra sub‏ كيس اليس 
.17 وا «(جوز 

giha, planta aromatica quao condimento ot modicinae inservit, 


s2, اف شل‎ DII, Fv, 4, ubi aio forte seribendum pro رکلکان‎ 
ار‎ €f, Dozy. 
/ pannus pretiosus Binious, do quo vid. do Jong in Glosa. 


Alibi sub Lus, Dozy Glos, Exp. Ar. p. 246 ot Kurabueok 
liudutus n Dozy im Suppl. sub ,كيخا‎ Locus nostri "v, 8 pro- 
bat ultimam vocabuli literam quoque , esse, non tantum py ut 
opinabatur Dozy, Saepe quoquo ب‎ cst, of otiamnune pannus 
illo m Indi» kincob appellatus. Pronumtiationi Ilispanicae camo- 


can proximo accedit کان‎ apud Tabari III, HH, 13. Defré- 
mery, Mém. I, 159 laudat loeum itineratoris Haines, in quo 
kimkhab reddit per , velours ^. Minus rerte nt videtur. 
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lest, ars violina canendi, a Pors. کماذچه‎ (Arab. کمناجلا‎ v. 
Dozy s. کمنجا‎ Khafádji 1), ef, 8, ubi sie conjectura edidi. 


Kromor mihi proponit legere الده.‎ o Pers xelas fympa- 


num (= X353) et o% pletere. Licot ad cjus sontontiam acco- 


dero non possim, tamen cum lectore commumieatum volim, 
.كنب‎ Conjeetura edidi fiv, 1 qalî quia vocis seq. Lill callum 

synonymum est, nec multum discrepat a lectione codd, Improbat 

Kromor qui ad me haec scribit: «leh will versuchon dio rich- 


tigo Lesart horzustollon. Ich lese رخ‎ welches Wort Spindel, 


Wirtel, Spuln, Walzo bedewtot (bei Lano ad vocom ai>; a 
roller. Hier ist ea gebraucht nm das Instrument zu bozoich- 
non, das wir: Log nennen und das zur Mossung dor Fahrgo- 
schwindigkeit der inii dient. Iingogon ist LKI verschrioben 
für البنكان‎ odor alu oder ينك‎ d.i. die Sund- 
oder Waszorihe. — Es int . 13 gosagt, dues dio Soo- 
lonte in Busora bohsupten dio Fabrt von Bassora mich Oman 
soi linger als die von Bæwora nach Ostafrika مما‎ gans وص‎ 
radoxo Behauptung wird nim orläutert wie folgt: Z. 16: «Da 
uber dus Meor tiof, dor Wind hefüg, der Wollongang stark 
ist (Glosse: und dic Erzeugnisse im Lande der Zing sind wenig) 
und da die Segel nieht eingezogon werden (während der Fahrt 
mit dem Mon«oonwind) und da sie in gerader Linie fohrom, 
nicht im Bogen, und da sio das Loy und dir Saudwhr nicht 
kennen (also dio Fahrgosehwindigkeit nicht mosson kõnnon), so 
sind (für ato) die Tage dor Fahrt nach Ostafrika nühor (d.i. 
dio Zeit scheint ihnen kürzer)». Vom Standpunkte einor conser- 
vativen Textkriük werdon Bio ملف‎ micht beanstanden; dass 
es dio Spule bezeichnet, vow dor dio Logleino sich abwickolt 
iet zweifellos; duon ergiobt sich die Correctur von LKI von 
salbst, denn Log und Uhr sind unzertrennlich zur Mossung, 
das einc erfordort das anderos. 

In extenso dedi dissectationem viri amplissimi, quamquam 
conjecturam ingeniosam admittero nequeo. Nam haec instru 
menta nautica ignota fuisse nautis in mari Indico tempore Ibn 
al-Fakihi, sime causa ponitur. Marrationes navigatorum im opo- 
ribus Ibn Khordádbchi, Adjáib al-Hind et aliis probant eos 
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gii, ipus, voc. Jom, Fe, 14, Fh, 2. 
denf 7111 بائسهاد‎ jb, وة‎ fui, ,ده‎ 18 (ubi l رشکتصل‎ 
Mohit; راکتعال السهاد كناية عن الارق وذعاب النیم‎ ot active 


dieitur ,رک السيك عيتّد‎ Mohit, Agh. VIM, o, 8 ققد‎ 


3 metaphora dieitur ما ان سلی‎ 
i le, Asds ot Agh VIII, Wv, 11 ما‎ sipe 


et de oculis transfertur ad faciem et dieitur‏ راک صلمت بللرأة 


Cs diry رال‎ moror in facie tua conspieuus est, وشو‎ 


W, 11, ubi sie con-‏ اور plantatio‏ ,کارب phe‏ مكرب .كريب 


jectura eduli, quía dlya mihi seusum non daro videbatur, Vor- 

bum ji signifewt aravit teream, praeparavit sationi aut plan- 
9 

tationi (o, g. n^, 19), كراب‎ ent agricola , ilf arva (Dory), كريب‎ 


arvum primum cultum (Lano ot Je, 1¥, Pv., 11), aque non 


improbabile est vocem jA, soo, anal, dn formatum, oxatitis 
vei, Hos idem quem Vullers memorat sub nomino maii 
Jo, 18. Dozy recepit sub forma کباش‎ f. 


spoeios dnetylorum im Bahrain, P^, 4.‏ , المكرق .کری 


fos im Modia croscens, Vers‏ رکستت 
lors), Ho, 19.‏ 


o سرح میں — دسته‎ (Val 


pef. الرصاص المكشر‎ vidotur osso plumbum. cincinnatum, inftezum, 
H,9. Jácüt JV, ona, 17 om. الکسر‎ ot Ázreki ارا‎ ojus loco 


مليس بها habot‏ 


, Bonus seriplurue untiquao, fA, 19, de quo vid. Flügel 
ad Fihrist p. W ot Yel, 

videtur osse conviciari , sod‏ ,9 ,ا" IV im vorbis ast Alls,‏ كفو 
forte ost blasphemare, quam significationem Reiske ad Gol, an-‏ 
notavit.‏ 

Klè de summa solvenda videtur esse im toto (compte rond,‏ .کفی 


somme totale Dozy), وگ‎ 7, YP, 2. 


کات 


GAN, nota species uvarum, Ws, 9.‏ كلف 
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T, V, 12, 18.‏ رما sceptrum. regale,‏ رمق فرع 
wêj, funis e fibris junei confectus, "A, 4, Kuzwint EL, lw, 4‏ 
Gloss Edrist, p. 303.‏ ,(القوقس (ubi‏ 


degens, "f^, 13. 


nomon bestiae in‏ ركو القن .قرن 

I, simpl. comedit, ffl, 2.‏ قضم 

VIE, stillasit, fv, 15, Gloss. geogr.‏ قطر 

pies adcesae, adrenticii, qui avium moro‏ رقواشع dues‏ قتنع 
Yt, 9.‏ بوا ,1 migrant (ef, Kazwint‏ 


Jab oua Dieitar عذا امسجد مقعد عشرين آلف رچل‎ , viginti 
mille homines in hoe templo soneidore دغصهسمص‎ fv, 4 

Vies VI restitit, las, 18, Mobarrad Yo, 10, Lane ex TA.‏ فعس 

g. رالقعتاعی‎ specios daetylorum in Jemáma, M, 13. 

LV, invertit sursum deorsum. == 1 ot IT, W, 12, ubi Jàc, LV,‏ علب 


قلبها 1 ربكم 


۱ 0 
الغمية .قم‎ cem; S), sollae in urbo Komm fabricatao, o., 14. 
قفي قن‎ fia, aqua lagenurum, moton, pro vino, Yf., 14 = W, 20, 
t eo ٧. ارخ‎ 
,هی‎ QUAD, arundo Indica, YA, 17, 

o, J, stetit, constitit, restitit, o£ Dozy et Ax: خم له‎ 
CENT it, ini itit, ef Dozy As ما فم لم‎ 


crista avis, h, 17, Dozy ot TA.‏ ر 


mhias ولا يقيم لد اذا لیم‎ Vid. eg. e T, بحام‎ 3, Tubart 
IH, Mi, 4, I, Wv, 11. Mine sufecit, ۳٣,10 (ubi sie codd, 
non باخواعیا‎ ut prop. Fleisehor), 4gh4n XVIII, M., 9 وكان اذا‎ 
,جاع لم تقم له فثبة‎ Tabart II, PP 5 e 3 ما هده الصكاك‎ 
لا يفوم لها‎ otl 17 لا يقوم له شیء‎ Uus, ۱۳۹, 6 ولساك آمن‎ 
ان بأتيك ما لا تقوم له‎ — 1۷. ox ثقيم نك واحها‎ a unum 


de numero condonabimus fibi pro Anas», ll, 15. — قامت‎ 
azali proprio sensu fo, 9. 


TIL, es acc, similis fuit, W, 18.‏ قيس 


ex, terra congestione fossurum cct. parta (Gloss googr.),‏ كيس 


.21 اه( 
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aê V, sparuri, solvi, construitur c. عن‎ T. quae delegitur, ex- 


cutitur, n, 3 «oryza coquondo dissolvitur ut excutiatur gra- 


mms, secundum anslogiam verborum راتشی‎ exiis. نقتم‎ 


y t, 14), اتقلف‎ Qc, L, مه )6 حا‎ 
^, 3. Bie im Gloss. 


(Gloss, geogr), di, 1 
eus E, c aec p fregit capud alicujus, 
Deládh. explicavi. Quia vero quoque dieitur قصي أن فصي عينم‎ 
يدم‎ (TA), forte h, l gonerullorem «consum habet eulaeráre, 


mutilare. 


Py 11. 


nedum, quanto minus (Gloss, Moslims‏ رقصلا عن 
, د , عن 


ugyer, moles, رڅ ,2 راما‎ T, 19, probabiliter est idem quod 


Persicum Aij, quod quoquo immutatum im uau ost (v. Lane 
جاور‎ iy). Esi haoc vbsorvatio acuta Kromori. lUne formatum 


est vorbum A, agger fecit, quod Yai, 1 servare dobucram, 


SA pit, a Phoca imporatore appellati denarii, Ws, 7.‏ .قوف 
p. locavit, ff, 1, 8. Vid. loeum Mo-‏ من c. aec. fondi,‏ رل قبل 
p. conduzit,‏ من fundi,‏ پ tarrizti in Gloss, Bolàdh. — V, c.‏ 


A? Jal, 


redemit, رانا‎ 16, Vid, Dozy, — Qus, adepectus, bis 
Hu, 13, را‎ 10, inter puleborrima quao videro quis ponit, 
قدر‎ sÓ, olla parva, ٩۰ ult, Lane ex اط‎ 
pO pa رموضع‎ locus illustris, ۱۳ 5 (voc, in B et S), In Gloss, 


Tolàdh. mule legi pS giya, ut jum observavit Dozy, 


yat, tributum fizum quotannis ferendum, Yv, 15. Cf. Gloss, 


geogr sub ضر‎ IL — oj propr. pl a bys, vitrum, Y^ T, 
Tabari I, oto, T, شه‎ 4 ubi nt collectivum jungitur cum yl, 
5, 12, Jiaidbáwi IL, v, T c ,ليجل‎ Chron. Melk III, he, 14, 
Dozy, Glow. In Burn. 


; nota species daetylorum in Besrao provincia, و۳‎ 5, 


Ht, 20. 


pistris, PH, Gloss. geogr.‏ ,قرش .قرش 
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Jê. ê solita significatione, aqua vestibus lavandis, In, 9 (vor. 
in B) aqua lacus inservit linteis lavandis;, Edidi للغسالات‎ 


quis جر الیپا‎ arguit quoquo L esse legondum. 


tantum in Nedjd crescit, contra arbores talh, samor et‏ غضا .عضا 


asal in Hidjàz, vid. Yv, 4 sq. 


yê, gonus fugi quod recens comeditur, quo siecato aleali in- 


star in lavando utuntur (Vullers), foo, 2. Dozy pron. Xii. 
Locus e Mohit ab مه‎ datus تستجل اشنا‎ Ral عشبة‎ E] 
corrigatur تستېل أشنانا‎ Xs عشبة‎ Kidi a horba campestris 
qua pro oschnân utuntur» ot apud Dozy قلوى‎ (IL, 40۱ b) que 


l'on frit dolondum ost. 
.غيب‎ QA ,ان الغاتب‎ locutio provorb. ut Gallic, «les sbsonts 


ont toujours fort», M, 8. — P. HH, 17 lectio codd. bona 
est, nam quidquid rem abdit, ut videri nequeat appellatur lé 
(Asda) et hine nubes puireris upud Zohuie XIJ va. 6 (Ahlwardt 
ره‎ B) ubi corte eod. Goth. hahot فيلات‎ ut ad mo seribit 
Nöldeko, oui hune locam debeo, caliyo upud Labid in versu 
Jab! فتدليت عليه قفلا وعلى الارس عیباث‎ 


ot apud nostrum sensu tropico. 


VI, bene omimari, lo, 16 construitur e. dd (dum me comoerto‏ فل 
ud, dum intueor).‏ 

i‏ للسيع d Of Lane‏ را py‏ ل .© ,1 فتکت 

MUTA spocies uvarum in Kazwin, i, 2. — "t e‏ فوس 


inm.‏ فا 


«species onyois, را‎ 9, Dimasehkt 41 paon. 
ques. oed, nota spocios dactylorum in Omán, P., 2. 
m 
muy ri, 7. — e, simplez, non compositus opp. رهب رکب‎ = 


ia (nisi hoe forte legendum sit), de potu, Iv, 1. 


fossa quae cingit murum urbis (Gloss. Deládh. ot Gloss,‏ رخ 


ee gî, clarus, purus, do figuris niveis, ol, 11, 12. 


xixvnt GLOSSARIUM, 


lae. Bie, corium de foro Okt appollatum (34e. IH, wf 
ult), HF, 13. 


subintelleeto baz, est comprekendens , occupans, Wl, 3‏ ,على علا 
«suburbia ot canalis irrigationis 6000 djarib occupant» ot 1.‏ 
«urbs ipsa 5000 4jarib occupat».‏ 5 


ge غير‎ palmae genus cujus fructus appollantur wll (Gloss, 


sq. Palma Mariae 


geogr. p. 902), habot m. unit sae, M, 
hujus goneris fuisse dicunt, 

esyeravit fore (Glows, Fragm), P 2,‏ رما ره r,‏ على T, e‏ عل 
ubi duo codd, syn.‏ 


dactylorum im Jomûma, M paon.‏ موم ill,‏ .عن 


species dactylorum passorum optima in pro-‏ رفسب العثير 
vincia Küfao, vo ult, fof, 17.‏ 


Jis. ,معتّف‎ de nodificio quod duplex tectum habet سقف دوی)‎ 


êw), YF, 21. Probubiliter derivatum ost ab „iis, praecedens, 
superior pars rei. 


. e, pl oise, ramus, W, 14, WF, 13, lin Batta IV, 242; 
عود‎ og 313, و‎ 242; 


Lane notavit ex arii f, 

natare, YW, 10, Vocab. in Glos. Moslim.‏ ,11 عوم 

Que ,عي البفر‎ note species uvarum, Wo, 6, W, 1 ~ o 
Dicitur للعيان‎ ib كذب‎ , mendacium notabilo, coidens , Mv, 2, 
ubi tamon forte cum Jûcût legendum est .العيان‎ 


p. HY, 5 eunt tympana. «Quemadmodum, ubi (dio‏ اتغراییل وپل 


fosto) iu ornatu pone tympana íneedunt, prae anxietato lamen- 
tantur», Hanc significationem jam antiquitus habuit, Traditio 


alHasani exstat Faik IK, 229 Syah عليه‎ bybly النكاح‎ td 
Commontator addit .ای بان‎ 


p لزم الغرجية‎ e regione 
PF, 12), Foo, 3 sq. 


۰ ,اما (مفعيل = فعيل) لغری Mime‏ .3 با OL, dli (=D,‏ شرا 


(Mokaddnst‏ غرجستا 


zt 
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agmen avium, M, S, coll. e, Asds, Tano ex‏ رع من الطير حرق 
TA. — ell, forte pronunt. jell, gui venas habet, specios‏ 
onyois, 4, 10, 12. Forte corrigendum ost Hamdáni Y." ult,‏ 
العرف pro‏ 

١ العووانيٌ بھ‎ lbs spocios ouyeis, PH, 9 et LL in annot, A, Radom 
videtur significari nomine رالسعوانی‎ Humdânt ٨۰٢, 19 رووه‎ Spron- 
gor, Alte Geogr- p. 62, 

genus camelorum quod nomen babet a‏ ,الاپل GAF‏ عساجد 
loco AE (Jüeüt II, "M, 20), Pa, 2.‏ 

: 

pid, Dimasehkt 1 ult,‏ العسلي M, 10, aub‏ ,لزع المعشل عسل 

onyx striatus, ut vid, nempo احسال‎ gi, quod do pamo hoe 


sensu oceurrit in vorsu upud 184۵6 IT, نات 20 ,سا‎ : 
,اعسال ای خطوظ ووشی‎ Eadem, ut videtur, spocion apud Ham- 
dûnî ff, 25 hut appellatur. 

phrasis Omari oxplicatur in glow nd‏ ,بى oi‏ کون IV‏ عصل 
Vid. Lano et Gloss.‏ .اشكل (Lie‏ حال اقل الكرفة per‏ 17 ,۱۴ 
خر p, 80 sub‏ .1814612 

حطن 


Fleischer ad Dozy II, 140, f3,21. 


, angustus, angusti animi, ut rote oxplient 


.19 رمت pars praecipua corporis i, e. caput,‏ » .عظم 
cer‏ و $4 
ولا اعتفد بيوت الاموال 6 "Mic. Ale, ie qui acquirit — dime,‏ 


Pose ریق خرائى تشلفاه مثل‎ sii, pL Oum, nodus magicus, 
delineatio magica, Wo, 1 juxta رځی‎ Of. Ohwolson, Seabier, IE, 


21, 138 sq, Tabart IIT, V, 4, noster "f, 6. Fleischer a py% 
ts novam sententiam ineipore valt et vertit , Wer irgondwo 
durch etwas Besonderes vermochte, hatte sich vertraut gomacht 


mit gowissen Zauberworten s, Mihi etiam nune کی‎ 
legendum videtur «Quisquis enim in terra aliquid potuerat, 
composuorak carmina magiea in seulpturie, qualia ipsi vidimus», 


EI (IL0SSARIUM. 


sppollentur, non vidontur dif-‏ 5 رد۲۳ P quae eodem loeo‏ لم 


ferre a domibus ligneis نارمت‎ dietis. 


lib I, extínzit ignem, FF, 10, ubi codd. ut edidi 


Hit. I, ۳٣٣, 4 af. libê; Dozy ox Bc, Lexico quoque ad. 


donda est form: liL! quam habent Zamakhschart in Ass, 
Cuche et [fumbert apnd Dozy. Forte apud nostrum ct Jakü- 
bium haec forma legenda ost. Sensu tropico oceurrit Ibn abi 
Osaibia I, HF, 3 a f, ubi 
li EF, mori, do arbore و‎ 17. 
لب‎ d, e. ب‎ Ty obtinere studuit, sibi petiit, Ma, 11 ,الطلب بالك‎ 


ont refrigerato. 


soc, anal, phrasis aisy طلب‎ — IV, e, ace, p, 11 096 
adjuvit (Lano ox TA), راد‎ 19, «voroor mo mo adjuvare velint 
in vitiis meis indagandik s. 

gl VIC, ed r, de animo desideravit (= V), th, 14 (vot, in 
B ot 8). 

1 ,ه citantur‏ الثباب KPL‏ .طهر 

ببس" 
(ronsu tropico).‏ 


obscuritas, fom, gon. fi, 12.‏ رام طلم 


coll, Os i (a‏ 8 ,۳ ,علندی Due forte fortis, durus m=‏ عتد 


thing) was, or became, great, big, or bulky (Jano), et کرس‎ 


AAXE robustus apud Jáeàt UI, "D", 3.‏ = عتيد 


e LOS ركم‎ quof annos natus es? Pa, 17. 


v. Gloss. geogr. Locis ibi laudatis addo‏ روه ۳19 شکار عدر 
lfamdáni tn, 9, fef, 14, fe, 10.‏ 


pauper fuit, P1, 12, Lane ox TA; —‏ (اعدم =( d intransitive‏ عدم 


defuit حت‎ e), fof, 16 (ubi sic perspicue codd), Cucho, 


J^ شر ومر‎ v. Lane, Exempla WÒ, 18, edt H, "f, 2. 
Vien X, cognovit, animadvertit, را‎ 9, Lane sub êye I landat 


Harb fat. — عرافة‎ vulg. pro x Xe (Gloss, Bolâdh, Dozy), 
HF, 5, ubi sie omnes codd. A 
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لیشربتکم على الكين L Locus ۳٣٣ ult. ita legondum vidotur‏ ضرب 


quo casu‏ عودا كما فرتم (sio Mokadd. ۲۴۴, 15 cod. C)‏ بدا 
ضرب الکلب verbum po sumendum erit eodem modo quo in‏ 
(Lano). Mokaddasi gutem verba alitor intellexit, Of.‏ على Apat‏ 
Gloss, geogr-‏ 

gre Simulacra Palmyrae HFF, 12 comparantur venustate cum بنتا‎ 
gl. Prustra in libris qui praesto orant quwsivi quae «int, 
Guar ct in indicom historicum rocepi ei hie noto. 


nota uvaram specios, Ifo, 8. Vid. praeter Lane 


£N‏ فرع 
ler, Burgen und Schlösser I, 60, Hamdåni f, 22.‏ 

pem. على .€ شام‎ pe de officio dicitur sensu incumbens ut loh, 
2 nq. «rotributio ejus oxpensi Doo inemubit » ot in versa Labidi 


(Diwàm on; ef. Lano ex TA) kulio حقو على الاحساب‎ 


De persons est lete ذو‎ nt in verbis traditionis (Fi II, 67, 
Lane) فهو ضامن على الله‎ aU .من مات فى سبيل‎ 
بووین‎ Memorabilis est versus FF. 10 qui probat in Oriente quoque 


im magnis conviviis, spoe. in nuptiis pavonom non dosiderari. 


eps substantivo M.f, 16, Gloss. geogr, Müllor Glow. ad‏ طبر 
Ibn abi Osaibia.‏ 


Of, Baodeker p. 48 «dia‏ .18 را porta fecta,‏ رياب مطيّق .لیف 
"Íhoro ... wind wiereckig uud hubou je einen Gowülbbopen‏ 


über sich,  ةقياَصُملا رشان‎ lapides caesi quadrati (genau 


aufoinander gepasste Quadern), ut vid. YF, 19, 1.1, 5 روه‎ Sam- 
is YÊ f laudatis. 


P,» in Hispania usitatus m, 3. Ibn al-Koutlya f. 17 v.‏ بل طبل 
Of. Lane sub Jub.‏ حرهم eodem sensu jb‏ 
nota uvarum species, Wo, T.‏ ,اطراف العذارى .طرف 


citantur Yo, 5 inter tentoria, subgrondas, veluria‏ مَطَارِق .طرق 


cot. et similem significationem haboro videntur, quam tamen aliunde 


illustrare nequeo. Forte derivatum ost a Pers. تاره‎ ( gib). 


GLOSSAUIUM.‏ همر 


nota dactylorum species ín Jemáma, fult, Ham-‏ رالضرقان .صرف 
,1 و est alia species ejusdem regionis,‏ صقان جلاجل 


dánt Ft, 1 


ques ER habent codd, 1, 1 pro xii patina. Forte retinere 


debueram, num بقع‎ ot صفیحئ‎ quoque inter so pormutantur. — 


xsi, lamellula, ¥, 1, ubi voc. im B et probabilitor in 8. 
رالصفر عفر‎ species dactylorum in Jemáma, Yi pren. Utrum eadem 


m eed 
sit quae الصفی‎ sppollatur (Lane, Hamdáni Mi, 14 ,سيد الغمور‎ 


Ito, 8) an forto sic legendum sit, officere nequoo, — hial, 
nlia ejusdem regionis specics, fi, 15. 


species dactylorum in Jomáma, "i, 15.‏ , الصقرقن 
specion daetylorum in Jemma, ۱۹ paen.‏ ,الا .غو 
cedi, spocior uvarum Samarrao, Ws, 19.‏ .صقلپ 


apud Dozy et‏ صمت neve, solidus, Po, 9. Cf,‏ ممت .مت 


deis آلف‎ apud Lane. 
MEPCE 


Jaa Aliunde‏ د non differre videtur‏ روا ر 
quo illutrom non haho.‏ 

.1 وا i4,‏ و auris, vox Joman,‏ رصتارة حنر 

queo. Xli, specia daetylorum in Jemàma, ۱۹ uit. 

V, confíuzit wd aliquem. populua, f, 15.‏ صرپ 


Jae (Mohit) ct hine nom. vicis صیلانه‎ 
tur de porcuesu sonorum. Fleischor 


deo ١ habot quoquo n.a 
WU, 14. Tropico ibi adl 
quem de hoe loco conanitayoram, mihi comparandum laudavit 
Makkar TI, ooa, 9 الدق وللرامی‎ aia «eino ruf die Zuhüror 
gleichsam einslürmende 'fonmasse». Hine derivandao sunt signi- 
ficationos, ques Dozy e Vocab, notavit صپل‎ E crier, rugir, IT 


sonare, vocare, ول‎ son. Nomon 


is vidorur siguificuro, 
Fleischori opinione, omncs ad unum impotum conjunctas voces. 
یل‎ 


Ce الكمثرى الصینی‎ , piri species Hamadháni, io ult, 


Xu, aromata, merces avomatarii, "i, 9, Dozy. 
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XIX, HY, 10, Freytag, Prov. HI, 172 n. 1043, nom. vicis 


Xi Agh XIX Ll, Wright, Opusc. ,سا‎ 2. Fleischer ad Dozy 
X, 784 interpretutur «ein Atom (engl. a smack)», vereor an 
reete, Oceurrit autem hace significatio tropica 4?» 100 Sprüche 
pe 74 n. PE شم من المعرقة خير من کشر الیل‎ cin Kórnchen 
Kenntniss ist bossor als vieles Thun o (i. e. als viole guto Worko). 
Ex hoe usu explicandus ost verborum lusus apud uostrum FF, 7. 


we. شمش‎ probabiliter est wmbella, signum dignitatis regiae 
(Zeitschr. D. M, G. XII, 99), *. ult, Azrak tot, fev, 6 وبعت‎ 


امير المومنين التوقل بیس صلها من ذهب مکللة X‏ الفاخر 
واليافوت القيع والربرجد بسلسلة من تعپ تعلّف فى وجه اللعبد 
Certo hane significationem bubot Tabari III, toot,‏ ګ كل موسم 


ومعه الشمْسة ولشران: وکا الشمسة جعل فيها 2 ,105 ,14 
واسر مازج لخادم صاحب Arib 5 132 v.‏ رالعتصد جوګرا نفيسا 


فلها كان بوم f 187 v.‏ رواخفت القامنة الشمسة اه الشمسة 
Modem sonsu,‏ لمعا = ركب القندر- وعلی راسه شيست Ms‏ 


spec. in Aogypto, dicobatur Xai, Exempla dedit Quatroméro 


Suit, Maml, IE, 1, 280 sq, quibus uliu addere non Accesso ost. 
Apud Tabari III, Ya, 18 sonsu collectivo المشمس‎ occurrit. 


digiti, vox Jom, F., 14, fi, 1; Froytag, Prov. II,‏ رشن 


435 n. 93. 


سرماقی vid, Gloss. geogr. sub‏ ره Hv,‏ ,7 را رشومافی 


Ubi, specios mali in Hamedhán, W“, L 


اح الشيرق شیر 


Gloss. geogr.‏ ,4 لا ,10 رما tabula,‏ رصقيكة pro‏ ضصكحيقة .صحف 


IE codem sensu adhibetur quo vacî cleémosynam dare,‏ صحق 
v. Leno. Memorabilis ost constructio hujus verbi c. accus. r.‏ 
و۳ 


ge صا‎ pro رس‎ umbilicus, Fs, 17, Vocsbul. apud Dozy. Contra 
۹, 4 سه‎ scribitur, 


GLOSSARIUM.‏ سم 


IV, consors fuit, c. dupl ace. ۱۳۳, 19 si lectio bona est (B ot‏ شوك 
ammotavit‏ کا Verbum dpi pro‏ .هکم ملک 1 
Lano ox "TA. Occurrit quoquo Mv, 7. Constructonis vero eum‏ 
نبيكم acc. x. alterum exemplum non movi Suffxum in ale ad‏ 
(in roligione ejus) —‏ ملت referondum ost. Magis placorot‏ 
(c£. Add, ot Em).‏ ,20 و socius,‏ شريك = شاك 

prelium, Y, 10, ubi Kazwint II, o habet ut‏ وش اه شري .شوى 


noster ,شی‎ contra TA ot Mohit sub رشراء امل وقد‎ 0 
IV, ۹۴۳ paon, شری‎ pro verbo habui). Alia exempla Tabart 
LI, I2 (ed), WP, 10 رشری)‎ ubi Fragm. شرع 6 اه‎ Cf. 


porro Dozy ot Gloss. Adjdib al-Hind. — Pl. Xil, contractus 


scriptus, Yat, 14, Gloss. Bolàdb. 


mantile, sudarium, ut vid, Yof, 19. Cf, aun. h, Forto‏ رشستثافك 
conforondum est 6‏ 


schidium, motaph. de thormis quao ox aliis thermis‏ ,ي شى 
oriuntur, Hf, 6.‏ 


o-‏ سوه 
رای pro añ, capilli, non tantum usurpatur in phrasi‏ شعرة شعر 
,2 را io canitiem, sed quoque goneralitor ut‏ قلان الشعرة 
رانسان له شعرة قد جللتد 24 رهما Ibn abt Osaibia ed, Müller I,‏ 


Hamdánt Wa, 8 .يفال هو جعد الشعرة بريد الشعر‎ 
شلر‎ AR, acies gladii pro $S, oo, 15, ubi sie perspicuo eodd. 
VÀ ,شق‎ dimidium, ut £o را شق‎ 19: — latus, tractus, من‎ 


P^, 15, Gloss. geogr.‏ بوه 11 a parte Basrae, 3f,‏ رشق البصرة 
Regio ost npud Hamdánt 25, 149, 6.‏ 


GERI inter producta Khorksàni s, Transoxanine memoratur‏ شکن 
too, 5. Vox corrupta videtur,‏ 


appellatum, "v, 19.‏ شلیشا medicamentum, apud Vullors‏ ر 


Arabos solent olfectare personas amatas, Tabari IT, hof, 9,‏ شم 
sq.‏ 14 دا ult, Fragm. Hist. vs, 8, Aghánt XII,‏ حا ,5 وا III.‏ 


GLOSSARIUM, xxxr 


Wt, 5 (voc. in codd),‏ روعللاه ساد De siguifieatione verborum‏ سود 
est accipiendum solito sensu‏ سَراد mon eertus sum. Probabiliter‏ 


nigra vestis, et ‘intelligitur velum nigrum. 


KT gw, lilium album (vid. Voller), H's, 20. Vid, Dozy smb 
اوا‎ 8. Stt 


uvarum spoeios oxcellontissime Katrabboli, Ie, 19, ubi‏ رالسود 
sio corrigatur. Nomen babet a pago Bagdadensi Sûnâjå, vid.‏ 
Jáeüt IH, Hv, 7, PFI, 10, I", 16 sq.‏ 


n 
سوی‎ TE, fecit, fabricavit, Yo., 16 (ubi l (spe), 17. Vid. Doay, 
Cucho cet. 
,السياوشك‎ species uvarum Kazwint, ۱۳ 
San : ده‎ 
رسيارة سير‎ de viro, forma intens, ,اه‎ 11 (ubi V. .(وسببارة هارون‎ 
رشاقواران‎ regius, epith, urbis Balkh, Pt, 3 sccundum emondatio- 


nom ingeniosam quam proposuit Nöldeke. 


BA A‏ په 
i. e. Arab.‏ شید male, ut videtar, scribitur vi, 5 pro‏ شب شب 


a loxicographis‏ ود Yp. Fomin‏ شبعان vulg. pro‏ شَبعنْ .شيع 


momoratur. 
شود‎ Vue Sisè, aurea dicta, verba alata libri Uf, ۰ 


من Ss, res eximia, ٤٩ ult. ,nullam rem deinde (Aday‏ شوف 
.» یف in regno suo (in terra Jåc.) infactam roliquit (restituatur‏ 


Fleischer proposuit sie د من بعتك فى اللك‎ gh; magis 
placerot من بعدها فى املك شارقه‎ m لم‎ «hoc aedificio condito 


mullum in regno sibi aequiparantem reliquit». Sed codioum 


lectio quoque a مل‎ confirmatur. — مشَرف‎ statio tabellari 


quao solet appellari aut رياط‎ (Spronger, Post- und Reises 
rouien, p. 2), T, 5. Pl مشارف‎ in palatio Faraonis Memphis 


o^, 10, ubi Jc. habet مسارب‎ quae vera videtur lectio. 


xxx GLOSSARIUM. 


feo paen, Loi Hace ad illustrende quae habet epitomator bn 
Hauealis 41; (vid. Gloss. geogr). 

(v. Gloss googr) P, 13, o., 16, PaP, 11,‏ الثياب السعيديّة سعد 
of, 4,‏ 

os 

ge gli, copiose flusna fons, on, 15. 

I, periit, ercidit memoria, mentio, soc. analogiam verbi‏ سقط 
(vid. do Jong, Glos. "Thaálibi, Lane et Dozy) construi-‏ ذهپ 
p, ffo, T. — II, fecit ut concideret neque fer-‏ على tur oum‏ 


mentaretur panis, vi, 11. — Labia, incrustatus marmore, do 


eolumna, kv, 20. Of. Dozy ot Cuche sub سقط‎ ct isa. Baos 
sivon Pfei- 


dokor p. 881 «Das Quorschi besteht aus vier m: 
lorn, dio mit buntem Marmor belegt ۰ 


contignatio domus, o, 5. Gloss. geogr, Dimaschkt‏ رس سقف 
.وله سقوف طبای 1 ۵۰ ۳٣‏ 

explicatur a‏ 7 راهم in noto vorsu hv, 4, Labar I,‏ شکب سكب 
U).‏ يسكب nale‏ من انصاروي) Bekrio por calcem, gypsum‏ 

yw, jw, uvarum spocios dulcissima, Ho, 6. Lane. 

gm Jey pl Siw, qui intordiu jojunat, noctu precatur, ۱۶ 3 aq. 

acis, species uvarum in sl-Ahwáz, W, 1.‏ سيف 


5 DN 
Que سن‎ Pl. أستان‎ aetates i. o. homines cortac aetatis, 


e 
رلاسنان‎ 7,8, itv, 2. Of. Kremer, Beiträge JJ اسنان‎ «die 
Altersklassen der Kameele .د‎ 

Jai) SU, Acacia Aegyptiaos si conüagratur paucissimum‏ .سنط 
cineris relinquit, 44,9 sq. Cf. Lane.‏ 

habent‏ نب سود aurum inferioris qualitatis, pro‏ ,نب سوا سر 
codd. v, 10. Doctores Arabici admittunt tya! áp (vid. Lane),‏ 

bre ghe 
nec video eur, ubi quoque A2 J>) dicitur, non liceret di- 


رل سوه vero‏ 


GLOSSARIUM, xux 


looo habent ut recepi. In locutione proverbiali يومد‎ Xela (Ha- 
rbi Mv, dgháni, XV, *v,8) eodem sensu adhibotor, ut quoquo 


im dictu 3 .غيم مطیق  ابر‎ Conferatur usus verbi 


"Tr جراحة كثيرة‎ lot et quae Lano wanotavib 


sub z> 
رشكالة ,جل‎ foris genus in Media, Po, 19. 
NE 
سر‎ 1. Baepissime dieitur ان‎ (ipee) dre ,ما‎ nequaquam. vellem, 
راع‎ ۵, Tabart II, ‘vî, 6, ۱۳۲, 26, III, WP, 7, 130048471 Ansáb 


(cf. Gloss. geogr.) ۲۳۳, ۰ 
geog: 1 


oà. Ahlwardt, lı, 8, fo, T; ib. M, £ sq. ما سرف بمقالتك لد‎ 


ما dieitur‏ كع 9 sodom sonen quo Ahn, IL, oo,‏ مر (M‏ 
ut‏ يسرف انه حقی من عذا الشعر ما حقه وان لى حمر اللعم 
IX, lof, 8 (= XV, ia, 6a f)‏ شوه ;11 ,۱۶۴ quoque Mobarrad‏ 
ما سر ان امّی من بی اسد وان ری et‏ (جاذ Ql‏ من الغار 

او انم زوجون من بنانم وان ل X‏ يم الف دینار 
nequaquam‏ ما يسرنا انا Seq. negationo Tab. I, fv, 8 as d‏ 
vellemus mos imbre non petitos fuisse; contra negatio otiosa‏ 
ما يسرف ان یی ما تقصد Bom‏ مما کان 16 و" est Tab. XLI,‏ 
«non vollem oum‏ جرى بينهما ولا قشر فى شیه من خاطبتہ ایو 


de suis verbis quidquam dotraxisse». Similiter Agh, II, I, paon, 


ما سرف أن احفا من العرب ممن ولحل لر یلد الا عروة بن 


ubi sensus esse debot «nullus majorum mihi adeo carus‏ الورك 


" 
est ut Orwa ibn al-Ward», — In interrogatione أيسرك ان‎ vel- 


lesne? Agh XV, ۱۳۳, 4 sq. Sine negatione سو أن‎ cy ومو سه‎ 
tum es, qui cupit, Mobarrad ili, 8 sqq. 
سرج‎ 11 lag, قددیلا‎ m IY, fie, eg. 


Pharus Alexandriae feleiebatur columnis aeneis, quae inni-‏ سرگان 
v, 1—3,‏ ,15 مه febantur seorpioni aenoso et cancro vitreo,‏ 
Ton Khordàdbeh p. 121, Mas'édi IT, 430, 489, Maortzi T,‏ ,10 
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species uvarum in Kazwi, Wi, 2.‏ ررَرجون 

Jjj, momen fori, o Pere زرد‎ et 5 compositum, ^o, 19. 

forma vulgaris pro X15; aut DS (camelopardalis),‏ ,زرافة .زرف 
vw 4 4, ubi sie codd, Formam revera im usu fuisse testatur‏ 
plur. 55 apud Edrîst, Description de P Afrique et de VEs-‏ 
et Dozy. Obsorvandum porro se-‏ ,زرائف pagne, vn, Wu, juxta‏ 
eundum lexicographos (etiam Damiri) nomon hujus animalis osse‏ 
derivatum a X3; agmen, hoc vero in vor Labidi scribi gatis‏ 
a»! ot E, TH, 11 (est antem ibi nomen loci),‏ وتشدید ثانيه 

Gj Hj, نموه‎ dactylorum in Jemáma, م۳‎ 9. 

2 op 


kj, species daotylorum im Jemima, M ult, ubi recepi‏ رش 


(s), sod versus apud‏ البادی socundum Kámds (je‏ ول 
Jácàt IV, ۳ 6 hano pronuntiationem improbat. Nomen habere‏ 


videntur ab urbe Zoghar, vid. Hemdànt Wi, 4 زر وهو بلت‎ 
" 72 
.الال ومنها التمر الزقرى‎ 

IV. Notanda est forma contracta lil pro gd; 4,9 ut‏ رف 


apud Mobarrad 4.1, 10 يرن‎ pro ; ef. porro Wright I, p. 


77, Lane sub مش برم ,حش‎ cot. 
رقن‎ M, saltare fecit puerum mator ut رقص‎ ot ب أرقض‎ W, 17. 


Ýa, periculum (proprie ad interitum ducens), explicatum 


, ۰ 
sj, frigus, habot pl. 5 (oe. anal. عناکب‎ cet), IY, 9. 


Korani ezemplaria usui publico destinata,‏ , اللصاحف المسبللا .سبل 
[DES‏ 
pondus quatnor drachmarum, Wo, 1.‏ ,اساتير pb‏ واتار .سار 


vemm. ,ستاب‎ nubes (esë), non semper est nom. unit a ,سکاب‎ 
sed quoque singularis, cujus pl. est “ساب‎ uti habet Djauhart, 
ut W^, 15, ۳۴۲,38 Utroque loco Fleiechor jubot legere “سابد‎ 
i.e. Ayt ,“جاب‎ qua emendatione rocepía, priore loco quoque 


legendum foret contra ondd, qui perepicue utroque‏ سوداء مطلم 


GLOSSARIUM, xxv 
فى رای العين‎ os primo obfutu e g. edt, I, ۴۳۹, 20, Ibn 
Batûta II, 838, 

p. condoluit, Pvt, 1 ubi sie perspicue codd,‏ ل I, pro J, sq.‏ کی 
qr, caso spoeies (v. Gloss. geogr), Yoo, 2.‏ 
nota uvarum spoeios (v. Lane), iM, 11.‏ «رازقی 
رضى اعل نسا L Notabilis est phrasis ۳٢,8‏ رضى 


sáonsos in eo aequieseunt, si per eos licet, quoniam hi intol- 
ligenta illos zequiparant», 


«sb Na. 


nomen bestiae in Abessinia, vv, 14.‏ ررمقى 

, راقص شرد simiae magister, ۴۱۶ soribitur‏ رسائس قرد Pro‏ .رقص 
qui saltal cum simia,‏ 

7 

turbidus, tanquam E Xie terminationem feminini‏ رنف رتف 
non aecipit, itaque dieitur Àj, XÃ, vita turbida, Flo, 20.‏ 

pl gil, odoramentum, Vf, 16,‏ رراگکته روج 

m D 

vulgaris forma pro Joy Wp, Dozy-‏ ,ران روی 

dea, lentus, tardus do pisoo qui manu prohondi potest‏ ريت 
ult.‏ د ,)7 ut dicit Jàcüt I, oh",‏ يقبص Qui‏ 

Cy jy vox Joman. barba, fs 15, راع‎ 2. — z ,زب‎ species 

i 

daetylorum in Jemáma, quae memoratur in proverb. الک من‎ 

vg Ap holt, H, 1 

^» X; spuma metaph. de hominibus, $, 3. 

gj IK, vitrum inseruit. fenestrae, o. ace, ,اا‎ 2. Cf, Baedeker (Bo- 
eim) p. 51 «Die bunten Glasscheiben, sowohl im Octogon ala 
im dor Trommel,..... sind nicht etwa gemalt, sondern sie 
sind aus lauter einfarbigen Glasstückchen zusammengesetzt . . 


Legimus ibi هه‎ e saeculo 16? esse; noster docet en jam pridem 
ita fuisso. 


Jlj, species uvarum in Kûfa provincia, lo uM. Nomen a Persico 
زراب‎ derivatum esso videtur. 


o 
رزارب .زرب‎ rs (Gloss. geogr), ff« 8. 
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QU babet quoque plur. Ki "F, 3, 4, si ibi loco B renti-‏ ,نب 


tuenda est. In nominibus animalium formam pluralis mai fre- 


quentem esso , قظطة‎ $5 reete observavit Nóldeke, Plur. 


oe occurrit m 16. 


» iyd oue liv, 16 saq., fol, 18. 

L Nomon vicis x5 W, 14 «angit oam (djarschfum) et mo-‏ قرف 
lestat, donec (djarscht) eam (djowánkarkum) a se arcet exero-‏ 
mento». Pronomen in seq. wlll referendum est ad antecedens‏ 
.فا ذرق EJ sil‏ ما 39 subintellectum quasi praecederet (s.‏ 

ic legendum esse metrum com- 


H, terruit (= D, Yov, 8, ubi‏ ذعر 
wird‏ خر her «die Existenz von‏ 


monstrat. Rocte observat FI 


indireot durch das von Lane angeführte ze bestätigt». Lexi- 


eographi quoque memorant partie. .مذشر‎ 

i, sui admirator fuit, ut Hollandice dicitur met zich‏ 1 ذهب 
وان ثباها معجیا self wegloopen, Aghdni XIV, of, 18 AAA‏ 
وان من اتید 5af‏ ,ما ot in compar, ib. II,‏ الذهاب پنفسه 
ut apud nostram‏ ]193 بنفسد aut‏ ,خلف الله واشقه ذهابا بنفسه 


Ph, 1. eds habot phrasin GÈU x) ذهبين‎ superbia, arro- 
gantia eum rapit, tenet, in qua verbum ذهب‎ simili modo adhi- 


3 اين‎ Hari ev? (od, alt). 


botar atquo in verbis ب بك‎ 
ذو‎ redundat im سا الطب ئی بانج‎ 5. CE Lane. 
gi, panus pretiosus de quo v, Gloss geogr. p. 196, Tof, 17. 
ie mercatores Judaei, Yv., 15. Vid. Gloss, geogr. p. 251. 


(el, adverbialiter manifesto, lov, T (quod manifesto‏ انعم 
inter homines terrorem excitat», Cogitavi quidem de legendo‏ 
idem‏ شائع ut Nöldeke proponit, quoniam lectio Jácàii‏ ,ذائع 
رذائع Si legimus‏ راشع signi&ont, sed codd. habet perspicue‏ 


verba رای العين‎ debent significare «quo oculus cadit » (cf, Lane 
sub sl, I) fore ut pas! مذ (مدی)‎ (ef. Gloss. geogr. sub مک‎ 
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verso Arabica Graeei xo, ost igitur Ayi‏ نان 
Vid. Ifv, 9 aq. ok ann, 2‏ وید 


٩ ult, 37, 18, Vid. TA et Dozy.‏ ,طقس =( delphinus‏ رنځس 


fof ult,‏ ,(جرش (vid. supra sub‏ دارش forme antiquior vocis‏ ,دارشن 
Fe, 1 sqq., ubi sic recipi debuerat.‏ 


255 pl, ds, genus tapetum, o, 9, Djawåliki مه‎ 

ls. pro. Legimus fi», 1 de Chorasenensibus cos osso افل عة‎ 
.وانصار الدولة‎ 3۸461 ibi habet الحصو‎ i e الدعوة العباسيّة‎ ot 
haee lectio commendari videtur eo quod qnoque XA! seribi- 
tur. Sed lectionem codd. non temero vejiciendam esse putavi, 
quum forsan oxplicari possit por homines religiosi + (vf. Gloss. 
geogr). 

دبس est alia forma vocis Aogyptiacao quao vulgo Arabice‏ دکس 


scribitur (vid. Dozy, de Snoy, Abdallutif p. 130, 162, Ibn 
Batûtu II, 193), 5,3. Quod Kazwint lI, lw, 4 labot بلس‎ 
videtur esso vitium pro خیس‎ 

ubi Mokaddasl xi, 0۶ Boede-‏ ,19 سا KFS, propylaeum,‏ دکی 
ker (Socim), Palästina und Syrien (ed. altera) p. 48 « vor jodem‏ 
Eingang war oine offene, doch überwülbte Halle»,‏ 

et SO), Io, 9‏ دول GIGA, uvarum species nota (v. Lano nub‏ ,دلا 
Hamdánt 4, 20.‏ 

gov T, e de, ursit, impulit custos. olephaniem, F1, 11. 

دفن Œ D, "o, 15, Lane. -- o. dl‏ تاو از 7 ,11 دهن 
cet.‏ ,خطر sub‏ دهن د v. ub dom, Dp‏ 

۳٣, 12 eqq.‏ رذور ot‏ دارات pl.‏ ردارة دور 


MÀ propr. bicolor, tapetis genus, Yei, 9. 
1 بفلان‎ pro بطاعة فلان‎ 1‰, 15, ubi duo codd. habont بملوكنا‎ 
A legit ملوکنا‎ Qu ,ئت‎ Forte autem legendum est Ligh, 


sq.‏ 12 رگا mancipium,‏ , ديناريتة» et‏ دینارزاد 


I$, lupus, habet quoque pl. RH, Ww, 3. P. Y, 3, 4 secun- 
dum I ot S idem recepi, quamquam X25 quod semel B babet 


magis placeret. Hoc ibi nune restitutum velim. 


xav GLOSSARIUM. 


Isine vo).‏ ,خر dementia, Wa, 12 (B ut rec, S‏ ریق خی 
O£ Vocab. apud Dozy: js, folie.‏ 

do manibus ot pedibus, vidus preo feigoro, Yin, T,‏ رکصر خضر 
ubi i tantum ouetoritas codd, nostri, Jácüti et Kazwinii, sed‏ 


quoque quod Mokaddast habet #خضرة‎ vetat mos quominus lega- 
i posset locus P., 4 


mus خصرة‎ forpentes, ut suadere vi 


خصر اطرادم 


oleum in urbe Racca praeparatum, ۱۳۴.‏ ,33 الط 


De oxplieationo nominis incortus sum. lÊ signifent دصهی‎ 


(Qaghünt in TA) et aroma-‏ ,يتخي من الزيت پفاويه الطيب 


tarium (lae). Forte 5 ost femina aromata vendens, 

VII, navigare (= I, of. Bibl geogr. IV, 227 et Gloss,‏ خىل 
Y, 3, 12 (ubi Relations des Voyages‏ ,14 راا ad Adjdib al-Hind),‏ 
od. Reinaud p. M sq. habet I, quae forma apud nostrum oc-‏ 
vurrit 1, 10, 15).‏ 


2. 
رځل أل ځل‎ acetum. e dactylis paratum, We, 17. 

VID, de patre uxoris, repetivit eam n (je) marito, Hn, 18, 16.‏ خلع 
VII, se im diversam directionem moverunt dentes, quasi‏ خلف 


medium sit ناه‎ Jl (cf. Lano ot Bibl. geogr, IV, 228), را"‎ ۰ 


eph, species uvarum Katrabboli, fs, 19, ۱۳,9, Of. TA‏ .خەر 


apod Lane. 
,خي ,خمس‎ uter qui probabiliter nomen a viro a dicto 


habet, TH, 9. 

ge‏ ,نی (A5) I in vorm ۳٢, 3 eodom sensu quo‏ خنا 
(Mobarrad La, 4) usurpatur, haesitavi utrum Lis‏ ای 
aliunde mihi hoc sensu incognitum‏ خی emendarem, tum quia‏ 
est, tum quia in priore hemisk JÈ exstat. Sed codd. per-‏ 
spieue habent ut edidi et satius oxietimavi locum non tentare.‏ 


expli. ۰‏ ځور خور 


spocica daetylorum iu Jemáma, A, 1. 
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e K), ۱۴, 16, ubi sic por-‏ حبف =( stultitia‏ ,حمق .حمق 
spieuo codd.; 38۰8۸ ojus loco habet xis optime conveniens,‏ 
quod tamen recipere mon ausus eum.‏ 

duxit fiuvium, c. hz, I, 13 ot oxemplum apud Dozy.‏ ,$6 1 حمل 

۳٣ ult, sq.‏ الابل الحوشية .حوش 

VIN ihe, erga technam, Wa, 18, "Tabart IL, WYF, 5‏ حول 
jam, Glos. Belüdhori. Cum ace. construitur quoque.‏ له Xe‏ 
technie et astutia‏ رغرككم sonsu conari Tab, I, WA, 17 Kies‏ 
aliquid assequi ut apud Ibn Maschkowaih sub anno 312 (Cod.‏ 
asl, et sonsu sedu-‏ لا بقدر على احتیال Xia‏ الف درم Schefer):‏ 
دون من SOLL‏ عنها 1 cere conatus est e, g. Shabrastünt v,‏ 
«sine Satana qui eos a natura innata seducero conarotur».‏ 


ALE الاجم‎ o, fort KALA ,مه اللجم‎ 13. 
,وت .خېت‎ species daetylorum in Oman, 3 
pi. ,متم‎ spocios uvarum im Jemen et Ray, WF, ult, IM, ۰ 


iL, comu protiomm de quo Bibl. Geogr. IV, 222, feo, رتا‎ 
PM, 9. 

e. aeey de robus et personis prodiit, apparuit corta qua-‏ رآ خر 
litate, factus est, ۳۹, 8—10, Ibn Badrün ov, 1, Abu Ishâk‏ 
T, Nawawi, Min-‏ رال ,9 ,2 ult, Fh,‏ ا Schirázt od. Juynboll,‏ 
Aádj ed. v. d. Borg, III, 4831. ult, Tabari III, ow, 2, ubi‏ 


Ibn Khallicàn n. 840, p. av, 5 a f, syn, Lai, Jakübi Hist. I, 
٣۴ خا اشبه شیء بابراعیم‎ o$ Quoque seq. Import. ut Tab. 
H, ۳, 11 بیص‎ c 


epecios uvarum in Kazwin, IM, 8.‏ رخرجم 


oleum sinapi, inter producta Aegypti emumo-‏ ,دى dà‏ .خردل 
ratur "4, 19. Cf. TA apud Lane.‏ 
Kazwint I,‏ غه ;13 ,1 nomen belluae marinae,‏ رخراطيم ,خرظم 


lv, 18 sqq- 
مسعيد .خرف‎ ER Adige, species daciylorum in Jemáma, P vlt. 


xr  GLOSSARTUM, 


V, latitare, latbulum sibi quaerere de sorportibus, scor-‏ حصن 
pionibus, aranois cot, W, 17, 18.‏ 


quod auribus meis audíei, P, 2, —‏ ,ما sam‏ سما L Dicitur‏ حضر 
Dr onc jur, a latere, A, 14, Tabari HI, bh, 15,‏ 


HFa, 17, Mi, 9, Mobarrad WP, 11. 0٤ Lane, — رحضری‎ spe- 
vios daetylorum, f, 14. 


V, morbo ps dicto in petibus affectus fuit camolus, Pa, 11.‏ حطم 

واوو I1, polieit versus, W, 21, Jbn Kotaiba, Xitdb as-Sch?r‏ حك 
وکان الاصبعی يقيل ,549 p. M ed, Rittorshauson:‏ دا 
PES‏ 
يذهب فيه مذعب الطبوعين وان الخطيعة dy‏ الشعر لوب 
الفاظ - diii‏ شك وان هير يسټی بر قسائده ريات 
xRs^ NP, 16.‏ 

io خلاوی‎ (phun), spocios uvarum, Wo alt. Voc. im cudd, ita ut 
non do legondo ولخلاری‎ (cf. Dozy) cogitari possit. 

dem. حَلَى‎ pro (> habent oodd, B et I loo, 15, 1 Hs, 9 P. 
Mf, T ot 8 codd, habent Jl, ut non do forma vulgari M 
pro Jz (Djawltkt in Morgenl. Forsch. p. 144) cogitari possit, 

fon Ke gonerslitor fons est, nam quoque de fonto frigida adhi- 


betur ut t, 6. Eadem Hf, 1 laudatur iuter fontes (حضښات)‎ 
Hamadhâni. Contra "P, 5 fons calida ost. Cf. Jàcüt IL, A, 10 


Wie خرچ‎ Uas یعای‎ Kêz. Quae intelligatur llv, 9 nescio. Iu 


codd. plus semel pro z4- scribitur Xê, quae corruptela quo- 
que irrepsit in textum Jûcût 1, ۲۲۱ 14 sqq. 


a>, spocios uvarum, We, 19, Müller, Burgen und Schiös-‏ حير 
ser, I, 60.‏ 

Jå-‏ موه 10 ,۱۱۳ T sqq. Azrakt‏ رما ,الس IL, recepit inter‏ حيس 
cà IV, ۳, 1 sq.‏ 


GLOSSARIUM. xxr 


laudatur proverbium (Freytag I, 294 n. 5T) اه‎ Mohit: الځیی‎ 


5 ,قريب المجتنى Quia pro ons‏ — .جنوا عذه الدار 
decerptu, ۱۱۳,10 (cf Gloss, Edrist sub që).‏ 

compositum) ۱۳, 18 sqq,‏ كرك et‏ جران nemen avis (o.‏ ,جوائكيك 
W, 12 sqq‏ 


beneficiis divinis usus‏ راحسن جوار e (Gg)‏ الله HE Dicitur‏ جور 
Jakübt‏ ,3 رما ost ut decet, f1, 16, YT, "Tabart II, V, 14 eq,‏ 
Hist, II, 4, 2.‏ 

N.a 3‏ .1 چاء 

e. ace. py exercitum ejus imperio mandavit, FA, 2,‏ رل چیش 
lectio codd. bon» est. Sed est quam maxime suspecta, nam Belá-‏ 
quod quoque ex-‏ رمحضن dhort eujus verba transseribit habet‏ 
plicatu difficile est.‏ 

ume MI, incarceravit, Pv, 11. Vid. Bibl. Geogr. IV, 212. 


PNE 
,رع الكيّشى .حبش‎ species onycis, P, 10, Müller Burgen und 
Schlösser, I, 84. Niger aut viridis est ot "27" 27 89 


(v. Lane) Lo, 15 in duobus codd, scribitur 


culirorum faciendis, Utrum idem sit ae المستى‎ (Hamdánt ٢ 
28) ut Müller ll ann. 1 ot Sprenger Alte Geogr. p. 62 opi- 
nantur, noseio. Cf. جر لبشی‎ apud Dozy sub تعر‎ 


ومدينتها على عجر Lano), PIF, 18 igb‏ حجر سخ latus‏ ,خکر جر 
الصخانم. 


et in versu‏ 14 ما (cibus notus),‏ حيرة idom ost quod‏ خير محر 


Jàcàt IV, ۳۲ 2. 
حصف‎ X, prudens eristimatus est, V", 18 (ubi activum reponen- 
dum) Locus apud Mas'üdt I, 20 est من وضع کتابا فقد استهدف‎ 
استنزف‎ dB .فان اجاد فقه استشف وان اساء‎ Pro استتزف‎ 
quod sensum non dat, cod. L habet AES, استقخف رن‎ quod 
restituendum. Momuit Cl. Fleischer male Freytagium ot hine 
auctorem MoAíti passivum pro activo recepisse, itaque pro مو‎ 
tiit conviciis» scribendum esse se conviciis exposuit». Quod 
Mas'üdf pro أستخصف‎ habet استشف‎ «nobilis existimatus est» 6 
sensn lexico addendum est, 


deam رحواصل‎ pellis pelecani pretiosa (v. Dozy), Wo, 4. 
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currit f^, 12, Tabarl HI, an, 1,2, 4,8, Nowniri ms. Leid, 
273, p. 590, 811, Ibn Djazla in v. ot Mangouri apud Dozy. 
Ejusdem formae sunt دارشی‎ quod, ut recte monet Küldeke, 
servaro debueram Yol ult, Tof, 1 sqq, et داشن‎ quod idem mihi 


suppeditavit,  ىشرجر‎ nomen avis, W, 12 sqq, "tf, 18 .ووه‎ — 


Jiy appellatur spoeies uvarum optima, quae describitur TA 
IV; M. .eolor sibus ud viridem vorgens, bacca parva (pro 
رقياف‎ L CAS), grana parva in fructu dispersa, prao omnibus 
uvis praecox; rneomi sunt longi, interdum uluao longitudinom 
habentes», Quao descriptio partim convenit cum iis quae nostor 
habet Wo, 5, 20. Vid. porro Mülloz, Burgen und Schlösser, 1 60 
wit, Hamdáni M, 21. 

genus piscium advonarum in Basra, fM, 10, ubi logi‏ ,چراق جرف 
seo, Karwint J, IM. Apud Mokaddaet ۱۳۰ p in lj> corruptum‏ 


ost. Utrum nomon eohaeroat cum XR «loses (Dozy), afir- 
more non ausim, 

sermones cum eo meruit, collocutts‏ چاراه الكلام VL Dicitur‏ جری 
تجاروا الكلام de duobus aut pluribus‏ عستلا est, vil Goss. Fragm.‏ 
disputaverunt, "Tabart III, MY, 16 ot exemplum apud Dozy, ot‏ 
colloouti sumus de re, Yl», 13, 0۶ apud Lane‏ 'جارينا ذكر الشیه 
M‏ فى لخديف 

longas peregrinationes. suscepit, of , 6.‏ ربلانا V oua)‏ جشم 

specios dactylorum, Y4, 15.‏ رچعاب .جعب 

I ot V. Leotio eodd. v., 8 bone ost, coll Kor. 17 ve. 66‏ جلب 


servari de-‏ 10 راما Forte quoque‏ .واجلبٌ dele‏ بخيلك ورجلك 


buore lii, vid. Bibl. Geogr. IV, 218. 

Gem RE رسقوط‎ casus pruinae, ost m veris, vid. Lano ex 
TA, Mas'ùdi, IJI, 410, Le calendrier de Cordows ed, Dozy p. 
28 sqq. Legimus spud nostrum ۱۳, 4: رسقطين جيرة جامد‎ 
i e. non topida ut solot, sed gelida, Ol. Fleischer ad 6 
proposuit خامدة‎ et sic habet B, sed lectio recepta plus auc- 
toritatis habet. 


ut vidy Po, 1.‏ د capsula ferrea,‏ نک و له جمع 


Cf. Dozy- 
جان جنی‎ pe T, 9 videtur ease destructor. 0۶ Lane sub ja ubi 
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ves I de eibis qui comgerumtur in ventrem it, 5. 
كيل چبل‎ Dubitavi ego et dubitaverunt Nüldeko et Kremer do 
loco P'a, 14 Redit رق جبل‎ ubi lectio codd. variat. Kremer 


proposuit Rail ji» $, eui vero conjecturae codd. lectio so 
opponit. Edidi «oe, 384۵٨ IV, o, 3. Vortendum ost «in ip- 
sorum monte». Kremer jure obsorvat , Hamadán liegt nicht 
auf oder in dem Berge, sondern am Fusse dossolben ره‎ sod نه‎ 
hil obstat vorsioni „in ferra eorum montosa ». 

A IM, c. على‎ r, dimicavit de aliqua re, TA sub اه جاحس‎ 
چ خش‎ . Hine do ro ab omnibus expetita dicitur ,علیها لاش‎ 
MS 14. 


.13 رگ oculus, Joman,‏ رجکمة .چم 


انجدٌر JAFU, maculatus do lapide, vi, 5. CÈ apud Dozy‏ جدر 
اليوضاه 


جدم 


utilis ost, "1, 14, ۳8 Vid. ۰ 


liU, species dactylorum, quae contra haomorrhoides 


9» 
,جرب‎ Dyr» Yox Joman, lapis caesus (voe. in Neschwán, ot noster 


cod, B semel c). Secundum TA lapis niger ost, sod e 
mostro patet, Ps, 2—4, hoc falsum osse, Occurrit in poómate 
Tabart f, W, 2 (cf. Nüldeke Sasan. p, 193), Ibn Hischám Yv, 1 
et apud Müllor, Burgen und Schlösser I, 47, 53, 55 (in خووب‎ 
corruptum). In monumento Smbaeo nuper repertum est, vid. 
Mordtmann et Müller, Sabüische Denkmäler, p. 92. Reiske ad 
Gol. annotavit « genus lapidum pretiosorum », Kremor, Beitr. I, 
32 mule .جورب‎ 

Gy. P. ره‎ 9 edidi sec. oodd, ,الاجررنلا‎ sed fortasse legendum est 


Št pl. a جوز‎ clava ferrea, quae forma pluralis in usu fuit, 


(e. g. Tabari IL, Wo, 3), lieot ut baeo a lexieogra-‏ ات 
phis improbatur (v. TA in v. et Djauharl in Gloss. Beládh. p.‏ 
paen, sq. Cf. infra sub af). Cogitari posset de plurali‏ 57 


irregular a sing. yjj, sed hoo pro (jjj nunquam usurpatum. 
vidi. Fleiechor tamon me ad Hebr. [I3 attontum facit- 


مه ,جرارش forma antiquior vocis‏ ,جرارشنات .ام oy.‏ جرف 


xvur GLOSSARIUS, 


JP. dp describitur PF, 2. 


» appellantur singulae partes capsae (بعم‎ ۱۶۲,10. Cf, 
Gloss geogr. et Dozy case. 


species uvarum, Ho ult,‏ ,(الغيروزق (pro‏ البيروق 
“ma %1, I0.‏ الييامة Triticum optimum Jemámae appellator‏ پیش 


Li, pannus protiosuw de quo vid. Gloss. geogr, p. 196, fof, 17. 


T (voc, in B et S). Alte-‏ مځ , mercatus, pro‏ رما ېر 


rum ex. apud Dozy- 
الوجد ,ترك‎ dixe, ,ا"‎ 15, ost idom quod الوجد‎ e (rid. Lano), ut 


dieitur شلد‎ e codem sensu quo xxii MES Agh. VII, ۳, 
10 a f sq. Of Dozy Corrections sur les textes du Bayáno'l-Mo- 
grib ete. p. 126. Forte idem legendum ost Agh. XIX, v, 8 
pro .مشيك الوجد‎ Quod Kremer, Beiträge, I, 84 (262) ropo- 


nondum proposuit مشیم‎ probare مموومد‎ 

AUS, praedii dominus, F^, 1  یئاتشلار‎ I sine voc, 8 

Lj de quo vid. Bibl Geogr. IV, 198. 

oat modicsmentum, Graece Sreddprros (Duzy, Suppl. Add), 
"v, 19. 


$n. 


قریت gaudium de aliquo, WP, 12. 0۶ apud Lane‏ مو ب SS c.‏ “قرا 


L, mollia ezcrerit alvus, opp. رخری‎ M, 20 (ubi 1. tes 


«X, nons توا‎ 
qr رمتمن‎ pretiosus, At, Yi, رما‎ 22 (eschdid in codd), Lexico- 


grophi hoc sensu habent ,مك ,کن‎ ka (v. Khafüdjii comm 


ad Hariri Dorra, p. avsqq.) et مشن‎ quod teste Motarrizto 
saepo occurrit in opere juridico alMontakd, sed improbatur, 


Unde Freytag suum مثمن‎ petierit, non liquet. 
جابانی‎ pastor, Pers, كازوياده‎ , ۲۴۵ ult. 


nomen foris in Modia crescentis, Po, 19. Nomen e vot.‏ جاولال 
compositum videtur. Forte cohaeret eum‏ لالد = لال Pers. gl et‏ 
apud Vullors.‏ چاوله a‏ جاوله 
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gro genus piscium advenarum, موه 10 وا ,2 ما‎ Tv, 2, Kaz- 

wint I, Wisq. Nomen corruptum apud Mokaddasí ۱۳, p legen- 

dum ese برشتوي‎ = dät ) 44٥ jam conjeceram in Gloss. 

Bibl. Geogr. IV p. 187. Amieissimus Nöldeko ad me scripsit sibi 

videri nomen esse Persicum پرستوك‎ Airundo, obsorvans Graecum 

quoquo سیر‎ nomen piscis csse. Accipere nequeo quod Dorn ۰ 

p. 649 proponit «Börs, Bersich, Franz. perche, Bsp%ýrıxov?; 

Vivien de Saint-Martin, Nouv. anm. des voy. T. XXXI. 1882, 
IH, 8. 40 (1.» 


Bg رميوع‎ locus ortus lunae, NP, 14, Gloss, Fragm. 

QUA. Dicit auctor Y}, 8 praestantiam بستان‎ prae جنا‎ osse quod 
illo diligentor irrigatur. 

AA, corallium rubrum, vulgo gleya appellatur, af, 8, (Fa, 3. 

Ja», 1. Legimus HY, 17 CÌ باس بيمينه‎ manu extensa significans, 
? gi أن 11 و‎ 

7 
بطاقة بطف‎ explicatur per را رقع‎ 15. 
.بغل‎ Xa, KSG Pio Mv, 16. Vid. Glom. Belâdh, 


optima onychis spoeics (sardonyx), quae so-‏ ,الحجوّع CAGE‏ بيقر 
cundum Jác. I, “Ñ, 14 nomen habet a regione Bakarán, ipsa‏ 


vero quoquo لقن‎ appellatur, i™, 9, Ifamdáni od. Müller tf, 

17 sqq, Jûcût I, vfa, 15, Dimaschki ed. Mehron ٩٩ paon., Bpron- 

gor, Alte Geographie p. 61 sq. ct imprimis Müller Burgen und 
à: ,L 6,83, 1. 8. 

praosertim in usu sunt in Aegypto, ٩۳ nlt., Jie. IV,‏ المواقيل .يقل 
.برائيل atv ult. sq. In editione Cahirensi Khafüdjii p. o^ male‏ 


Epod gie) inter optimas lanceas habentur o., 9.‏ .بلص 

ilj, optimum genus daetylorum im Oman, ۳ 2, Lane sub (oj. 

TA apud Lame,‏ ,4 د IY o df p. taedio afficere aliquem,‏ بلغ 

phoenix, Vv, 18.‏ ريس 

cortox aromaticus Jemanensis, P, 16, Mohit in v.‏ رکه 

wd. lapis pretiosus, de quo vid. Dozy, vì, 10 sq, ^f, 17, مه‎ 
19. Jàcàt, IV, feo, 18 یهت‎ 


xvi GLOSSRRIUM, 
aJ. all, per Deum? oxclamatio interrogantis, ۱۴۶ ult. proprio seri- 
bendum sl ut in irab al-ħaida, cod. Kromeri, التصور‎ i db 
“الله لسبعته من لسر قلت الله لسیعئه من تسین‎ 

occurrit ,8, 5, Wa, 6. Of. TA‏ تش pro‏ مو ب MI, e‏ انس 


apud Lane sub انس‎ 

, opitheton spocie nobilia melonis, quao in Merw et, soeum- 
dum Thaülibi, Laf4if, od. do Jong Wi, 4, quoquo in Khowa- 
rozmia croseit, را‎ 18 '"lhaálib seribit eil. Sine dubio est 
Persicum Bi, b. Ibn Baithâr hane speciem appella اناسونی‎ 


ib, nomen speciei uvarum, 1, 3, 
,بير‎ nomen Doi Acthiopico (alhêr), va, li. Apud Jakübt, Hist- 
I, f, 8 (conf, ann. A) forma اکزیکیر‎ (egziabhêr) occurrit, 


Anno $4 Obaidallah ibn Ziyûd o Bokhári adduxit 2000‏ یضار 


sugittarios (Tabarl II, i, 15, h., 5 sq, Jàe. 1, ofr, 13 8q), 
sorvitio praefecti Iraei deslinatos, quibus in urbe Basra domi- 
cilium datum ost a Ziyád. Vicus ibi de iis nomen habuit, vid, 
TW, 2 aq, ubi de 4000 sormo oat. Saope in historia momorantur, 
v, Tab. IL, fF, 9, Ñf, 12, 16, TIE, ون‎ 7, A, ره رګ‎ 5, 8. 
Nomen سن دا‎ corruptum est Pragm. hist, ar. f, 6 a fy , 
Ibn Badrûn وبا‎ 3, Ibn Khallicàn n, 826. Deleatur igitur apud 
Dozy s v. gi. 


emplastra "refrigerantia, Wv, 15, ubi sic con-‏ رالضمادات EJA‏ برد 


lego. Codd, ut roe. et quidem B #304, I sol Of.‏ همه هز 


o. g. Ibn 
apud Dozy, 


البردات اه ضبان ضعف العدة يبرد المعدة ويقويها zla‏ 


a 

socundom analogiam phrasis vulgaris dÎ‏ ,4 رگ py‏ ب e‏ 17 بوز 
(Hariri, Dora M, 6 od, Thorbecke) et Koranici‏ بالل السجن 
ve. 43 ubi sie a quibusdam‏ 24) يكك سنا برقد aX‏ بلابصار 
رل با اليد 4۵۶ Ibn abt Osaibia I, fe,‏ رتهب legitur pro‏ 


Müller in Gloss. notatus loeus,‏ م 
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مه 128 s Lied, caeruleus, Hv, 6, ١ته f.‏ آسمالجوی 
Vid. Dozy.‏ .الياقوت v. EASI‏ 125 

JIA; vorbotenus ferri arbor (Jo = is), est nomen ligni duris- 
simi, v, 8. 

lez, mos, If, 13. Vid. Bibl. Geogr. 1۳ (Gloss. geogr), 175.‏ رآئین 

sdal, nomen Dei Coptico (puüti) va, 12; ef. ann, i 

سوسن mub‏ .۷ ازاق 

axi, genus piscium advonerum, Hi, 10. Dorm (Mélenges asiat. 
in Bulletin de l'Acad. imp. dos sciences de St, Pótorabourg VI, 


p. 649) opinabatur sturčonem (Stör, Esp. esturíon) intelligi. Apud 
Kuzwini L,IM, Ta f ot 4 & f. nomen .ه لار‎ yui, apud Mo- 
kaddsat W^ p الاسبيل‎ scribitur, Sed de به الاشبرر‎ pril (sparus), 
de quo ef. Dozy et Lano, cogitari vix potest 

gio Xn, nomen speciei uvarum, 94, 2. 

q. va Mv, 8.‏ وشف pro‏ آقف 


هه Haec forma‏ .قور scribitur “1, 12, 14, fco, 11 pro‏ اشقتقور 
currit fo, 8.‏ 


nomen belluae marinao, 1, 14, quod apud Kaswint I, |‏ ,ر 


vlt. bY, apud Dimasebkt ,مدا‎ 8 plati, in Adjdib al-Hind, 
p. 40 لظليم‎ scribitur. Vid. Gloss. ad hoc opus. 


xv PRAEFATIO, 


volo mihi utendum concesserunt apographum , quod Loth testamento 
bibliothecae Societatis logaverat. Hoc apographum, eujus bonitatem 
cognovi comparatione excerptorum quae olim ipso e eodico Musoi 
Britannici feccram, unicum meae editionis fuit fundamentum. Forte 
mon inutilo fuisset ad unum alterumve loeum de novo interrogare 
codices, sod tempus defuit. 

Quum primum totum librum festinanter perlogeram alaeritas ad 
ejus editionem suscipiendam mon magna erat ot fore eum Chwol- 
son (Zoischr. D. M. G. XXII, 335) censebam, editionem totius 
libri non osso nerossariam, excerpta posse suffieero, Deindo voro 
accuratior operis cognitio me aliter sontiro focit. Utilia longe su- 
porant ca quao possont desiderari, noc plorumque illa ab his di- 
rimi possunt, Ad historiam cultus humani civilisque in posterioro 
pare saeeuli tertii conseribondam magni momenti hoo opus prao- 
bot matoriom, Geographica ot historica multa eontinet qune aut 
ignorabamus aut imporfoete noveramus. Denique non tantum prop- 
tor aotatom, sed qnoque quod Mokaddust multa ox oo suo libro 
insoruit, Jàcùt intor fontes primarios habuit, editionem omnino 
11006 7 
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dofootus quom in compendio saepe deprohendimns, sino dubio mag- 
nam partem sit tribuendus epitomatori, non possumus quin suffra- 
gomur Mokaddasti sontontiao, auctorem plus quam satis easet مو‎ 
ficavisse studio deleetandi. Difüeiiius dictu est utrum nogligentia 
stili et linguae auctori an tantum epitomaiori sit tribuenda. Meu 
sententia uni ot alteri, nam interdum recurrit in locis ox opere 
majore laudatis a Jàcùt. Saepe apud huno pro forma vulgari com- 
pondü, invenimus formam puram classionm quam dicimus, sed 
constat Jüeütum non semper accurate laudasso ot probahilo ost 
cum saopo simplieitor correxisse quod offensioni erat, Suepo hae 
sitavi utrum formam vulgarem aut vocalos a praescriptis diversas 
reciperem an rejicerem. Quum codices testibus subseriptionibus ex 
archotypis antiquis descripti sint, opinatus sum, consensum codi- 
cum mihi quantum potorat osse observandum. Fateor mo in hae 
ro non semper mihi constitisse, eujus negligontino indulgontiam 
ot veniam lectoris otiam atquo otiam rogo. Intor causas fult quod 
saopius aliis negotiis abreptus studium libri intermittoro debui, ut 
interdum por sox menses jeeuorit, nee folieior fui quum recognos- 
corem textum ot quum plagulas typis datas corrigorem, Lmetorom 
itaque rogatum volim ut Addenda et Emondanda consulere non 
megligat. Roperiet ibi multas quoque emendationes propositas a 
viris clarissimis amicissimis Fleischer, Nüldoko ot Kremor, qui 
plogulas recenter typis expressas legendas a mo acceperunt, Iis 
eorum omondationibns quas aut ipse otium focoram aut quas li- 
benter meas feci et adoptavi, nomen eorum in parenthosi addidi 
(vitiis typographieis aut lapsibus calami exceptis). Coteras quao 
corum nomine dedi non accopi ut cortas, quamquam negare nolim 
ens bonas esso posse, Quae falaa aut supervacanea mihi videban- 
tur non dedi, paucis exceptis, do quibus aut in Add. ot Em. aut 


in glossario egi. 

Editio hujus operis proprio est actio pietatis. Anno 1872 carus 
amicus Loth absolverat apographum codicis Musei Britannici, quod 
anno sequent cum codico Officii Indici ot Berolinonsi contulit. Edi- 
onem ejus praeparare sibi proposuerat quam in Bibliothecam 
meam goographorum Arabicorum recipere oi promiseram. Bod va- 
rieo causae impediverunt propositum oxsequi. Post obitum ejus 
fidem amico datam fallere nolui otiemsi mihi nune grave necom- 
nino gratum incumberet officium textum prelo praeparandi. Hune 
ad finem viri qui curant res Societatis Orientalis Gormaniei beno- 


xa PRAEFATIO. 


Locus p. FI de piscibus migrantibus secundum Kazwint |, ,اا‎ 
B afsqq. e libro Djàhihi dosumtus est. Utrum revera ex Abu 
Musehari tabulis multa sumserit, dijudiearo nequeo. In compendio 
vestigia nulle deprohendi; feri autem potest opitomatorem huoc 
omnie omisisse, 

Dictum jam est &uctorem nostrum diligenior e Jibro Ibn Khor- 
d&dhehi hausisse. Somel autom tantummodo titulum operis ot no- 
men auctoris landat (p. E.P, 9) semel nudum titulum (p. tv, 12). 
Hie locus desideratur in libro Ibn Khordàdbohi, cnjus o codico 
Oxoniensi editionem dedit Barbier de Meynard, ot confirmat moam 
opinionem, quam alibi aliis argumentis adstruero conabor, hune 


quoquo esse compendium, Porro quamplurima cepit o Jibro es- 
pugnationwm: Belàdhorli, quom bis nomino laudat (p. MP et f). 
Tn notis ad meam hujus libri oditionem saepe laudavi nostrum 
compendium sceumdum codieom Musei Britannici. 

Memorabilis ost locus do Armenia p. Y. eqq. quem auctor re 
deboro ait Almedo ibn Wádhih al-Ispahûnt. Vix dubio vbnoxium 
osso potest quod intelligitur nomine al-Jakübii motus goographus 
ot historicus, do que ipse ogi in introduetiono «d Deseriptionem. 
al-Magribi ot In tractatu , Ueber dio Gesebiehto der Abbüsidon 
ven alJakübl», qui prodiit in Travaux do la LII"? sossion da 
Congrda international dex Oriontalistoa » Potropoli, p. 153—166, et 
cujus goographinm edidit Juynboll, historiam Houtsma, qui in 
praefatione do auctor ot opere breviter oxposuit, Utrum Ibn al- 
Fakih loeum o goographia Jakûbti deseripserit, an ox alio libro 
i quan Armenise descriptionem 


nescimus. Pars nompe hujus 
coninero debuit, deperdita est, 
Secundum Fihris, primum folium duorum codicum et subserip- 
tionem codicis Musei Brittanniei (v. p. "P^ an. 2), titulus operis 
ibn تاه‎ est AALI lii «liber regionum s. Utrum hie 
rovora fuerit titulus quo auctor opus ornavit, pro corto offücoro 
nequeo, quoníam praefatio ab epitomatoro amputata est, In fine 
residuo nobiseum communicat auctor se multa o memoria litteris 
mandavisse, quapropter indulgentinm lectoris petit pro erroribus n 
so commissis, Praefatio ad partem alforam operis intogrior nd nos 
pervenit (p. HF sqq). Agnoseit ibi quidem compositionem suam non 
omnibus numeris perfectam csse, sed patet e sequentibus hoo nihil 
osse nisi enpíationem benevolentiae, quum revera opinetur suum 
opus omni laude dignum esse. Verum, quamquam cohaerentiue 
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madháni p. tv inserit eaput de amore patriae (حب لاوطان)‎ Ubi 
scripserit, non liquet. P. fof, 3 loquitur do «hac terras, Loth 
in schedula quam suo apographo adjecit posuit quaestionem an 
forto Kurdistan intelligenda cssot. Non opinor, nam fodina sma- 
ragdi nos de regiono fodinarum ab oriento Aegypti cogitare cogit 
(of. Jakübi p. W. sqq, Quairemère, Mn. sur PEgypte M, 135 sqq). 
Incertum antem est utrum revera auctor voluerit hane terram ubi 
nune sum, an forte culpa epitomatori« nomen regionis oxeiderit , 


ad quod pronomen reforondum sit. 
Auctor Fihristi jure dieit Ton al- 


thum multa ox aliorum 


cum magnam partent aperis 
Etenim, 


tis compilavisse, Quod autem ad 
nii im suum transtulisse parum probabile videtur 
ie officii veziri 


Djaih 
wt (radit Mokaddasi, Djaiháni usus ent auctor 
quo fungebatur apud principom Khorixáni ut undique matoriom ad 
opus componondum cengeroret, Quum autem testibus ما‎ 
p. Pv, 10 ot Ibn al-Athir, VIIL, o1, 3 sq. ammo 301 illud munus 
enpessiverit, regnante Nagr ibn Ahmed as-Sdmáof, opus ejus neson- 
sariò libro Ibn al-Fakihi posterius osse dobot. Liber Djaihánii in 
mulla quantum: seio bibliotheca Europae exstat; non igitur duo huoc 
opora inter مم‎ comparare possumus, Sod nequo nomen Djaihnii ab 
Ibn al-Fakfh memoratur, nequo S&mánidam novit lsmátlo ibn Ahmed. 
posteriorom, Qui factum ost ut in Fihristum orror iveepsorit, non 
ita difficile oxplieatu videtur. Mokaddas? docct, ot loei hie illic 
o libro Djuih&n!i laudati confirmant, ejus opus rovera fuisso edi- 
tionem auctam libri Ibn Khordádbehi, utque Ibn al-Fakih ex codom 
Joe libro permulta suo inserzit, Djaibànii igitur et Ibn al-Fakthi 
operibus inter se comparatis, facile quis eoneludere potorat alter- 
utram esso plagiatorem, dum accuratius ambo ita appellandi essont. 
Accodit quod liber Djaihinti et opus Ilm Khordádbohi eundem 
titulum habent, Ubi itaquo laudat Ibn al-Falih auctorem libri لله‎ 
Masálik ial-Mamálik (nt p. Lv, 12), facile quis suspicari potorat 
librum Djaibáni intelligi, praesertim si locus laudatus rovora ibi 
inveniretur. Falsa ergo est opinio Reiaudii (Introduot. ad Abulf. 
p. 64) «que l'abrígó d'Ibn al-Fekih St négliger ouvrage original 
de Djaihànt;s. 

Quod Mokaddasi dieit, Ibn «l-Fakfhum multa ox oporo Dj&hithi 
mutuatum esse, probabile mihi videtur. "Ter enim eum laudat (p. 
Ji, fo, T2). Cum autom bujus opus iuspiclendi mihi copia non 
fuerit, effiooro nequeo quatenus verum est quod asserit Mokaddaat. 
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otenus fero consentiunt eum Belàdhori p. Ml, 4 sq. Sed quod 386 
I, W, 17 sq. sub انتلا‎ quoque ex Ibn al-Fakfh habet confirmat 
im opere majore hane mentionem do Abu Bolaim exstitisse, Res 
رل‎ vé, 16. خو الغراك‎ 111, wi, 7. geh ملق‎ A, 22. الفرع‎ TIT, 
Ae, 8. فرغانة‎ FII, i, 20 کيل .هه‎ IY, ff, 21-۳٧, 3. Ex oporo 
Moschtarik p. Wi addi potest للنيتة‎ (cf, عذل‎ lI, Wo, 8). 

Sine dubio haec enumeratio est imperfecta, Ut enim jam obser- 
vasimus, Jáeüt multo plura e libro Ibn al-Fakihi compilavit quam 
veniuntur, certo in- 


ipse indicavit, Quno si in compondio non 
dicari nequeunt, Quao autem dedi satis superque probant nos opero 
majoro deperdito jacturam magnum fecisse et compendium non suf- 
fiero ad justum de Ibn al-Fukib judicium ferendum, 

Ibn al-Fakihum circa unnum 290 seripsisso recto statuit Rpron- 
gor Bia marai res a Motadhido gestas annis 287 ot 288 (p. o* 
ot PF aq) et quidem p. 5", 6 eum nuncupat «khalifam nostrum s, 
hune locum littoris mandavisse vivo adhue 
Moindbido (F 280) Bis autem (p. YF, 2, رمک‎ 1) appellat Mok- 
tafium qui anno 289 khalifa factus est, or, quamquam p. Yve fuc- 
tam narratur e dempore antequam khalfatum ubiinuit, tamen ox 
utraque. loeo eoneludondum videtur auctorem post Mofüdhidi mortem 
seripsuse, Idem sequitur e p. of, 17 ubi legunus Amrum filium 
Laifhi a Motadhido nı fuis, Novimus o Tabario 111 fh 
khalifam wmuriontem jussizeo ut ad supplicium daretur, nom famen 
factum fuisse nisi post obitum ojus Annis igitur 289 ot probabi- 
litor 290 opus composuit. Nullum anno 290 posterius fuetum in- 
veni. Semel iu codice B (p. 11 amm, d) laudatur opus Modjmal 
auetoro Ibn Fûris (d- 395), sed dubium fere cese nequit quin boc u 


rocontioro sit interpolatum. Lector qui in titulo codicis B notavit 


undo sequi videtur eum 


so judico librum post annum 250 esso conscriptum nimis cautus 
fuit. Quod 3305 seribit 1, vav, 15 eum obiisse (ا‎ cirea annum 340 pro- 
عمانلنطوژ‎ orror ost, Confudisse videtur h. L 1bn al-Fakfh al-Hamadliánt 
cum Abu Mohammed líasun ibn Ahmed ibn Jaküb al-Hamdàni, 
cognomine Ibn'al-Hiik, anctore doseriptionis Arabiac quam nupor 
edidit D. H. Müller ot operis Jli, qui obiit anno 34H. 
Auctorem Kamadháno oriundum fuisse non tantum o cognomine 
Hamadhàni derivatur, sed etiam hine quod de hae urbe cjusquo 
vieinia plurima narranda habet ot quod im modis descriptione Ha- 


1) Nempe port وان‎ e textu excidisse videtur .موت‎ 
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p. Ye, 8 qui locus iu compendio mutilus est, nempe mentio ibi 
fit p. را‎ 6 de المحبوس‎ Jait, sed excidit observatio pyramidas cjus 
causa esse eonstructas, Sie quoque loei do quo agit Mokuddast p. 
PW, 12 sq. puriom tantum in compendio p. ví, 18 sqq. reperimus, 
Idem valot de solo loco laudato ab Abulfoda p. روصم‎ cujus in 
compendio unus tantum versus superest p. I4, 10 = Abulf. vì, 1, 
Locorum a Jàeüt laudatorum qui in compendio desiderantur 
hos notavi: xil I, Wi, 16. Hie locus proprie est unus e mul- 
fis loeis Belüdhorii (p. !&) ab lbn al-Fakth laudatis. اسوان‎ I, 
WY, 20-11۳, 2. اشتر‎ EL, Yvi, 10-14 ot IV, av, 21 sqq. (cf. quoque 
IH, خو لاصاد .4 ره‎ I, f, 8 ut omnino mentio regionis sWe! 
in Jemáma. Locus do Berberis I, off, 18 .ووة‎ in compendio p. af 
valle abbreviatus ost, برتعا‎ E, osa, 11 sqq. برضوت‎ I, o, 10 eqq. 
بيرة‎ insnla I, vv, 11 8. عقرفوف‎ D, wb, 1—6 ot DIL, ربا‎ 18 sq. 
In compendio p. Wi, 8 .وم‎ cum I, rh, 1 convenit ot p. MI ult, 
solum ost quod hujus loci superest. Totus locus quom I, a11 sq. 
طلم‎ oes تل‎ hubot, تیم‎ I, ba, 22 .ود‎ (ubi pro كسف‎ videtur lo- 
gondum جبل غظليل ,(وكس‎ 11, H, 7—8, Quao do origine nominum 
, سابی‌خواست ,نيسابور‎ narrantur IL, W, 10—14, Ilt, 
Y, 20—o, 6, IV, Xv, 18-18. جیصون‎ IE, M, 12 الحارث .وه‎ 
حضرموت .1-5 ,۱۸۴ ,)1 وللوبوث‎ L, Yao, 16 sqq. خاخ‎ IL, Wao, 6۰ 
تشبار‎ H, ۳٣٣, 19 .وه‎ kapai جوح‎ H, fo, 17 qq. خفية‎ II, fov, T 
Olosehtarik lox). j 11, Po, 18 .هود‎ 293g! IL, To, 21 sq. Lo- 
cus memorabilis de regno Byzantino IT, رگم‎ 9.—vio, 19, ad quam 
attinet quoque Maecdoniao dexeriptio IV, ۹۳, 22 sqq. Descriptionis 
Romao, quam Jûcût, ut L, av", 14 dicit, e libro bn ai-Fakihi 
sumsit, in compendio ۱۴۱ sqq. me tertia quidem pars romansit, Lo- 
cus do puteo زمزم‎ IL, TY, 14 sqq. desideratur. زینه‎ IE, Vis, 22. 
E descriptiono Sodjestani IIT, ۴۳ (ef. compound. p. Y.a) deást quod 
legitur | 17 sq. jiw II, T, 2. السقيا‎ 511, ۱۳ ult, سلوی‎ DII, 
WA, 8. Locus do (الشيرجان) السیرجان‎ II, "P, 11 sq. in come 
pendio p. F4, 3 partim exstat, شعر‎ 11, ff, 2, رلا شوطى‎ PP 5. 
صخل*‎ 111, ۳۳, 22-۳۴, 12, quae proprie ad caput spasi! ف نم‎ 
pertinent, Descriptio Can'ae II, fi, 22 وهه‎ in compendio p. ۴ 
multo brevior ost, šile Ii, ofo, 12 عبلاء .ووه‎ II, ٤١, 5. العرائس‎ 
TI, ۲۳۲, 11. عسکر الهدی‎ s ,الرصافة‎ locus ab Ibn al-Fakih e 
Belüdhort p. "io mutuatus. saña IH, dA, 19. عنيزة‎ TEL, vih, 18, 
Quae Jáeüt habet ILI, vi, 5 sq. paullo diversa sunt ab iis quao 

- in compendio p. WP, 18 sg. leguntur. Mirum est quod haec vor- 

à 
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suo infulsise, atque si Ibu al-Fakihi compositionem perlustras, 
orit tibi quasi librum Djáhithi logis et tabulas astronomicas maxi- 
mas quae dicuntur». Hisce tabulis vult probabiliter opus Abu 
Masebari ( 272), de quo vid. IL Khal. II, 558, Fihrist بح‎ 
Ipsum Ibn al-Fakfhi opus deperditum esse vidotur. Sod tria ad 
ia compendii libri rogionum, quod hujus 


nos pervenerunt exompla 
operis opitomom exse jam suspicatus est Bprenger Post- und Heise- 
vouten, XVIL sq. propter congruontium argumenti ot compositionis 
ejus cum deseriptiono quam Moekaddaei dat opcris Ibn ul-Fakthi, 
Epitomatoris nomen Seharzy ose addidit. Loth in Catal. of the 
Arabio manuscripts in the library of the India Office, p. 208, jam 
probavit primum veram lectomom esse nom Scharzì, sod Schaizart 
«ex urbo Schaizar oriundus», deindo nos rovera de compendii 
auctore nihil certi sciro, nam eolophonom codicis Sprenger! , nane 
Berolinensis, nihil airmaro nis quod Jibrarius qui anno 413 cxa- 
ravit eodicom e quo hie descriptus fuit appellabatur Alî in Djafar 
ibn Ahmed Sehaiari (vid. hio colophon in mea editiono p. ۳٣ 
aum) Quum vero tituls codicis Oficii Indici sit کناب البلدان‎ 
[JU لسن على بن جعفر الشزری‎ a ,تاليف‎ mihi non sino 
veritatis specío esso videtur, rovera compendii actorem fuisse 
Sehwizarium ot archetyp prengeri anno 413 exaratum 
ejus fuisso autographum. Quod Loth L1. non improbabile censuit 
ipsum Ibn امه‎ ex opore majore hoe compendium fecisso, ad- 
mitti fere nequit. Nam plus semo! auctor compendii textum pos- 
sumdedit, adco ut cohuorontia omnino dewiderótur, multa utilia 
prastormisit, nugas conservavit, quod ipsum libri auctorem facoro 
potuiase non facile mihi quis porsuadebit. 

Argumento Sprengeri quod indoles compendii accurate rospon- 
det descriptiont operis majoris apud Mokaddasi, alterum firmius ad- 
didit Loth, nempe quod locorum ox opero majoro laudatorum a 
Jáeüt permagna pars vorbotenus in eompondio loguntur. In anno- 
tatione ad editionem moam diligenter laudavi locos Jåeùti textui 
compendii rospondontes. Adoo multi sunt, ut omno dubium cxeludi 
videatur, dummodo observemus Jácütum ox opere majoro oxcorpia 
sua foeisse itaquo saepe habere textum pleniorem quem compen- 
diam. Mokaddusi plura ex Ibm al-Fakihi opore mutuavit quam post 
severum de auctore judicium ex«poctaremus. Veram, aeque ac 38۰04, 
saepe fontem nominare neglexit. Ter modo Tbn al-Faktb nomino 
laudat: p. f, 14 sqq. qui locus in compendio p. v, 12 sqq. oxetat; 
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Intor auctores librorum geographicorum quos saepissime laudat 
Jûcût est Abu Bakr Ahmed ibn Mohammed ibn Ishàk, vulgo 
Ibn al-Fakih (Hheologi flius) appellatus, al-Hemadhünt i. e. ox 
urbo Hamadbán oriundus. Fere nulla do eo notitia ad nos por- 
venit, In opere Fihrist logimus p. lof: «Ibn al-Faklh al-Iama- 
dàni, nomine Ahmed. Nihil do eo notum est nisi cum hominom 
Jitteratum foisse, Edidit librum regionum, millo circa foliorum, 
«qnom o diversis انا‎ compilavit, imprimis ox opere Djaihànti, 
eujus magnam partem verbis mutatis in suum transtulit, Item 
librum do optimis poótarum recentiorum د‎ 

Mokaddust in introduetiono de deccssoribus in gcographicis dis- 
sorons seribit p. f ct o ann. a: «Ibn al-Fakth al-Hamadhânt com- 
posuit librum quinque voluminibus, secundum methodum ab en 
quam secutus ost Abu Zaid Balkhi prorsus diversam; describit 
tantum urbes magnas, nee aceurato definit divisionem torrarum 
in provineius ot regiones; multa libro inseruit quae a proposito 
alione sunt, modo praedicat abstinontiam, modo laudibus extollit 
delicias mundanas, nune lacrymas movere studet lectori, nune 


eum joco lusuquo oblectaro. Hane narratiuncularum ot aliarum 
rorum ad ipsum propositum mon facientium introductionom cona- 
tur dofendore, dicens se hoc consulto fecisse in gratiam lectoris 
ne fatigetur taediove afficiatur; sed librum evolvens saepo in media 
desoriptione torrao imeidis in historiolas aut disquisitiones quarum 
nullus prorsus est eonnexus cum themate, Mea sententia sic oritur 
farrago quam probare equidem nequeo». 

Nihil dieit Mokaddast de necessitudine intor opus Ibn al-Fakíhi 
et librum Djaíhánti, Sed p. "fi, ubi sibi vindicat libertatem eb 
aliis auctoribus, accusat vero alios furti, scribit: „ Si librum 
Djaihánii inspicero velis, videbis oum totum opus Ibn Khordádbehi 
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